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วทิยานิพนธ์นีมวีตัถุประสงค์เพือศกึษาความสมัพนัธท์างการกของการสลบัหน้าที

ระหว่างคํานามกบัคํากรยิาในภาษาไทย ตลอดจนศกึษาทศิทางการขยายหน้าทีและกลไก

ทางอรรถศาสตรใ์นกระบวนการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิา ขอ้มลูคําทีใชใ้นงาน 

วจิยันีมจีาํนวน ๑๘๐ คํา แบ่งเป็น ๒ กลุ่ม ไดแ้ก่ คําทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ 

เกบ็ขอ้มลูจากพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ อกีกลุ่มหนึงคอืคําทีเกดิการ

สลบัหน้าทีขึนในระยะเวลาเดยีวกบัการทาํวจิยั เกบ็ขอ้มลูจากคําทีพบในพจนานุกรมคําใหม่

ฉบบัราชบณัฑติยสถาน เล่ม ๑ และเล่ม ๒ จากเวบ็ไซตพ์นัทปิดอทคอมในช่วงเดอืนมนีาคม 

- สงิหาคม พ.ศ.๒๕๕๓ ตลอดจนคาํทีผูว้จิยัพบในชวีติประจาํวนั  

ผลการวจิยัพบว่าคํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกนัมคีวามสมัพนัธ์ทาง

การกได ้๗ ลกัษณะ ไดแ้ก่ ความสมัพนัธท์างการกแบบผลซึงพบมากทีสุดถงึรอ้ยละ ๓๕.๕๕ 

รองลงมาคอืแบบเครืองมอื รอ้ยละ ๒๒.๗๗ แบบผูม้สีภาพ รอ้ยละ ๑๑.๖๖ แบบผูเ้สรมิ รอ้ยละ 

๑๐ แบบผูท้ํา รอ้ยละ ๗.๗๗ แบบสถานที รอ้ยละ ๖.๖๖ และแบบผูถู้กซึงพบน้อยทีสุดคอื

พบร้อยละ ๑.๖๖ นอกจากนีคําทีมีล ักษณะพิเศษอีก ๒ กลุ่ม คือ คําสลับหน้าทีทีมี

ความสัมพันธ์ทางการกร่วมกัน ๒ ลักษณะ และคําสลับหน้าทีทีมีความสัมพันธ์ทาง

ความหมายทีซบัซอ้นจนไมส่ามารถระบุความสมัพนัธท์างการกได ้ 

สําหรบัทศิทางการขยายหน้าทีของคํานั น พบว่ารอ้ยละ ๗๒.๓๗ เป็นคํานามก่อน

แลว้จงึขยายหน้าทีไปเป็นคํากรยิา ในขณะทีรอ้ยละ ๒๗.๖๓ เป็นคํากรยิาก่อนแลว้จงึขยาย

หน้าทีไปเป็นคํานาม ส่วนกลไกทางอรรถศาสตรท์ีทําใหเ้กดิการสลบัหน้าทีระหว่างคํานาม

กบัคาํกรยิานั นม ี๓ รปูแบบ ไดแ้ก่ (๑) นามนยั ซึงพบมากทีสุด คอื รอ้ยละ ๙๔.๔๕ รปูแบบ

การเชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนัยทีพบเรยีงจากมากไปน้อย ไดแ้ก่ ผลลพัธโ์ยงกบัการกระทํา 

เครืองมอืโยงกบัการกระทํา ผู้กระทําโยงกบัการกระทํา และสถานทีโยงกบัการกระทํา (๒) 

นามนัยเกดิร่วมกบัอุปลกัษณ์ พบรอ้ยละ ๔.๔๔ และ (๓) นามนัยเกดิร่วมกบัการพอ้งเสยีง 

ซึงพบน้อยทีสุด คอื รอ้ยละ ๑.๑๑  
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This research aims at analyzing the case relations between the bases and the 

converted forms, the direction of conversion, and the semantic mechanisms underlying 

conversion between nouns and verbs in Thai. All 180 words used in this research were 

divided into two groups. The first group was the words that were converted before 1999. 

This group of words was collected from The Royal Institute Dictionary (B.E.2542). The 

second group was those that were converted during the time of research. These words 

were collected from The Royal Institute Dictionary of New Words (Volume 1 and Volume 2), 

web boards in www.pantip.com during March-August 2010, and everyday conversation. 

It is found that there are seven case relations observed in the conversion 

between nouns and verbs. The most frequent type of case relations is the factitive case 

(35.55%). The other types of case relations are as follows: instrumental case (22.77%), 

patient case (11.66%), complement case (10%), agentive case (7.77%), locative case 

(6.66 %) and objective case (1.66%). Apart from this, there are also two special groups 

of converted words. The first group is the converted words that represent two types of 

case relations. The other group was those that their case relations cannot be identified. 

As for the direction of conversion, 72.37% of the converted words show the 

noun-to-verb conversion, while 27.63% show the verb-to-noun conversion. Regarding 

the semantic mechanisms involved in the process, there are three semantic mechanisms. 

The first is metonymy which is the most highly productive mechanism (94.45%). The 

patterns of metonymical mapping found in this research are: RESULT FOR ACTION, 

INSTRUMENT FOR ACTION, AGENT FOR ACTION, and LOCATION FOR ACTION. 

The other two mechanisms which are quite rare are: metonymy and metaphor working 

together (4.44%) and metonymy and homophony working together (1.11%). 
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กิตติกรรมประกาศ 

วทิยานิพนธ์ฉบบันีสําเรจ็ลงได้ด้วยความเมตตาและความอนุเคราะห์เป็นอย่างดจีาก
อาจารย ์ดร.วภิาส โพธแิพทย ์อาจารยท์ีปรกึษาวทิยานิพนธผ์ูป้ระสทิธิ ประสาทความรูใ้นหวัขอ้ที
เกียวกบังานวจิยัใหผู้ว้จิยัมาตั งแต่ตน้และใหค้วามกรณุารบัเป็นอาจารยท์ีปรกึษา ทุ่มเทเวลาดูแล
ตรวจทานแกไ้ขงานมไิดข้าด ตลอดจนแนะนําช่องทางในการหาทุนการศกึษาใหแ้ก่ผูว้จิยั อกีทั ง
ยงัคอยให้กําลงัใจในยามทีประสบปญัหา ให้แรงกระตุ้นในยามทีผู้วจิยัอ่อนล้าจากการทํางาน 
ความกรณุาของอาจารยเ์ป็นสิงทีมคี่านบัประมาณมไิด ้ผูว้จิยัรูส้กึซาบซึงในพระคุณเป็นอยา่งยิง 

 ผู้วจิยัขอกราบขอบพระคุณคณะกรรมการสอบวทิยานิพนธ์อนัประกอบด้วยอาจารย ์
ดร.เทพ ีจรสัจรุงเกียรต ิประธานกรรมการ อาจารย์ ดร.มิงมติร ศรปีระสิทธิ  กรรมการ และ 
อาจารย ์ดร.นทัธช์นนั นาถประทาน กรรมการผูท้รงคุณวุฒภิายนอกมหาวทิยาลยั  ทีกรุณาสละ
เวลาตรวจทานแกไ้ข ตลอดจนใหค้าํแนะนําทีเป็นประโยชน์จนทาํใหว้ทิยานิพนธฉ์บบันีสมบรูณ์ขึน 

ขอกราบขอบพระคุณคณาจารย์ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลยัทีไดป้ระสทิธิ ประสาทวชิาความรูใ้หแ้ก่ผูว้จิยัโดยเฉพาะอย่างยิงผูช่้วยศาสตราจารย ์
ดร. ณฐัพร พานโพธิ ทอง อาจารย ์ดร.อนันต์ เหล่าเลศิวรกุล อาจารย ์ดร.ปรมนิท ์จารุวร ทีคอย
ห่วงใยถามไถ่และใหข้อ้คดิทีด ีๆ แก่ผูว้จิยัเสมอมา อกีทั งยงัไดม้อบโอกาสในการทําหน้าทีเป็น
ผูช่้วยสอนใหแ้ก่ผูว้จิยั  ความกรณุาของอาจารยทุ์กท่านจะจารกึอยูใ่นหวัใจของศษิยต์ลอดไป 

ผูว้จิยัไดร้บัทุนสนับสนุนในระหว่างการทําวจิยัจากมูลนิธพิระบรมราชานุสรณ์พระบาท 
สมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หวัและสมเด็จพระนางเจา้รําไพพรรณี ประจําปี ๒๕๕๓ ผู้วจิยัรู้สกึ
ซาบซึงในพระมหากรุณาธคิุณของทั งสองพระองคเ์ป็นอย่างยิง อกีทั งยงัไดร้บัทุนการศกึษาจาก
กองทุนเพือการศกึษาวดัพระเชตุพนวมิลมงัคลาราม ผูว้จิยัขอขอบพระคุณไว ้ณ โอกาสนี 

ขอขอบคุณกลัยาณมติรในรั วจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยัทีคอยช่วยเหลอืและให้กําลงัใจ 
โดยเฉพาะพีสุรเีนตร  จรสัจรุงเกยีรต ิทีช่วยคน้ควา้หาขอ้มลูทางวชิาการใหเ้ป็นอย่างดอีกีทั งให้
คําแนะนําในการวจิยั พีสุชนิ ประสงค์บณัฑติ ทีแนะนําแหล่งข้อมูลทีใช้ในการวจิยั ให้ความรู้
ดา้นการใชค้อมพวิเตอรต์ลอดจนช่วยพสิูจน์อกัษรในวทิยานิพนธเ์ล่มนี น้องกมลชนก หงษ์ทอง
และน้องณฏัฐนันท์ จนัทรเ์จา้ฉาย ทีช่วยแก้ไขบทคดัย่อภาษาองักฤษ วุฒนิันท์ แก้วจนัทรเ์กตุ
และปนิตา จติมุง่ เพือนรว่มรุน่ทีคอยดแูลช่วยเหลอืกนัในเรืองการเรยีนตลอดมา 

ทา้ยสุดนี ขอกราบขอบพระคุณคุณพ่อบุญช่วยและคุณแม่ชลอ สรรพสทิธิ   ผู้คอยดูแล
ห่วงใยและใหก้ารสนบัสนุนจนกระทั งผูว้จิยัทาํความฝนัใหเ้ป็นจรงิไดใ้นทีสุด พระคุณของท่านทั ง
สองมมีากลน้เหนือสิงใด ผูว้จิยัขอมอบวทิยานิพนธฉ์บบันีเป็นบุพการบีชูา 
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คาํอธิบายสญัลกัษณ์และคาํย่อ 
 

๑. ตวัเอยีง  แสดงว่าเป็นคําทีศกึษาในงานวจิยันี  
๒. *(คาํ / วล ี/ ประโยค) แสดงว่าคาํหรอืวลหีรอืประโยคนั นผดิไวยากรณ์ 
๓. ?(คาํ / วล ี/ ประโยค) แสดงว่าคําหรอืวลหีรอืประโยคนั นไมเ่ป็นทียอมรบัแต่ยงัไม่ผดิไวยากรณ์ 
๔. <----->  แสดงว่าคํานั นเกดิการสลบัหน้าที เช่น 

นาม <-----> กรยิา แสดงว่าเกดิการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิา 
๕. -------> แสดงว่าคาํนั นเกดิการขยายหน้าทีจากหน้าทีหนึงแลว้เพิมอกีหน้าที

หนึงขึนภายหลงั ไดแ้ก่  
น -------> น  ก  แสดงว่าเกดิการขยายหน้าทีจากคํานามแลว้มหีน้าที
คาํกรยิาเพิมขึนภายหลงั 

  ก -------> ก  น   แสดงว่าเกดิการขยายหน้าทีจากคํากรยิาแลว้มหีน้าที
คาํนามเพิมขึนภายหลงั  

๖. +  แสดงว่าคํานั นเกดิการสลบัหน้าทีดว้ยกลไกทางอรรถศาสตรม์ากกว่า   
๑ กลไก เช่น นามนัย + อุปลกัษณ์ แสดงว่าคํานั นเกดิการสลบัหน้าที
ดว้ยกลไกนามนยัและกลไกอุปลกัษณ์ 

๗. น.  แสดงว่าเป็นคํานาม 
๘. ก. แสดงว่าเป็นคํากรยิา 
๙. ว. แสดงว่าเป็นคําวเิศษณ์ 
๑๐. คาสเวลล ์ หมายถงึพจนานุกรม “A dictionary of Siamese Language” ของ 

คาสเวลลแ์ละแชนดเ์ลอร ์ 
๑๑. สพัะ พะจะนะ หมายถงึพจนานุกรม “สพัะ พะจะนะ พาสา ไท” ของปลัเลอกวัซ ์   
๑๒. อกัขราภธิาน  หมายถงึพจนานุกรม “อกัขราภธิานศรบัท”์ ของหมอปรดัเล  
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๑๔. ปทานุกรม หมายถงึ “ปทานุกรมสําหรบัโรงเรยีน พ.ศ.๒๔๖๓” ของกรมตํารา 

กระทรวงศกึษาธกิาร  
๑๕. พจน.๒๔๙๓ หมายถงึ “พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. ๒๔๙๓”   
๑๖. พจน.๒๕๒๕ หมายถงึ “พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕”   
๑๗. พจน.๒๕๔๒ หมายถงึ “พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒”   
๑๘. พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑ หมายถงึ “พจนานุกรมคาํใหม ่เล่ม ๑ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน”    
๑๙. พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ หมายถงึ “พจนานุกรมคาํใหม ่เล่ม ๒ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน”   
     



 
 

บทที  ๑ 

บทนํา 
 

๑.๑ ความเป็นมาและความสาํคญัของปัญหา 

ภาษาไทยเป็นภาษาคาํโดด มลีกัษณะสําคญัคอืคําสามารถนําไปใชใ้นประโยคไดโ้ดยไม่
ต้องเปลียนแปลงรูปคํา ฉะนั นคําทีเคยใช้ทําหน้าทีอย่างหนึงอาจนําไปใช้ทําหน้าทีอย่างอืนได้
โดยยงัคงรปูคาํเดมิไว ้คาํรปูเดยีวกนัซึงสามารถทาํหน้าทีไดม้ากกว่า ๑ หน้าที เรยีกว่า คําหลาย
หน้าที (polyfunctional word) แต่ละหน้าทีมกัจะมคีวามหมายเกียวขอ้งกนั  โดยทั วไปคําหลาย
หน้าทีจงึมฐีานะเป็นคาํหลายความหมาย (polyseme) ดว้ย เช่น คําว่า หว ีสามารถทําหน้าทีเป็น 
ไดท้ั งคาํกรยิา (ตวัอยา่ง  (๑)) และคาํนาม (ตวัอยา่ง (๒)) 

(๑) แมก่ําลงัหวผีม 
(๒) หวอีนันีเป็นของโบราณ  
คําหลายหน้าทีสะท้อนใหเ้หน็ความประหยดัในการใชภ้าษา ความประหยดัดา้นการใช้

คาํประการหนึงกค็อืการทีเราสามารถสือความหมายใหม่ไดโ้ดยไม่ต้องคดิคําใหม่ แต่ใชว้ธิขียาย
หน้าทีและความหมายของคําทีมอียู่แล้ว การทีคํามหีลายหน้าทีจงึเป็นปรากฏการณ์ปรกตทิีพบ
ในภาษาต่าง ๆ เสมอรวมทั งภาษาไทย (เพยีรศริ ิวงศว์ภิานนท,์ ๒๕๔๕: ๓๑๒) 

งานวจิยัในภาษาไทยทีศกึษาคําหลายหน้าทีมอียู่พอสมควร งานวจิยัในระยะแรก เช่น 
งานของพมิพา บํารุงสุข (๒๕๑๔) เรืองคําหลายหน้าทีในภาษาไทย ศกึษาว่าคําหลายหน้าที   
แต่ละคาํสามารถทําหน้าทีอะไรในประโยคไดบ้า้ง ตลอดจนลกัษณะความสมัพนัธท์างความหมาย
ของแต่ละหน้าที เช่น คาํประเภทหนึงเมือทาํหน้าทีเป็นคาํกรยิาหรอืคําคุณศพัท ์จะมคีวามหมาย
ประจําคําเป็นอาการอย่างหนึง และเมือทําหน้าทีเป็นคํานาม จะมคีวามหมายเป็นสิงหนึงหรอื
ลกัษณะของสิงหนึงทีเกดิจากอาการนั น เช่น คําว่า ไข่ ในหมวดคํานาม-กรยิาอกรรม สามารถ
ทาํหน้าทีเป็นไดท้ั งคาํกรยิา (ตวัอยา่ง (๓)) และคาํนาม (ตวัอยา่ง (๔)) 

(๓)  แมไ่ก่ไขแ่ลว้    
(๔) ไขแ่ตกแลว้  

 คาํว่า ไข ่เมือทาํหน้าทีต่างกนัจะมคีวามหมายประจาํคําไม่เหมอืนกนัแต่เกียวขอ้งกนัคอื
เมือเป็นคํากรยิามคีวามหมายว่า “ตกฟอง” เมือเป็นคํานามมคีวามหมายว่า “ฟองสตัว”์ เป็นต้น 
(พมิพา บํารุงสุข, ๒๕๑๔: ๑) การสรา้งคําวธินีีเรยีกว่า การแปลงหมวดคํา๑ แต่เนืองจากงานวจิยันี
                                                   

๑ ดร.กิงกาญจน์ เทพกาญจนา เรยีกการสรา้งคาํดงักล่าวว่า การแปลงหมวดคาํ ตรงกบัภาษาองักฤษ
ว่า conversion หรอื zero-derivation 

   



   
 ๒

ศกึษาเฉพาะการแปลงหมวดจากคํานามไปเป็นคํากรยิาและการแปลงหมวดจากคํากรยิาไปเป็น
คาํนามเท่านั น ผูว้จิยัจงึเรยีกการสรา้งคาํในลกัษณะนีว่า การสลบัหน้าที เพือแสดงใหเ้หน็นยัของ 
การเปลียนแปลงกลบัไปกลบัมาระหว่างหน้าทีของคาํทั งสองใหช้ดัเจนขึน 

ในภาษาไทย มงีานวจิยัทีศึกษาการเปลียนแปลงหน้าทีหรอืหมวดคําของคํานามและ
คํากรยิาไว้ก่อนหน้านีพอสมควร โดยเป็นการศกึษาตามแนวทฤษฎกีารกลายเป็นคําไวยากรณ์ 
(grammaticalization) ซึงเป็นทฤษฎทีีมุ่งศกึษาทีมาและพฒันาการของคําไวยากรณ์ โดยศกึษา
การกลายจากคาํเนือหา (content word) ไปสู่คําไวยากรณ์ (grammatical word) (Meillet, 1912) 
เช่น คํากรยิาสามารถเปลียนเป็นคําช่วยหน้ากรยิา คําช่วยหลงักรยิา คําเชือมอนุพากย ์คําบุพบท 
เป็นตน้ (เช่น จรสัดาว อนิทรทศัน์ ๒๕๓๙; ไพทยา มสีตัย ์๒๕๔๐; มิงมติร ศรปีระสทิธิ  ๒๕๔๖) 

ถงึแมจ้ะมงีานวจิยัในภาษาไทยทีกล่าวถงึการเปลียนแปลงหน้าทีและความหมายของคํา
เนือหาคอืคํากรยิาและคํานามไปเป็นคําในหมวดคําอืน ๆ อยู่พอสมควร  แต่ยงัไม่มงีานวจิยัที
ศกึษาการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคํากรยิาซึงเป็นคําเนือหาดว้ยกนัเลย ทั งๆ ทีคําทีเป็นทั ง
คาํนามและคาํกรยิาอยา่งเช่น หว ีหรอื ไข ่(ดูตวัอย่าง (๑) – (๔)) กม็อียู่เป็นจาํนวนมใิช่น้อย อกี
ทั งผูว้จิยัเหน็ว่าปรากฏการณ์การสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิามปีระเดน็ทีน่าสนใจหลาย
ประเดน็ ประเดน็หนึง คอื ความสมัพนัธท์างการกระหว่างคํานามกบัคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าที
กนั กล่าวคอื เมือคํานามกบัคํากรยิาเกดิการสลบัหน้าทีกนั บทบาทของคํานามจะมคีวามสมัพนัธ์
กบัคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนับางลกัษณะ เช่น คํานาม ไข่ มบีทบาททีสมัพนัธก์บัคํากรยิา 
ไข ่ในฐานะทีเป็น “ผล” ของคํากรยิา ไข่ หรอืคํานาม หว ีมบีทบาททีสมัพนัธก์บัคํากรยิา หว ีใน
ฐานะทีคาํนาม หว ีเป็น “เครืองมอื” ของคาํกรยิา หว ีเป็นต้น ผูว้จิยัจงึสนใจว่าคํานามและคํากรยิา
ทีเกิดการสลบัหน้าทีกนัมคีวามสมัพนัธ์ทางการกอย่างไรบ้าง และความสมัพนัธ์ทางการกรูป
แบบใดเป็นลักษณะเด่นของการสลับหน้าทีระหว่างคํานามกับคํากริยา จากการทบทวน
วรรณกรรมทีผ่านมา ผูว้จิยัเหน็ว่ายงัไมม่งีานวจิยัทีศกึษาประเดน็นีในภาษาไทย 

ในภาษาต่างประเทศ คลา้กและคลา้ก (Clark and Clark, 1979: 767-811) ศกึษาคํากรยิา
ทีกลายมาจากคํานาม (denominal verbs) ในภาษาองักฤษพบว่ามจีาํนวนมากกว่า ๑,๓๐๐ คํา 
โดยจดัแบ่งประเภทของคํากรยิาเหล่านีตามความสมัพนัธท์างการกระหว่างคํานามกบัคํากรยิาโดย
ใชชุ้ดการกของฟิลลม์อร ์(Fillmore, 1971) ผลการวจิยัพบว่าคํากรยิาทีเปลียนมาจากคํานามม ี๙ 
ประเภท ไดแ้ก่ คํากรยิาทีมกีารกผูถู้กทีบ่งสถานที (locatum verbs) คํากรยิาทีมกีารกสถานที 
(location verbs) คํากรยิาทีมกีารกเวลา (duration verbs) คํากรยิาทีมกีารกผู้กระทํา (agent 
verbs) คํากรยิาทีมกีารกผู้ประสบ (experiencer verbs)  คํากรยิาทีมกีารกจุดหมาย (goal 
verbs)  คํากรยิาทีมกีารกแหล่งเดมิ (source verbs) คํากรยิาทีมกีารกเครืองมอื (instrumental 
verbs) และคํากรยิาเบด็เตลด็ (miscellaneous verbs) งานวจิยัของคลา้กและคลา้กทําใหผู้ว้จิยั
ตั งสมมติฐานว่า มคีวามสมัพนัธ์ทางการกบางประเภทเท่านั นทีจะเอือให้เกิดการสลบัหน้าที
ระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาได ้
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อกีประการหนึง นักภาษาศาสตรต่์างเหน็พอ้งกนัว่าในกระบวนการกลายเป็นคําไวยากรณ์
จะมทีศิทางเดยีว คอื มทีศิทางจากคาํเนือหาไปเป็นคาํไวยากรณ์ (โดยมขีอ้ยกเวน้น้อยมาก) เช่น 
คาํกรยิาซึงเป็นคาํเนือหามทีศิทางกลายเป็นคําบุพบทซึงเป็นคําไวยากรณ์ มากกว่าทีคําบุพบทจะ
กลายไปเป็นคํากรยิา ดงันั น ผูว้จิยัจงึมปีระเดน็คําถามว่า สําหรบัทศิทางการสลบัหน้าทีระหว่าง
คํานามกบัคํากรยิาในภาษาไทยนั น โดยทั วไปแล้วมกัเริมจากคํานามไปเป็นคํากรยิา หรอืเริม
จากคาํกรยิาไปเป็นคาํนาม ทศิทางใดเด่นชดัมากกว่ากนัหรอืเท่าๆ กนั 

นอกจากนี เนืองจากการสลบัหน้าทีเกียวขอ้งกบัเรืองการขยายขอบเขตทางความหมาย
ของคาํดว้ย ผูว้จิยัจงึสนใจว่า การสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิานั นเกดิขึนไดอ้ย่างไร อกี
นัยหนึง กระบวนการดงักล่าวมกีลไกลทางอรรถศาสตรใ์ดเขา้มาเกียวขอ้งบา้ง ปจัจุบนัแนวทาง
ในการศกึษาการขยายขอบเขตทางความหมายของคําแนวทางหนึงทีกําลงัไดร้บัความนิยม คอื 
อรรถศาสตรป์รชิาน (cognitive semantics) ซึงเป็นกรอบทฤษฎทีีนักภาษาศาสตรภ์าษาไทยมกั
นํามาใช้วเิคราะห์ความสมัพนัธ์ทางความหมายนัยต่างๆ ของคํา รวมทั งอธบิายกลไกทีทําให้คํา
เกดิการขยายขอบเขตทางความหมายของคําโดยการเชือมโยงกระบวนการเปลียนทางความหมาย
ดงักล่าวกบัระบบความคดิหรอืระบบปรชิาน (cognition) ของมนุษย ์กลไกทางอรรถศาสตรห์ลกัๆ 
ทีกล่าวถงึในกรอบทฤษฎนีี ไดแ้ก่ นามนยั (metonymy) และอุปลกัษณ์ (metaphor) ผูว้จิยัเหน็ว่า
กลไกทางอรรถศาสตรป์รชิานสามารถนํามาใชอ้ธบิายการขยายความหมายของคําทีเกดิการสลบั
หน้าทีกนัได ้จงึสนใจว่ากลไกใดจะมบีทบาทสําคญัในกระบวนการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบั
คาํกรยิาในภาษาไทย 

ด้วยเหตุผลดงักล่าวขา้งต้น ผู้วจิยัจงึสนใจทีจะศกึษาว่าคํานามและคํากรยิาทีเกดิการ
สลบัหน้าทีกนัในภาษาไทยมคีวามสมัพนัธท์างการกไดใ้นลกัษณะใดบา้ง ความสมัพนัธท์างการก 
รปูแบบใดเป็นลกัษณะเด่นของการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคํากรยิา กระบวนการดงักล่าวมี
ทศิทางทีชดัเจนหรอืไม่อย่างไร และมกีลไกทางอรรถศาสตรป์ระเภทใดบา้งทีทําใหเ้กดิการสลบั
หน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิา    

 
๑.๒ วตัถปุระสงคข์องการวิจยั 

 ๑.๒.๑  วเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกของการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิา 
 ๑.๒.๒  วเิคราะหท์ศิทางการขยายหน้าทีและกลไกทางอรรถศาสตรใ์นกระบวนการสลบั
หน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิา 
 
๑.๓ สมมติฐานของการวิจยั 

 ๑.๓.๑ คํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกนัมคีวามสมัพนัธ์ทางการกได้หลาย
ลกัษณะ เช่น การกเครืองมอื การกผล การกสถานที การกผูท้าํ การกผูเ้สรมิ  เป็นตน้ 
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 ๑.๓.๒  คาํทีเป็นไดท้ั งคาํนามและคาํกรยิานั น หน้าทีทั งสองหน้าทีไมไ่ดเ้กดิขึนพรอ้มกนั 
บางคําเป็นคํานามก่อน ในขณะทีบางคําเป็นคํากรยิาก่อน โดยกลไกทางอรรถศาสตรท์ีสําคญัที
ทาํใหเ้กดิการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาคอื นามนยั 
 
๑.๔ ข้อมลูทีใช้ในการวิจยั 

ผูว้จิยัรวบรวมคาํนามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัทีมลีกัษณะตรงตามขอบเขต
ของการวจิยั (ดรูายละเอยีดทีหวัขอ้ ๑.๕) ได ้๑๘๐ คาํ ขอ้มลูคาํทีใชใ้นการวจิยัครั งนีรวบรวมมา
จากแหล่งต่าง ๆ ดงันี  

 
๑.๔.๑ คาํทีเกิดการสลบัหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒  

คําทีเกิดการสลับหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ หมายถึง คําทีพบในพจนานุกรมฉบับ
ราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ทีทําหน้าทีเป็นได้ทั งคํานามและคํากรยิา แสดงให้เหน็ว่าการ
สลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาตอ้งเกดิขึนก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ ซึงเป็นปีทีจดัทําพจนานุกรม
ฉบบันี คาํในกลุ่มนีมทีั งสินจาํนวน ๙๙ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๕๕ ของคาํทั งหมด 

 

๑.๔.๒ คาํทีเกิดการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดียวกบัการทาํวิจยั  

คําทีเกดิการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยั หมายถงึ คําทีพบนอกเหนือ 
จากพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ แสดงให้เหน็ว่าคําเหล่านั นเกดิการสลบั
หน้าทีภายหลงัการจดัทาํพจนานุกรมฉบบันี ระยะเวลาทีคําเหล่านีเกดิการสลบัหน้าทีจงึอยู่ในช่วง 
พ.ศ.๒๕๔๒ – พ.ศ.๒๕๕๓ ซึงเป็นช่วงระยะเวลาผูว้จิยัอยู่รว่มสมยักบัการปรากฏหน้าทีของคําที
เกดิขึนภายหลงั คาํในกลุ่มนีมทีั งสินจาํนวน ๘๑ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๔๕ ของคําทั งหมด คําเหล่านี
ผูว้จิยัรวบรวมมาจาก  

๑.๔.๒.๑ พจนานุกรมคาํใหม ่ฉบบัราชบณัฑติยสถาน เล่ม ๑ พ.ศ.๒๕๕๐  และ
พจนานุกรมคําใหม่ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน เล่ม ๒ พ.ศ.๒๕๕๒  โดยเลอืกคําทีพจนานุกรมคํา
ใหมร่ะบุไวว้่าทาํหน้าทีไดท้ั งคาํนามและคาํกรยิา  

๑.๔.๒.๒ การเกบ็ขอ้มลูภาษาเพิมเตมิจากบทสนทนาทีผูว้จิยัพบในชวีติประจาํวนั
และกระทูแ้สดงความคดิเหน็ในเวบ็ไซตพ์นัทปิดอทคอมช่วงเดอืนมนีาคม-สงิหาคม พ.ศ.๒๕๕๓  

- บทสนทนาทีผูว้จิยัพบในชวีติประจาํวนั รวบรวมจากการจดบันทึก
ของผูว้จิยั บางตวัอย่างผู้วจิยัเป็นผูส้งัเกตการณ์ บางตวัอย่างผู้วจิยัเป็นทั งผู้ร่วมเหตุการณ์และผู้
สงัเกตการณ์ 
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- กระทูแ้สดงความคดิเหน็ในเวบ็ไซตพ์นัทปิดอทคอม จากการสอบถาม
ผูบ้อกภาษาและจากประสบการณ์ของผู้วจิยัพบว่า การสรา้งคําใหม่หรอืใชค้ําในบรบิททีไม่เคย
พบมาก่อน ปจัจุบนัเกิดขึนจากการเขยีนแสดงความคดิเห็น คําถาม หรอืคําตอบบนกระดาน
สนทนาหรอืบนกระทูแ้สดงความคดิเหน็เป็นจาํนวนมาก เพราะพืนทีบนอนิเทอรเ์น็ตเหล่านีเป็น
ชุมชนเสมอืนทีมผีูใ้ชภ้าษาเขา้ไปสนทนาสองทางคอืมทีั งผูถ้ามและผูต้อบ จงึเกดิบรรยากาศการ
สนทนากนัในลกัษณะใกลเ้คยีงกบัการสนทนาในชวีติประจาํวนั ขอ้ความแสดงการสนทนาทีเกดิ 
ขึนสามารถไปถงึผูอ่้านจาํนวนมากไดใ้นเวลาอนัรวดเรว็ ดว้ยเหตุนีผูว้จิยัจงึเลอืกเกบ็ขอ้มลูจาก
เวบ็ไซตท์ีมพีืนทีใหแ้สดงความคดิเหน็ทีไดร้บัความนิยมมากทีสุดในประเทศไทย ไดแ้ก่ เวบ็ไซต์
พนัทปิดอทคอมในหมวด PantipCafe (www.pantip.com/cafe) ในพืนทีแสดงความคดิเหน็ของ 
PantipCafe นีจะแบ่งเป็น “หอ้ง” ต่าง ๆ ตามกลุ่มความสนใจหรอืประเดน็ทีจะพูดคุยกนั ผูว้จิยั
เลอืกเกบ็ขอ้มลูจาก ๕ หอ้ง เหตุผลทีผูว้จิยัเลอืกหอ้งต่อไปนีเนืองจากการสํารวจของผูว้จิยัเองที
เขา้ไปสงัเกตการณ์แบบมสี่วนร่วม แลว้พบว่าห้องสนทนาทั ง ๕ หอ้งนีค่อนขา้งไดร้บัความนิยม
สูง มกีระทู้ใหม่ ๆ เกดิขึนเป็นจํานวนมากในแต่ละวนั และมกัเกดิการสรา้งคําใหม่ ๆ ขึนเสมอ 
หอ้งทีคดัเลอืกมาใชใ้นการเกบ็ขอ้มลูครั งนี ไดแ้ก่  

๑. หอ้งโต๊ะเครืองแป้ง (http://www.pantip.com/cafe/woman/)  
๒. หอ้งราชดาํเนิน (http://www.pantip.com/cafe/rajdumnern/)  
๓. หอ้งเฉลมิไทย (http://www.pantip.com/cafe/chalermthai/)  
๔. หอ้งสยามสแควร ์(http://www.pantip.com/cafe/siam/)  
๕. หอ้งสวนลุมพนีิ (http://www.pantip.com/cafe/lumpini/)  

ผู้วจิยัเก็บข้อมูลจากกระทู้ทีแสดงในช่วงเดอืนมนีาคม-สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ ห้องละ 
๑๐๐ กระทู ้รวม ๕๐๐ กระทู้ ใชว้ธิกีารสุ่มตวัอย่างแบบเจาะจง (Purposive Sampling) ซึงเป็น
วธิกีารสุ่มทีผูว้จิยัเลอืกตวัอยา่งโดยใชดุ้ลพนิิจหรอืหลกัเกณฑส์่วนตวัทีกําหนดขึนเองเป็นเกณฑ์
ในการเลอืกตวัอยา่ง โดยใหส้อดคลอ้งเหมาะสมและตรงตามวตัถุประสงคข์องการวจิยั (บุญธรรม 
กจิปรดีาบรสิุทธิ , ๒๕๓๔: ๖๐) 

 
๑.๕ ขอบเขตของข้อมลูทีใช้ในการวิจยั 
 

๑.๕.๑ ศึกษาเฉพาะการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามสามญักบัคาํกริยา  

อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ ์(๒๕๕๓: ๔๙) จาํแนกคํานามเป็น ๓ กลุ่ม คอื คํานามสามญั คํา
สรรพนาม และคาํลกัษณนาม ในงานวจิยัครั งนีศกึษาเฉพาะการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามสามญั
ทีสามารถสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาได ้แต่ไม่ไดศ้กึษาการสลบัหน้าทีระหว่างคําสรรพนามหรอื
คําลกัษณนามกบัคํากรยิา เนืองจากคําสรรพนามและคําลกัษณนามนั นแมจ้ะมคีุณสมบตัทิาง



   
 ๖ 

วากยสมัพนัธบ์างประการเหมอืนคาํนามสามญั แต่คุณสมบตัทิางความหมายแตกต่างกบัคํานาม
สามญั เนืองจากคําสรรพนามและคําลกัษณนามนั น “ไม่มคีวามหมายประจาํคําทีหมายถงึ สิงที
ดํารงอยู่ (entity)” (นันทรยิา ลําเจยีกเทศ, ๒๕๓๙: ๘๑) การขาดคุณสมบตัทิางความหมาย
ประการนีทาํใหไ้ม่สามารถวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกไดด้ว้ยกรอบการวเิคราะหข์องคลา้ก
และคลา้ก (รายละเอยีดอยูใ่นบทที ๓) ผูว้จิยัจงึไมเ่กบ็ขอ้มลูคาํสรรพนามและคาํลกัษณนาม 
 

๑.๕.๒ ศึกษาเฉพาะคาํในภาษาไทยกรงุเทพปัจจบุนั  

ศกึษาเฉพาะคาํตั ง๒ (entry) ทีเป็นไดท้ั งคาํนามและคาํกรยิา (อาจมหีน้าทีอืนดว้ยหรอืไม่
กไ็ด)้ ในภาษาไทยกรุงเทพปจัจุบนั ไม่ศกึษาคําทีใชเ้ฉพาะแห่ง (คําทีปรากฏทีใช้เฉพาะวงการ 
เช่น คําทีใช้ในกฎหมาย คําทีใช้ในบทร้อยกรอง) และไม่ศึกษาคําทีเป็นภาษาเฉพาะถิน เช่น 
ภาษาเหนือ ภาษาอสีาน เป็นตน้  

 
 ๑.๕.๓ ไม่ศึกษาคาํทีผูวิ้จยัไม่สามารถสืบหาความรู้เชิงประวติัของคาํได้  

 ลกัษณะสําคญัของการสลบัหน้าทีคอืต้องมรีะดบัความเกียวข้องของความหมายมาก
เพยีงพอทีจะสามารถอธบิายความเชือมโยงทางความหมายของคําหลายหน้าทีได้ คํานามและ
คาํกรยิามรีปูเดยีวกนัแต่ความหมายไมเ่กียวขอ้งกนัไม่จดัเป็นการสลบัหน้าที เช่น ภาษาองักฤษ 
คาํกรยิา plane “ทําผวิหน้าของไมใ้หเ้รยีบโดยใชก้บไส” ไม่ไดเ้กดิจากการสลบัหน้าทีกบัคํานาม 
plane “เครืองบนิ” เพราะความหมายของทั งสองคํานีไม่ได้เกียวข้องกนัมากเพยีงพอ เป็นต้น 
ส่วนคํานามและคํากรยิาบางคํานั นอาจจะมผีูส้นันิษฐานว่ามคีวามหมายเกียวขอ้งกนัเชงิประวตัิ
ของคํา แต่ผูว้จิยัไม่สามารถสบืหาหลกัฐานทีแสดงความเกียวขอ้งทางความหมายของคํานั นได้
นั น กย็ากทีจะพดูไดว้่าคาํนั นเกดิจากการสลบัหน้าที เช่น ในภาษาองักฤษ คํากรยิา bank  “จอด
เครืองบนิ” กบัคํานาม  bank  “ตลิง,ชายฝ ั ง” มผีูพู้ดภาษาองักฤษน้อยคนทีจะตระหนักถงึความ
เกียวขอ้งของทั งสองคํานี อาจจะเขา้ใจว่าเป็นคําพอ้งเสยีง เป็นต้น คําทีเกดิจากการสลบัหน้าที

                                                   
๒ คําตั ง หรอื แม่คํา (ในงานวจิยัของธรีะพนัธ ์ล. ทองคํา (๒๕๓๕) เรยีกว่า ศพัทห์ลกั) หมายถงึ “คําที

ยกขึนตั งเพือนิยามความหมายในการทาํพจนานุกรม” (พจน. ๒๕๔๒) ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๔๒ พมิพด์ว้ยตวัอกัษรสนํีาเงนิตวัเขม้ขนาดใหญ่ เรยีงไวด้า้นซา้ยของหน้า  

สว่น ลกูคาํ (ในงานวจิยัของธรีะพนัธ ์ล. ทองคาํ (๒๕๓๕) เรยีกวา่ ศพัทร์อง) หมายถงึ “คํา ๒ คําเมือเอา
มาประสมกนัแลว้มคีวามหมายต่างไปจากคาํเดมิว่า ลกูคาํของคาํตั ง เช่น ลกูคา้ ลูกเขย เป็นลูกคําของคํา ลูก” 
(พจน. ๒๕๔๒) ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ พมิพด์ว้ยตวัอกัษรสดีําตวัเขม้ เรยีงไว้
ต่อจากนิยามความหมายของคาํตั ง  

งานวจิยันีจะเกบ็ขอ้มลูเฉพาะคาํตั ง ไม่เกบ็ขอ้มลูคาํทีเป็นลกูคาํ 



   
 ๗ 

กนัควรจะสามารถอธบิายหรอืสนันิษฐานความเกียวขอ้งทางความหมายของกนัและกนัได ้สิงนี
ยงัคงเป็นปญัหาในเชงิทฤษฎอียู่ว่าระดบัความเกียวขอ้งของความหมายมากเพยีงพอนั นจะใช้
เกณฑใ์ดมาวดัหรอืตดัสนิ (Bauer and Valera, 2005: 12-13) 
 ด้วยเหตุนี ผู้วจิยัจงึศกึษาเฉพาะความหมายของคํานามและคํากรยิาทีผู้วจิยัสามารถ
อธบิายความเกียวขอ้งทางความหมายได ้ ส่วนคําทีต้องอาศยัความรูเ้ชงินิรุกตศิาสตรก่์อนจงึจะ
สามารถบอกความเกียวข้องทางความหมายได้นั นผู้วจิยัไม่ได้ศึกษา เนืองจากงานวจิยันีเป็น
การศกึษาภาษาเฉพาะสมยั การสบืหาความรูเ้ชงินิรุกตศิาสตรข์องคําจงึไม่ใช่วตัถุประสงคข์อง
การวจิยัครั งนี ดงันั นแมค้ําบางคําพจนานุกรมจะเก็บไวใ้นคําตั งเดยีวกนั ระบุว่าทําหน้าทีได้ทั ง
คาํนามและคาํกรยิา แต่หากผูว้จิยัไมส่ามารถบอกความเกียวขอ้งทางความหมายระหว่างคํานาม
กบัคาํกรยิาได ้คาํนั นจะไมอ่ยูใ่นขอบเขตของการวจิยั เช่น 

กริ ง ๑   น. เครืองบอกสญัญาณมเีสยีงดงัเช่นนั น.  
ก. นึกแคลง, นึกระแวง, นึกสงสยั. (พจน. ๒๕๔๒) 

คําว่า กริ ง ๑ พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ใหนิ้ยามความหมายไว ้
๒ ความหมาย ปรากฏอยู่ในคําตั งเดยีวกนั ตามคําชีแจงในพจนานุกรมฯ การจดัความหมายไว้
อยูใ่นคาํตั งคาํเดยีวกนัแสดงว่าความหมายดงักล่าวเกียวขอ้งกนั  อย่างไรกต็าม เนืองจากผูว้จิยั
ไม่สามารถหาเหตุผลหรอืหลกัฐานเชงิประวตัิแสดงการเชือมโยงความหมายของคํานาม กริ ง 
“เครืองบอกสญัญาณมเีสยีงดงัเช่นนั น” กบัความหมายของคํากรยิา กริ ง  “นึกแคลง, นึกระแวง, 
นึกสงสยั” ได ้คาํนีจงึไมอ่ยูใ่นขอบเขตของการวจิยั   

   
 ๑.๕.๔  ไม่ศึกษาความหมายของคาํทีเกิดจากการขยายขอบเขตทางความหมาย  
      ด้วยการเปรียบเทียบแต่ไม่เปลียนหน้าทีของคาํ 

 การสลบัหน้าทีเป็นกระบวนการคนละชนิดกบัการขยายขอบเขตทางความหมายด้วย
การเปรยีบเทยีบ (figurative extension) (Bauer and Valera, 2005: 9-10) ความแตกต่างที
สําคญัคอืการสลบัหน้าทีจะทําให้เกิดหน่วยศพัท์สองหน่วยศพัท์ทีมหีน้าทีของคําคนละหน้าที  
แต่การขยายขอบเขตทางความหมายด้วยการเปรยีบเทยีบอาจจะเปลียนหน้าทีของคําหรอืไม่
เปลียนกไ็ด ้หากความหมายของคาํใดเกดิการขยายขอบเขตทางความหมายดว้ยการเปรยีบเทยีบ
แต่ไมเ่ปลียนหน้าทีของคาํ คาํหรอืความหมายนั นจะไมอ่ยูใ่นขอบเขตของการวจิยั ดงัตวัอยา่ง 

จารกึ  ก. เขยีนหรอืจารใหเ้ป็นรอยลกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นตน้บนแผ่นศลิา 
โลหะหรอืดนิเป็นตน้, โดยปรยิายหมายถงึลกัษณะทีคลา้ยคลงึเช่นนั น 
เช่น จารกึไวใ้นดวงใจ,ในบทกลอนหมายความว่า เขยีน โดยทั ว ๆ ไปกม็ ี 
น. เรยีกศลิาทีจารกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นต้นว่า ศลิาจารกึ, เรยีก 
สั น ๆ ว่า จารกึ เช่น จารกึอโศก จารกึสโุขทยั. (พจน. ๒๕๔๒) 



   
 ๘ 

 ความหมายของคํากรยิา จารกึ ทีพจนานุกรมระบุไว้ว่าเป็นความหมาย “โดยปรยิาย”
หมายถงึ “ลกัษณะทีคล้ายคลงึกบัการเขยีนหรอืจารให้เป็นรอยลกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพลงบน
แผ่นศลิา โลหะ หรอืดนิ เช่น จารกึไวใ้นดวงใจ” ผูว้จิยัจะไมนํ่ามาศกึษา เพราะเกดิจากการขยาย
ขอบเขตความหมายดว้ยการเปรยีบเทยีบแต่ไมเ่ปลียนหน้าทีของคาํ ยงัคงใชเ้ป็นคํากรยิาเหมอืน
ความหมายเดมิ อย่างไรกต็าม คําว่า จารกึ ยงัอยู่ในขอบเขตของการวจิยั เนืองจากความหมาย
แรกของคํากรยิาคอื “เขยีนหรอืจารให้เป็นรอยลกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพลงบนแผ่นศลิา โลหะ 
หรอืดนิ” เกดิการสลบัหน้าทีไปเป็นคาํนามทีมคีวามหมายว่า “ศลิาทีจารกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพ”  
 

   ๑.๕.๕ ไม่ศึกษาคาํทีปรากฏเป็นส่วนหนึงของคาํประสม 

 คาํบางคําพจนานุกรมเกบ็ไวเ้ป็นคาํตั ง โดยปรกตลิกัษณะของคาํตั งควรจะเป็นหน่วยคาํ
อสิระ (free morpheme) สามารถปรากฏใชเ้ดียว ๆ ได ้ แต่ผูว้จิยัพบว่าคาํบางคาํในการใชจ้รงิ
ตอ้งปรากฏเป็นส่วนหนึงของคาํประสมเสมอ เช่น   

กวด     ก. ทาํใหแ้น่น ใหต้งึ หรอืใหเ้ขมง็ยิงขึน เช่น กวดเชอืก กวดตะปู, เร่งรดั
ใหด้ยีิงขึนหรอืเพือใหท้นั เช่น กวดวชิา วิงกวด.  

            น. เหลก็ เครืองมอืสาํหรบักวดเลียมขอบภาชนะ เรยีกว่า เหลก็กวด. 
 (พจน. ๒๕๔๒) 

กวาด  ก. ทาํใหเ้ตยีนหรอืหมดฝุน่ละอองดว้ยไมก้วาดเป็นต้น, ทําใหข้องเคลือน
ไปในทางเดยีวกนั เช่น กวาดของลงจากโต๊ะ, โดยปรยิายหมายความว่า 
เอาไปให้หมดสินเหมือนอย่างกวาด เช่น กวาดครวัเชลย โจรกวาด
ทรพัยส์นิ; เอายาป้ายในลาํคอ เรยีกว่า กวาดยา.  
น. สิงทีใชก้วาด ทาํดว้ยดอกอ่อนของตน้เลาเป็นตน้ มดัเป็นกาํ ๆ เรยีก 
ว่า ไมก้วาด, ถา้ทาํดว้ยทางมะพรา้วเรยีกว่า ไมก้วาดทางมะพรา้ว. 
(พจน. ๒๕๔๒) 

 คาํว่า กวด และ กวาด พจนานุกรมระบุว่ามหีน้าทีเป็นคาํนาม แต่คําสองคํานีต้องปรากฏ
เป็นส่วนหนึงของคําประสม เหลก็กวด ไมก้วาด เสมอ ด้วยเหตุนีเฉพาะคําว่า กวด และ กวาด 
จงึไม่ได้มฐีานะเป็นหน่วยคําอสิระ การพจิารณาหน้าทีและความหมายของคําต้องพจิารณาคํา
ประสม เหล็กกวด ไม้กวาด ทั งคํา ไม่สามารถแยกพจิารณาเฉพาะคําว่า กวด และ กวาด ได ้
ดงันั นคาํว่า กวด และ กวาด จงึไมอ่ยูใ่นขอบเขตของการวจิยั 

 
 

 



   
 ๙ 

๑.๖ วิธีดาํเนินการวิจยั 

๑.๖.๑ ศกึษาแนวคดิ ทฤษฎ ีและงานวจิยัทีเกียวขอ้ง ได้แก่  การจําแนกหน้าทีของคํา 
คําหลายหน้าที การแปลงหมวดคําหรือการสลับหน้าที ความสัมพันธ์ทางการก ทฤษฎี
อรรถศาสตรป์รชิานในหวัขอ้ทีเกียวกบักลไกทางอรรถศาสตร ์ 

๑.๖.๒  เก็บรวบรวมขอ้มลูคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจากแหล่งขอ้มูล
ต่าง ๆ ตามขอ้ ๑.๔ โดยคดัเลอืกตามขอบเขตของการวจิยัทีกําหนดไวใ้นขอ้ ๑.๕ พบคําทีใชใ้น
การศกึษาจาํนวน ๑๘๐ คํา ผูว้จิยัเกบ็รวบรวมทั งความหมายของคําและตวัอย่างประโยคทีมคีํา
เหล่านีปรากฏ เพือเป็นเครืองยนืยนัว่าคําเหล่านั นมทีีใช้จรงิ ๆ ในภาษาไทย นอกจากนียงัได้
รวบรวมตัวอย่างประโยคจากแหล่งข้อมูลอืน ๆ มาประกอบการพิจารณาความสมัพนัธ์ทาง
ความหมายของคาํนามและคํากรยิาดว้ย ความหมายของคําทีใชศ้กึษาและตวัอย่างประโยคทีคํา
เหล่านีอยูใ่นภาคผนวก ก  

เกณฑก์ารจาํแนกว่าคาํใดเป็นคํานามและคําใดเป็นคํากรยิานั น ผูว้จิยัใชห้ลกัเกณฑข์อง
อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ ์(๒๕๕๓) ซึงจาํแนกหน้าทีของคาํโดยใชเ้กณฑท์างวากยสมัพนัธด์งันี  
 คาํกริยา คอืคาํทีปรากฏหลงัคาํว่า ไม ่ได ้
 คาํนาม คอืคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี 

- ไมป่รากฏกบั ไม ่ 
- ปรากฏหน้าคาํคุณศพัทไ์ด ้
- ปรากฏหน้าคาํกรยิา หลงัคาํกรยิา หรอืหลงัคาํบุพบทได ้

การเก็บข้อมูลจากพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ นั น ผู้วจิยัพบว่า
พจนานุกรมฉบบันีจาํแนกหน้าทีของคาํโดยใชเ้กณฑต่์างจากทีผูว้จิยัใช ้ดงันั นบางครั งหน้าทีของ
คาํทีผูว้จิยัวเิคราะหจ์งึไมต่รงกบัทีระบุในพจนานุกรม โดยเฉพาะในหมวดคาํกรยิา-คําวเิศษณ์ คํา
บางคํานั นพจนานุกรมฉบบันีระบุว่าเป็นคําวเิศษณ์ แต่เมือผู้วจิยัใช้เกณฑ์ทางวากยสมัพนัธ์
ขา้งต้นมาวเิคราะห์ปรากฏว่าคํานั นสามารถทําหน้าทีเป็นคํากรยิาได้ ผู้วจิยัจะถอืว่าคํานั นเป็น
คํากรยิาและหากทําหน้าทีเป็นคํานามด้วย ก็จดัเป็นคําทีอยู่ในขอบเขตของการวจิยั เช่น ร่ม 
พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒  ใหค้วามหมายว่า 

รม่    น. บรเิวณทีแดดสอ่งไม่ถงึ เช่น ร่มไม;้ สิงทีใชส้าํหรบักางกนัแดด กนัฝน 
มดีา้มสาํหรบัถอื. 

                  ว. ซึงมอีะไรบงัแดด เช่น ถนนสายนีร่มตลอดวนั. (พจน. ๒๕๔๒) 

 ตามพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ คํานีทําหน้าทีเป็นคํานามและคํา
วเิศษณ์  แต่ผู้วจิยัพบว่าคําว่า ร่ม สามารถปรากฏกบัคําว่า ไม่ ได้ เช่น ถนนสายนีไม่ร่มตลอด
วนั เป็นต้น ผู้วจิยัจงึถอืว่า ร่ม ทําหน้าทีเป็นได้ทั งคํากรยิาและคํานามด้วย จดัเป็นคําทีอยู่ใน
ขอบเขตของการวจิยั 



   
 ๑๐

๑.๖.๓  วเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าที
กนั โดยใช้การถอดความ (paraphrase) ประโยค ตามแนวการวิเคราะห์ของคล้ากและคล้าก 
รายละเอยีดการวเิคราะหอ์ยูใ่นบทที ๓ 

๑.๖.๔  วเิคราะหท์ศิทางการขยายหน้าทีของคาํ  
  - คําทีเกิดการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยั คําในกลุ่มนีผู้วจิยั
สามารถบอกทศิทางการขยายหน้าทีไดท้นัทวี่าคํานั นปรากฏใชใ้นหน้าทีใดก่อน เพราะผูว้จิยัอยู่
รว่มสมยักบัการปรากฏของหน้าทีของคาํทีเกดิขึนภายหลงั 
  - คาํทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อนพ.ศ.๒๕๔๒ ผูว้จิยัหาทศิทางการขยายหน้าทีโดย
การเปรยีบเทยีบจากพจนานุกรมทีใช้ในอดตีในสมยัรตันโกสนิทร ์ผู้วจิยัคดัเลอืกพจนานุกรมที
เหมาะกับการวิจยัครั งนีจากงานวิจยัของ ธีระพนัธ์ ล. ทองคํา (๒๕๓๕) พจนานุกรมทีใช้มี
จาํนวน ๘ เล่ม ไดแ้ก่  

๑. A dictionary of Siamese Language ของคาสเวลลแ์ละแชนดเ์ลอร ์
(J. Caswell ; copied and enlarged by J.H. Chandler) (พ.ศ.๒๓๘๙)  

“พจนานุกรมไทย-ไทย ของเจ.คาสเวลล ์และเจ.เอช.แชนดเ์ลอร ์เป็นพจนานุกรม 
ไทย -ไทยทีเก่าทีสุดซึงยงัมตีน้ฉบบัหลงเหลอือยูใ่หเ้หน็” (ธรีะพนัธ ์ล.ทองคาํ, ๒๕๓๕: ๓๖) ดว้ย
เหตุนีผูว้จิยัจงึใชพ้จนานุกรมเล่มนีเป็นพจนานุกรมเล่มแรกในการสบืหาทศิทางการขยายหน้าที
ของคาํ เป็นพจนานุกรมทีเขยีนดว้ยลายมอืทั งเล่ม ลกัษณะสาํคญัของพจนานุกรมเล่มนี ไดแ้ก่ 

๑.๑ การเรยีงลําดบัศพัท์ยงัไม่มรีะบบทีแน่นอน ผสมกนัระหว่างการเรยีงตาม 
ลาํดบัอกัษรไทย (ก-ฮ) และตามลําดบัอกัษรโรมนั (A-Z) ตามเสยีงอ่านทีถอดจากภาษาไทยเป็น
อกัษรโรมนั  

๑.๒ การใหนิ้ยามศพัท ์ไม่มกีารระบุหน้าทีของคํา ขึนต้นบทนิยามดว้ยคําว่า “นั น
คอื...” หรอื “นั น...” มกีารยกตวัอย่างประโยคหรอืวลทีีมกีารใชค้ํานั นมาประกอบบา้งเป็นบางคํา 
เมือจบบทนิยาม จะมเีครืองหมาย “ะ” กํากบั 

๑.๓ คาํทุกคาํถูกจดัไวเ้ป็นคาํตั ง  ไมม่ลีกูคาํ ไมม่กีารบอกเลขหน้า 

๒. สพัะ พะจะนะ พาสา ไท ของปัลเลอกวัซ์ (Jean-Baptiste Pallegoix) 
(พ.ศ.๒๓๙๗) 

พจนานุกรมเล่มนีเป็นพจนานุกรมทีใหค้วามหมายของคําในภาษาไทยเป็นเล่ม
ที ๒ ต่อจาก A dictionary of Siamese Language เป็นพจนานุกรม ๔ ภาษา คอื ใหค้วามหมาย
ของคําในภาษาไทยเป็นภาษาละติน ภาษาองักฤษ และภาษาฝรั งเศส บอกคําอ่านด้วยอกัษร



   
 ๑๑

โรมนั “พจนานุกรมเล่มนีเป็นทีรูจ้กักนัอย่างแพร่หลาย มผีูอ้้างถงึบ่อย ๆ โดยเฉพาะอย่างยิงเมือ
ต้องการค้นศพัท์เก่าในภาษาไทย ในการเรยีบเรยีงพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถานก็ได้ใช้
ประโยชน์จาก สพัะ พะจะนะ พาสาไท ดว้ย เพราะมรีะบุไวใ้นรายการเอกสารอ้างองิ” (ธรีะพนัธ ์
ล. ทองคาํ (๒๕๓๕: ๔๐) ลกัษณะสาํคญัของพจนานุกรมเล่มนี ไดแ้ก่  

๒.๑ การเรยีงลาํดบัศพัทเ์รยีงตามลาํดบัอกัษรโรมนั (A-Z) ตามเสยีงอ่านทีถอด
จากภาษาไทยเป็นอักษรโรมนั ดงันั นในการเปิดหาคําผู้ใช้ต้องคํานึงถึงการเขยีนคําอ่าน
ภาษาไทยดว้ยอกัษรโรมนั “ดงันั นศพัท์หลกัทีมพียญัชนะต้นเป็น อ จงึมาก่อนและตามดว้ย บ 
(B), จ (CH), ด,ฏ (D) --- ช, ฉ, ฌ (X)...” 

๒.๒ การใหนิ้ยามศพัท ์“บทนิยามศพัทเ์ริมดว้ยการบอกเสยีงอ่านเป็นอกัษรโรมนั 
-ความหมายในภาษาละตนิ-ฝรั งเศส-องักฤษ ตามลําดบั ศพัทห์ลกัพมิพด์ว้ยตวัอกัษรดําหนา มี
ความสงู ๐.๓ ซม. และกวา้ง ๐.๒ ซม.” (ธรีะพนัธ ์ล. ทองคํา, ๒๕๓๕: ๔๐) ผูว้จิยัศกึษาความหมาย
ของคําจากบทนิยามภาษาองักฤษ พบว่ามกีารระบุหน้าทีของคํา คําใดทีเป็นคํากรยิา บทนิยาม
ภาษา องักฤษจะแสดงดว้ยคําบุพบท “to …” ตามดว้ยความหมาย หากคําใดเป็นคํานามจะไม่มี
คําบุพบท “to …” นําหน้าความหมายของคํา มกีารให้ตวัอย่างประโยคและลูกคําประกอบการ
นิยามความหมายของคาํบางคาํ 

 ๒.๓ มขีนาดรปูเล่มใหญ่มาก (กวา้ง x ยาว = ๑๑ ๑/๒” x ๑๔ ๑/๒” หนา =  
๒ ๓/๔”) มจีาํนวนหน้าทั งสิน ๘๙๗ หน้า  

๓. อกัขราภิธานศรบัท ์ของหมอปรดัเล (Dan Beach Bradley)  
(พ.ศ.๒๔๑๖) 

พจนานุกรมเล่มนีเป็นพจนานุกรมไทย – ไทย เล่มที ๓ ทีผูว้จิยัใชห้าทศิทางการ
ขยายหน้าทีของคํา “เป็นพจนานุกรม ไทย-ไทยทีรูจ้กักนัแพร่หลาย ได้มกีารพมิพ์เผยแพร่ถงึ ๒ 
ครั ง และเป็นพืนฐานของการจดัทําพจนานุกรมไทย-ไทยฉบบัหลวงในเวลาต่อมา ในการจดัทํา
พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถานก็ใช้อกัขราภธิานศรบัทเ์ป็นหนังสอือ้างองิดว้ย” (ธรีะพนัธ ์ 
ล. ทองคาํ (๒๕๓๕: ๕๙) ลกัษณะสาํคญัของพจนานุกรมเล่มนี ไดแ้ก่ 

๓.๑ การเรยีงลาํดบัศพัทเ์รยีงตามลําดบัตวัอกัษรไทย (ก-ฮ ตามดว้ย ฤ ฤๅ ฦ ฦๅ) 
ตามลาํดบัสระและพยญัชนะทา้ยตามประถม ก กา  



   
 ๑๒ 

๓.๒ การใหนิ้ยามศพัท ์“มกัจะขึนต้นดว้ย “คอื...” หรอื “เปน...” หรอื “ว่า...” หรอื 
“แปลว่า...” แต่ถา้ศพัทใ์ดมคีาํพอ้งความหมาย คําพอ้งความหมายจะมาก่อนนิยามความหมาย” 
(ธรีะพนัธ ์ล. ทองคาํ, ๒๕๓๕: ๕๕) ไมม่กีารระบุหน้าทีของคาํ 

๔. พจนานุกรม เปนคาํแปลศพัท์ภาษาไทยสาํหรบัเขียนคาํใช้ให้ถกูต้อง      
ตวัสกด ร.ศ.๑๒๐ ของกระทรวงธรรมการ (พ.ศ.๒๔๔๕) 

พจนานุกรมไทย - ไทย ทีทําโดยคนไทยเล่มแรกคอื “พจนานุกรม ลาํดบัแลแปล
ศพัทท์ีใชใ้นหนงัสอืไทย ร.ศ.๑๑๐ (พ.ศ.๒๔๓๕)” พจนานุกรมเล่มนี “ถงึแมจ้ะเป็นพจนานุกรม
ประเภทศพัทท์ั วไป แต่ศพัทส์่วนใหญ่เป็นคาํหลายพยางคท์ีปรากฏในหนงัสอืวรรณคด ีจงึเป็น
ศพัทช์ั นสงูทีรูจ้กัและใชก้นัในวงวชิาการสมยันั น และมกัเป็นคาํยมืภาษาต่างประเทศ เช่น ภาษา
มคธ ภาษาสนัสกฤต ฯลฯ มใิช่เป็นคาํไทยสามญัทีใชก้นัอยูใ่นชวีติประจาํวนั” (ธรีะพนัธ ์ล. ทองคํา, 
๒๕๓๕: ๖๖) ดว้ยเหตุนีผูว้จิยัจงึเลอืกใชพ้จนานุกรมเล่มต่อมา คอื “พจนานุกรม เปนคาํแปลศพัท์
ภาษาไทยสาํหรบัเขยีนคําใชใ้หถู้กตอ้งตวัสกด ร.ศ.๑๒๐ ของกระทรวงธรรมการ (พ.ศ.๒๔๔๕)” 
ซึงปรบัปรงุแกไ้ขมาจากพจนานุกรม ร.ศ.๑๑๐ มกีารเพิมคําศพัทอ์กี ๒๐๐ คาํ และแปลเพิมดว้ย 
ลกัษณะสาํคญัของพจนานุกรมเล่มนี ไดแ้ก่  

๔.๑ การเรยีงลาํดบัศพัทใ์ชว้ธิเีรยีงตามรปูอกัษรใกลเ้คยีงกบัการเรยีงลําดบัศพัท์
ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน แต่ยงัมคีวามแตกต่างอยูบ่า้งเลก็น้อย  

๔.๒ การใหนิ้ยามศพัท ์ไมม่กีารระบุหน้าทีของคาํ มกีารใหอ้กัษรยอ่ไวห้น้าบท
นิยามศพัทเ์พือบอกทีมาของศพัท ์เช่น เป็นคาํไทย (ท.) หรอืคาํทียมืมาจากภาษาอืน ความหมาย
ศพัทบ์อกทั งความหมายตรงและความหมายแฝง (ถา้ม)ี มกีารแบ่งเป็นคําตั งและลกูคาํ มสีาํนวน  

๕. ปทานุกรมสาํหรบัโรงเรียน พ.ศ.๒๔๖๓ ของกรมตาํรา  กระทรวง 
ศึกษาธิการ 

“พจนานุกรมฉบบันีมกีารเปลียนแปลงหลายอย่างเกดิขึนซึงเป็นการเปลียนแปลง
ในทางทีด ีทาํใหพ้จนานุกรมไทยมลีกัษณะเป็นสากลมากขึน” ลกัษณะของพจนานุกรมเล่มนีจงึ
ใกลเ้คยีงกบัพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน กล่าวคอื 

๕.๑ การเรยีงลําดบัศพัท์ “องิเกณฑด์้านรูปอกัษรเพยีงอย่างเดยีว มใิช่เป็นแบบ
ผสมระหว่างรปูอกัษรและเสยีงเหมอืนในพจนานุกรม ร.ศ.๑๒๐ เช่น ศพัทท์ีขึนต้นดว้ย หญ- จะ
เรยีงอยู่ในหมวดตวัอกัษร ห มใิช่หมวดอกัษร ญ ... การสะกดการนัต์เริมมหีลกัเกณฑท์ีเป็น



   
 ๑๓ 

มาตรฐานยิงขึน...” (ธรีะพนัธ ์ล. ทองคํา, ๒๕๓๕: ๗๕) ซึงเป็นเกณฑเ์ดยีวกบัพจนานุกรมฉบบั
ราชบณัฑติยสถาน 

๕.๒ การใหนิ้ยามศพัท ์ มกีารบอกหน้าทีทางไวยากรณ์ บอกทีมาของคาํ 
ลกัษณะเดยีวกบัพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน 

๖. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๔๙๓  
๗. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕ 
๘. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒ 

พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถานทั ง ๓ เล่มนีถูกกําหนดใหใ้ชเ้ป็นมาตรฐาน
สาํหรบัตรวจสอบการสะกดคําและความหมายในปจัจุบนั หลกัการเรยีงลําดบัศพัทใ์นพจนานุกรม
ฉบบัราชบณัฑติยสถานใช้ลําดบัพยญัชนะและลําดบัสระตามรูปอักษรตามเกณฑ์การจดัทํา
พจนานุกรมแบบทีเป็นปจัจุบนั มอีกัษรย่อบอกหน้าทีของคําตั ง ความหมายของคําตั ง อกัษรย่อ
บอกทีมาของคาํทียมืมาจากภาษาต่างประเทศบางคาํ 

ตารางที ๑ แสดงการเรียงลาํดบัศพัท์และการระบหุน้าทีของคาํในพจนานุกรมทีใช้ในอดีต  
พจนานุกรม การเรียงลาํดบัศพัท ์ การระบุหน้าทีของคาํ 

๑. คาสเวลล ์
(พ.ศ.๒๓๘๙) 

ไม่มรีะบบในการเรยีงลําดบัศพัท์ทีแน่นอน ผสมกนั
ระหว่างการเรยีงตามลําดบัอกัษรไทย (ก-ฮ) และการ
เรยีงตามลําดบัอกัษรโรมนั (A-Z) ตามเสยีงอ่านที
ถอดจากภาษาไทยเป็นอกัษรโรมนั 

ไมร่ะบ ุ

๒. สพัะ พะจะนะ  
(พ.ศ.๒๓๙๗) 

เรยีงตามลําดบัอกัษรโรมนั (A-Z) ตามเสยีงอ่านที
ถอดจากภาษาไทยเป็นอกัษรโรมนั 

ระบุ ดว้ย 
“to …” = คาํกรยิา 

๓. อกัขราภธิาน 
(พ.ศ.๒๔๑๖) 

เรยีงตามลําดบัตวัอกัษรไทย (ก-ฮ ตามด้วย ฤ ฤๅ ฦ 
ฦๅ) ตามลาํดบัสระและพยญัชนะทา้ยตามประถม ก กา 

ไมร่ะบ ุ

๔. พจน.ร.ศ.๑๒๐ 
(พ.ศ.๒๔๔๕) 

เรียงตามลําดับตัวอกัษรไทย (ก-ฮ) ตามรูปอักษร 
ใกล้เคียงกับการเรียงลําดับศัพท์ตามเกณฑ์ของ
ราชบณัฑติยสถาน  

ไมร่ะบ ุ

๕. ปทานุกรม 
พ.ศ.๒๔๖๓ 

เรียงตามลําดับตัวอกัษรไทย (ก-ฮ) ตามรูปอักษร 
ใกล้เคียงกับการเรียงลําดับศัพท์ตามเกณฑ์ของ
ราชบณัฑติยสถาน 

ระบุ ดว้ยอกัษรยอ่ 

๖. พจน.๒๔๙๓ เรยีงตามลาํดบัตวัอกัษรไทย (ก-ฮ) ตามรปูอกัษรตาม
เกณฑก์ารเรยีงลาํดบัศพัทข์องราชบณัฑติยสถาน 

ระบุ ดว้ยอกัษรยอ่ 



   
 ๑๔ 

พจนานุกรม การเรียงลาํดบัศพัท ์ การระบุหน้าทีของคาํ 
๗. พจน.๒๕๒๕ เรยีงตามลาํดบัตวัอกัษรไทย (ก-ฮ) ตามรปูอกัษรตาม

เกณฑก์ารเรยีงลาํดบัศพัทข์องราชบณัฑติยสถาน 
ระบุ ดว้ยอกัษรยอ่ 

๘. พจน.๒๕๔๒ เรยีงตามลาํดบัตวัอกัษรไทย (ก-ฮ) ตามรปูอกัษรตาม
เกณฑก์ารเรยีงลาํดบัศพัทข์องราชบณัฑติยสถาน 

ระบุ ดว้ยอกัษรยอ่ 

วธิกีารหาทศิทางการขยายหน้าทีของคาํมรีายละเอยีดอยู่ในบทที ๔ ส่วนทศิทางการขยาย
หน้าทีของคาํและความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีอยูใ่นภาคผนวก ข 

๑.๖.๕  วเิคราะห์กลไกทางอรรถศาสตรท์ีทําให้เกดิการขยายขอบเขตทางความหมาย
ระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาตามแนวคดิของทฤษฎอีรรถศาสตรป์รชิาน รายละเอยีดอยูใ่นบทที ๕ 

๑.๖.๖  สรปุและอภปิรายผล 
 

๑.๗ ประโยชน์ทีคาดว่าจะได้รบั 

 ๑.๗.๑  ทาํใหเ้ขา้ใจกระบวนการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิา   
 ๑.๗.๒  ทาํใหเ้หน็ทศิทางการเพิมหน้าทีของคาํในภาษาไทย 
 ๑.๗.๓  เป็นแนวทางในการศกึษาการสลบัหน้าทีของคาํในหมวดคาํอืน ๆ ต่อไป 
 
๑.๘ นิยามศพัทส์าํคญั 

๑.๘.๑  ชนิดของคาํ หมวดคาํ และหน้าทีของคาํ มคีวามหมายตรงกนั หมายถงึ การ
จําแนกคําออกเป็นกลุ่มต่าง ๆ ในการกล่าวถึงงานวิจยัทีผ่านมา ผู้วิจยัจะเลือกใช้คําตามที
ปรากฏในงานวจิยันั น แต่สําหรบังานวจิยัเรืองนีผู้วจิยัจะใชค้ําว่า หน้าทีของคํา เรยีกโดยย่อว่า 
หน้าที เช่น คาํว่า หว ีทาํหน้าทีเป็นไดท้ั งคาํนามและคาํกรยิา  

๑.๘.๒  การสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา หมายถงึ กระบวนการสรา้งคําที
คาํทีมรีปูเดยีวกนัสามารถทาํหน้าทีเป็นไดท้ั งคาํนามและคาํกรยิา  

๑.๘.๓  คาํสลบัหน้าที หมายถงึ คาํทีมรีปูเดยีวกนัทีทาํหน้าทีได ้๒ หน้าที  
๑.๘.๔  คาํสลบัหน้าทีทีเกิดเป็นคาํนามก่อน  หมายถงึ คําทีมรีปูเดยีวกนัทีทําหน้าที

เป็นได้ทั งคํานามและคํากริยา และเกิดเป็นคํานามก่อนจากนั นจึงมีหน้าทีคํากริยาเพิมขึน
ภายหลงั ทศิทางการขยายหน้าทีอยูใ่นรปูแบบ  นาม  --------> นาม กรยิา 

๑.๘.๕  คาํสลบัหน้าทีทีเกิดเป็นคาํกริยาก่อน  หมายถงึ คําทีมรีปูเดยีวกนัทีทําหน้าที
เป็นได้ทั งคํานามและคํากริยา และเกิดเป็นคํากริยาก่อนจากนั นจึงมีหน้าทีคํานามเพิมขึน
ภายหลงั ทศิทางการขยายหน้าทีอยูใ่นรปูแบบ  กรยิา --------> กรยิา นาม 



   
 ๑๕ 

๑.๘.๖  ความสมัพนัธท์างการก หมายถงึ ความสมัพนัธท์างความหมายระหว่างคํานาม
กบัคํากรยิาในลกัษณะทีคํานามมกีารกหรอืบทบาทอย่างใดอย่างหนึงกบัคํากรยิา ในงานวจิยันี
มุง่พจิารณาเฉพาะคาํนามกบัคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนั   

๑.๘.๗  ทิศทางการขยายหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา หรอืเรยีกย่อว่า ทิศทาง 
การขยายหน้าที หมายถงึ ทศิทางการเพิมหน้าทีของคํานามกบัคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนั  
โดยพจิารณาว่าคาํสลบัหน้าทีนั นมกีารปรากฏใชเ้ป็นหน้าทีใดก่อน และหน้าทีใดเพิมขึนภายหลงั 

๑.๘.๘  กลไกทางอรรถศาสตร ์ หมายถงึ กลไกทางความหมายทีทําให้คําคําหนึงมี
ความหมายเพิมขึน เช่น กลไกอุปลกัษณ์ กลไกนามนยั เป็นตน้  



 
 

บทที  ๒ 

ทบทวนวรรณกรรม 
 
 การศึกษาเรืองการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกับคํากรยิาในภาษาไทยนั น ผู้วิจยัได้
รวบรวมแนวคิดทีเกียวข้องกับการสลับหน้าที การจําแนกหน้าทีของคํานามและคํากริยา 
ความสมัพนัธ์ทางการก  อรรถศาสตรป์รชิาน  ตลอดจนงานวจิยัทีเกียวขอ้งดา้นคําหลายหน้าที 
ดา้นการกลายเป็นคําไวยากรณ์ ด้านความสมัพนัธท์างการก และงานวจิยัทีศกึษาเรืองการสลบั
หน้าทีโดยตรง รายละเอยีดต่าง ๆ มดีงันี 
 
๒.๑ แนวคิดและทฤษฎีทีเกียวข้อง 

๒.๑.๑ การสลบัหน้าที 
Conversion is usually defined as a derivational process linking 

lexemes of the same form but belonging to different word-classes. 
(Bauer and Valera, 2005: 8)    

การสลบัหน้าทีหรอืการแปลงหมวดคําคอืกระบวนการสรา้งคําใหม่โดยเปลียนหมวดคํา
แต่ไม่เปลียนรูปคํา ส่งผลให้เกิดคําทีมรีูปเดียวกันแต่เป็นสมาชิกของสองหมวดคํา ตรงกับ
ภาษาองักฤษว่า conversion คํานีเป็นคําทีเฮนรี สวตี (Henry Sweet) บญัญตัขิึนในปี ค.ศ. 
๑๘๙๑ ในหนังสอืชือ A new English Grammar: Logical and Historical (Bauer and Valera, 
2005: 7)   

“Conversion” in the sense relevant to this book is “functional  shift”  
from  one category  to another. In English it is usually equated with zero 
derivation. Conversion typically involves derivation from one major class item 
to another, as in the case of:   

(a)  run  (N)  <  (to)  run (V) 
(a)  runaway  (N)  <  (to)  run away(V+Prt) 
(to)  calendar (V) <  (a)  calendar (N) 
(to)  lower  (V)  < lower (Adj) 

(Brinton and Traugott, 2005: 37) 

บรนิตนัและเทราก็อตต์เน้นว่าการสลบัหน้าทีหมายถงึการเปลียนแปลงหรอืยา้ยหน้าที
ของคําจากประเภทหนึงไปสู่ประเภทอืน ตามแบบฉบบันั นการสลบัหน้าทีจะเกียวขอ้งกบัการ

 



   
 ๑๗ 

แปลงคําในชุดคําเนือหา (content words) เช่น คํากรยิา จากคํากรยิาสลบัหน้าทีไปเป็นคํานาม 
จากคาํกรยิาสลบัหน้าทีไปเป็นคาํคุณศพัท ์เป็นตน้ 

ช่วงปี ค.ศ. ๑๘๙๐-๑๙๘๐ ซึงเป็นระยะแรกของการศกึษาเรืองการสลบัหน้าทีในภาษา 
องักฤษนั น สถานะของการสลบัหน้าทียงัไม่ชดัเจน นักวชิาการบางกลุ่มเหน็ว่ากระบวนการนีเป็น
ประเภทย่อยของการแปลง (derivation) ทีหมายถงึการเตมิหน่วยคําเตมิลงไปในคําเพือเปลียน
หมวดคําหรอืเพือให้เกดิความหมายใหม่ การแปลงเป็นวธิทีีใชเ้ปลียนหมวดคําในภาษาองักฤษ
อยูเ่ป็นปรกต ิจงึเกดิมมุมองว่าการเปลียนหมวดคาํโดยไมเ่ปลียนรปูคํากค็อืการเตมิหน่วยคําเตมิ
แบบศูนยร์ปู (zero-affix) (Bauer, 1983: 32-33) เช่น คํานาม a bottle “ขวด” เตมิหน่วยคําเตมิ
แบบศูนยร์ปูกลายเป็นคํากรยิา to bottle “บรรจุขวด” เป็นต้น จงึมคีําอกีหนึงคําทีมคีวามหมาย
ใกลเ้คยีงกนักบัคําว่า conversion คอืคําว่า zero-derivation หรอืการแปลงแบบศูนยร์ปู ในขณะ
ทีนักวชิาการบางกลุ่มมคีวามเหน็ว่าการเปลียนแปลงจากคํานาม  a bottle “ขวด” เป็นคํากรยิา 
to bottle  “บรรจุขวด” นั นถอืเป็นการสรา้งคําใหม่โดยไม่ไดเ้ป็นประเภทย่อยของการแปลง ใน
ระยะต่อมาเกดิงานวจิยัในเรืองนีอยา่งกวา้งขวางแลว้พบว่าการสลบัหน้าทีเป็นกระบวนการสรา้ง
คําทีใช้บ่อยไม่น้อยไปกว่าการสรา้งคําวธิอีืน ๆ  เฉพาะในงานวจิยัของคล้ากและคล้าก (Clark 
and Clark, 1979: 767-811) พบถงึประมาณ ๑,๓๐๐ คํา  และเป็นวธิทีีทําไดง้่ายและเป็นสากล 
พบไดใ้นหลายภาษา แมแ้ต่คํายมืภาษาต่างประเทศกส็ามารถเกดิการสลบัหน้าทีได ้ดว้ยเหตุนี
แนวความคดิแบบหลงัจงึได้รบัการยอมรบัมากขึน ตําราไวยากรณ์ภาษาองักฤษสมยัใหม่หลาย
เล่มจงึจดัใหก้ารสลบัหน้าทีเป็นกระบวนการสรา้งคําใหม่ประเภทหนึง  มสีถานะเท่าเทยีมกบัการ
ประสมคํา การซําคํา การแปลงคํา และกระบวนการอืน ๆ อย่างไรกต็ามนักวชิาการชาวตะวนัตก
หลายคนยงัใชท้ั งคาํว่า conversion และ zero-derivation ในความหมายเดยีวกนั   

ในสถานะทีเป็นกระบวนการสรา้งคําใหม่  การสลบัหน้าทีจะเกดิขึนกบัหมวดคําใดกไ็ด้
ตราบเท่าทีไม่มกีารเปลียนแปลงรูปคํา จงึครอบคลุมทั งการเปลียนจากคําเนือหาไปเป็นคํา
ไวยากรณ์๓ คาํไวยากรณ์เปลียนไปเป็นคาํเนือหา  คาํเนือหาเปลียนเป็นคาํเนือหาคนละหมวดคํา  
                                                   

๓
 สรุเีนตร จรสัจรุงเกยีรต ิ(๒๕๕๑: ๑๙) สรุปความหมายของคาํเนือหาและคาํไวยากรณ์ ดงันี 

คาํเนือหา (content words) หมายถงึ คาํทีมคีวามหมายประจําคํา  บอกสิงทีเป็นนามธรรม รูปธรรม 
เหตุการณ์ การกระทํา สภาพ คุณสมบตั ิมขีอ้จํากดัปรากฏร่วมกบัคําอืนน้อย สามารถสือความหมายไดโ้ดย
ลาํพงัไม่ตอ้งอาศยัคาํอืนมาช่วย เช่น คาํนาม คาํกรยิา  
   คําไวยากรณ์ (grammatical words) หมายถึง คําแสดงความหมายทางไวยากรณ์ เช่น บอกกาล 
การณ์ลกัษณะ พจน์ บุรุษ เป็นตน้ หรอืบอกความสมัพนัธท์างไวยากรณ์ระหว่างคําหลกัหรอือนุพากย ์มขีอ้จํากดั
ปรากฏร่วมกบัคาํอืนมาก ไม่สามารถสือความหมายไดโ้ดยลาํพงั หรอืไม่สามารถสือความหมายทีเป็นใจความ
หลกัของประโยคไดโ้ดยลาํพงั ตอ้งอาศยัคาํอืนมาช่วย เช่น คาํบุพบท คาํสนัธาน 



   
 ๑๘

และคําไวยากรณ์เปลียนเป็นคําไวยากรณ์คนละหมวดคํา แต่ในสถานะทีเป็นแนวคดิทีใช้ศกึษา 
วจิยั การสลบัหน้าทีจะมคีวามหมายแคบลง เพราะการศกึษาเรืองการเปลียนจากคําเนือหาไป
เป็นคําไวยากรณ์จะใช้ทฤษฎกีารกลายเป็นคําไวยากรณ์ (grammaticalization) ส่วนการศกึษา
เรืองการเปลียนจากคําไวยากรณ์ไปเป็นคําเนือหาจะใช้แนวคดิเรืองการกลายเกดิเป็นคําใหม ่
(lexicalization) ดงันั นการศึกษาเรืองการสลบัหน้าทีจงึมกัจะเกียวข้องกบัการเปลียนจากคํา
เนือหาเปลียนเป็นคําเนือหาคนละหมวดคํา  และคําไวยากรณ์เปลียนเป็นคําไวยากรณ์คนละ
หมวดคํา  การเปลียนแปลงระหว่างหมวดคําทีมรีะดบัความเป็นไวยากรณ์เท่ากนัเช่นนี เรยีกว่า
การสลบัหน้าทีแนวระนาบ (lateral conversion) เช่น จากคํานาม a  shoulder “ไหล่”  เป็นคํากรยิา  
to  shoulder  “แบกดว้ยไหล่”  หรอืจากคําคุณศพัท ์poor  “ยากจน” เป็นคํานาม  the  poor   
“คนยากจน, คนน่าสงสาร”  เป็นตน้  (Norde,  2001: 234) 

ภาษาไทยเป็นภาษาคําโดดซึงไม่ได้เปลียนหมวดคําด้วยการแปลง  คําทีมรีูปเดยีวกนั
สามารถอยูใ่นหมวดคาํต่างกนัไดห้ากปรากฏในตําแหน่งทีต่างกนัในประโยค  ผูว้จิยัจงึเหน็ว่าคํา
ว่า “conversion” หรอื “การสลบัหน้าที” เป็นคําทีเหมาะสมสําหรบัใชเ้รยีกกระบวนการทีเกดิขึน
ในภาษาไทยมากกว่าคําว่า zero-derivation หรอื “การแปลงคําแบบศูนยร์ปู” เพราะคําว่าการ
สลบัหน้าทีแสดงให้เหน็นัยของการเปลียนแปลงหน้าทีกลบัไปกลบัมาระหว่างสองหมวดคําทีมี
ระดบัความเป็นไวยากรณ์เท่ากนั ไม่มนีัยทีเกียวขอ้งกบัการเตมิหน่วยคําเตมิซึงไม่ใช่ธรรมชาติ
ของภาษาไทย  
 การสลบัหน้าทีระหว่างคํานามและคํากรยิาในภาษาไทยมอียู่จาํนวนไม่น้อย ผูว้จิยัเริมต้น
รวบรวมขอ้มลูคําทีใชศ้กึษาจากงานวจิยัเรือง คําหลายหน้าที ในภาษาไทย  ของพมิพา บํารุงสุข   
(๒๕๑๔) ซึงรวบรวมคําหลายหน้าทีจากพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๒๕ พบ 
คําหลายหน้าทีกลุ่มทีทําหน้าทีเป็นทั งคํานามและคํากรยิาได้  จํานวน ๑๖  คํา ไดแ้ก่ ประกาศ  
รายงาน รางวลั หาบ  ฝนั  ขโมย  แกง ไข่  บนัทกึ  แจว  พาย  แปรง  ชอ้น  ครอบ  พดั และ บั ง   
จากกการสาํรวจขอ้มลูเบืองต้นผูว้จิยัพบคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัอกีไม่ตํากว่า 
๑๐๐ คาํ นํามาสู่การศกึษาว่าคาํเหล่านีเมือทําหน้าทีเป็นคํานามและเมือทําหน้าทีเป็นคํากรยิาจะ
มคีวามหมายเกียวขอ้งกนัอยา่งไร 
 

๒.๑.๒ การจาํแนกหน้าทีของคาํ : คาํนามและคาํกริยา   

การศกึษาเรืองการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิานั นจําเป็นอย่างยิงทีจะต้องมี
ความเข้าใจเรืองการจําแนกหน้าทีของคํา โดยเฉพาะในขั นตอนการรวบรวมข้อมูลคําทีใช้ใน
งานวจิยัเรืองนี เกณฑก์ารจาํแนกหน้าทีของคาํทีชดัเจนจะทาํใหส้ามารถคดักรองขอ้มลูไดส้ะดวก
มากขึน งานวจิยันีจาํแนกหน้าทีของคําด้วยเกณฑท์างวากยสมัพนัธ์ของอมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ ์



   
 ๑๙ 

(๒๕๕๓) เป็นหลกั หากคําใดต้องอาศยัความรูด้้านความหมายของคํามาประกอบการพจิารณา
หน้าทีของคาํจะใชเ้กณฑข์องนววรรณ  พนัธุเมธา (๒๕๔๙) มาประกอบ 

๒.๑.๒.๑  การจาํแนกชนิดของคาํของอมรา ประสิทธิ รฐัสินธุ ์ 

อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ ์(๒๕๕๓) ศกึษาเรืองการจาํแนกชนิดของคําในภาษาไทย
โดยอาศยัฐานขอ้มลูภาษาไทยปจัจุบนัสองลา้นคํา พบว่าเกณฑท์ีเหมาะสมทีสุดในการจําแนก
ชนิดของคําคอืเกณฑท์างวากยสมัพนัธ ์ซึงจะส่งผลใหผ้ลการวเิคราะหน์ั นมคีวามเทียงตรง ไม่
แปรไปตามผู้วเิคราะห์แต่ละคน อมราสรา้งเกณฑใ์นการจําแนกชนิดของคําแต่ละชนิดโดยมี
กรอบว่าจะไม่ใช้ความหมายเป็นเกณฑใ์นการจาํแนกชนิดของคํา “เพราะความหมายเป็นสิงที
ดินไดแ้ละมคีวามลกัลั นระหว่างผูพู้ดหลายคน เนืองจากผูพู้ดหลายคนอาจตคีวามต่างกนัทําให้
ไดค้วามหมายของคาํต่างกนั อนัมกันําไปสู่การจาํแนกชนิดของคําทีไม่สมําเสมอและไม่น่าเชือถอื” 
(อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ ์๒๕๕๓: ๔๒) แต่ใชเ้กณฑท์างวากยสมัพนัธอ์นัไดแ้ก่ เกณฑก์ารปรากฏ
รว่ม และการกระจายของคาํ  (เช่น คํานีต้องปรากฏกบัคําชนิดนั นและไม่ปรากฏกบัคําชนิดอืน) 
เป็นหลกัในการจําแนกชนิดของคํา หากคําใดมปีญัหาในการวเิคราะห์จะอาศยัความรูภ้าษาแม ่
(native intuition) ช่วยตดัสนิ จากกรอบการวเิคราะหนี์ อมราจาํแนกคําในภาษาไทยทั งหมด
เป็น ๘ ชนิด ไดแ้ก่ คํากรยิา คํานาม คําคุณศพัท ์คําบุพบท คําวเิศษณ์ คําสนัธาน คําปรมิาณ 
และคาํอนุภาค  เกณฑท์างวากยสมัพนัธท์ีใชจ้าํแนกชนิดของคาํมดีงันี  

๑. คาํกริยา เช่น กนิ ตั งใจ สวย ควร ต่อสู ้ฯลฯ เป็นคาํทีปรากฏหลงัคาํว่า ไม ่ ได ้ 
๒. คาํนาม เช่น บา้น คน ครอบครวั ความด ีฯลฯ เป็นคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี 

- ไมป่รากฏกบั ไม ่ 
- ปรากฏหน้าคาํคุณศพัทไ์ด ้
- ปรากฏหน้าคาํกรยิา หลงัคาํกรยิา หรอืหลงัคาํบุพบทได ้

๓. คาํคณุศพัท ์เช่น ส่วนตวั สุดทอ้ง นั น อื น ด ีๆ  ฯลฯ เป็นคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี 
- ปรากฏหลงัคาํนามเสมอ 
- ปรากฏกบั ไม ่ไมไ่ด ้
- ปรากฏกบั นี ไมไ่ด ้

๔. คาํบพุบท เช่น กบั จาก โดย ต่อ ถงึ ของ ที  ใน ฯลฯ เป็นคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี 
- ปรากฏหน้าคาํนามหรอืคาํกรยิาในหน่วยสรา้งไรศู้นย์๔ 

                                                   
๔ “หน่วยสรา้งไรศ้นูย ์(exocentric construction) หมายถงึหน่วยสรา้งทีสว่นประกอบ (constituent) มี

ความสาํคญัเท่ากนั ไม่มสีว่นใดเป็นสว่นหลกัและสว่นใดเป็นสว่นขยาย เช่น คาํบุพบท+คาํนาม เป็นหน่วยสรา้ง
ไรศ้นูย ์ทั งคาํบุพบทและคาํนามถอืเป็นสว่นหลกัทั งคู่” (อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ ์๒๕๕๓: ๕๓) 
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- ไมป่รากฏกบั ไม ่ 
๕. คาํวิเศษณ์ เช่น จะ ไม ่คง ก ็เพิ ง กนั ทนัท ีเอง ฯลฯ เป็นคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี 

- ปรากฏหน้าหรอืหลงัคาํกรยิา 
- ไมป่รากฏกบัคาํว่า ไม ่ไมไ่ด ้
- ไมป่รากฏกบัตวักําหนด นี  

๖. คาํสนัธาน เช่น แต่ และ หรอื คอื ฯลฯ เป็นคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี 
- ปรากฏระหว่างหน่วยภาษา ๒ หน่วยทีเท่ากนั 
- ไมป่รากฏกบัคาํว่า ไม ่ 
- ไมป่รากฏกบัตวักําหนด นี  

๗. คาํปริมาณ เช่น กึ ง ครึ ง ปวง สารพนั ทุก ทั ง ฯลฯ เป็นคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี 
- ปรากฏหน้าคาํนามในหน่วยสรา้งเขา้ศูนย์๕  
- ไมป่รากฏกบัคาํว่า ไม ่ 
- ไมป่รากฏหน้าคาํกรยิา หลงัคาํกรยิา หรอืหลงัคาํบุพบท 

๘. คาํอนุภาค มทีั งคําอนุภาคอุทาน เช่น เฮ้ย เฮ้ แหม  ฯลฯ และคําอนุภาคลงท้าย 
เช่น นะ เถอะ หรอก เวย้ คะ ครบั ฯลฯ เป็นคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี 
- ไมป่รากฏกบัคาํว่า ไม ่ 
- ไมป่รากฏหน้าหรอืหลงัถอ้ยความ 

 ผูว้จิยัจะให้รายละเอยีดของชนิดของคําทีเกียวขอ้งกบังานวจิยัเรืองนีจํานวน ๔ หมวด 
ไดแ้ก่ คาํกรยิา คาํนาม คาํคุณศพัท ์และ คาํวเิศษณ์ ซึงจดัเป็นคาํเนือหา 

คาํกริยา คอืคาํทีปรากฏหลงัคาํว่า ไม ่ได ้ 
“คาํว่า เดนิ ชอบ สวย เขา้ใจ พฒันา เป็นคํากรยิา เพราะปรากฏกบั ไม่ ได ้กล่าวคอืเรา

สามารถพดูว่า ไมเ่ดนิ  ไมช่อบ  ไมส่วย ไมเ่ขา้ใจ ไมพ่ฒันา ได ้คําชนิดอืนจะไม่สามารถปรากฏ
กบั ไม่ เช่น *ไม่บ้าน (คํานาม) *ไม่นี (คําคุณศพัท)์ *ไม่กบั (คําบุพบท) *ไม่ขวบั (คําวเิศษณ์)   
*ไม่และ (คําสนัธาน) *ไม่สาม (คําปรมิาณ) *ไม่โธ่ (คําอนุภาค)” (อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ,์ ๒๕๕๓: 
๔๖) 

ส่วนคาํประเภท สวย ด ีหนัก รอ้น เยน็ เลก็ ใหญ่ ฯลฯ คาํกลุ่มนีตามไวยากรณ์แนวเดมิ 
(traditional grammar) เช่น พระยาอุปกติศลิปสาร (๒๕๔๘) พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
(๒๔๙๓, ๒๕๒๕, ๒๕๔๒) จดัใหเ้ป็นคําวเิศษณ์ หรอืบางครั งเรยีกว่า คาํคณุศพัท ์(adjective) 

                                                   
๕ “หน่วยสรา้งเขา้ศนูย ์(endocentric construction) หมายถงึหน่วยสรา้งทีสว่นประกอบ (constituent) 

มสีว่นหลกัและสว่นขยาย เช่น คาํปรมิาณ+คาํนาม เป็นหน่วยสรา้งเขา้ศนูย ์คาํปรมิาณทาํหน้าทีเป็นส่วนขยาย 
สว่นคาํนามทาํหน้าทีเป็นหน่วยหลกั”  (อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ ์๒๕๕๓: ๖๒) 



   
 ๒๑ 

อมราจดัใหเ้ป็นกรยิาทั งหมดเพราะสามารถปรากฏกบัคําว่า ไม ่ได ้และเรยีกว่าคาํกริยาคณุศพัท ์
(adjectival verb) เป็นประเภทยอ่ยของคาํกรยิา 

 
 คาํนาม คอืคาํทีมลีกัษณะสาํคญัดงันี (อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ,์ ๒๕๕๓: ๔๘-๔๙) 

๑. คาํนามไมป่รากฏกบั ไม ่ เช่น คาํว่า บา้น ตน้ไม ้ความสุข ฯลฯ หากปรากฏ
กบัคาํว่า ไม ่เป็น *ไมบ่า้น *ไมต่น้ไม ้*ไมค่วามสุข ฯลฯ กจ็ะผดิไวยากรณ์  

๒. คาํนามปรากฏหน้าคาํคุณศพัทไ์ด ้สามารถนําคาํว่า นี ซึงเป็นคําคุณศพัทม์า
ทดสอบกบัคาํว่า บา้น ตน้ไม ้ความสุข เป็น บา้นนี ต้นไมนี้ ความสุขนี ได ้

๓. คํานามปรากฏหน้าคํากรยิา หลงัคํากรยิา หรอืหลงัคําบุพบทได ้  ถ้าปรากฏ
หน้าคาํกรยิาจะทาํหน้าทีเป็นประธาน เช่น บา้นนีใหญ่ ชาวนาตดัต้นไม ้เรามคีวามสุข ถ้าปรากฏ
หลงัคํากรยิาจะทําหน้าทีเป็นกรรมหรอืส่วนเตมิเตม็ เช่น ชาวนาตดัต้นไม ้แม่เป็นคร ูถ้าปรากฏ
หลงัคาํบุพบทจะทาํหน้าทีเป็นกรรมของบุพบท เช่น แมอ่ยูใ่นครวั ผกัผลไมม้ปีระโยชน์ต่อรา่งกาย   

อมราจาํแนกคาํนามเป็น ๓ ชนิด ไดแ้ก่ คํานามสามญั ดงัเช่นคําทียกตวัอย่างไปขา้งต้น 
คาํสรรพนาม เช่น ฉนั เธอ ท่าน เขา คุณ ฯลฯ และคาํลกัษณนาม เช่น ตวั ใบ เสน้ หลงั ฯลฯ ตํารา
ไวยากรณ์บางเล่มแยกคาํดงักล่าวนีเป็นประเภทต่างหากจากคํานาม แต่อมราเหน็ว่าคําเหล่านีมี
พฤตกิรรมแบบเดยีวกบัคาํนามตามเกณฑท์างวากยสมัพนัธข์อ้ ๑.-๓. จงึจดัใหเ้ป็นคาํนาม 

 
 คาํคณุศพัท ์การทดสอบว่าคาํใดเป็นคาํคุณศพัทต์อ้งพจิารณาตามเกณฑท์ั งสามขอ้
ดา้นล่างนีไล่ลงมาตามลําดบั ไดแ้ก่ (อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ,์ ๒๕๕๓: ๔๙-๕๑) 

๑. คาํคุณศพัทป์รากฏหลงัคํานามเสมอ  คาํในประโยคต่อไปนี 
ผูห้ญงิสวยมกัเป็นที สนใจของคนจาํนวนมาก  
โครงการใหญ่อย่างนีไมเ่หมาะกบัหน่วยงานเรา  
คุณแมไ่มอ่นุญาตใหห้นูไปคา้งบา้นเพื อน  
เราจะไม่ยุง่กบัปญัหาส่วนตวัของเธอ  
ลกูคนสุดทอ้งมกัถูกตามใจจนโต  

           คาํว่า สวย ใหญ่ เพื อน ส่วนตวั สุดทอ้ง ผ่านเกณฑข์อ้แรกแต่จะเป็นคําคุณศพัทห์รอืไม่
ตอ้งทดสอบกบัลกัษณะขอ้ต่อไป 

๒. คําคุณศพัท์ปรากฏกบั ไม่ ไม่ได้  จากตวัอย่างในขอ้ ๑. ผลปรากฏว่า สวย 
ใหญ่ สามารถตามหลงั ไม่ ได ้เป็น ไม่สวย ไม่ใหญ่ ดงันั นคําว่า สวย ใหญ่ ไม่ใช่คําคุณศพัทแ์ต่
เป็นคาํกรยิา คาํทีเหลอือยูต่อ้งพสิจูน์ดว้ยเกณฑข์อ้ต่อไป  

๓. คาํคุณศพัทป์รากฏกบั นี ไมไ่ด ้ คาํทีผ่านเกณฑข์อ้ ๑. และ ๒. มาแลว้นั น มี
คาํว่า เพื อน สามารถปรากฏกบัคาํว่า นี ได ้เป็น เพื อนนี ดงันั นไมใ่ช่คาํคุณศพัทแ์ต่เป็นคาํนาม 



   
 ๒๒ 

คาํทียกตวัอยา่งไวใ้นขอ้  ๑. ทั งหมด เมือผ่านเกณฑว์เิคราะหท์ั ง ๓ ขอ้ จะเหลอืเพยีงคาํ
ว่า ส่วนตวั สุดทอ้ง  ทีเป็นคาํคุณศพัท ์ 

 
 คําวิเศษณ์ การทดสอบว่าคําใดเป็นคําวิเศษณ์ต้องพิจารณาตามเกณฑ์ทั งสามข้อ
ดา้นล่างนีไล่ลงมาตามลาํดบั ไดแ้ก่ (อมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ,์ ๒๕๕๓: ๕๕-๕๗) 

๑. คาํวเิศษณ์ปรากฏหน้าหรอืหลงัคาํกรยิา  
๒. คาํวเิศษณ์ไมป่รากฏกบัคาํว่า ไม ่ 
๓. คาํวเิศษณ์ไมป่รากฏกบัตวักําหนด นี    

คาํวเิศษณ์ คอืคาํทีปรากฏหน้าหรอืหลงัคํากรยิา เช่น คําว่า จะ ไม่ คง ฯลฯ ปรากฏหน้า
คาํกรยิา ส่วนคําว่า กนั เหลอืเกนิ ทนัท ีฯลฯ ปรากฏหลงัคํากรยิา คําเหล่านีปรากฏกบัคําว่า ไม ่
ไมไ่ด ้เพราะจะเป็น *ไมจ่ะ *ไมไ่ม ่*ไมค่ง *ไมก่นั *ไมเ่หลอืเกนิ *ไมท่นัท ีซึงผดิไวยากรณ์ และคํา
เหล่านีปรากฏกับคําตวักําหนด นี  ไม่ได้ เพราะจะเป็น *จะนี  *ไม่นี *คงนี  *กันนี  *เหลอืเกินนี       
*ทนัทนีี ซึงผดิไวยากรณ์  

คาํวเิศษณ์บางคาํพอ้งกบัคาํกรยิา เช่น คําว่า ไป ในประโยค เขาเงยีบไป เขาสูงไป ทําให้
ตดัสนิไดย้ากว่าควรจะเป็นคาํกรยิาหรอืคาํวเิศษณ์ เนืองจากคํากรยิาในภาษาไทยสามารถปรากฏ
หลงัคาํกรยิาดว้ยกนัได ้เช่น เขาเดนิไป วธิทีดสอบว่า ไป ในแต่ละประโยคเป็นคําชนิดใด คอืการ
แทนทีคาํทีสงสยันั นดว้ยคาํตรงกนัขา้ม ในทีนีใหนํ้าคาํว่า มา ไปแทนทีคําว่า ไป  ในแต่ละประโยค 
เช่น พูดว่า เขาเดนิมา ได ้ฉะนั น ไป ในประโยค เขาเดนิไป จงึเป็นคํากรยิา แต่สําหรบัประโยค  
*เขาเงยีบมา หรอื *เขาสูงมา นั นเป็นประโยคทีผดิไวยากรณ์ ฉะนั น ไป ในประโยค เขาเงยีบไป 
เขาสงูไป จงึเป็นคาํวเิศษณ์ ดงันั นสรปุไดว้่า ไป ในภาษาไทยม ี๒ คาํ คาํหนึงเป็นคาํกรยิา อกีคํา
เป็นคาํวเิศษณ์ 

 ผูว้จิยัเหน็ว่าเกณฑท์างวากยสมัพนัธข์องอมรานั นใชจ้าํแนกชนิดของคําไดอ้ย่างชดัเจน
และเป็นระบบจงึเลอืกเกณฑนี์เป็นหลกัในการวเิคราะหเ์พือคดัเลอืกขอ้มลูคํามาใชใ้นงานวจิยั ใน
บางครั งทีผูว้จิยัเหน็ว่าต้องอาศยัความรูเ้กียวกบัความหมายของคํามาช่วยในการวเิคราะหจ์ะนํา
เกณฑข์องนววรรณมาใชร้ว่มดว้ย 

๒.๑.๒.๒  การจาํแนกคาํของนววรรณ  พนัธเุมธา   

นววรรณ  พนัธุเมธา  (๒๕๔๙: ๖-๑๙) จาํแนกคาํโดยใชห้น้าทีในการสือสารเป็น
เกณฑ ์ไดเ้ป็น ๖ หมวด ไดแ้ก่ คาํเรยีก-รอ้ง คาํหลกั คาํแทน คาํขยาย คาํเชือม และ คําเสรมิ ใน
หมวดต่าง ๆ มกีารจําแนกประเภทย่อยโดยใชค้วามหมายเป็นเกณฑ ์คํานามและคํากรยิาเป็น
ประเภทยอ่ยทีอยูใ่นหมวดคาํหลกัซึงหมายถงึคาํสาํคญั ใชบ้อกเนือความซึงผูพู้ดสือสารไปยงัผูฟ้งั 
โดยใหค้วามหมายของคาํนามกบัคาํกรยิาไวว้่า    



   
 ๒๓

คาํนาม  คอืคาํทีหมายถงึสิงต่าง ๆ ทั งทีเป็นรปูธรรมและนามธรรรม แบ่งเป็น ๒  ชนิด 
๑. คาํนามสามญั  คอืคาํนามทีหมายถงึสิงต่าง ๆ โดยทั วไป 
๒. คาํนามวสิามญั  คอืคาํทีหมายถงึสิงใดสิงหนึงโดยเฉพาะ 

คาํกริยา คอืคาํทีใชแ้สดงอาการ เหตุการณ์ สภาพ หรอืความรูส้กึต่าง ๆ จาํแนกตาม 
              ความหมายเป็น  ๓  ชนิด   

๑. คาํกรยิาแสดงอาการ  อาจจะแสดงอาการเคลือนทีในทศิทางต่าง ๆ 
เช่น  ขึน  ออกห่าง วงกลม  ฯลฯ เคลือนทีเรว็  อยา่งชา้ ๆ  หรอื
การทีอยูก่บัที 

- การกระทาํต่อผูอ้ืนหรอืสิงอืน 
- มีความหมายแสดงการติดต่อสัมผัสทําให้ผู้ทํากริยานั นเปลียนแปลง

ประสบการณ์ 
- มคีวามหมายเกียวกบัการสือสาร 

ลกัษณะทางวากยสมัพนัธ์ ปรากฏในประโยคใช้สั ง ไม่ปรากฏในประโยคเปรยีบเทยีบ    
ใชข้ยายคาํนามไมไ่ด ้ยกเวน้ใส่คาํว่า  ที   ซึ ง  อนั 

๒. คาํกรยิาแสดงสภาพ  มคีวามหมายแสดงสภาพของบุคคลใดบุคคลหนึงหรอืสิง
ใดสิงหนึง อาจเป็นจติใจหรอืรา่งกาย อาจบอกลกัษณะ สมัผสั ส ีนิสยั อายุ ค่า  
ความเรว็ บางคาํใชเ้ปรยีบเทยีบบุคคลหรอืสิงต่างๆ ปรากฏร่วมกบัหน่วยนาม  
๒  หน่วย อาจยา้ยหน่วยหลงัมาไวห้น้าได ้

ลกัษณะทางวากยสมัพนัธ ์ไมป่รากฏในประโยคใชส้ั ง แต่ปรากฏในประโยคเปรยีบเทยีบ 
ใชข้ยายคาํนามไดเ้ลย  มกัไมม่หีน่วยนามตาม 

๓. คํากรยิาแสดงการประสบ   มคีวามหมายเกียวกบัการรู ้รูส้กึหรอืประสาท
สมัผสั  ปรากฏรว่มกบัหน่วยนามทีหมายถงึผูรู้ ้

ล ักษณะทางวากยสัมพันธ์ ไม่ปรากฏในประโยคใช้สั ง แต่ปรากฏในประโยค
เปรยีบเทยีบ  ใชข้ยายคาํนามไมไ่ดย้กเวน้ใส่  ที   ซึ ง  อนั  มกัมหีน่วยนามตาม 

 จากการสํารวจข้อมูลเบืองต้นพบว่า คํากรยิาแสดงอาการและคํากรยิาแสดงสภาพ
สามารถเกดิการสลบัหน้าทีกบัคาํนามได ้ ส่วนคาํกรยิาแสดงความรูส้กึไม่ปรากฏว่าสามารถสลบั
หน้าทีกบัคํานามได้  แสดงให้เหน็ว่าความหมายของคํากรยิามผีลโดยตรงทีจะเอือให้คํานั น ๆ 
เกดิการสลบัหน้าทีกบัคาํนาม  
   
๒.๑.๓ ความสมัพนัธท์างการก 

ความสมัพนัธท์างการกในงานวจิยันี หมายถงึ ความสมัพนัธท์างความหมายระหว่างคํา 
นามกบัคาํกรยิาในลกัษณะคาํนามมกีารกหรอืบทบาทอยา่งใดอย่างหนึงกบัคํากรยิาทีเกดิการสลบั
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หน้าทีกนั  การสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิานั นเกดิขึนไดเ้พราะคํานามและคํากรยิาทีมี
รปูเดยีวกนันั นมคีวามเกียวขอ้งทางความหมายกนับางประการ   

“There are substantial semantic constraints on conversion. For example, 
conversion from N > V is constrained by salient semantic and use-based 
characteristics of the parent  noun, such as location, agent, instrument …. 
Quirk et al. (1985: 1528) likewise call attention to pragmatic factors that have 
to do with world knowledge and familiar use.”   

       (Brinton and Traugott, 2005: 39)   

บรนิตนัและเทรากอ็ตต์ไดช้ีใหเ้หน็ว่ามขีอ้จาํกดัทางความหมายทีทําใหเ้กดิกระบวนการ  
การสลบัหน้าที ตวัอยา่งการสลบัหน้าทีจากคาํนามไปเป็นคํากรยิานั นจะถูกบงัคบัดว้ยความหมาย
ทีเด่นเป็นพเิศษและลกัษณะเฉพาะของการใชค้ํานามนั น เช่น การเป็นสถานที การเป็นผูก้ระทํา  
การเป็นเครืองมอื ฯลฯ Quirk และคณะ กล่าวไวว้่าปจัจยัทางวจันปฏบิตัศิาสตรอ์นัไดแ้ก่ความรู้
เกียวกบัโลกและการใชค้าํทีคุน้เคยนั นมผีลต่อการสลบัหน้าที มมุมองของบรนิตนัและเทรากอ็ตต์
ทําใหเ้หน็ว่าการใช้แนวความคดิเรืองการกมาอธบิายจะทําให้เราเหน็ความสมัพนัธข์องคํานาม
และคาํกรยิานั นไดช้ดัเจนยิงขึน 
 ฟิลลม์อร ์(Fillmore,1968) เป็นผูเ้สนอทฤษฎไีวยากรณ์การกขึนในปี ค.ศ. ๑๙๖๘ พฒันา
มาจากไวยากรณ์ปรวิรรตของชอมสก ี(Chomsky) การก (case) ตามความหมายของฟิลลม์อร์
หมายถงึ “ความสมัพนัธท์างอรรถ–วากยสมัพนัธ ์(semantic-syntactic relation) ระหว่างคํานาม
และกรยิาในประโยค” ในโครงสรา้งลกึ (นววรรณ, ๒๕๔๘: ๕๐) “ลกัษณะความสมัพนัธด์งักล่าวนี
แสดงถงึเหตุการณ์ต่าง ๆ รอบ ๆ ตวัมนุษยว์่าใครทําอะไร ใครมปีระสบการณ์เรืองใด ใครไดร้บั
ผลประโยชน์จากอะไร สิงนั นเกดิขึนทีไหน อะไรเปลียนแปลงไป อะไรเคลือนที สิงนั นเริมต้นจาก
ทีไหนและสินสุดลงทีไหน” (ภาณุ สงัขะวร, ๒๕๒๖: ๔) ความสมัพนัธเ์หล่านีมคีวามสําคญัมากกว่า
ความสมัพนัธท์ีเรยีกว่าประธานและกรรมในโครงสรา้งผวิ มอียู่ในส่วนพืนฐานของทุกภาษาไม่ว่า
ภาษานั นจะเป็นภาษาทีมกีารเปลียนแปลงรปูคาํเพือแสดงการกในโครงสรา้งผวิหรอืไม ่

ฟิลล์มอร์เสนอชุดการกไว้ในปี ค.ศ. ๑๙๖๘ จํานวน ๖ การก ได้แก่ ผู้ทํา๖ (agentive) 
เครืองมอื (instrumental) ผูร้บัสภาพ (dative) ผลลพัธ ์(factitive) สถานที (locative) และ ผูถู้ก 
(objective) ต่อมาในปี ค.ศ.๑๙๗๐ ฟิลลม์อรไ์ดป้รบัและเสนอชุดการกใหม่อกีครั งหนึง จํานวน
ชุดการกเพิมขึนเป็น ๑๐ การก ได้แก่ ผู้ทํา (agentive) เครืองมอื (instrumental) สถานที 
(locative) ผูถู้ก (objective)  ผูม้ปีระสบการณ์ (experiencer) ผูร้่วมกระทํา (comitative) ผูไ้ดร้บั
ประโยชน์ (benefactive) เวลา (time) จดุเริมตน้ (source)  และ จดุหมาย (goal)   

                                                   
๖ ชือการกภาษาไทย  ณ ตําแหน่งนีใชต้ามงานวจิยัของภาณุ สงัขะวร (๒๕๒๖: ๔-๘) 



   
 ๒๕

ภายหลงัเมือมผีูนํ้าทฤษฎไีวยากรณ์การกไปวเิคราะหภ์าษาต่าง ๆ กจ็ะมผีูเ้สนอจาํนวน
ชุดการกเพิมขึนเสมอ จงึมผีู้ตั งขอ้สงสยัถงึความเป็นสากลของชุดการก แต่ไม่ว่าสากลลกัษณ์
ของจาํนวนชุดการกจะเป็นสิงทีมอียูจ่รงิหรอืไม ่แต่ความคดิทีว่า “การกคอืลกัษณะความสมัพนัธ์
อยา่งหนึงและเป็นหน่วยสาํคญัในภาษา” นั น ยงัมนีกัไวยากรณ์หลายท่านใหก้ารยอมรบัอยู่เสมอ 
เหน็ไดจ้ากการนําแนวคดิเรืองการกไปดดัแปลงใหเ้ขา้กบัทฤษฎขีองตน เช่น ไวยากรณ์แทกมมีกิ 
(นววรรณ พนัธุเมธา, ๒๕๔๘: ๔๙) 
 โดยปรกต ิ การก  หมายถงึ  ความสมัพนัธร์ะหว่างคํานามกบัคํากรยิาทีเป็นภาคแสดง
ในประโยคเดยีวกนั  เช่น 

 ประโยค  จอหน์เปิดประต ู  (Fillmore 1968: 24) 
คาํนาม    จอหน์  มกีารกเป็น   ผูท้าํ เพราะเป็นผูก้ระทาํกรยิา    เปิด 
คาํนาม   ประตู    มกีารกเป็น ผูถู้ก เพราะไดร้บัความกระทบกระเทอืนจาก เปิด 

การสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิานั น คํานามและคํากรยิาทีมรีปูเดยีวกนัย่อมไม่
เกดิในประโยคเดยีวกนั แต่จะเกดิคนละประโยคกนัแบบสบัหลกี (complementary distribution)
กล่าวคอื ในประโยคหนึง ๆ อาจมคีําสลบัหน้าทีทําหน้าทีเป็นคํานามหรอืเป็นคํากรยิาแค่เพยีง
อย่างใดอย่างหนึง ถ้าคําทั งสองหน้าทีเกิดในประโยคเดยีวกนัมกัจะทําให้ได้ประโยคทีไม่เป็น
ธรรมชาต ิเช่น ?เขาหวผีมดว้ยหว ี ?แม่ไก่ออกไข่จนเป็นไข่  เป็นต้น ดงันั น คําว่า “ความสมัพนัธ์
ทางการก” ทีใช้ในงานวจิยัเรืองนีจงึไม่ได้มคีวามหมายเหมอืน การก ของฟิลลม์อรทุ์กประการ
และไม่ไดใ้ช้วธิวีเิคราะหอ์ย่างเดยีวกบัทีฟิลลม์อรใ์ชว้เิคราะห์ประโยค จอหน์เปิดประตู  แต่เป็น
การนําแนวคดิเรืองการกของฟิลลม์อรม์าประยุกต์ใช ้เพือใหส้ามารถอธบิายความเกียวขอ้งทาง
ความหมายของคําสลบัหน้าทีได ้“ความสมัพนัธท์างการก” ทีใชใ้นงานวจิยัเรืองนีจงึมคีวามหมาย
เฉพาะ หมายถงึ ความสมัพนัธ์ทางความหมายระหว่างคํานามกบัคํากรยิาในลกัษณะคํานามมี
การกหรอืบทบาทอย่างใดอย่างหนึงกับคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกัน เช่น เมือพิจารณา
ความหมายของคาํนาม  หว ี และคาํกรยิา หว ี ในตวัอยา่งประโยคดา้นล่างนี  

   ประโยค  หวอีนันีเป็นของโบราณ 
คาํนาม    หว ี    หมายถงึ  “ของใชท้ีมลีกัษณะเป็นซี ๆ เรยีงต่อกนั ใชส้างผม” 
ประโยค  แมก่ําลงัหวผีม 
คาํกรยิา   หว ี  หมายถงึ   “แต่งผมดว้ยหว,ี สางผม” 

จะเหน็ไดว้่าพบว่าคาํนาม  หว ี และคาํกรยิา หว ีมคีวามหมายเกียวขอ้งกนัในลกัษณะที
คาํนามเป็นอุปกรณ์ทีใชใ้นการทาํกรยิา การสลบัหน้าทีของคาํว่า หว ีจงึมกีารกเครืองมอื  
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๒.๑.๔  อรรถศาสตรป์ริชาน  

อรรถศาสตรป์รชิาน (cognitive semantics) เป็นแนวทางหนึงในการศกึษาความหมาย
โดยเชือมโยงกบัระบบความคดิหรอืระบบปรชิานของพูดผู้ (cognition) เช่น ความหมายนัยต่าง ๆ 
ของคําว่า “เขา้” จะสะท้อนภาพในความคดิหรอืมโนทศัน์ (conceptualization) ทีแตกต่างกนั 
(ชชัวด ีศรลมัพ,์ ๒๕๓๘) เป็นตน้ ผูเ้สนอแนวคดินีคอืจอรจ์ เลคอฟ (George Lakoff) อรรถศาสตร์
ปรชิานเป็นส่วนหนึงของการศกึษาภาษาตามแนวภาษาศาสตรป์รชิานซึงเริมต้นเมือราว ๆ ปี ค.ศ.
๑๙๗๐ ภาษาศาสตรป์รชิานมสีมมตฐิานหลกัเกียวกบัภาษาอยู่ ๓ ประการ ได้แก่ (Croft and 
Cruse, 2004: 1) 

๑. ภาษาไมไ่ดเ้ป็นอสิระจากระบบปรชิาน  
ระบบปรชิาน หมายถงึ ระบบความคดิและการจดัการความรูข้องมนุษย ์วโิรจน์ อรณุ

มานะกุล (๒๕๕๔) อธบิายความหมายของสมมตฐิานขอ้นีว่า  
...การใหค้วามสาํคญักบัความหมายว่าเป็นแก่นของไวยากรณ์....ไม่ไดม้องว่า

ความหมายเป็นเพียงการอ้างถึงหรือการให้ค่าความเป็นจริงของเหตุการณ์ แต่มอง
กระบวนการสรา้งความหมายว่าสมัพนัธก์บัโครงสรา้งภาษา เป็นเรืองของการสรา้งมโนทศัน์
จากการรบัรูแ้ละทาํความเขา้ใจโลกภายนอก ภาษาจงึไม่ไดเ้ป็นระบบเอกเทศ  

       (วโิรจน์ อรุณมานะกุล, ๒๕๕๔: ๒๖๘) 

๒. ไวยากรณ์สะทอ้นมโนทศัน์ (grammar is conceptualization) 
การทีผู้พูดเลอืกใช้รูปภาษาทีต่างกนัในการบรรยายเหตุการณ์หนึง ๆ สะท้อนให้

เหน็ว่าผูพ้ดูมมีโนทศัน์ต่อเหตุการณ์นั นต่างกนั เช่น การพูดว่า เขาพงัประตู กบัพูดว่า เขาทําให้
ประตูพงั สือความถงึเหตุการณ์ทีก่อให้เกดิผลลพัธ์อย่างเดยีวกนั แต่ในมโนทศัน์ของผูพู้ดจะมี
รายละเอียดของการกระทําแตกต่างกนั ประโยคแรก เขาพงัประตู เหตุและผลของเหตุการณ์
รวมอยูใ่นคาํคาํเดยีวคอื พงั สือความว่าประธานของประโยคคอื เขา เป็นผูล้งมอืกระทําต่อกรรม
โดยตรง คํากรยิาทีแสดงผลของเหตุการณ์ พงั จงึอยู่ตดิกบัประธาน ส่วนประโยค เขาทําใหป้ระตู
พงั ประธานของประโยค เขา อาจเป็นสาเหตุหนึงแต่ไม่จาํเป็นต้องเป็นผูล้งมอืโดยตรง หรอืกล่าว
ไดว้่ามคีวามจงใจในการก่อเหตุการณ์น้อยกว่าประโยคแรก ดงันั นคํากรยิาทีแสดงผลของเหตุการณ์ 
พงั จงึอยูห่่างจากประธาน เป็นตน้ (วภิาส โพธแิพทย,์ ๒๕๔๒: ๓๕-๓๖)  

๓. ความรูท้างภาษาเกดิจากการใชภ้าษา  
ความรู้ทางภาษาไม่ได้เกิดจากกฎไวยากรณ์ทีมอียู่ในระบบความคิดของมนุษย์

แบบทีนกัไวยากรณ์ปรวิรรตกล่าวไว ้หากไมม่กีารใชภ้าษากจ็ะไมเ่กดิความรูท้างภาษา 
จากสมมติฐานขา้งต้นของภาษาศาสตรป์รชิานส่งผลให้เกิดแนวทางการวจิยั ๒ กลุ่ม

ใหญ่ ๆ ไดแ้ก่ ไวยากรณ์ปรชิานซึงสนใจการสรา้งแบบจาํลองของภาษา และอรรถศาสตรป์รชิาน  
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อรรถศาสตรป์รชิานเป็นแนวทางการศกึษาความหมายในภาษาโดยเชือมโยงเขา้กบัระบบ
ความคดิและประสบการณ์ต่าง ๆ ของมนุษย ์ตั งอยูบ่นพืนฐานความเชือทีว่าสญัลกัษณ์สมมตทิีมี
ลกัษณะนามธรรมต่าง ๆ นั นจะมคีวามหมายก็ต่อเมือถูกเชือมโยงเขา้กบัสิงต่าง ๆ ทีอยู่ในโลก 
(Lakoff, 1998: 119) ดงันั นความหมายในภาษากค็อืภาพสะทอ้นการรบัรูโ้ลกของมนุษย ์วโิรจน์ 
อรณุมานะกุล (๒๕๕๔: ๒๖๘) กล่าวว่า “อรรถศาสตรป์รชิานคอืการศกึษาความสมัพนัธร์ะหว่าง
ประสบการณ์ โครงสรา้งมโนทศัน์ การสรา้งความหมายทีซ่อนอยู่ (encoded) ในภาษา ภาษาจงึ
เป็นเหมอืนแว่นส่องดรูะบบปรชิานเพือเขา้ใจแบบจาํลองของจติ” สริลิกัษณ์ หุ่นศรงีาม (๒๕๔๔) 
ไดอ้ธบิายความเชือมโยงของทั งสามสิงไวด้งันี 

 การเรยีนรู้และรบัรู้โลกของมนุษย์เริมต้นจากการมปีระสบการณ์ทั งจากร่างกาย 
(bodily experience) จากประสาทสมัผสั (sensory-motor) จากอารมณ์ความรูส้กึ (emotional) 
และจากสงัคม(social) หลงัจากมปีระสบการณ์ มนุษยก์จ็ะสรา้งมโนทศัน์ (concept) ใหส้ิง
ต่าง ๆ ในโลกตามทีเคยมปีระสบการณ์มานั น เพือใหส้ามารถแยกสิงนั นออกจากสิงอืน ๆ 
ได ้ในขณะเดยีวกนักเ็ป็นการจดัหมวดหมู่ใหส้ิงทีเหมอืนกนัอยู่ดว้ยกนั และเพือสนองความ
ตอ้งการทีจะถ่ายทอดประสบการณ์ของตนใหผู้อ้ืนไดร้บัรูด้ว้ย มนุษยจ์งึสรา้งรูปภาษาขึนมา
เพือใชส้ือถงึสิงเหล่านั น 

         (สริลิกัษณ์ หุ่นศรงีาม, ๒๕๔๔: ๑๕) 

จากความเชือมโยงขา้งต้นสะท้อนให้เหน็ว่าผลลพัธ์ของกระบวนการดงักล่าวก็คอื “รูป
ภาษา” หรอื “คํา” นั นเอง ความหมายของคําในภาษาเป็นภาพแทนระบบปรชิานของมนุษยไ์ด ้
การศกึษาตามแนวทางของอรรถศาสตรป์รชิานจงึเน้นทีการศกึษาความหมายของคํามากกว่า
ความหมายของประโยค ประเด็นศึกษาในกรอบทฤษฎีอรรถศาสตร์ปรชิาน เช่น อุปลกัษณ์ 
(metaphor) นามนัย เครอืข่ายความหมาย (semantic network) เป็นต้น (วโิรจน์ อรุณมานะกุล, 
๒๕๕๔: ๒๗๕-๒๘๕, จริชัย ์หริญัรศั, ๒๕๕๐: ๙) แนวคดิทีเกียวขอ้งกบังานวจิยัครั งนี ไดแ้ก่   
อุปลกัษณ์และนามนยั ทั งสองสิงนีเป็นกลไกทางอรรถศาสตร ์(semantic mechanisms) ทีสําคญั
ซึงทําใหเ้กดิการขยายขอบเขตความหมายจากความหมายต้นแบบไปสู่ความหมายอืน ๆ ส่งผล
ใหเ้กดิคําหลายความหมาย (Kövecses, 2002: 216) อุปลกัษณ์และนามนัยมลีกัษณะร่วมกนั คอื
ต่างก็เป็นการเชือมโยงวงความหมาย ๒ วงเขา้ด้วยกนั ทําให้เหน็ความเกียวขอ้งสมัพนัธ์กนัของ
ความหมาย ๒ ความหมาย อุปลกัษณ์และนามนยัมลีกัษณะดงันี 

 

 

 

 



   
 ๒๘ 

๒.๑.๔.๑  อปุลกัษณ์ 

 อุปลกัษณ์ (metaphor) ตามแนวอรรถศาสตรป์รชิาน คอืปฏสิมัพนัธร์ะหว่างวงความหมาย
ตน้ทาง (source domain) ๗ กบัวงความหมายปลายทาง (target domain) ทีอยู่ต่างวงความหมาย
กนั ความหมายของวงความหมายตน้ทางจะเป็นส่วนหนึงของการตคีวามวงความหมายปลายทาง
โดยผ่านกระบวนการจบัคู่กนัและการผสมกลมกลนื (correspondence and blending) (Croft 
and Cruse, 2004: 193)  

เลคอฟและจอหน์สนั (Lakoff and Johnson, 1980) เสนออุปลกัษณ์ในมุมมองใหม่ซึง
ต่างไปจากอุปลกัษณ์ในความหมายเดมิทีหมายถงึการเปรยีบเทยีบสิงต่าง ๆ เพือสรา้งใหเ้ป็นรูป
ภาษาพเิศษในงานประพนัธ์ เลคอฟและจอห์นสนั กล่าวว่าการใช้ภาษาในชวีิตประจําวนัของ
มนุษยน์ั นลว้นแลว้แต่อยูใ่นรปูแบบการเปรยีบเทยีบเป็นอุปลกัษณ์โดยทีผูใ้ชภ้าษาไม่รูต้วั ชชัวด ี
ศรลมัพ ์(๒๕๔๘) สรปุแนวคดิของเลคอฟและจอหน์สนัไวว้่า 

อุปลกัษณ์ตามแนวคดิของ Lakoff & Johnson มรีูปแบบทีไม่ไดจ้ํากดัอยู่เฉพาะ
โครงสรา้งของการเปรยีบสิงหนึงเป็นอกีสิงหนึง แต่การใชภ้าษาในชวีติประจําวนัของเรานั น
อยู่ในรูปของการเปรยีบเทยีบทั งสิน เช่น เราไม่พูดถงึความตายอย่างตรงไปตรงมา แต่จะ
เลียงไปใชค้าํอืน ๆ ทีบอกนัยถงึความตายโดยใชค้ําว่า “จากไป” “เสยีแลว้” “เขาไม่อยู่แลว้” 
... แทจ้รงิแลว้อุปลกัษณ์นั นเป็นเรืองทีเกียวขอ้งกบัชวีติประจําวนั เป็นระบบความคดิของ
คนในสงัคม ไม่ไดเ้ป็นเรืองทีเกียวขอ้งเฉพาะภาษาเท่านั น แต่การใชภ้าษาในชวีติประจําวนั 
บอกใหรู้ว้่าคนในสงัคมทีใชภ้าษานั นมรีะบบความคดิหรอืมมีโนทศัน์เกียวกบัเรือง / ประเดน็
ต่าง ๆ เป็นอย่างไร ... อุปลกัษณ์นั นเป็นการเชือมโยงความคดิจากการใชค้าํทีมคีวามหมาย
ถ่ายโยงจากวงความหมายหนึงไปอกีวงความหมายหนึง (domain) ซึงเป็นไปอย่างอสิระโดย
ทีเราไม่รูต้วัและเป็นการเกดิขึนอย่างเป็นธรรมชาต ิ 

       (ชชัวด ีศรลมัพ,์ ๒๕๔๘: ๘) 

การศกึษาเรืองอุปลกัษณ์จงึเน้นไปทีการวเิคราะห์กระบวนการเชือมโยงความสมัพนัธ์
ระหว่างวงความหมายต้นทางกบัวงความหมายปลายทาง วงความหมายต้นทางมกัมคีวามเป็น
รปูธรรมมากกว่าและซบัซอ้นน้อยกว่า เช่น ร่างกาย พชื สตัว ์สิงของรอบตวั เป็นต้น อยู่ใกลช้ดิ
กบัประสบการณ์ของมนุษยม์ากกว่าวงความหมายปลายทางซึงมกัมคีวามสลบัซบัซ้อนและเป็น
นามธรรมมากกว่า เช่น ความคดิ ความรูส้กึ สงัคม เป็นต้น มนุษยจ์งึทําความเขา้ใจวงความหมาย
ปลายทางผ่านคุณสมบตัขิองวงความหมายต้นทาง ตวัอย่างอุปลกัษณ์ทีเลคอฟและจอห์นสนั 
(Lakoff and Johnson, 1980: 31-32) เสนอไว ้เช่น TIME IS SPACE “เวลาคอืพืนที”  ในประโยค

                                                   
๗ ศพัทภ์าษาไทยว่า “วงความหมายตน้ทาง”  (source domain) กบั “วงความหมายปลายทาง” 

(target domain) ใชต้ามชชัวด ีศรลมัพ ์(๒๕๔๘) 
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ว่า  “We have entered the 21st centuy.” จากวงความหมายของพืนทีซึงเป็นรปูธรรม เหน็ได้
ชดัเจนกว่า ไปสู่วงความหมายของเวลาซึงจบัต้องไม่ได้ มองไม่เหน็ มคีวามเป็นเป็นนามธรรม
มากกว่า เชือมโยงด้วยคํากรยิา enter “เขา้สู่” สะท้อนมโนทศัน์ของผู้พูดว่าเวลาก็เป็นสิงทีมี
บรเิวณสามารถ “เขา้” ไปถงึไดเ้ช่นเดยีวกบัพืนที เมือมกีารใชภ้าษาในลกัษณะนีเสมอ ผูใ้ชภ้าษา
จะเกดิการเชือมโยงมโนทศัน์ “เวลา” กบั “พืนที” เขา้ดว้ยกนัโดยไมรู่ต้วั  
 อุปลกัษณ์มคีวามสาํคญัต่อการใชภ้าษาในชวีติประจาํวนัเป็นอยา่งมาก เพราะช่วยใหเ้รา
สามารถทําความเขา้ใจแวดวงมโนทศัน์ใหม ่ๆ ไดผ้่านประสบการณ์ทีเราคุน้เคยอยูแ่ลว้ ในดา้น
ของการใชค้ํา อุปลกัษณ์ทาํใหค้าํคาํหนึงเกดิการขยายขอบเขตความหมายไดม้ากขึน เช่น คาํว่า 
หม ูสามารถนํามาใชเ้ป็นคาํกรยิาแปลว่า “งา่ย ๆ” ไดโ้ดยผ่านกระบวนการอุปลกัษณ์ สอดคลอ้ง
กบัหลกัความประหยดัในภาษาเพราะเราไมต่อ้งสรา้งคําใหมแ่ต่สามารถใชค้ําเดมิสือความหมาย
นยัใหมไ่ด ้

๒.๑.๔.๒  นามนัย 

  นามนัย (metonymy) ตามแนวอรรถศาสตรป์รชิานหมายถงึกลไกการเชือมโยง
วงความหมายตน้ทางกบัวงความหมายปลายทางซึงมคีวามหมายใกลช้ดิกนั วงความหมายต้นทาง
จะทําหน้าทีระบุโครงสรา้งส่วนใดส่วนหนึงของวงความหมายปลายทาง (Croft and Cruse, 
2004: 193) ครอฟทแ์ละครสู (Croft and Cruse, 2004: 216) กล่าวว่า ในความหมายอย่างแคบ 
นามนัยเกียวข้องกบัการใช้รูปภาษาหนึง ๆ เพือกระตุ้นให้เกิดการตีความเชือมโยงไปยงัอีก
ความหมายหนึง โดยทั งสองวงความหมายนีจะมคีวามสมัพนัธใ์กล้ชดิกนั การเชือมโยงระหว่าง
สองวงความหมายนีสามารถอนุมานไดโ้ดยทั วไป ผูใ้ชภ้าษาส่วนใหญ่จะมองเหน็ความเชือมโยง
ไดท้นัท ีไมใ่ช่ความเชือมโยงทีซบัซอ้นหรอืเป็นการเขา้รหสัของผูใ้ชภ้าษาแต่ละคน  

เดมินามนยัใชห้มายถงึการสรา้งสรรคค์วามเปรยีบในงานประพนัธเ์พือสรา้งรปูภาษาทีมี
ลกัษณะพเิศษกว่าภาษาปรกตใินชวีติประจําวนัเช่นเดยีวกบัอุปลกัษณ์ โดยนามนัยเป็นโวหาร
ภาพพจน์ประเภททีมกีารใช้ชือของสิงหนึงแทนอีกสิงทีเกียวขอ้งกนั เคอเวคเซสและราดเดน 
(Kövecses and Radden, 1999: 17-20) อธบิายว่านามนัยตามมุมมองทางอรรถศาสตรป์รชิาน
นั นมลีกัษณะ ๓ ประการ กล่าวคอื 

๑. นามนยัเป็นปรากฏการณ์ทางมโนทศัน์ (Metonymy is a conceptual phenomenon) 
เลคอฟและจอห์นสนั (อ้างแล้ว) กล่าวว่า นามนัยเป็นส่วนหนึงของระบบความคดิ

และการใชภ้าษาในชวีติประจาํวนัเช่นเดยีวกบัอุปลกัษณ์ อธบิายดว้ยแนวคดิทางทฤษฎตี้นแบบ 
(prototype effect) ไดว้่า ในประเภท (category) เดยีวกนั สมาชกิทีมคีวามเป็นต้นแบบมากกว่า
ย่อมมชีือ และสามารถถ่ายโอนความหมายในชือของตนไปสู่สมาชกิอืนทีมคีวามเป็นต้นแบบ
น้อยกว่าได ้
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๒. นามนยัเป็นกระบวนการทางปรชิาน (Metonymy is a cognitive process) 
นามนัยนั นเป็นกระบวนการทางความคดิทีอธบิายการเขา้ถงึมโนทศัน์หนึงโดยผ่าน

อกีมโนทศัน์หนึง (X FOR Y) ตวัอยา่งของนามนยัทีเลคอฟและจอหน์สนัแสดงไว ้เช่น  

“She is a pretty face.” =  She is a pretty person. (FACE FOR PERSON) 

นามวล ี“pretty face” ทําหน้าทีเป็นพาหะ (vehicle) เพือให้เขา้ถงึวงความหมาย
ปลายทางคอื “person” แสดงว่าในมุมมองขณะนั นผู้พูดเห็นว่าใบหน้าเป็นส่วนทีเด่นทีสุดของ
บุคคล จงึเลอืกใชค้ําว่าใบหน้าเพือสือถงึตวับุคคล ตวัอย่างอืน ๆ ของการเชือมโยงแบบนามนัย 
เช่น อุปกรณ์แทนผูใ้ช ้(INSTRUMENT FOR AGENT) ผูก้ระทาํแทนการกระทํา (AGENT FOR 
ACTION  ผูผ้ลติแทนผลติภณัฑ ์(PRODUCER  FOR PRODUCT) เป็นต้น นามนัยเหล่านีพบ
ไดใ้นหลากหลายภาษา ค่อนขา้งมคีวามเป็นสากล สะทอ้นใหเ้หน็ว่าวธิคีดิเช่นนีเป็นส่วนหนึงใน
ระบบปรชิานของมนุษย ์

๓. นามนัยทํางานอยู่ในแบบจําลองทางปรชิาน (Metonymy operates within an 
idealized cognitive mode = lCMs) 

ตวัอยา่งของการใชน้ามนยัในภาษาไทย เช่น “เขากําลงัชงิเก้าอีกบันายกรฐัมนตรคีนเก่า” 
ผูพ้ดูภาษาไทยจะเขา้ใจไดว้่า เก้าอี ในประโยคนีไม่ไดห้มายถงึวตัถุทีใชส้ําหรบัรองนั งเนืองจาก
ตวัวตัถุไม่ได้มคีวามสําคญัมากพอทีจะทําให้บุคคลทั งสองมาแย่งชงิกนั แต่ เก้าอี ควรหมายถงึ
ตําแหน่งนายกรฐัมนตร ีเพราะ เกา้อี เป็นส่วนหนึงทีมาพรอ้มกบัตําแหน่งนีและเป็นสิงทีโดดเด่น 
คนทั วไปไดเ้หน็นายกรฐัมนตรใีชใ้นการปฏบิตังิานขณะดาํรงตําแหน่งอยูเ่สมอ  
 นามนัยมบีทบาทสําคญัทีทําใหเ้กดิคําหลายหน้าที เพราะเป็นกระบวนการเชือมโยงให้
เกดิการขยายความหมายได ้ โฮก้นาดอทเทอร ์(Högnadóttir, 2010: 25) ยกตวัอย่างการขยาย
ความหมายดว้ยนามนยัทีพบในการสลบัหน้าทีจากคาํนามไปเป็นกบัคาํกรยิาว่า 

 Traditionally they spend the summer in Reykjavík. 
 Traditionally they summer in Reykjavík. 

 คาํนาม the summer สามารถสลบัหน้าทีไปเป็นคาํกรยิา to summer ได ้ในประโยคแรก 
summer มคีวามหมายเพยีง “ฤดูกาล” เท่านั น แต่ในประโยคทีสอง summer มคีวามหมายเพิมขึน
หมายถงึ “ใชเ้วลาในช่วงฤดรูอ้น” ดว้ย 

อุปลกัษณ์และนามนัยจะนํามาใช้ในการวเิคราะหห์าความเชือมโยงระหว่างความหมาย
ของคํานามและความหมายของคํากรยิาทีสลบัหน้าทีกนั สะทอ้นให้เหน็ว่ามนุษย ์“คดิ” อย่างไร
จงึยอมใหค้าํบางประเภทสามารถสลบัหน้าทีได ้แต่คําบางประเภทสลบัหน้าทีไม่ได ้เช่น คํานาม
กลุ่มทีเป็น “ชืออุปกรณ์หรอืเครืองมอืสือสาร” ไดแ้ก่ โทรศพัท ์โทรเลข เผจ แฟกซ ์ ลว้นแลว้แต่



   
 ๓๑ 

สามารถสลบัหน้าทีเกดิเป็นคาํกรยิาทีหมายถงึ “ตดิต่อหรอืสือสารโดยใชอุ้ปกรณ์สือสารชนิดนั น”  
ได ้ดงัประโยค 

  ฉนัโทรศพัทไ์ปหาเขา = ฉนัใชอุ้ปกรณ์คอืโทรศพัทต์ดิต่อไปหาคนอกีคนหนึง 
 ฉนัโทรเลขไปหาเขา  = ฉนัใชอุ้ปกรณ์คอืโทรเลขตดิต่อไปหาคนอกีคนหนึง 
 ฉนัเผจไปหาเขา       =  ฉนัใชอุ้ปกรณ์คอืเผจเจอ้รต์ดิต่อไปหาคนอกีคนหนึง 
 ฉนัแฟกซไ์ปหาเขา     =  ฉนัใชอุ้ปกรณ์คอืแฟกซต์ดิต่อไปหาคนอกีคนหนึง  

การสลับหน้าทีระหว่างคํานามและคํากริยากลุ่มนี เกิดจากกระบวนการนามนัยใน
ลกัษณะ “อุปกรณ์แทนวธิกีาร” (INSTRUMENT FOR ACTION) เพราะในขณะทีกระทําอาการ
สือสารดว้ยวธิใีดวธิหีนึงอยูน่ั นกจ็าํเป็นตอ้งมอุีปกรณ์ชนิดนั นประกอบอยู่ดว้ยเสมอ ต่อมาคําทีใช้
เรยีกอุปกรณ์จงึนํามาใชเ้รยีกกรยิาอาการไดโ้ดยไม่ต้องมคีํากรยิาทีแสดงวธิกีารสือสาร พูด/คุย 
(โทรศพัท)์ หรอื ส่ง (โทรเลข เผจ แฟกซ)์ ปรากฏอยูใ่นประโยค   
 
๒.๒ งานวิจยัทีเกียวข้อง 

 ๒.๒.๑  งานวิจยัทีศึกษาเรืองคาํหลายหน้าทีในภาษาไทย 

 คําหลายหน้าที หมายถงึ “คําทีมรีูปเดยีวกนัและความหมายแต่ละความหมายมคีวาม
เกียวขอ้งกนัโดยแสดงความหมายมโนทศัน์ร่วมกนั” (Hopper and Traugott, 2003: 77 อ้างถงึ
ใน สุรเีนตร จรสัจรุงเกยีรต,ิ ๒๕๕๑: ๒๐) งานวจิยัทีศกึษาเรืองคําหลายหน้าทีหรอืบางเรืองจะ
เน้นไปทีการศกึษาคาํหลายความหมายโดยศกึษาเพยีง ๑ คําหรอื ๑ ชุดคําทีมคีวามหมายทํานอง
เดยีวกนันั นมอียูเ่ป็นจาํนวนมาก ผูว้จิยัจงึจะขอพูดถงึเฉพาะงานทีมกีารรวบรวมคําไวจ้าํนวนมาก
ซึงรปูแบบใกลเ้คยีงกบังานวจิยันีมากทีสุดและเป็นจุดเริมต้นให้ผูว้จิยัศกึษาเรืองการสลบัหน้าที  
คอื งานของพมิพา บาํรงุสุข (๒๕๑๔)   
 พมิพาศกึษาว่าคําหลายหน้าทีแต่ละคําในภาษาไทย สามารถทําหน้าทีอะไรในประโยค
ได้บ้าง โดยวเิคราะห์ลกัษณะความสมัพนัธ์ทางความหมายของคําหลายหน้าทีเมือทําหน้าที
ต่างกนั ผลของการวจิยัสรปุไดว้่า คาํหลายหน้าที อาจแบ่งตามจาํนวนหน้าที ไดเ้ป็น ๓ ประเภท 
รวม ๓๘  หมวด แบ่งตามลกัษณะความสมัพนัธ์ทางความหมาย เมือทําหน้าทีต่างกนัไดเ้ป็น ๒ 
ประเภท ซึงอาจจะแบ่งเป็นประเภทยอ่ยไดอ้กีรวม ๗ ประเภท   

จากการแบ่งประเภทตามลกัษณะความสมัพนัธ์ทางความหมาย พบว่าคําหลายหน้าที
หมวดคํานาม-กรยิา เป็นคําประเภททีเมือทําหน้าทีต่างกนั จะมคีวามหมายประจําคําไม่เหมอืน 
กนัแต่เกียวขอ้งกนั โดยสามารถอธบิายไดว้่าความหมายประจาํคําเกียวขอ้งกนัอย่างไร แต่ยาก
ทีจะอธบิายว่ามคีวามหมายร่วมกนัอย่างไร เช่น คําว่า ไข่  ในหมวดคํานาม-กรยิาอกรรม แต่ละ
หน้าทีมคีวามหมายประจําคําไม่เหมอืนกนัเพราะสือถงึคนละสิง คํานามเป็นวตัถุ ส่วนคํากรยิา



   
 ๓๒

เป็นอาการของสตัว ์แต่ทั งสองความหมายนีมสี่วนทีเกียวขอ้งกนั กล่าวคอื เมือสตัวแ์สดงอาการ 
“ตกฟอง” แลว้กจ็ะม ี “ฟองสตัว”์  ออกมา เช่น      

ก.ไข ่แตก แลว้ (ฟองสตัว)์ 
ข.แมไ่ก่ ไข ่แลว้ (ตกฟอง) 

คํานาม-กรยิาทีมคีวามหมายประจําคําไม่เหมอืนกนัแต่เกียวขอ้งกนั สามารถแบ่งเป็น
ประเภทยอ่ยไดอ้กี ไดแ้ก่  

ประเภทที ๑ เมือทําหน้าทีหนึงจะมคีวามหมายประจาํคําเป็นอาการอย่างหนึง และเมือ
ทําหน้าทีอกีอย่างหนึง จะมคีวามหมายเป็นสิงหนึงหรอืลกัษณะของสิงหนึงทีเกดิจากอาการนั น  
แบ่งเป็นหมวดต่าง ๆ ไดแ้ก่  

๑.๑  คาํนาม-กรยิาอกรรม  ไดแ้ก่  ไข ่ ฝนั 
   ๑.๒  คาํนาม-กรยิาสกรรม   ไดแ้ก่  แกง  ขโมย  จดุ ตวัอยา่งเช่น 

แกง  เดอืด  แลว้  (อาหารคาวทีทาํเป็นนํา) 
แมค่รวั กําลงั  แกง  ไก่ (ปรงุอาหารคาวทีทาํเป็นนํา) 

๑.๓ คาํนาม-กรยิาสกรรม-กรยิาทวกิรรม-คุณศพัท ์ ไดแ้ก่  ขอทาน  รางวลั  
ตวัอยา่งเช่น 

ขอทาน  มา  แลว้ 
เดก็  กําลงั  ขอทาน  อาหาร 
เดก็  ขอทาน  อาหาร  พี  อยู ่
คนขอทาน  น่าสงสาร  มาก   

ประเภทที ๒ เมือทาํหน้าทีหนึงจะมคีวามหมายประจาํคําเป็นอาการอย่างหนึง  และเมือ
ทาํหน้าทีอกีอยา่งหนึง  จะมคีวามหมายเป็นสิงทีใชส้าํหรบัแสดงอาการนั น แบ่งเป็นหมวดต่าง ๆ 
ไดแ้ก่ 

๒.๑  คาํนาม-กรยิาสกรรม  ไดแ้ก่  พาย  กวา้น  คราด  แจว  หาบ   
๒.๒  คาํนาม-กรยิาอกรรม-กรยิาสกรรม  ไดแ้ก่  แปรง  เลือย  หว ี

ประเภทที ๓  เมือทําหน้าทีหนึงจะมคีวามหมายประจาํคําหมายถงึสิงหนึงหรอืลกัษณะ
ของสิงหนึง และเมือทําหน้าทีอกีอย่างหนึง จะมคีวามหมายเป็นอาการหรอืสภาพอย่างเดยีวกบั
สิงนั น แบ่งเป็นหมวดต่าง ๆ ไดแ้ก่ 

๓.๑ คาํนาม-กรยิาอกรรม  ไดแ้ก่  รม่ กริ ง ทอ้ง ตวัอยา่งเช่น 

รม่  กาง แลว้   
ตน้ไม ้ รม่  อยูแ่ลว้   
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๓.๒  คํานาม-กรยิาสกรรม ไดแ้ก่ ล้อ เกย ครอบ คาน จุก บั ง บนัทกึ ประกาศ
พยาบาล  ตวัอยา่งเช่น  

ลอ้  หลุด  แลว้   
เดก็  กําลงั  ลอ้  เหรยีญ   

  ๓.๓ คาํนาม-กรยิาอกรรม-กรยิาสกรรม  ไดแ้ก่  ชอ้น  พดั ตวัอยา่งเช่น 
พดั  ขาด  แลว้ 
ลม  กําลงั  พดั 
แมค่รวั  กําลงั  พดั  ไฟ 

  ๓.๔ คาํนาม-กรยิาอกรรม-กรยิาทวกิรรม  ไดแ้ก่  รายงาน ตวัอยา่งเช่น 
รายงาน  พมิพ ์ แลว้ 
เลขานุการ  รายงาน  การประชุมอยู ่
เลขานุการ  รายงาน  การประชุม ประธาน แลว้ 

งานวจิยัเรืองนีเป็นแนวทางทีทาํใหผู้ว้จิยัเหน็ว่าคาํหลายหน้าทีทีเป็นคํานามและคํากรยิา 
มคีวามสมัพนัธท์างความหมายแบบทีสามารถอธบิายไดว้่าความหมายประจาํคําเกียวขอ้งกนัใน  
๓  รปูแบบคอื อาการกบัสิงหรอืลกัษณะทีเกดิจากอาการนั น อาการกบัสิงทีใชแ้สดงอาการนั น  
และสิงหรอืลกัษณะหรอือาการกบัสภาพอยา่งเดยีวกบัสิงนั น นํามาสู่การศกึษาเพิมขึนว่ารปูแบบ
ของความสมัพนัธม์มีากกว่าทีพมิพาคน้พบหรอืไม ่ความสมัพนัธร์ปูแบบใดโดดเด่นทีสุด คําตอบ
ทีไดอ้าจสะทอ้นลกัษณะสําคญัของคําหลายหน้าทีในภาษาไทยได้ อกีทั งงานวจิยัของพมิพายงั
ไม่ไดอ้ธบิายกลไกทีทําใหเ้กดิการเปลียนแปลงหน้าทีและควาหมายของคําซึงเป็นสิงทีน่าสนใจ  
ผูว้จิยัจงึไดนํ้ากลไกทางอรรถศาสตรต์ามแนวอรรถศาสตรป์รชิานมาอธบิายกระบวนการนี  

 
๒.๒.๒ งานวิจยัทีเกียวข้องกบัการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 

ในภาษาไทย 

ดุษฎีพร ชํานิโรคศานต์ (๒๕๒๖) ศึกษาการเปลียนแปลงของภาษาด้านไวยากรณ์
ประเภทการเปลียนแปลงหน้าทีของคาํ พบว่าในอดตีคําบางคําสามารถทําหน้าทีได ้๒ หน้าทีคอื
เป็นทั งคาํนามและคาํกรยิา แต่ในภาษาปจัจบุนัหน้าทีหนึงลดลงไป ตวัอยา่ง  

คําว่า ซ่อง (สอ้ง, ชอง) สมยัก่อนทําหน้าทีเป็นนามและกรยิา เช่น หนีไปอยู่ดว้ย
ซ่องพรรค ให้ซ่องทหาร ปจัจุบนั ซ่อง จะใช้เป็นคํานามเท่านั น ถ้าจะใช้เป็นกรยิา ต้องใช้
เป็นคาํซอ้น เช่น ซ่องสมุ   

คาํว่า บก สมยัก่อนทาํหน้าทีเป็นนามและกรยิา เช่น เล่นบนบก นําจงึบก ปจัจุบนั  
บก  ทาํหน้าทีเป็นคาํนาม 

(ดุษฎพีร ชาํนิโรคศานต,์ ๒๕๒๖: ๔๐-๔๑)   
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เทพ ีจรสัจรงุเกยีรต ิ(๒๕๔๖) ศกึษาความเปลียนแปลงของคํากรยิาในพระราชนิพนธใ์น
พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา้เจา้อยู่หวัประเภทรอ้ยแก้ว โดยศกึษาตามกรอบการเปลียนแปลง
ทางภาษาของดุษฎพีร ชํานิโรคศานต์ (๒๕๒๖) พบการเปลียนแปลงหน้าทีของคํา เช่น คําว่า 
จดหมาย ทีพบในประชุมพระราชหตัถเลขา ในสมยันั นทาํหน้าทีเป็นไดท้ั งคาํนามและคาํกรยิา 

วนันีการทีไปเทียวไม่สูส้นุกอนัใดหรอืแปลกอนัใด จงึไม่คดิจะจดหมายฉบบัหนึง
ต่างหาก แต่จดหมายรายวนัของฉันกฟ็ ั นเฝือ คา้งเป็นโรคลกึหนักขึนทุกวนั แต่จะอุตส่าห์
จด  ลองดตูามแต่จะได ้

(ประชุมพระราชหตัถเลขาพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั 
ทีทรงบรหิารราชการแผ่นดนิ ภาค ๒ หน้า ๓๔ อา้งถงึในเทพ ีจรสัจรุง
เกยีรต,ิ ๒๕๔๖: ๑๕๑) 

 จดหมาย ในประโยค จงึไม่คดิจะจดหมายฉบบัหนึงต่างหาก ทําหน้าทีเป็นคํากรยิา ส่วน 
จดหมาย ในประโยค แต่จดหมายรายวนัของฉนักฟ็ ั นเฝือ ทาํหน้าทีเป็นคาํนาม เทพอีภปิรายไวว้่า 

 เรามกัจะกล่าวกนัว่าในสมยัรชักาลที ๔ รชักาลที ๕ เป็นยุคทีอทิธพิลตะวนัตกเขา้
มามาก ทําใหภ้าษามกีารเปลียนแปลง แต่สิงหนึงทีคนไม่ไดพู้ดถงึคอืรชักาลที ๕ ทรงเป็น
องคท์ีเชือมต่อระหว่างภาษาเก่ากบัภาษาใหม่...พระองคท์รงใชศ้พัทเ์ก่า ๆ เป็นจํานวนมาก  
และในขณะเดยีวกนัพระองคก์จ็ะทรงใชศ้พัทใ์หม่ ๆ ดว้ย ดงัตวัอย่างทียกมานีแสดงใหเ้หน็
ชดัเจนว่าพระองคท์รงทราบว่า จดหมาย ทําหน้าทีอะไรไดบ้า้งและพระองคก์ท็รงใชใ้หค้รบ
หน้าทีของคําว่า จดหมาย ทําให้เห็นว่าในยุคสมยันั นเป็นช่วงที จดหมาย ยงัคงมีใช้ทั ง
คาํนามและคาํกรยิา  ในขณะทีปจัจุบนัเหลอืเป็นนามเพยีงอย่างเดยีว 

(เทพ ีจรสัจรุงเกยีรต,ิ ๒๕๔๖: ๑๕๑-๑๕๒) 

 ผู้วจิยัเหน็ว่าปรากฏการณ์ทีคําคําหนึงสามารถทําหน้าทีเป็นได้ทั งคํานามและคํากรยิา
เป็นปรากฏการณ์ทีน่าสนใจไม่น้อยไปกว่าการเปลียนแปลงหน้าทีของคําหมวดอืน ๆ อีกทั ง
การศึกษาเรืองคําหลายหน้าทีชนิดคํานาม-คํากรยิาในภาษาไทยปจัจุบนันั นยงัไม่มผีู้ใดศึกษา
รวบรวมไวอ้ยา่งละเอยีด จงึควรทีจะมกีารศกึษาในเรืองนี  

 
๒.๒.๓ งานวิจยัทีศึกษาเรืองการกลายเป็นคาํไวยากรณ์ในภาษาไทย 

การศกึษาเรืองการเปลียนแปลงหน้าทีของคาํนั น แนวทางการศกึษาแนวทางหนึงทีนิยม
ในปจัจุบนัคอื การกลายเป็นคําไวยากรณ์ (grammaticalization) ซึงหมายถงึการเพิมขอบเขต 
(range) ของคาํจากคาํเนือหาเป็นคาํไวยากรณ์  หรอืคําทีมสีถานภาพเป็นคําไวยากรณ์น้อยไปสู่
คาํทีมสีถานภาพเป็นคาํไวยากรณ์มากขึน หรอืคาํทีมสีถานภาพเป็นคําไวยากรณ์อยู่แลว้เกดิการ
พฒันาไดห้น้าทีทางไวยากรณ์เพิมขึน (Kurylowicz, 1965: 52)  

ฮอปเปอร ์(Hopper อา้งถงึใน รุง่อรณุ ทฆีชุณหเถยีร, ๒๕๔๕: ๒๘) กล่าวถงึกระบวนการ
ทางไวยากรณ์กระบวนการหนึงทีใช้อธบิายปรากฏการณ์ทีคําเนือหากลายเป็นคําไวยากรณ์ได้



   
 ๓๕ 

โดยไม่เปลียนแปลงรปูคํา คอื การแยกคํา (divergence) ทําใหค้ําคําหนึงแยกเป็น ๒ คํา โดยคํา
หนึงมหีน้าทีเหมอืนเดมิ ส่วนอกีคําหนึงกลายเป็นคําไวยากรณ์ซึงจะปรากฏในบรบิททีแตกต่าง
ไปจากคาํเดมิ กระบวนการนีทาํใหท้ั งคาํเดมิและคาํใหมป่รากฏในภาษาควบคู่กนัไป ซึงแตกต่าง
จากกระบวนการทีเกดิในภาษาทีมกีารเปลียนแปลงรปูคําเมือใชใ้นประโยค ถ้าคํานั นเกดิการกลาย
ไปเป็นคําไวยากรณ์แลว้คําเดมิจะมกีารใชน้้อยลงจนในทีสุดหายไปจากภาษา ผู้วจิยัเหน็ว่าการ
แยกคาํนีกค็อืการสลบัหน้าทีของคาํในความหมายระดบักวา้งนั นเอง 

งานวจิยัด้านการกลายเป็นคําไวยากรณ์ในภาษาไทยมผีู้ศกึษาไว้เป็นจํานวนมาก ทั ง
การศกึษาภาษาเฉพาะสมยัและการศกึษาภาษาขา้มสมยั งานวจิยัเหล่านีทําใหไ้ดเ้หน็ว่าคําหมวด
ต่าง ๆ ในภาษาไทยสามารถกลายเป็นคําไวยากรณ์หมวดใดไดบ้า้ง หมวดคําทีมผีูศ้กึษาไวม้าก
ทีสุดคอื คาํกรยิา ซึงเป็นคาํเนือหา สามารถกลายเป็นคาํไวยากรณ์ไดห้ลายหมวดคาํ เช่น  

- คาํบุพบท เช่น ขา้ม  คลา้ย จาก ตรง ขึน เขา้  (จรสัดาว อนิทรทศัน์, ๒๕๓๙)  
   ยงั (สุรเีนตร จรสัจรงุเกยีรต,ิ ๒๕๕๑)   
- คาํกรยิาวเิศษณ์  เช่น แลว้ อยู ่(มิงมติร ศรปีระสทิธิ , ๒๕๔๖) 
- คาํช่วยหน้ากรยิา เช่น  คง  ควร  ตอ้ง  ได ้ น่า  อาจ  (ไพทยา มสีตัย,์ ๒๕๔๐)  
  อยู ่(มิงมติร ศรปีระสทิธิ , ๒๕๔๖)   ยงั  (สุรเีนตร จรสัจรงุเกยีรต,ิ ๒๕๕๑)  
  อยาก  (ปินกาญจน์  วชัรปาณ, ๒๕๔๘) 
- คาํช่วยหลงักรยิา  เช่น แลว้ อยู ่ อยูแ่ลว้ (มิงมติร ศรปีระสทิธิ , ๒๕๔๖) 
- คาํเชือมอนุพากย ์เช่น แลว้ อยู ่(มิงมติร ศรปีระสทิธิ , ๒๕๔๖)  
   ยงั (สุรเีนตร จรสัจรงุเกยีรต,ิ ๒๕๕๑) 
- ดชันีปรจิเฉท แลว้ อยูแ่ลว้ (มิงมติร ศรปีระสทิธิ , ๒๕๔๖) 
ส่วนคาํนามซึงเป็นคําเนือหาเช่นกนั มงีานวจิยัภาษาไทยทีศกึษากระบวนการกลายเป็น

คําไวยากรณ์ไวน้้อยกว่า เช่น งานของนันทรยิา ลําเจยีกเทศ (๒๕๓๙) ศกึษาการกลายเป็นคํา
ไวยากรณ์ของคํานามเรยีกอวยัวะและส่วนของพชืในภาษาไทยล้านนา พบว่าคํานามทีศกึษา
สามารถเปลียนแปลงหน้าทีเป็นคาํไวยากรณ์ได ้๔  ประเภท ไดแ้ก่ คําลกัษณนาม (เช่น ตวั ต้น) 
คาํสรรพนาม (เช่น ขา ตน) คาํเชือมอนุพากย ์(เช่น หลงั ตน้) และคาํบุพบท (เช่น ขา้ง  หน้า) 

งานวจิยัเหล่านีใหผ้ลสรุปเกียวกบัการกลายเป็นคําไวยากรณ์ในภาษาไทยทีสอดคล้อง
กนัว่า ทศิทางของการกลายเป็นคําไวยากรณ์เปลียนแปลงไปในทศิทางเดยีวคอืจากคําเนือหา
กลายเป็นคาํไวยากรณ์ เกดิการเปลียนแปลงแบบค่อยเป็นค่อยไปและมคีวามต่อเนือง แต่ละคําจะ
มรีะดบัของพฒันาการไม่เท่ากนั อกีทั งยงัแสดงว่าคําในภาษาไทยซึงไม่มกีารเปลียนแปลงรปูคํา
เมือใชใ้นประโยคนั นจะเกดิการกลายเป็นคาํไวยากรณ์เป็นปรากฏการณ์ปรกตใินภาษา การศกึษา
งานวจิยัดา้นนีทําใหผู้ว้จิยัทราบว่าคําเนือหาหมวดคํานามและคํากรยิาสามารถเปลียนหน้าทีไป
เป็นคําไวยากรณ์หมวดใดไดบ้า้ง แต่ยงัไม่มงีานวจิยัเรืองใดทีศกึษาการเปลียนหมวดคําจากคํา
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เนือหาไปเป็นคําเนือหาคนละหมวดคําหรอืทีเรยีกว่าการสลบัหน้าทีเลย ดงันั นหากมกีารศกึษา
ประเดน็นีแลว้นํามาเชือมโยงกบังานวจิยัทีมมีาก่อนกจ็ะช่วยใหเ้หน็ภาพรวมของการเปลียนแปลง
หมวดคาํในภาษาไทยไดร้อบดา้นมากขึน 

 
๒.๒.๔ งานวิจยัทีศึกษาเรืองความสมัพนัธท์างการกในภาษาไทย 

๒.๒.๔.๑  ความสมัพนัธข์องหน่วยนามและหน่วยกริยาภาษาไทย 

นววรรณ พนัธุเมธา (๒๕๒๕, ๒๕๔๙) ศกึษาความสมัพนัธร์ะหว่างหน่วยนามและ
หน่วยกรยิาในประโยคภาษาไทย ซึงมคีวามหมายเหมอืนกบัคําว่า การกสมัพนัธ ์(case relation) 
ของฟิลล์มอร ์ผลการวจิยัพบว่าความสมัพนัธร์ะหว่างหน่วยนามและหน่วยกรยิาทีพบในประโยค
ภาษาไทยมทีั งสิน ๑๕ ลกัษณะ ไดแ้ก่ 

๑. หน่วยนามบอกผู้ทาํ  หมายถงึ ผูก้ระทําอาการอย่างหนึง ปรกตจิะอยู่หน้าหน่วย
กรยิาแสดงอาการ เช่น  นิดผลกัน้อย นําเซาะตลิง 

๒. หน่วยนามบอกผู้มีสภาพ  หมายถงึ หมายถึง ผู้มสีภาพอย่างหนึง ปรกตจิะอยู่
หน้าหน่วยกรยิาแสดงสภาพ  เช่น  นิดสวย กระดาษยบั  

๓. หน่วยนามบอกผู้ประสบ  หมายถงึ ผู้ทีมอีารมณ์ความรูส้กึมคีวามรูค้วามเขา้ใจ
หรือมีประสบการณ์อย่างใดอย่างหนึง ประติจะอยู่หน้าหน่วยกริยาแสดงการประสบ เช่น  
หวัหน้าคงพอใจ คุณยอ่มรูด้กีว่าผม 

๔. หน่วยนามบอกผู้ถกู  หมายถงึ ผูร้บัการกระทําหรอืการประสบ ในบางกรณีผูร้บั
การกระทําจะเปลียนสภาพ เปลียนอากปักริยิา เปลียนสถานที หรอืเปลียนเจา้ของ เช่น นิดลา้ง
ผกั นิดเตะกอ้นหนิ 

๕. หน่วยนามบอกผล  หมายถงึ สิงทีเกดิขึนจากการกระทํา เช่น เขาแต่งเพลง 
คนงานสรา้งบา้น 

๖. หน่วยนามบอกผู้เสริม หมายถึง สิงทีช่วยเสรมิความหมายของหน่วยกรยิาให้
สมบรูณ์ขึน เช่น นิดพดูเรื องธรรมะ นิดเป็นเพื อนฉนั 

๗. หน่วยนามบอกผู้มีส่วนร่วม  หมายถงึ ผู้ร่วมทําอาการหรอืมสีภาพ เช่น นิดเล่น
กบัน้อง  นิดคลา้ยน้าสาว 

๘. หน่วยนามบอกสถานที  หมายถงึ สถานทีทีเหตุการณ์เกดิขึน เช่น  รถชนเดก็ที
หน้าโรงเรยีน นิดเกบ็หนงัสอืไวใ้นตู ้

๙. หน่วยนามบอกเวลา หมายถึง เวลาทีเกิดเหตุการณ์ขึน บางกรณีก็แสดง
ระยะเวลาทีเกดิเหตุการณ์ เช่น น้อยมาหานิดเวลากลางคนื น้อยมาหานิดเกอืบ ๒ ยาม 
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๑๐. หน่วยนามบอกแหล่งเดิม  หมายถงึ สภาพเดมิ เหตุการณ์เดมิ หรอืทีเดมิก่อนที
จะมกีารเปลียนสภาพ หรอืเปลียนเหตุการณ์ หรอืเปลียนเจา้ของ หรอืเปลียนสถานที เช่น  น้อย
กลบัจากไปทาํธุระ  น้อยซือหนงัสอืจากนิด 

๑๑. หน่วยนามบอกจดุหมาย  หมายถงึ จุดหมายของการเคลือนที เช่น น้อยวิงไปหา
เพื อน น้อยขายหนงัสอืแก่นิด  

๑๒. หน่วยนามบอกเครืองมือ หมายถงึ เครืองมอืทีใช้ทํากรยิา เช่น แม่ใช้เชอืกมดั
ปากถุง คนรา้ยตเีจา้ทรพัยด์ว้ยท่อนเหลก็ 

๑๓. หน่วยนามบอกผู้เปรียบ หมายถึง ผู้ทีหรือสิงทีใช้เปรียบเทียบช่วยขยาย
ความหมายของหน่วยกรยิา เช่น เธองามดั งดอกไมแ้รกแยม้ น้องเก่งกว่าพี  

๑๔. หน่วยนามบอกเหตุ หมายถงึ สาเหตุของสภาพหรอืเหตุการณ์ มกัอยู่หลงัหน่วย
กรยิาและมคีาํเชือมบอกเหตุ เช่น เพื อ เพราะ มาขา้งหน้า เช่น  นิดเรยีนหมอเพราะแม ่ 

๑๕. หน่วยนามบอกลกัษณะ หมายถึง ลกัษณะของการกระทํา มกัอยู่หลงัหน่วย
กรยิาและมคีาํเชือม ดว้ย มาขา้งหน้า เช่นเช่น  นิดพดูดว้ยความมั นใจ 
 

๒.๒.๔.๒  ความสมัพนัธท์างอรรถศาสตรร์ะหว่างคาํนามกบัคาํกริยาใน  
    ประโยคภาษาไทย 

ภาณุ  สงัขะวร (๒๕๒๗) ศกึษาความสมัพนัธท์างอรรถศาสตรร์ะหว่างคํานามกบั
คํากรยิาในประโยคภาษาไทย (semantic relationships) ซึงมคีวามหมายเหมอืนกบัคําว่า การก 
สมัพนัธ ์(case relationships) ของฟิลล์มอร ์ผลการวจิยัพบว่าความสมัพนัธ์ทางอรรถศาสตร์
ระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาในประโยคภาษาไทยม ี๑๖ แบบ ไดแ้ก่ 

๑. ผู้ทํา  หมายถึง คํานามนั นมบีทบาททีส ัมพนัธ์กับคํากรยิาในฐานะทีเป็นผู้แสดง
อาการนั น เช่น  แดงหวัเราะ แดง สมัพนัธ์กบัคํากรยิา หวัเราะ ในฐานะเป็นผูท้ําอาการ หวัเราะ 
เกณฑ์พจิารณาว่าคํานามใดเป็นผู้ทํา คอื ผู้ทําจะปรากฏกบัคํากรยิาแสดงอาการเท่านั น ด้าน
ความหมายนั นผูท้าํอาจจะทาํอาการโดยกระทบกระเทอืนผูอ้ืนหรอืไมก่ไ็ด ้  

๒. ผู้ทรงสภาพ  หมายถงึ คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธ์กบัคํากรยิาในฐานะทีเป็นผู้
ทรงสภาพนั น เช่น แดงใจน้อย แดง สมัพนัธ์กบัคํากรยิาแสดงสภาพ ใจน้อย ในฐานะเป็นผู้มี
สภาพ ใจน้อย เกณฑพ์จิารณาว่าคํานามใดเป็นผู้ทรงสภาพ คอื ผู้ทรงสภาพจะปรากฏกบั
คํากรยิาแสดงสภาพเท่านั น ด้านความหมายนั นผู้ทรงสภาพอาจมสีภาพนั นโดยลําพงัหรอือาจจะ
เป็นผูท้รงสภาพทีตอ้งเปรยีบเทยีบกบัสภาพของสิงอืนหรอืผูอ้ืนกไ็ด ้   

๓. ผู้ประสบ หมายถึง คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธ์กับคํากรยิาในฐานะทีเป็นผู้มี
ความ รูส้กึหรอืมปีระสบการณ์อย่างใดอย่างหนึง  เช่น  แดงประหม่า แดง สมัพนัธก์บัคํากรยิา



   
 ๓๘ 

แสดงความรูส้กึ ประหม่า ในฐานะเป็นผูป้ระสบกบัความรูส้กึ ประหม่า เกณฑพ์จิารณาว่าคํานาม
ใดเป็นผูป้ระสบ คอื ผูป้ระสบจะปรากฏกบัคํากรยิาแสดงความรูส้กึเท่านั น ด้านความหมายนั นผู้
ประสบอาจจะมคีวามรูส้กึทีเกียวขอ้งเฉพาะตนเองหรอืเกียวขอ้งกบัผูอ้ืนกไ็ด ้

๔. ผู้ถกู หมายถึง คํานามนั นบทบาททีสมัพนัธ์กบัคํากรยิาในฐานะทีเป็นผู้ถูก
กระทบกระเทอืนและอาจเปลียนแปลงสภาพและอาการเพราะอาการของผูท้ํา เช่น นิดเหลาดนิสอ 
คําว่า ดนิสอ สมัพนัธก์บัคํากรยิาแสดงอาการ เหลา ในฐานะเป็นผูถู้ก เหลา เกณฑพ์จิารณาว่า
คาํนามใดเป็นผูถู้ก คอื ผูถู้กมกัเปลียนแปลงสภาพหรอือาการเพราะอาการของผูท้ํา สภาพหรอื
อาการทีเปลียนแปลงไปนั นอาจแสดงโดยคํากรยิาทีตามมา ดา้นรปูภาษานั นสงัเกตไดจ้ากอาจมี
คาํว่า จน หรอื ให ้ปรากฏหน้าคาํกรยิาทีตามมานั น 

๕. ผล  หมายถงึ คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธก์บัคํากรยิาในฐานะทีเป็นผลจาก
การกระทาํของผูท้าํ เช่น  ชาวบา้นกําลงัจกัตอก คาํว่า ตอก สมัพนัธก์บัคํากรยิาแสดงอาการ จกั 
ในฐานะเป็นผลของ จกั เกณฑพ์จิารณาว่าคํานามใดเป็นผล คอื ผลจะเกดิขึนหรอืมขีึนภายหลงั
การทาํอาการ ดา้นรปูภาษาอาจสงัเกตไดจ้ากเรามกัเตมิคาํว่า เป็น ขา้งหน้าผลได ้

๖. จุดหมาย   หมายถึง คํานามนั นบทบาททีสมัพนัธ์กบัคํากรยิาในฐานะทีเป็น
จดุหมายของกรยิานั น จุดหมายจาํเป็นจะต้องปรากฏกบัคํากรยิาแสดงอาการทีมผีูอ้ ืนเป็นจุดหมาย
และคาํกรยิาแสดงความรูส้กึทีรูส้กึต่อผูอ้ืน เช่น แดงอ้อนวอนพี  คําว่า พี  สมัพนัธก์บัคํากรยิาแสดง
อาการ อ้อนวอน ในฐานะเป็นจุดหมายของการ อ้อนวอน เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคํานามใดเป็น
จดุหมาย คอืสงัเกตรปูภาษาว่ามกัมคีาํเชือม แก่  หรอื ต่อ ปรากฏขา้งหน้าได ้

๗. สถานที  หมายถงึ คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธ์กบัคํากรยิาในฐานะทีเป็น
สถานทีของกรยิานั น สถานทีจําเป็นจะต้องปรากฏกบัคํากรยิาแสดงอาการและคํากรยิาแสดง
ความรูส้กึบางคาํ เช่น นิดเกาคาง คํานาม นิด สมัพนัธก์บัคํากรยิาแสดงอาการ เกา ในฐานะเป็น
สถานทีของการ  เกา  เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคํานามใดเป็นสถานที คอื สงัเกตรูปภาษาว่ามกัมี
คาํเชือมบอกสถานที เช่น ที  ปรากฏขา้งหน้าได ้

๘. ผู้ร่วม หมายถงึ คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธ์กบัคํากรยิาในฐานะทีเป็นผู้ร่วมทํา
อาการ  ร่วมสภาพ หรอืร่วมความรูส้กึ ผู้ร่วมจําเป็นจะต้องปรากฏกบัคํากรยิาแสดงอาการทีทํา
ร่วมกบัผู้อืน และคํากรยิาแสดงสภาพทํานองเดยีวกนั เช่น หน่อยแต่งงานกบัเดช คํานาม เดช 
สมัพนัธ์กบัคํากรยิาแสดงอาการ  แต่งงาน  ในฐานะเป็นผู้ร่วมทําอาการ  แต่งงาน เกณฑ์ทีใช้
พจิารณาว่าคํานามใดเป็นผูร้่วม คอืสงัเกตรปูภาษาว่ามกัมคีําเชือม กบั ปรากฏขา้งหน้า และคํา 
นามทีเป็นผูร้ว่มมกัสบัตําแหน่งกบัผูท้าํ ผูท้รงสภาพ หรอืผูป้ระสบ ได ้  

๙. หน่วยวดั  หมายถึง คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธ์กับคํากรยิาในฐานะทีเป็น
หน่วย ทีใชว้ดัสภาพทีกล่าวถงึ เช่น แหวนราคา ๒๐,๐๐๐  บาท นามวล ี๒๐,๐๐๐  บาท สมัพนัธ์
กบัคาํ กรยิาแสดงสภาพ ราคา ในฐานะเป็นหน่วยวดั เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคํานามใดเป็นหน่วย



   
 ๓๙ 

วดั คอื สงัเกตจากการมคีําบอกจาํนวน และคําลกัษณนามประกอบ บางครั งอาจมคีําขยายทีใช้
บอกจาํนวน เช่น ประมาณ สกั ราว เป็นตน้ ปรากฏรว่มดว้ย 

๑๐.  ผู้เสริม หมายถงึ คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธ์กบัคํากรยิาในฐานะทีเป็นผู้เสรมิ
ความหมายของคํากรยิาให้ครบถ้วนสมบูรณ์ เช่น แดงไรท้รพัย ์ คํานาม ทรพัย ์ สมัพนัธ์กบัคํา 
กรยิาแสดงสภาพ ไร ้ในฐานะเป็นผูช่้วยเสรมิความหมายของคํากรยิา เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคํา 
นามใดเป็นผูเ้สรมินั นไมม่แีน่ชดั พจิารณาว่าหากคํานั นช่วยเสรมิความหมายของคํากรยิาและไม่
มกีารกแบบอืน ๆ แสดงว่าคาํนามนั นเป็นผูเ้สรมิ 

๑๑. เวลา หมายถึง คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธ์กับคํากรยิาในฐานะทีเป็นคําบอก
เวลาของการทําอาการหรอืสภาพ หรอืบอกเวลาทีเกดิความรู้สกึ อาจปรากฏกบัคํากรยิาแสดง
อาการ  กรยิาแสดงสภาพ และกรยิาแสดงความรูส้กึ กไ็ด ้เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคํานามใดเป็น
เวลา ตอ้งสงัเกตจากความหมายของคาํว่ามคีวามหมายเกียวกบัเวลา เช่น นาท ีชั วโมง วนั  

๑๒.  สาเหต ุหมายถงึ คาํนามนั นมบีทบาททีสมัพนัธก์บัคํากรยิาในฐานะทีเป็นสาเหตุให้
ผูท้าํทาํอาการนั น ๆ หรอืผูท้รงสภาพทรงสภาพนั น ๆ หรอืผูป้ระสบเกดิความรูส้กึนั น ๆ เช่น นิด
เรยีนหมอเพราะแม่ คํานาม แม่ สมัพนัธก์บัคํากรยิาแสดงอาการ เรยีน ในฐานะเป็นสาเหตุของ 
เรยีน เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคํานามใดเป็นสาเหตุ คอื สงัเกตจากรปูภาษา มกัมคีําเชือม  เพราะ 
ปรากฏขา้งหน้า หรอืเป็นคาํทีอยูข่า้งหน้าคาํกรยิา  ใช ้ หรอื  ให ้

๑๓.  แหล่งเดิม หมายถึง คํานามนั นมีบทบาททีสมัพนัธ์กับคํากรยิาในฐานะทีเป็นจุด 
เริมตน้ของการเคลือนที หรอืเป็นสภาพก่อนการเปลียนแปลง หรอืเป็นทีมาของสิงหนึง เช่น  น้อง
ตกจากระเบยีง คํานาม ระเบยีง สมัพนัธ์กบัคํากรยิาแสดงอาการ ตก ในฐานะเป็นแหล่งเดมิ 
เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคาํนามใดเป็นแหล่งเดมิ คอื สงัเกตจากรปูภาษาว่ามกันําหน้าดว้ย จาก   

๑๔.  เครืองมือ หมายถงึ คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธก์บัคํากรยิาในฐานะทีเป็นอุปกรณ์
หรอืเป็นวตัถุดบิทีใชท้าํอาการ เช่น พ่อเปิดประตูดว้ยกุญแจ คํานาม กุญแจ สมัพนัธก์บัคํากรยิา
แสดงอาการ เปิด ในฐานะเป็นเครืองมอื เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคาํนามใดเป็นเครืองมอื คอื สงัเกต
รปูภาษาว่ามกัมคีาํกรยิา ใช ้ หรอืมคีาํเชือม  ดว้ย  โดย  หรอื กบั ปรากฏรว่ม 

๑๕. ลกัษณะ หมายถงึ คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธก์บัคํากรยิาในฐานะทีเป็นลกัษณะ 
เช่น แดงรดีผา้ดว้ยความสบายใจ คํานาม ความสบายใจ สมัพนัธก์บัคํากรยิาแสดงอาการ รดีผา้ 
ในฐานะเป็นลกัษณะของการทํากรยิา รดีผ้า เกณฑท์ีใช้พจิารณาว่าคํานามใดเป็นลกัษณะ คอื 
สงัเกตรปูภาษาว่ามกัมคีาํเชือม ดว้ย หรอื  โดย ปรากฏขา้งหน้า 

๑๖.  ผู้รบัประโยชน์  หมายถงึ คํานามนั นมบีทบาททีสมัพนัธ์กบัคํากรยิาในฐานะทีเป็น
ผูร้บัประโยชน์จากการทาํอาการของผูท้าํ เช่น พ่อทํางานเพือลูก คํานาม ลูก สมัพนัธก์บัคํากรยิา
แสดงอาการ ทํางาน ในฐานะเป็นผูร้บัประโยชน์จากการ ทํางาน เกณฑท์ีใชพ้จิารณาว่าคํานาม
ใดเป็นผูร้บัประโยชน์คอื สงัเกตจากการมคีาํเชือม  เพื อ  สาํหรบั  ให ้ ปรากฏขา้งหน้า 
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    งานวจิยัของนววรรณและภาณุเสนอจาํนวนชุดการกไวใ้กลเ้คยีงกนัคอื ๑๕-๑๖ การก
ซึงจดัว่ามากทีสุดในภาษาไทยเมือเทยีบกบังานวจิยัเรืองอืน ๆ  ผู้วจิยัเหน็ว่าน่าจะครอบคลุม
ลกัษณะความสมัพนัธแ์บบต่าง ๆ ในภาษาไทยไดแ้ทบทั งหมด จงึเลอืกใชชุ้ดการกของนววรรณ
และภาณุในการวเิคราะห์ความเกียวขอ้งทางความหมายระหว่างคํานามและคํากรยิาทีเกดิการ
สลบัหน้าทีกนั 

๒.๒.๔.๓  ความสมัพนัธท์างความหมายระหว่างคาํนามกบัคาํกริยาทีมีรปู
เดียวกนัในภาษามือ 

วรนิธร จารุโชตธินาวฒัน์  (๒๕๔๒) ศกึษาคู่คํานามกบัคํากรยิาในภาษามอืซึง
หมายถงึ สญัญาณนามกบัสญัญาณกรยิาทีมรีปูและความหมายสมัพนัธก์นั ลกัษณะการแสดงออก
คอืจะใชอ้งคป์ระกอบท่ามอื (hand configurations) แบบเดยีวกนั แต่ใชอ้งคป์ระกอบอืน ๆ ของ
สญัญาณมอื (องค์ประกอบตําแหน่งมอื ทศิทางมอื การเคลือนมอื และองค์ประกอบทีไม่ใชม้อื)  
ในการจาํแนกว่าต้องการสือสารเป็นคํานามหรอืเป็นคํากรยิา เช่น กรรไกร กบั ตดัดว้ยกรรไกร  
แสดงใหเ้หน็ว่าคํานามและคํากรยิาทีมรีูปเดยีวกนันีมคีวามหมายแกนร่วมกนัอยู่มาก เป็นผลให้
ตอ้งใชอ้งคป์ระกอบท่ามอืซึงเป็นองคป์ระกอบทีมคีวามโดดเด่นทีสุดในสญัญาณมอืเหมอืนกนั   

วรนิธรศกึษาความสมัพนัธท์างความหมายของคู่คํานามกบักรยิาเหล่านีโดยใช้
การวเิคราะหต์ามแนวไวยากรณ์การกตามงานของภาณุ สงัขะวร (๒๕๒๗) ทีเสนอความสมัพนัธ์
ทางอรรถศาสตรร์ะหว่างคํานามกบัคํากรยิาในภาษาไทยไว ้๑๖ แบบ ผลการวจิยัของวรนิธรพบ
ความสมัพนัธท์างความหมาย ๕ แบบ ไดแ้ก่ เครืองมอื ผูท้รงสภาพ  ผูถู้ก ผูก่้อการ และผูเ้สรมิ  
วรนิธรตั งขอ้สงัเกตว่าขอ้มลูทีเก็บได้ทั งหมดเป็นสญัญาณแสดงสิงทีเป็นรปูธรรม ไดแ้ก่ สิงของ  
ของกนิ ยานพาหนะ เครืองแต่งกาย เครืองเล่น เหตุการณ์ (ทีมองเหน็ได ้เช่น ตกีอลฟ์) และสิงม ี
ชวีติ ยงัขาดขอ้มลูทีแสดงความหมายนามธรรมโดยเฉพาะแสดงความหมายเกียวกบัความรูส้กึ
นึกคดิ หากมขีอ้มูลส่วนนีมาศกึษาน่าจะทําให้พบประเภทของความสมัพนัธ์ทางความหมายที
หลากหลายมากขึน 

คู่คํานามและคํากรยิาในภาษามอืลกัษณะนีเมืออยู่ในภาษาพูดปรกตหิลายคํา
เป็นคาํนามและคาํกรยิาทีมรีปูเดยีวกนั เช่น  หว ี(วตัถุ)  กบั  หว ี(อาการ : หวผีม), หาบ (วตัถุ)  
กบั หาบ (อาการ : หาบหาบ), ตรา (วตัถุ)  กบั  ตรา (อาการ : ตตีรา) ผูว้จิยัจงึเหน็ว่าสามารถ
ใชแ้นวทางการวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ทางการกในการศกึษาความสมัพนัธท์างความหมายของ
คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัได้ คําตอบของการวจิยัน่าจะทําให้เหน็ว่าลกัษณะ
ของความสมัพนัธท์างความหมายมผีลหรอืเอือต่อการเปลียนแปลงหน้าทีของคาํหรอืไม ่

 
 
 



   
 ๔๑ 

๒.๒.๕ งานวิจยัทีศึกษาเรืองการสลบัหน้าที 

แมใ้นภาษาไทยจะมงีานวจิยัทีเกียวขอ้งกบัคําหลายหน้าทีเป็นจํานวนมาก แต่ยงัไม่มี
งานวจิยัเรืองใดศกึษาเรืองการสลบัหน้าทีของคําเลย ส่วนในภาษาองักฤษนั นงานวจิยัเรืองการ
สลบัหน้าทีทีไดร้บัการยอมรบัมากเรืองหนึงเป็นของคลา้กและคลา้ก (Clark and Clark, 1979: 
767-811) เนืองจากเป็นงานวจิยัในยคุแรก ๆ ของการศกึษาเรืองนีทีสามารถรวบรวมขอ้มลูคําไว้
ไดม้ากทีสุด อกีทั งยงัมกีารวเิคราะหแ์ละตคีวามหลากหลายแง่มุม งานวจิยัในภาษาองักฤษเรือง
ต่อ ๆ มาหลายเรืองกต่็อยอดมาจากงานของคลา้กและคลา้ก  

 คลา้กและคลา้กศกึษาคํากรยิาทีมาจากคํานาม (denominal verbs)โดยรวบรวมมาจาก
หนงัสอืพมิพ ์นิตยสาร นวนิยาย วทิย ุโทรทศัน์ การใหค้าํปรกึษา และจากงานวจิยัอืนทีมมีาก่อน
คลา้กและคลา้กสามารถรวบรวมคาํกรยิาทีมาจากคาํนามไดก้ว่า  ๑,๓๐๐ คํา จากนั นจงึวเิคราะห์
ความสมัพนัธ์ทางความหมายของคํากรยิากบัคํานามตั งต้น (parent noun) โดยวธิถีอดความ 
(paraphrase) แลว้จาํแนกประเภทของคําตามบทบาททางการกของคํานามตั งต้นทีอยู่ในประโยค
ถอดความ ผลการวจิยัพบว่าคาํกรยิาทีมาจากคาํนาม สามารถจาํแนกไดเ้ป็น ๖ ประเภท ไดแ้ก่ 

๑. คาํกริยาทีมาจากการกผู้ถกูทีบ่งสถานที  (locatum verbs)  คอืคํากรยิาทีเมือได้
ถอดความใหเ้ป็นคํานามแลว้จะพบว่าในประโยคทีถอดความนั น คํานามมกีารกเป็นผูถู้กทีบ่งให้
เหน็สถานทีหรอืทศิทาง เช่น คาํกรยิา blanketed “คลุมเตยีง” มาจากคาํนาม  blanket  “ผา้ห่ม” 

ประโยคตั งตน้  Jane blanketed the bed. 
ประโยคถอดความ Jane did something to cause it to come about that  

[the bed had one or more blankets on it].  

๒. คาํกริยาทีมาจากการกสถานทีหรือการกเวลา (location and duration verbs) คอื
คํากรยิาทีเมือถอดความให้คํากรยิาเป็นคํานามแล้วจะพบว่าในประโยคทีถอดความนั น คํานาม
จะมกีารกในลกัษณะใดลกัษณะหนึง กล่าวคอื 

คาํนามมกีารกเป็นสถานที   เช่น  คาํกรยิา  kenneled “ขงัไวใ้นคอก” มาจากคาํนาม 
kennel “คอกสุนขั” 
ประโยค ตั งตน้  Kenneth kenneled the dog. 
ประโยคถอดความ Kenneth did something to cause it to come about that  

[the dog was in the kennel].   

คาํนามมกีารกเวลา เช่น คาํกรยิา summered “พกัรอ้น” จากคาํนาม summer  “ฤดรูอ้น”    

ประโยค ตั งตน้  Julia summered in Paris. 
ประโยคถอดความ Julia did something to cause it to come about that  

[Julia was in Paris for a summer].   
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๓. คาํกริยาทีมาจากการกผู้กระทาํหรือการกผู้ประสบ (agent and experiencer  
verbs) คอืคํากรยิาทีเมือถอดความใหค้ํากรยิาเป็นคํานามแลว้จะพบว่าในประโยคทีถอดความนั น  
คาํนามจะมกีารกในลกัษณะใดลกัษณะหนึง กล่าวคอื 

คาํนามมกีารกเป็นผูก้ระทํา เช่น คาํกรยิา butchered “ฆา่สตัว”์ มาจากคาํนาม  butcher  
“คนขายเนือสตัวท์ีชาํแหละแลว้” 
ประโยคตั งตน้   John butchered the cow. 
ประโยคถอดความ John did to the cow the act that one would normally expect  

[a butcher to do to a cow].  
คาํนามมกีารกผูป้ระสบ เช่น คาํนาม  boycotted “ควําบาตร” มาจากคํานาม Boycott  

“ชือของกปัตนัทีโดนควําบาตร” 

ประโยคตั งตน้   John boycotted the store. 
ประโยคถอดความ John did the act that one would do to Captain Boycott. 

๔. คาํกริยาทีมาจากการกจดุหมายหรือการกทีมา  (goal and source verbs) คอืคํา 
กรยิาทีเมือถอดความใหเ้ป็นคํานามแลว้จะพบว่าในประโยคทีถอดความนั น คํานามจะมกีารกใน
ลกัษณะใดลกัษณะหนึง  กล่าวคอื 

คาํนามมกีารกป็นจดุหมาย เช่น คาํกรยิา powdered “ทาํใหแ้หง้และเป็นผง” มาจาก
คาํนาม powder “ผง” 

ประโยคตั งตน้  Edward powdered the aspirin. 
ประโยคถอดความ Edward did something to cause it to come about that  

[the aspirin was powder] 

คาํนามมกีารกทีมา เช่น คํากรยิา to piece (something together)  “ปะตดิปะต่อชินส่วน
ต่าง ๆ เขา้ดว้ยกนั” มาจากคาํนาม  piece  “ชิน, ชินส่วน”   

ประโยคตั งตน้  She piece the quilt together. 
ประโยคถอดความ She do something to cause it to come about that 

[the quilt is together out of pieces]. 

๕. คาํกริยาทีมาจากการกเครืองมือ  (instrumental verbs) คอืคาํกรยิาทีถอดความ
เป็นคาํนามแลว้จะพบว่าในประโยคทีถอดความนั น คาํนามมกีารกเป็นเครืองมอื คาํกลุ่มนีพบ
เป็นจาํนวนมากทีสุด เช่น คํากรยิา  bicycled  “ขีจกัรยาน”  มาจากคํานาม  bicycle  “จกัรยาน” 
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ประโยคตั งตน้   John bicycled into town. 
ประโยคถอดความ John caused it to come about that he was in town by doing the 

act one would normally expect [one to do with a bicycle]. 

๖. คาํกริยาเบด็เตลด็ (miscellaneous verbs) เป็นคํากรยิาทีมาจากการกอืนนอกเหนือ 
จากในกลุ่มใหญ่  ๕ กลุ่มขา้งตน้ แต่ละการกมจีาํนวนคําไม่มากนัก คลา้กและคลา้กจงึจดัรวมกนั
ไว้ในกลุ่มนี เช่น  คํากรยิา  lunched  “รบัประทานอาหารมือกลางวนั” มาจากคํานาม  lunch  
“อาหารมือกลางวนั”  ในประโยคถอดความ คาํนามมกีารกเป็นผูถู้ก 
ประโยคตั งตน้   Jeff lunched on a hotdog and a coke. 
ประโยคถอดความ Jeff ate a lunch of a hotdog and a coke. 

งานวิจยันีทําให้ผู้วิจยัได้ใช้เป็นแนวทางการวิเคราะห์ความสมัพนัธ์ทางความหมาย
ระหว่างคํานามกบัคํากรยิาอย่างเป็นระบบและชดัเจนมากขึนกว่างานวจิยัในอดตี นั นคอืการใช้
ชุดการกมาแสดงความสมัพนัธ ์ผลของการวจิยัแสดงใหเ้หน็ว่ามกีารกบางประเภทเท่านั นทีเกดิ
ขึนกบัคํากรยิาทีกลายมาจากคํานาม  และการกเครืองมอืเป็นการกทีพบเป็นจํานวนมากทีสุด 
ขอ้มลูนีนําไปสู่การตั งสมมตฐิานเพือวางแนวทางการวจิยัในครั งนี 



 
 

บทที  ๓ 

ความสมัพนัธท์างการกของการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 
   
ความสมัพนัธท์างการก หมายถงึ ความสมัพนัธท์างความหมายระหว่างคํานามกบัคํากรยิา

ในลกัษณะทีคํานามมกีารกหรอืบทบาทอย่างใดอย่างหนึงกับคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนั 
เนืองจากความสมัพนัธท์างการกจะทําใหเ้หน็ว่ากลุ่มความหมายลกัษณะใดจะเอือใหเ้กดิการสลบั 
หน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาได ้ 

ผลการวจิยัพบคาํนามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจาํนวน ๑๘๐ คํา คําเหล่านีมี
ความสมัพนัธท์างการก ๗ ลกัษณะ เรยีงตามลาํดบัจากความสมัพนัธท์างการกทีพบมากทีสุดไป
ยงัความสมัพนัธท์างการกทีพบน้อยทีสุด ไดแ้ก่ ความสมัพนัธท์างการกแบบผลพบรอ้ยละ ๓๕.๕๕ 
ความสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอืพบรอ้ยละ ๒๒.๗๗ ความสมัพนัธท์างการกแบบผูม้สีภาพ
พบรอ้ยละ ๑๑.๖๖ ความสมัพนัธท์างการกแบบผูเ้สรมิพบรอ้ยละ ๑๐ ความสมัพนัธท์างการกแบบ
ผูท้ําพบรอ้ยละ ๗.๗๗ ความสมัพนัธท์างการกแบบสถานทีพบรอ้ยละ ๖.๖๖ และความสมัพนัธ์
ทางการกแบบผูถู้กพบรอ้ยละ ๑.๖๖ นอกจากนี ยงัมคีําทีไม่สามารถระบุความสมัพนัธท์างการก
ไดอ้กีรอ้ยละ ๕ ดงัแสดงในแผนภมูดิา้นล่างนี 

แผนภมิูที ๑ แสดงความสมัพนัธท์างการกของคาํนามและคาํกริยาทีเกิดการสลบัหน้าทีกนั  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ผูว้จิยัจะนําเสนอผลการวเิคราะหโ์ดยเริมจากการอธบิายเกณฑท์ีใชใ้นการจาํแนกความ 
สมัพนัธท์างการก จากนั นจะเสนอผลการวเิคราะหค์ําทีระบุความสมัพนัธท์างการกไดเ้รยีงลําดบั
จากการกทีพบมากทีสุดไปจนถงึการกทีพบน้อยทีสุด สุดท้ายจะกล่าวถึงคําทีไม่สามารถระบุ
ความสมัพนัธท์างการกได ้
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ผล เครืองมอื ผูม้สีภาพ ผูเ้สรมิ ผูทํ้า สถานที ผูถู้ก ระบุไม่ได ้
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๓.๑  เกณฑก์ารจาํแนกความสมัพนัธท์างการก 
 ผู้ทีเสนอแนวความคดิเรืองการกตามแนวทฤษฎภีาษาศาสตรค์อื ชารล์ส์ เจ ฟิลล์มอร ์
(Charles J. Fillmore) ในปีค.ศ.๑๙๖๘  การก หรอื การกสมัพนัธ ์(case relations) หมายถงึ 
“ความสมัพนัธท์างความหมายระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิา ความสมัพนัธท์างความหมายดงักล่าว
จะแสดงว่าในเหตุการณ์หนึง ๆ นั นมผีู้ใดหรอืสิงใดเขา้ร่วมในเหตุการณ์นั นบา้ง และผู้หรอืสิงที
เขา้รว่มนั นมบีทบาทอะไร เช่น เป็นผูก้ระทํา ผูถู้กกระทํา ผูม้ปีระสบการณ์ เครืองมอืทีใชใ้นการ
กระทาํ เป็นตน้” (กิงกาญจน์ เทพกาญจนา, ๒๕๓๖: ๔) หวัใจสําคญัของการวเิคราะหก์ารกสมัพนัธ์
คอืการพจิารณาว่า เมือมเีหตุการณ์หรอืสภาพหรอืความสมัพนัธ์ทางการกระทําใดเกดิขึนซึงจะ
แสดงด้วยคํากรยิาในภาษา สิงอืน ๆ ทีเขา้ร่วมเหตุการณ์ซึงแสดงด้วยคํานามในภาษานั นจะมี
บทบาทอยา่งไร โดยปรกตกิารกสมัพนัธ ์หมายถงึ บทบาทของคํานามทีเกียวขอ้งกบัคํากรยิาใน
ประโยคเดยีวกนั  เช่น 

 ประโยค  จอหน์เปิดประตู     
คาํนาม   จอหน์   มกีารกเป็น  ผูท้าํ  เพราะเป็นผูก้ระทาํกรยิา    เปิด 
คาํนาม   ประตู    มกีารกเป็น  ผูถู้ก  เพราะไดร้บัความกระทบกระเทอืนจากกรยิา  เปิด 

(Fillmore, 1968: 24) 

คลา้กและคลา้ก (Clark and Clark, 1979: 767-811) นําแนวคดิเรืองการกของฟิลลม์อร์
มาใชใ้นการจดัแบ่งประเภทคํากรยิาทีมาจากคํานามในภาษาองักฤษ (denominal verbs) คลา้ก
และคล้ากรวบรวมคําไดม้ากกว่า ๑,๓๐๐  คํา จากนั นจงึจาํแนกคําเป็นกลุ่มต่าง ๆ ตามบทบาท
ทางการก (case role) ของคํากรยิานั น ๆ โดยเรยีกชือการกตามฟิลลม์อร ์(Fillmore, 1968, 1971) 
วธิวีเิคราะหข์องคลา้กและคลา้กคอืการถอดความ (paraphrase) เปลียนคํากรยิาในประโยคตั งต้น
ใหเ้ป็นคาํนาม แลว้พจิารณาว่าในประโยคถอดความนั น คาํนามมบีทบาททางการกในลกัษณะใด 
เช่น คาํกรยิา  bicycle  “ขีจกัรยาน”  มาจากคาํนาม  bicycle  “จกัรยาน”  

ประโยคตั งตน้   John bicycled into town. 
ประโยคถอดความ John caused it to come about that he was in town by 

doing the act one would normally expect [one to do with 
a bicycle]. 

 คาํนาม bicycle ในประโยคถอดความปรากฏอยู่หลงัคําเชือม with ซึงเป็นคําสนัธานทีใช้
บอกเครืองมอื แสดงใหเ้หน็ว่าคํานาม bicycle มบีทบาททางการกเป็นเครืองมอื ดงันั นคํากรยิา 
bicycle  จงึไดร้บัการจดัประเภทเป็นคาํกรยิาบอกเครืองมอื  (instrumental verb) 
 งานวจิยันีนําวธิวีเิคราะห์ขอ้มลูของคลา้กและคลา้กมาปรบัใช้กบัขอ้มูลคําภาษาไทย จะ
เหน็ได้ว่ามสีองสิงทีใช้บ่งการกได้คอื “คําเชือม” ทีวางอยู่หน้าคํานามในประโยคถอดความ และ 
“ความหมายของคาํนาม”  



   
 ๔๖ 

งานวจิยัภาษาไทยทีแสดงวธิกีารวเิคราะหก์ารกของคํานามไว้ค่อนขา้งละเอยีดคอื งาน
ของภาณุ สงัขะวร (๒๕๒๗) ซึงนําเสนอชุดความสมัพนัธ์ทางการกไว้มากทีสุดถงึ ๑๖ ลกัษณะ 
เกณฑก์ารวเิคราะหก์ารกของภาณุมขีั นตอน ๓ ขั นตอน ไดแ้ก่ 

๑. พจิารณาว่าคํานามนั นอยูใ่นประโยคเดยีวกบัคาํกรยิาชนิดใด (คาํกรยิาจาํแนกเป็น 
๓ ชนิด คอื คาํกรยิาแสดงอาการ คาํกรยิาแสดงสภาพ และคาํกรยิาแสดงความรูส้กึ)  

๒. พจิารณาจากคําเชือมทีสามารถปรากฏหน้าคาํนามนั น ๆ ได ้
๓. พจิารณาจากความหมายของคาํนามนั น 

ตวัอยา่งการวเิคราะหก์ารกเครืองมอืของภาณุ สงัขะวร (๒๕๒๗: ๑๐๔-๑๐๗) 
“เครืองมือ หมายถงึ ลกัษณะความสมัพนัธ์ของคํานามกบัคํากรยิาแสดงอาการใน

ลกัษณะทีคํานามเป็นอุปกรณ์หรอืเป็นวตัถุดบิทีใชท้ําอาการ เช่น พ่อเปิดประตูดว้ยกุญแจ” (ภาณุ 
สงัขะวร, ๒๕๒๗: ๑๐๔) ขั นตอนนีใชเ้กณฑข์อ้ที ๑ พจิารณาว่าคาํนามนั นอยูใ่นประโยคเดยีวกบั
คาํกรยิาแสดงอาการ  

“การพจิารณาว่าคํานามใดมคีวามสมัพนัธ์กบัคํากรยิาแบบเครืองมอืใช่หรอืไม่ อาจ
สงัเกตได้จากการที เครืองมอื มกัมคีําเชือม ด้วย ปรากฏขา้งหน้า เช่น น้องตกัขา้วด้วยทพัพ”ี 
(ภาณุ สงัขะวร, ๒๕๒๗: ๑๐๕) “เครืองมอื อาจปราฏอยูข่า้งหน้าหรอืขา้งหลงัคํากรยิาแสดงอาการ 
กรณีทีปรากฏข้างหน้าคํากรยิา มกัมคีํากรยิา ใช้ ปรากฏร่วมด้วย ส่วนกรณีทีปรากฏข้างหลงั
คํากรยิา มกัจะมคีําเชือม ด้วย โดย หรอื กบั ปรากฏร่วมด้วย เช่น พ่อใช้กระดาษนํ ามนักรุฝา  
แดงกลดัเสือดว้ยเขม็กลดั พ่อกนิขา้วกบัตะเกยีบ” (ภาณุ สงัขะวร, ๒๕๒๗: ๑๐๖) ขั นตอนนีใช้
เกณฑข์อ้ที ๒ พจิารณาพบว่าคํานามนั นปรากฏกบัคําเชือม ดว้ย โดย หรอื  กบั  หรอืคํากรยิา 
ใช ้ ซึงใชบ่้งการกเครืองมอื  

“เครืองมอื อาจเป็นสิงมชีวีติหรอืไม่มชีวีติก็ได้ เช่น มนุษย์ยุคโบราณบูชาเทพเจ้า
ดว้ยสตัวเ์ป็น ๆ   แม่ใชร้่มบงัแดด  เป็นต้น ... อาจหมายถงึคํานามทีเป็นรปูธรรมหรอืนามธรรม
กไ็ด้  ตวัอย่างเครืองมอืทีเป็นนามธรรม เช่น เธอใชค้วามสวยล่อลวงบุรุษเพศ ... อาจหมายถงึ
อวยัวะส่วนใดส่วนหนึงทีใช้ทําอาการก็ได้ เช่น น้อยกําลงักวกัมอื” (ภาณุ สงัขะวร, ๒๕๒๗: 
๑๐๔-๑๐๗) ขั นตอนนีใชเ้กณฑข์อ้ที ๓ พจิารณาความหมายของคาํนามนั น ๆ๘  
     กิงกาญจน์ เทพกาญจนา (๒๕๓๖) กล่าวถงึงานวจิยัเรืองนีว่า  

ภาณุ สงัขะวร เป็นนักวจิยัเพยีงคนเดยีวทีศกึษาการกสมัพนัธท์ี “คําเชือม” แต่ละ
คําแสดงโดยละเอยีด ซึงผลปรากฏว่าความสมัพนัธ์ระหว่างการกสมัพนัธ์กบับุพบทไม่ใช่
แบบหนึงต่อหนึงเสมอไป มีคําเชือมหลายคําทีแสดงการกสมัพนัธ์ได้มากกว่า ๑ การก 

                                                   
๘ ดรูายละเอยีดการวเิคราะหก์ารกอืน ๆ ของภาณุ สงัขะวรไดใ้นหวัขอ้ ๒.๒.๔.๒ 

 



   
 ๔๗ 

ตวัอย่างเช่น คาํเชือม กบั แสดงผูร่้วม (นิดววิาทกบัน้อง) เครืองมอื (พ่อกนิขา้วกบัตะเกยีบ) 
ผูเ้สรมิ (หน่อยจรงิจงักบัชวีติ) สถานที (แดงนั งกบัพืน) ... ภาณุ สงัขะวร สามารถบอกได้
เพยีงว่าคําเชือมแต่ละคําแสดงกลุ่มการกสมัพนัธ์อะไรได้บ้าง แต่ยงัมไิด้ศกึษาว่าในกลุ่ม
การกสมัพนัธ์ทีคําเชือมดงักล่าวแสดง เราจะเลอืกการกสมัพนัธท์ีถูกต้องสําหรบัคํานามที
นําหน้าดว้ยคาํเชือมนั น ๆ ไดอ้ย่างไร 

   (กิงกาญจน์ เทพกาญจนา, ๒๕๓๖: ๑๙) 

กิงกาญจน์จงึเสนอว่าการวเิคราะหก์ารกของคําตอ้งอาศยัทั ง “รปูภาษา” ซึงส่วนหนึงกค็อื
คาํเชือม และ “ความหมาย” ของคาํนามและคํากรยิาทีเกียวขอ้ง 

รปูภาษาไม่สามารถบอกเราไดอ้ย่างเดด็ขาดว่าคํานามแต่ละคําในประโยคมกีารก 
สมัพนัธ์อะไร เราต้องอาศยัขอ้มูลอกี ๒ ชนิดเพือช่วยกําหนดการกสมัพนัธ์ของคํานามใน
ประโยค ขอ้มูล ๒ ชนิดนีไดแ้ก่คุณสมบตัทิางความหมายของคํากรยิาและคํานาม อย่างไร  
กต็าม ขอ้มลูเกียวกบัความหมายของคาํกรยิาและคาํนามนั นอนัทีจรงิแลว้เป็นความรูเ้กียวกบั
โลกภายนอกดงัได้กล่าวขา้งต้น เราจงึอาจสรุปได้ว่าเราต้องใช้รูปภาษาผนวกกบัความรู้
เกียวกบัโลกภายนอกในการกาํหนดการกสมัพนัธข์องคาํนาม 

  (กิงกาญจน์ เทพกาญจนา, ๒๕๓๖: ๒๑) 

 งานวจิยันีนําวธิกีารถอดความประโยคของคลา้กและคลา้กมาใชเ้ป็นกรอบการวเิคราะห ์
ประกอบกบัการใชค้ําเชือมบ่งการกในภาษาไทยตามงานวจิยัของภาณุ สงัขะวร และการตคีวาม
ความหมายของคําซึงผูว้จิยัจะใชค้วามรูใ้นฐานะทีเป็นเจา้ของภาษา ส่วนชือความสมัพนัธ์ทาง
การกนั นใชต้ามงานของนววรรณ พนัธุเมธา (๒๕๒๕, ๒๕๔๙)  

เกณฑก์ารจาํแนกความสมัพนัธท์างการก 
๑. เลอืกประโยคทีมคีาํกรยิามาเป็นประโยคตั งตน้ 
๒. ถอดความประโยคตั งตน้ใหก้ลายเป็นประโยคถอดความ 

ประโยคถอดความ หมายถงึ ประโยคทีสือความหมายเหมอืนกบัประโยคตั งต้น แต่
คาํกรยิาในขอ้ ๑. จะถูกเปลียนหน้าทีเป็นคาํนาม ดงันั น ในบางกรณปีระโยคถอดความอาจจะฟงั
ดูไม่เป็นธรรมชาต ิไม่เหมอืนประโยคทีใช้พูดสือสารกนัตามปรกต ิเนืองจากเป็นประโยคทีเกดิ
จากการแปลความหมายประโยคทีใชพ้ดูสือสารกนัตามปรกตอิกีครั งหนึง   

๓. พจิารณาคาํเชือมบ่งการกหรอืคาํกรยิาทีอยูห่น้าคาํนามในประโยคถอดความ  
๔. การกบางการกอาจไม่มคีําเชือมบ่งการกมาช่วยจําแนก ผู้วิจยัจะพิจารณาจาก

ความหมายของคาํนามนั น ๆ ว่าสมัพนัธก์บัคาํกรยิาในลกัษณะใด 
 
 
 



   
 ๔๘ 

ตวัอย่างการวิเคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกของคาํว่า พดั 
๑. เลอืกประโยคทีมคีาํว่า  พดั  ทาํหน้าทีเป็นคาํกรยิา ใชเ้ป็นประโยคตั งตน้ 

ประโยคตั งตน้  ยายกําลงัพดัไฟในเตาถ่าน 
๒. ถอดความจากประโยคตั งตน้ใหก้ลายเป็นประโยคถอดความซึงคําว่า พดั จะถูก

เปลียนไปทาํหน้าทีเป็นคํานาม 
ประโยคถอดความ ยายกําลงักระทาํบางสิงกบัเตาถ่านเพือใหถ่้านตดิไฟ  

[โดยใชพ้ดั] / [ดว้ยพดั] 
๓. พจิารณาคาํเชือมหรอืคาํกรยิาทีอยูห่น้าคาํนาม พดั  ในประโยคถอดความ  

พบคาํกรยิา ใช ้ อยูห่น้าคาํนาม  พดั  ซึงคาํว่า  ใช ้ นีเมือตามดว้ยคํานามทีเป็นวตัถุ  
จะบอกใหรู้ว้่าวตัถุนั นทาํหน้าทีเป็นเครืองมอืหรอือุปกรณ์ทีใชท้าํกรยิานั น ๆ หรอืสามารถปรากฏ
ตามหลงัคําเชือม ด้วย ซึงเป็นคําเชือมบ่งการกเครืองมอืได้ด้วย ดงันั นคําสลบัหน้าที พดั จงึมี
ความสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอื 

 
๓.๒   คาํทีระบคุวามสมัพนัธท์างการกได้ 

ผลการวจิยัพบว่าคํานามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัซึงสามารถระบุความสมัพนัธ์
ทางการกได ้มรีปูแบบความสมัพนัธท์างการกทั งสิน ๗ ลกัษณะ เรยีงตามลําดบัจากมากทีสุดไป
ถงึน้อยทีสุด ไดแ้ก่ ความสมัพนัธท์างการกแบบผล แบบเครืองมอื แบบผูม้สีภาพ แบบผูเ้สรมิ แบบ
ผูท้าํ แบบสถานที และแบบผูถ้กู นอกจากนียงัมคีํากลุ่มหนึงทีมคีวามสมัพนัธท์างการก ๒ ลกัษณะ 

 
๓.๒.๑  ความสมัพนัธท์างการกแบบผล 

 “ผล หมายถงึสิงทีเกดิขึนจากการกระทาํ เช่น เขาแต่งเพลง” (นววรรณ พนัธุเมธา, ๒๕๔๙: 
๑๘๖) คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัทีมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบผลนั นเมือทํา
หน้าทีเป็นคํากรยิาจะมคีวามหมายเป็นการแสดงอาการบางอย่าง และเมือทําหน้าทีเป็นคํานาม
จะมคีวามหมายอา้งองิถงึวตัถุอนัเป็นผลทีเกดิขึนภายหลงัจากการทาํอาการนั น ๆ  

คลา้กและคลา้กพบคํากรยิาบอกจุดมุ่งหมาย (goal verb) จาํนวน ๑๖๐ คํา คําเหล่านีมี
ความสมัพนัธท์างการกแบบผล เช่น คํากรยิา powdered “ทําใหแ้หง้และเป็นผง” มาจากคํานาม 
powder “ผง”  

ประโยคตั งตน้  Edward powdered the aspirin. 
ประโยคถอดความ Edward did something to cause it to come about that  

[the aspirin was powder] 



   
 ๔๙ 

 เกณฑก์ารวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกแบบผลของคาํนามและคํากรยิาทีเกดิการ
สลบัหน้าทีกนัในภาษาไทย คอื พจิารณาจากคาํกรยิาทีนําหน้าคาํสลบัหน้าทีในประโยคถอด
ความ จะตอ้งปรากฏคําว่า เกดิ เป็น  หน้าคํานามนั น เพราะคํากรยิา เกดิ เป็น แสดงความหมาย
ว่าคาํนามนั นเป็นผลมาจากการกระทําบางประการ เช่น  

(๑) เขาก่อไฟจนเกดิควนั (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
(๒) แมป่กัลายซินเป็นขดี (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 

 
ตวัอย่างที ๑ การวิเคราะห์คาํว่า   แกง 
ความหมาย  ก. ทาํกบัขา้วประเภททีเป็นแกง. (พจน. ๒๕๔๒) 

น. กบัขา้วประเภททีเป็นนํา มชีือต่าง ๆ ตามวธิปีรงุและเครืองปรงุ  
เช่น แกงจดื แกงเผด็ แกงสม้. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  แมแ่กงปลาเสรจ็แลว้ (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ แมก่ระทาํบางสิงกบัอาหารประเภทปลา [จนเป็นแกง]  
 
ตวัอย่างที ๒ การวิเคราะหค์าํว่า   ขดี 
ความหมาย  ก. ใชข้องแหลมหรอืมดีเป็นตน้ทาํใหเ้ป็นเสน้หรอืรอยยาว.  

(พจน. ๒๕๔๒) 
น. แนวเสน้; ลกัษณนามเรยีกสิงทีเป็นเสน้หรอืรอยยาวปรากฏอยู่บน
พืนสิงใดสิงหนึง เช่น มรีอย ๓ ขดี (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  น้องขดีเสน้ดว้ยไมบ้รรทดั (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ น้องกระทําบางสิงโดยใชไ้มบ้รรทดั [ทาํใหเ้กดิขดี] 
 
ตวัอย่างที ๓ การวิเคราะหค์าํว่า   ไข่ 
ความหมาย  ก. ตกฟอง (พจน. ๒๕๔๒) 

น. ตวัสบืพนัธุป์ระกอบดว้ยเซลลส์บืพนัธุเ์พศเมยี อาหาร และสิงห่อหุม้
ซึงอาจจะเป็นไข่ขาววุน้ เยือถุงไข ่หรอืเปลอืก ส่วนมาก  มรีปูรา่งกลม 
จะมตีวัอ่อนภายในหรอืไมก่ไ็ด,้ ฟองสตัว ์(พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  แมไ่ก่ไขอ่อกมา ๓ ฟอง (พจน.๒๕๔๒) 
ประโยคถอดความ แมไ่ก่กระทาํอาการบางอย่าง [จนเกดิไข ่๓ ฟอง] 
 
 
 
 



   
 ๕๐ 

ตวัอย่างที ๔ การวิเคราะหค์าํว่า   บนัทกึ 
ความหมาย ก. จดขอ้ความเพือช่วยความทรงจาํหรอืเพือเป็นหลกัฐาน, จดยอ่ ๆ ไว้

เพือใหรู้เ้ร ืองเดมิ. (พจน. ๒๕๔๒) 
น. ขอ้ความทีจดไวเ้พือช่วยความทรงจาํ; หรอืเพือเป็นหลกัฐาน, 
ขอ้ความทีนํามาจดยอ่ ๆ ไวเ้พือใหรู้เ้ร ืองเดมิ. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  เขาบนัทกึรายงานการประชุม (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ เขากระทาํการจดขอ้ความจาํนวนหนึง  

[จนเกดิบนัทกึเกียวกบัรายงานการประชุม] 
 
ตวัอย่างที ๕ การวิเคราะหค์าํว่า   ชุมนุม 
ความหมาย  ก. ประชุม, รวมกนั. (พจน. ๒๕๔๒) 

น. กอง, หมู,่ พวก.  (พจน. ๒๕๔๒) 
ประโยคตั งตน้  คนเสือแดงชุมนุมทีสนามหลวง (พนัทปิดอทคอม: ราชดาํเนิน) 
ประโยคถอดความ คนเสือแดงกระทาํการบางอยา่งโดยมารวมกลุ่มกนั [จนเกดิชุมนุม] 

 
คําทีมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบผลเป็นกลุ่มทีพบมากทีสุด กล่าวคอื พบจาํนวน  ๖๔ 

คํา จากคําทั งหมด ๑๘๐ คํา คดิเป็นร้อยละ ๓๕.๕๕ ของข้อมูลทั งหมด ได้แก่ แกง ขี  ขดี  ไข ่  
ควซิ  คอ็มเมน้ต ์ โฆษณา งบ  จารกึ จนิตนาการ  จิน  จุด  เจตนา  ฉี   ฉู่ฉี   เฉลย  ชกัเย่อ  ชุมนุม  
ดราม่า  ตด  แต้ม โทรเลข (๒)  นิพนธ์  นิราศ  โน้ต  บั ง   บนัทึก  เบา  แบ็กอั ป  ประกาศ  
ปสัสาวะ  ปารต์ี  ปาฐกถา  ฝนั  ฟ้อน  แฟกซ(์๒) มุก  เมสเสจ  ยาํ  เยี ยว  ร่ม  ระบํา  รายงาน  ราํ  
เลยีง  วง  วจิยั  สรุป สงักดั  สงัคม  สําเนา  หยด  หยาด หลน  หลั นลา้  แห่  แหล่  อ้วก อ่อม  
อีเมล (๒)  อึ  อุจจาระ เอสเอ็มเอส (๒)  แอโรบิก  ฮนันีมูน  ความหมายของคําและตวัอย่าง
ประโยคทีคาํเหล่านีปรากฏแสดงอยูใ่นภาคผนวก ก 

คาํว่า โทรเลข (๒)  แฟกซ(์๒)  อเีมล (๒)  เอสเอม็เอส (๒)  เป็นคําทีมคีวามสมัพนัธท์าง
การก ๒ ลกัษณะ ทั งความสมัพนัธ์ทางการกแบบผลและแบบเครืองมอื ผู้วจิยัจงึแยกเป็น ๒ 
ความหมาย  โดยจะกล่าวถงึอยา่งละเอยีดในหวัขอ้ ๓.๒.๘  

 
๓.๒.๒  ความสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมือ 

 “เครื องมอื หมายถงึเครืองมอืทีใชท้าํกรยิา เช่น แม่ใชเ้ชอืกมดัถุง” (นววรรณ พนัธุเมธา, 
๒๕๔๙: ๑๙๘) คํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกนัทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการกแบบ
เครืองมอืนั น เมือคาํนั นทาํหน้าทีเป็นคาํกรยิาจะมคีวามหมายเป็นการแสดงอาการบางอย่าง และ
เมือทําหน้าทีเป็นคํานามจะมคีวามหมายอ้างองิถงึวตัถุทีใช้เป็นเครืองมอืในการทําอาการนั น ๆ 



   
 ๕๑ 

กล่าวคอืเป็นอุปกรณ์หรอืเป็นวตัถุดบิทีใชท้าํอาการ อาจเป็นสิงมชีวีติหรอืไม่มชีวีติกไ็ด ้หมายถงึ
คํานามทีเป็นรูปธรรมหรอืนามธรรมก็ได้ หมายถึงอวยัวะส่วนใดส่วนหนึงทีใช้ทําอาการก็ได ้
(ภาณุ สงัขะวร, ๒๕๒๗: ๑๐๔-๑๐๗)    

คลา้กและคลา้กพบคํากรยิาบอกเครืองมอื (instrumental verb) จาํนวน ๔๑๕ คํา เป็น
กลุ่มทีพบมากทีสุดในบรรดาคาํกรยิาทีแปลงมาจากคาํนามทั งหมด คาํเหล่านีมคีวามสมัพนัธท์าง
การกแบบเครืองมอื เช่น คาํกรยิา bicycled “ขีจกัรยาน” มาจากคาํนาม bicycle  “จกัรยาน” 

ประโยคตั งตน้  John bicycled into town. 
ประโยคถอดความ John caused it to come about that he was in town by doing the 

act one would normally expect [one to do with a bicycle]. 

 เกณฑก์ารวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอืของคํานามและคํากรยิาทีเกดิ
การสลบัหน้าทีกนัในภาษาไทย คอื พจิารณาจากคาํทีนําหน้าคําสลบัหน้าทีในประโยคถอดความ  
ถา้มคีาํกรยิา ใช ้ หรอืคาํเชือม ดว้ย โดย  ทาง นําหน้าได ้คาํสลบัหน้าทีนั นจะมคีวามสมัพนัธท์าง
การกแบบเครืองมอื เพราะคําเชือม ดว้ย  โดยใช ้ ทาง ใชแ้สดงว่าคํานามทีตามหลงัคําเชือมนีมี
ความหมายเป็นเครืองมอืทีใชใ้นการกระทาํอาการต่าง ๆ เช่น 

(๑) พ่อเปิดประตูดว้ยกุญแจ (ภาณุ สงัขะวร) 
(๒) ฉนัตดักระดาษโดยใชก้รรไกร (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
(๓) ฉนัตดิต่อกบัเพือนทางจดหมาย (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
 

ตวัอย่างที ๑ การวิเคราะหค์าํว่า   แปรง 
ความหมาย  ก. ปดั เชด็ หรอืถูดว้ยแปรง. (พจน. ๒๕๔๒) 

น. สิงของอยา่งหนึงทาํดว้ยขนสตัว ์ลวด ฯลฯ สาํหรบัใชป้ดัหว ีสฟีนั 
หรอืขดัถูสิงของอืน ๆ. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  น้องแปรงฟนั (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ น้องกระทาํบางสิงกบัฟนั [โดยใชแ้ปรง] / [ดว้ยแปรง] 
 
ตวัอย่างที ๒ การวิเคราะหค์าํว่า   เลื อย 
ความหมาย  ก. ตดัดว้ยเลือย. (พจน. ๒๕๔๒) 

น. เครืองมอืสาํหรบัตดั ใบเลือยทาํดว้ยเหลก็กลา้ ดา้นทีใชเ้ลือยมคีม
เป็นฟนัจกั ๆ. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  ช่างไมก้ําลงัเลื อยไม ้(บทสนทนาในชวีติประจาํวนั)  
ประโยคถอดความ ช่างไมต้ดัไม ้[ดว้ยเลือย] / [โดยใชเ้ลือย] 

 



   
 ๕๒

ตวัอย่างที ๓ การวิเคราะหค์าํว่า  โทรศพัท ์
ความหมาย  ก. พดูตดิต่อกนัทางโทรศพัท.์ (พจน. ๒๕๔๒) 

น. ระบบโทรคมนาคมซึงใช้อุปกรณ์ทางไฟฟ้าเป็นเครืองมอืสือสารให้
ตดิต่อพูดถึงกนัได้ในระยะไกลโดยใช้สายตวันําโยงตดิต่อถึงกนั และ
อาศยัอํานาจแมเ่หลก็ไฟฟ้าเป็นหลกัสาํคญั. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  คนืนีฉนัจะโทรศพัทห์าเธอ (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ คนืนีฉนัจะพดูคุยตดิต่อกบัเธอ [โดยใชโ้ทรศพัท]์ /   

คนืนีฉนัจะพดูคุยตดิต่อกบัเธอ [ทางโทรศพัท]์  
คาํทีมคีวามหมายเกียวกบัอุปกรณ์สือสาร  เช่น  โทรเลข  โทรศพัท ์ บบี ี  วทิยุ เป็นตน้  

จะปรากฏกบัคาํเชือม ทาง  ได ้บ่งว่าการสือสารนั นจะกระทาํไดต้อ้งมอุีปกรณ์สือสารเป็นตวักลาง 
 

ตวัอย่างที ๔ การวิเคราะหค์าํว่า   กูเกลิ 
ความหมาย น. เวบ็ไซตป์ระเภทโปรแกรมคน้หา (search engine) ขอ้มลูทาง

อนิเทอรเ์น็ตของบรษิทั google ซึงไดร้บัความนิยมมากทีสุด เขา้ถงึได้
จาก www.google.com. (ผูว้จิยั) 
ก. ค้นคว้าหาข้อมูลในอินเทอร์เน็ตผ่านเว็บไซต์ www.google.com. 
(ผูว้จิยั) 

ประโยคตั งตน้  คนเล่นอนิเทอรเ์น็ตเคา้กูเกลิแป๊ป๙ เดยีวกห็าเจอแลว้  
(พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 

ประโยคถอดความ คนเล่นอนิเทอรเ์น็ตคน้ควา้หาขอ้มลู [ดว้ยกูเกลิ] / [โดยใชกู้เกลิ]  
แป๊ปเดยีวกห็าเจอแลว้  
 

ตวัอย่างที ๕ การวิเคราะหค์าํว่า   พาย 
ความหมาย  ก. เอาพายพุย้นําใหเ้รอืเดนิ. (พจน. ๒๕๔๒) 

น. เครืองมอืสาํหรบัพุย้นําใหเ้รอืเดนิ ทาํดว้ยไม ้มดีา้มกลมยาวประมาณ ๒ 
ศอก สาํหรบัจบั ดา้นทีใชพุ้ย้นํามลีกัษณะแบน. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  คนเรอืกําลงัพายเรอืไปทางเดยีวกนั (คลงัขอ้มลูภาษาไทยแห่งชาต)ิ 
ประโยคถอดความ คนพุย้นําใหเ้รอืเคลือนทีไป [โดยใชพ้าย] / [ดว้ยพาย] 
 

                                                   
๙ ผูว้จิยัรกัษาการสะกดคาํในตวัอย่างประโยคตามแหล่งทีมาของขอ้มลูแมจ้ะมคีาํทีสะกดผดิอกัขรวธิี

ไทย ทั งนีเพือใหเ้หน็การใชภ้าษาและการสะกดคาํทีเกดิขึนจรงิในปจัจบุนั 



   
 ๕๓ 

คาํทีมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอืเป็นกลุ่มทีพบมากเป็นลําดบัทีสอง กล่าวคอื 
พบจาํนวน ๔๒ คํา  จากคําทั งหมด ๑๘๐ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๒๒.๗๗ ของขอ้มลูทั งหมด ไดแ้ก่  
กระเดอืก  กว้าน   ก๊อปปี   กูเกลิ   คราด   คาน  คาราโอเกะ(๑)  จุก  แจว  ช้อน  ชุน  ไดร ์ ตรา 
ตะบนั ตะไบ ถ่อ  ไถ  โทรเลข (๑) โทรศพัท ์ บบี ี ประสาท  แปรง เผจ  แฟกซ(์๑)  พดั  พาย  มอ็ป  
แมก็ซ ์ โม ่ ระเบดิ  เลเซอร ์ เลื อย  วทิย ุ เวฟ  แวก็ซ ์  สุ่ม  หว ี แหนบ  อเีมล (๑)  เอ๊กซเรย ์ เอส
เอ็มเอส (๑)  ไฮไล้ต์  ความหมายของคําและตวัอย่างประโยคทีคําเหล่านีปรากฏแสดงอยู่ใน
ภาคผนวก ก 

คาํว่า คาราโอเกะ(๑)  เป็นคําทีมคีวามสมัพนัธท์างการก ๒ ลกัษณะ ทั งความสมัพนัธ์
ทางการกแบบเครืองมอืและแบบสถานที และ  โทรเลข (๑)  แฟกซ(์๑)  อเีมล (๑)  เอสเอม็เอส 
(๑) เป็นคาํทีมคีวามสมัพนัธท์างการก ๒ ลกัษณะ ทั งความสมัพนัธท์างการกแบบผลและแบบ
เครืองมอื จงึแยกความหมายของคําเหล่านีออกเป็น ๒ ความหมาย จะกล่าวถงึอย่างละเอยีดใน
หวัขอ้ ๓.๒.๘  

 
 ๓.๒.๓ ความสมัพนัธท์างการกแบบผูมี้สภาพ 

“ผูม้สีภาพ หมายถงึ ผูม้สีภาพอย่างหนึง ปรกตจิะอยู่หน้าหน่วยกรยิาแสดงสภาพ  เช่น  
นิดสวย  กระดาษยบั” (นววรรณ  พนัธุเมธา, ๒๕๔๙: ๑๘๖) คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบั
หน้าทีกันทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้มสีภาพนั น เมือคํานั นทําหน้าทีเป็นคํากรยิาจะมี
ความหมายเป็นการแสดงสภาพบางอย่าง และเมือทําหน้าทีเป็นคํานามจะมคีวามหมายแสดง
สภาพของบุคคลหรอืสิงใดสิงหนึง ผู้ทรงสภาพอาจเป็นคําทีเป็นรูปธรรมหรอืนามธรรมก็ได้ ผู้
ทรงสภาพอาจหมายถึงผู้ทีมสีภาพเช่นนั นเองโดยลําพงั  หรอือาจหมายถึงผู้ทรงสภาพทีต้อง
เปรยีบเทยีบกบัสภาพของผูอ้ืนหรอืสิงอืน (ภาณุ  สงัขะวร, ๒๕๒๗: ๗๖-๗๘)  

คําทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการกแบบผูม้สีภาพนีไม่ปรากฏในงานวจิยัของคล้ากและคลา้ก 
ผูว้จิยัจงึอาศยัคาํนิยามของภาณุ สงัขะวร (๒๕๒๗: ๗๖) มาเป็นแนวทางเพือสรา้งเกณฑท์ีใชใ้น
การวเิคราะห์ โดยการพจิารณาว่าถ้าคําใดมคีวามสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้มสีภาพ ในประโยค
ถอดความคาํนั นจะปรากฏหลงัคาํเชือม เหมอืนกบั  

 
ตวัอย่างที ๑ การวิเคราะหค์าํว่า  แพนดา 

คําว่า  แพนดา  มคีวามหมายพืนฐานหมายถงึ  “น. สตัว์เลียงลูกด้วยนมประเภทหนึง”  
ต่อมาเกดิการขยายความหมายไปเป็นคํานามดงัทีแสดงไวข้า้งล่างนี ความหมายพืนฐานทีหมายถงึ
สตัวเ์ลียงลูกด้วยนมไม่ใช่ความหมายทีจะนํามาพจิารณา  เพราะไม่พบว่าไดเ้กดิการสลบัหน้าที
ไปเป็นคาํกรยิา  



   
 ๕๔ 

ลกัษณะเด่นประการหนึงของสตัวท์ีเรยีกว่า แพนดา คอื มรีอยวงกลมสดีํารอบดวงตาซึง
ตดักบัขนสขีาวของแพนดาอย่างเหน็ไดช้ดั ความโดดเด่นเช่นนีทําใหเ้กดิการขยายความหมาย
ออกไปเป็นคํานามใช้หมายถงึรอยคลําบรเิวณดวงตาของคนได้ด้วย รอยคลํานั นม ี๒ ลกัษณะ  
ลกัษณะแรกหมายถงึรอยคลําใต้ดวงตาทีเกดิจากเมด็สขีองผวิหนังมคีวามเขม้มากกว่าปกตซิึง
อาจมสีาเหตุมาจากการพกัผ่อนไม่เพยีงพอหรอืโรคบางประการ ลกัษณะที ๒ หมายถงึคราบสี
ดาํคลําซึงเกดิจากการเลอะเทอะเปรอะเปือนของเครืองสาํอางทีใชต้กแต่งรอบดวงตา 

ความหมายที ๑ ก. มรีอยคลําเป็นวงใต้ตาอาจมสีาเหตุมาจากการพกัผ่อนไม่เพยีงพอ
หรอืโรคบางประการ เช่น โรคภมูแิพ.้ (ผูว้จิยั) 
น. รอยคลําเป็นวงใตต้าอาจมสีาเหตุมาจากการพกัผ่อนไม่เพยีงพอหรอื
โรคบางประการ เช่น โรคภมูแิพ.้ (ผูว้จิยั) 

ประโยคตั งตน้  ช่วงนีนอนดกึ ใตต้าแพนดามากมาย (พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 
ประโยคถอดความ ช่วงนีนอนดกึ ใตต้ามรีอยคลํา [เหมอืนกบัแพนดาทีมรีอยคลํารอบ

ดวงตา] ค่อนขา้งมาก 

ความหมายที ๒ ก.มคีราบสดีาํทีเลอะบรเิวณดวงตาทีเกดิจากเครืองสาํอางตกแต่ง
ดวงตา เช่น มาสคารา่ อายไลน์เนอร ์เป็นตน้ ไหลเลอะลงมาเปือน. 
(ผูว้จิยั) 
น. คราบสดีําทีเลอะบรเิวณดวงตาทีเกดิจากเครืองสาํอางตกแต่งดวงตา 
เช่น มาสคาร่า อายไลน์เนอร ์เป็นตน้ ไหลเลอะลงมาเปือน. (ผูว้จิยั) 

ประโยคตั งตน้  เราใชอ้ายไลน์เนอรเ์จลทีกนันํากเ็ลยไมแ่พนดา  
(พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 

ประโยคถอดความ เราใชอ้ายไลน์เนอรเ์จลทีกนันํากเ็ลยไมม่คีราบสดีาํทีเลอะเปลอืกตา  
[เหมอืนกบัแพนดาทีมรีอยคลํารอบดวงตา]  

 
ตวัอย่างที ๒ การวิเคราะหค์าํว่า   วาฬ 
ความหมาย  ก. มรีปูรา่งอว้น ใหญ่โต. (ผูว้จิยั) 

น. สตัวเ์ลียงลกูดว้ยนมขนาดใหญ่มาก หวัมนใหญ่ หางแบนเพือช่วยใน
การพุย้นํา สามารถพ่นอากาศทีมไีอนําออกทางจมกูไดเ้วลาโผล่ขึนมา
หายใจ. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  หุ่นเธอนีวาฬมากอ่ะ (พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 
ประโยคถอดความ หุ่นเธอมลีกัษณะ [เหมอืนกบัวาฬทีมรีปูรา่งใหญ่โต]  
 
 



   
 ๕๕ 

ตวัอย่างที ๓ การวิเคราะหค์าํว่า  เกรยีน 
ความหมาย น.คนทีมพีฤตกิรรมกา้วรา้ว ก่อกวน ไรเ้หตุผล (มาจากลกัษณะของ

นกัเรยีนชายทีตดัผมเกรยีนและชอบมั วสุมเล่นเกมทางอนิเทอรเ์น็ต). 
(พจน.คําใหม ่เล่ม ๒) 
ก.มพีฤตกิรรมกา้วรา้ว ก่อกวน ไรเ้หตุผล.  (ผูว้จิยั)  

ประโยคตั งตน้  เดก็พวกนีมนักเ็กรยีนกนัทั งนั นแหละ (พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร)์ 
ประโยคถอดความ เดก็พวกนีมพีฤตกิรรม [เหมอืนกบัพวกเกรยีนทีมพีฤตกิรรมกา้วรา้ว] 
 
ตวัอย่างที ๔ การวิเคราะหค์าํว่า  โอโม่ 
ความหมาย น. ชือยีหอ้ผงซกัฟอกซกัผา้ขาวยีหอ้หนึง โฆษณาว่าซกัผา้ไดข้าว

สะอาดหมดจด. (ผูว้จิยั) 
ก.มสีผีวิขาวมาก.  (ผูว้จิยั)  

ประโยคตั งตน้  แป้ง อรจริา โอโมม่าก ๆ  (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ แป้ง อรจริา มสีผีวิ [เหมอืนกบัผงซกัฟอกโอโมท่ีมสีขีาวมาก] 
 

คาํทีมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบผูม้สีภาพ พบจาํนวน ๒๑ คํา จากคําทั งหมด ๑๘๐ คํา 
คดิเป็นร้อยละ ๑๑.๖๖ ของข้อมูลทั งหมด ได้แก่ เกรยีน จอแบน เชย  ติ งหูหู  ติสต์  นวล  บิก  
เบบี  ป้า แพนดา  แมน  ลูกเกด  เลื อม วาฬ  วิง  สลิ ม  หลินปิง  หัวฟู  อาร์ต  โอโม่  ไฮโซ  
ความหมายของคาํและตวัอยา่งประโยคทีคาํเหล่านีปรากฏแสดงอยูใ่นภาคผนวก ก 

 
๓.๒.๔ ความสมัพนัธท์างการกแบบผูเ้สริม 

“ผูเ้สรมิ หมายถงึ สิงทีช่วยเสรมิความหมายของหน่วยกรยิาใหส้มบูรณ์ขึน เช่น นิดพูด
เรื องธรรมะ นิดเป็นเพื อนฉัน” (นววรรณ พนัธุเมธา, ๒๕๔๙: ๑๘๘) คํานามและคํากรยิาทีเกดิ
การสลบัหน้าทีกนัทีมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบผูเ้สรมินั น เมือคํานั นทําหน้าทีเป็นคํากรยิาจะ
มคีวามหมายเป็นการแสดงสภาพบางอยา่ง และเมือทําหน้าทีเป็นคํานามจะมคีวามหมายเป็นสิง
ทีช่วยเสรมิความหมายของคาํกรยิาใหส้มบรูณ์   

คําทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้เสรมินีไม่ปรากฏในงานวจิยัของคล้ากและคล้าก
ผูว้จิยัจงึอาศยันิยามของภาณุ สงัขะวร ว่า  

ผูเ้สรมิ หมายถงึ ลกัษณะความสมัพนัธข์องคาํนามกบัคาํกรยิาในลกัษณะทีคํานาม
เป็นผู้ช่วยเสรมิความหมายของคํากรยิาให้ครบถ้วนสมบูรณ์ การพจิารณาว่าคํานามใดมี
ความสมัพนัธ์กบัคํากรยิาแบบผู้เสริมหรอืไม่นั น ไม่มีเครืองช่วยสงัเกตเช่นความสมัพนัธ์
แบบอืน อย่างไรกต็าม ผูเ้สรมิจะอยู่หลงัคํากรยิา คํานามทีอยู่หลงัคํากรยิานั นอาจสมัพนัธ์
กบัคํากรยิาไดต่้าง ๆ เช่น เป็นผูถู้ก ผล จุดหมาย หรอืสถานที ความสมัพนัธเ์หล่านีลว้นมี



   
 ๕๖ 

เครืองช่วยพจิารณา ดงันั น หากคํานามนั นไม่ใช่ผูถู้ก ผล จุดหมาย หรอืสถานที คํานามนั นจะ
สมัพนัธ์กบักรยิาแบบผู้เสรมิ เช่น นิดเสยีดายเงนิ คําว่า เงนิ เป็นผู้เสรมิ ของคํากรยิาแสดง
ความรูส้กึ เสยีดาย”  

 ภาณุ สงัขะวร (๒๕๒๗: ๙๕-๙๘) 

สรุปได้ว่าความสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้เสรมิไม่มคีวามหมายทีเฉพาะเจาะจงลงไปเป็น
อย่างใดอย่างหนึง แต่มหีน้าทีทีเฉพาะเจาะจงเป็นพเิศษคอืช่วยเตมิเต็มความหมายของคํากรยิา
ทีมาขา้งหน้าใหส้มบูรณ์และสามารถสือความได้ การพจิารณาว่าคําใดมคีวามสมัพนัธ์ทางการก
แบบผูเ้สรมิ ผูว้จิยัจงึใชเ้กณฑ ์๒ ประการ ไดแ้ก่ 

๑. คาํนั นไมม่คีวามสมัพนัธท์างการกในลกัษณะอืน ๆ กล่าวคอื ไมใ่ช่ความสมัพนัธ์
ทางการกแบบผล หรอืเครืองมอื หรอืผูม้สีภาพ หรอืผูท้ํา (ดกูารวเิคราะหก์ารกผูท้ํา
ทีหวัขอ้ ๓.๒.๕) หรอืสถานที (ดกูารวเิคราะหก์ารกสถานทีทีหวัขอ้ ๓.๒.๖) หรอืผู้
ถูก (ดกูารวเิคราะหก์ารกผูถู้กทีหวัขอ้ ๓.๒.๗) 

๒. เมือถอดความประโยคจนคาํสลบัหน้าทีทาํหน้าทีเป็นคํานามแลว้ คาํนามนั นตอ้ง
ปรากฏรว่มกบัคาํกรยิา เป็น หรอื ม ีเพือช่วยเสรมิความหมายของคาํกรยิานีให้
สมบรูณ์ 
 

ตวัอย่างที ๑ การวิเคราะห์คาํว่า  ทุกข ์
ความหมาย   ก. ยากลาํบาก, ไมส่บายกายไมส่บายใจ. (พจน. ๒๕๔๒) 
   น. ความยากลาํบาก, ความไมส่บายกายไมส่บายใจ. (พจน. ๒๕๔๒) 
ประโยคตั งตน้  ฉนัทุกขม์ามากพอแลว้กบัเรืองลกู ๆ (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ ฉนั [เป็นทุกข]์ มามากพอแลว้กบัเรืองลูก ๆ  
 
ตวัอย่างที ๒ การวิเคราะหค์าํว่า  ฝีมอื 
ความหมาย น. ความเชียวชาญในการใชม้อือยา่งมศีลิปะ, ความสามารถหรอืทกัษะ

และชั นเชงิในการปฏบิตักิารใด ๆ. (พจน. ๒๕๔๒) 
ก. มคีวามเชียวชาญในการใชม้อือยา่งมศีลิปะ, มคีวามสามารถหรอื
ทกัษะและชั นเชงิในการปฏบิตักิารใด ๆ. (ผูว้จิยั) 

ประโยคตั งตน้  คุณแมฝี่มอืมากๆ สวยทุกชุดเลยค่ะ (พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 
ประโยคถอดความ คุณแม ่[มฝีีมอื] มากๆ สวยทุกชุดเลยค่ะ  
 
 



   
 ๕๗ 

ตวัอย่างที ๓ การวิเคราะหค์าํว่า  ออรา่ 
ความหมาย  ก.มรีศัมเีปล่งประกายสว่างโดดเด่น. (พจน.คาํใหมเ่ล่ม ๑) 

น.รศัมทีีเปล่งประกายสว่างโดดเด่น. (พจน.คาํใหมเ่ล่ม ๑)  
ประโยคตั งตน้  เธอดผููช้ายคนนั นส ิหล่อจงั เดนิทอีอรา่มาเชยีว  

(พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 
ประโยคถอดความ เธอดผููช้ายคนนั นส ิหล่อจงั เดนิท ี[มอีอรา่] มาเชยีว 
 

คาํทีมคีวามสมัพนัธท์างการกผูเ้สรมิ  พบจาํนวน  ๑๘ คํา  จากคําทั งหมด ๑๘๐ คํา คดิ
เป็นรอ้ยละ ๑๐ ของขอ้มลูทั งหมด ไดแ้ก่  กาก  ใจ  ชื อ  เซน็เซ่อร ์ เดต  ทุกข ์ แนว  แบรนด์เนม     
ฝ้า ฝีมอื พนนั ศรทัธา ศลัยกรรม  สมัภาษณ์  สมัมนา  สื อ ออรา่  ความหมายของคําและตวัอย่าง
ประโยคทีคาํเหล่านีปรากฏแสดงอยูใ่นภาคผนวก ก 

 

๓.๒.๕ ความสมัพนัธท์างการกแบบผูท้าํ 

“ผูท้ํา หมายถงึผู้กระทําอาการอย่างหนึง ปรกตอิยู่หน้าหน่วยกรยิาแสดงอาการ เช่น 
นิดผลกัน้อย นํ าเซาะตลิง” (นววรรณ พนัธุเมธา, ๒๕๔๙: ๑๘๖) คํานามและคํากรยิาทีเกดิการ
สลบัหน้าทีกันทีมีความสมัพันธ์ทางการกแบบผู้ทํานั นเมือคํานั นทําหน้าทีเป็นคํากรยิาจะมี
ความหมายเป็นการแสดงอาการบางอย่าง และเมือทําหน้าทีเป็นคํานามจะมคีวามหมายอ้างองิ
ถงึบุคคลผูก้ระทาํอาการนั น ๆ ผูท้าํอาจทาํอาการโดยตั งใจหรอืไมต่ั งใจกไ็ด ้อาจหมายถงึคํานาม
ทีเป็นรปูธรรมหรอืนามธรรมกไ็ด ้(ภาณุ สงัขะวร, ๒๕๒๗: ๗๓-๗๖) 

คลา้กและคลา้กพบคาํกรยิาบอกผูท้าํ (agent verb) จาํนวน ๑๕๒ คาํ คาํเหล่านีมคีวาม 
สมัพนัธท์างการกแบบผูท้าํ เช่น คาํกรยิา butchered “ฆา่สตัว”์ มาจากคาํนาม butcher  “คนขาย
เนือสตัวท์ีชาํแหละแลว้” 

ประโยคตั งตน้  John butchered the cow. 
ประโยคถอดความ John did to the cow the act that one would normally expect  

[a butcher to do to a cow].  

 เกณฑก์ารวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกแบบผู้ทําของคํานามและคํากรยิาทีเกดิการ
สลบัหน้าทีกนัในภาษาไทย คอื พจิารณาจากตําแหน่งของคําสลบัหน้าทีในประโยคถอดความ  
คาํนั นจะตอ้งอยูใ่นตําแหน่งประธานของประโยคย่อยในเครืองหมาย [  ] ซึงมคีําว่า เช่นเดยีวกบั 
เป็นคาํเชือมระหว่างประโยคหลกักบัประโยคยอ่ย 

 
 



   
 ๕๘ 

ตวัอย่างที ๑ การวิเคราะห์คาํว่า  ขโมย  
ความหมาย  ก. ลกั. (พจน. ๒๕๔๒) 

น. ผูล้กัทรพัย.์  (พจน. ๒๕๔๒) 
ประโยคตั งตน้  เขาขโมยเงนิไป (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ ชายคนหนึงกระทํากบัเงนิ [เช่นเดยีวกบัทีขโมยกระทํากบัเงนิ] 

 
ตวัอย่างที ๒ การวิเคราะหค์าํว่า   นาธาน 
ความหมาย น. ชือของนกัรอ้งชายทีถูกสงัคมกล่าวหาว่ามพีฤตกิรรมการโกหกและ

หลอกลวง จนถูกศาลจงัหวดัเลยตดัสนิจาํคุก ๒ ปีในคดฉ้ีอโกงเงนิ แต่
ผูต้อ้งหารบัสารภาพจงึลดโทษเหลอืจาํคุก ๑ ปี. (ผูว้จิยั) 
ก. พดูจาโกหกหรอืมพีฤตกิรรมหลอกลวง. (ผูว้จิยั) 

ประโยคตั งตน้  เขานาธานแค่ไหน (หวัขอ้คาํถามใน Facebook) 
ประโยคถอดความ เขากระทาํบางสิงบางอย่างกบัผูอ้ืน [เช่นเดยีวกบัทีนาธานทาํกบัผูอ้ืน] 

 
ตวัอย่างที ๓ การวิเคราะหค์าํว่า  พยาบาล  
ความหมาย  ก. ดแูลคนไข,้ปรนนิบตัคินไข.้  (พจน. ๒๕๔๒) 

น. ผูด้แูลคนไข.้ (พจน. ๒๕๔๒) 
ประโยคตั งตน้  ประไพมาอยูพ่ยาบาลพลอย (คลงัขอ้มลูภาษาไทยแห่งชาต)ิ 
ประโยคถอดความ  ประไพกระทาํบางสิงต่อพลอยเช่นเดยีวกบัที [พยาบาลดแูลพลอย] 
 
ตวัอย่างที ๔ การวิเคราะหค์าํว่า  กิก 
ความหมาย น. เพือนสนิทต่างเพศซึงอาจจะมคีวามสมัพนัธฉ์ันชูส้าว (พจน.คําใหม ่

เล่ม ๑) 
ก. มคีวามสมัพนัธฉ์นัชูส้าว (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 

ประโยคตั งตน้  เขากิกอยูก่บัดาราคนหนึง (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 
ประโยคถอดความ เขากระทาํบางสิง [เช่นเดยีวกบัทีกิกกระทาํต่อผูอ้ืน] กบัดาราคนหนึง 
 

คําทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้ทํา  พบจาํนวน  ๑๔ คํา  จากคําทั งหมด ๑๘๐ คํา 
คดิเป็นรอ้ยละ ๗.๗๗ ของขอ้มูลทั งหมด ไดแ้ก่  กิก  ไก๊ด์  ขโมย  ขอทาน  ตลก  นาธาน  เทพ  
พยาบาล  มารค์  แมว้  แวน้   สก๊อย   สปอนเซ่อร ์ เหวง  ความหมายของคาํและตวัอย่างประโยค
ทีคาํเหล่านีปรากฏแสดงอยูใ่นภาคผนวก ก 
 



   
 ๕๙ 

๓.๒.๖  ความสมัพนัธท์างการกแบบสถานที 

“สถานที  หมายถงึ สถานทีทีเหตุการณ์เกดิขึน เช่น รถชนเดก็ทีหน้าโรงเรยีน” (นววรรณ 
พนัธุเมธา, ๒๕๔๙: ๑๙๐) คาํนามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัทีมคีวามสมัพนัธท์างการก
แบบสถานทีนั น เมือคํานั นทําหน้าทีเป็นคํากรยิาจะมคีวามหมายเป็นการแสดงอาการบางอย่าง 
และเมือทําหน้าทีเป็นคํานามจะมคีวามหมายอ้างองิถงึสถานทีทีเกียวขอ้งกบัการทําอาการนั น ๆ 
สถานทีมกัเป็นสิงไม่มชีวีติ หรอือวยัวะส่วนใดส่วนหนึงของสิงมชีวีติ อาจหมายถงึคํานามทีเป็น
รปูธรรมหรอืนามธรรมกไ็ด ้(ภาณุ สงัขะวร, ๒๕๒๗: ๘๘-๙๐) 

คลา้กและคลา้กพบคํากรยิาบอกสถานที (location verb) จาํนวน ๑๘๗ คํา คําเหล่านีมี
ความสมัพนัธ์ทางการกแบบสถานที เช่น คํากรยิา kenneled “ขงัไว้ในคอก” มาจากคํานาม 
kennel “คอกสุนขั” 

ประโยคตั งตน้  Kenneth kenneled the dog 
ประโยคถอดความ Kenneth did something to cause it to come about that  

[the dog was in the kennel].   

 เกณฑก์ารวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ทางการกแบบสถานทีของคํานามและคํากรยิาทีเกดิ
การสลบัหน้าทีกนัในภาษาไทย คอื พจิารณาจากคําบุพบทบอกสถานทีทีนําหน้าคําสลบัหน้าที
ในประโยคถอดความ  เช่น  กบั กึ งกลาง  ใกล้ ไกล  ขา้ง  ชดิ  ณ  ตรง  ตาม  ใต้  ท่ามกลาง  ที   
นอก  ใน  บน  ภายใต ้ ภายนอก  ภายใน  รอบ ระหว่าง  รมิ  หน้า  หลงั  เหนือ เป็นตน้ เช่น  

(๑) นํานองทีพืน (ภาณุ สงัขะวร) 
(๒) น้องนั งบนเกา้อี (ภาณุ สงัขะวร) 
(๓) หมานอนใตเ้ตยีง (ภาณุ สงัขะวร) 

 
ตวัอย่างที ๑ การวิเคราะห์คาํว่า  ยเูทริน์ 
ความหมาย  น. จดุทีกําหนดใหเ้ลียวรถกลบัไปในทางทีวิงสวนมา.  

(พจน.คําใหม ่เล่ม ๑) 
ก. กลบัรถในลกัษณะตโีคง้เพือวกกลบัไปทางทีวิงสวนมา.  
(พจน.คําใหม ่เล่ม ๑) 

ประโยคตั งตน้  ขบัรถเลยซอยไปแลว้ ตอ้งยเูทริน์กลบัมา (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 
ประโยคถอดความ ขบัรถเลยซอยไปแลว้ ตอ้งกลบัรถ [ตรงยเูทริน์] กลบัมา  

 
 
 
 



   
 ๖๐

ตวัอย่างที ๒ การวิเคราะหค์าํว่า  หาบ  
ความหมาย  ก. เอาของหอ้ยปลายคาน ๒ ขา้งแลว้แบกกลางคานพาไป.  

(พจน. ๒๕๔๒) 
น. ภาชนะบรรจุของสาํหรบัแบกพาดไหล่เดนิทาง. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  แมค่า้หาบขนมมาขาย (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ แมค่า้กระทําบางอยา่งกบัขนมซึงถูกวาง [ในหาบ] แลว้แบกมาขาย 
 
ตวัอย่างที ๓ การวิเคราะหค์าํว่า  สาํนกั 
ความหมาย น. ทีอยูอ่าศยั,ทีทาํการ, แหล่งศกึษาอบรม. (พจน. ๒๕๔๒) 

ก. อยู.่ (พจน. ๒๕๔๒) 
ประโยคตั งตน้  เวลานีเธอสาํนกัทีไหน (พจน. ๒๕๔๒) 
ประโยคถอดความ เวลานีเธออยู ่[ทีสาํนกั] ทีไหน 
 
ตวัอย่างที ๔ การวิเคราะหค์าํว่า  อาบอบนวด    
ความหมาย น. สถานทีจดับรกิารใหผู้ช้ายเขา้ไปอาบนํา อบนํา และนวดตวั  

มหีญงิสาวเป็นผูใ้หบ้รกิาร. (พจน.คําใหม ่เล่ม ๑) 
ก. ใชบ้รกิารในสถานอาบอบนวด. (พจน.คําใหม ่เล่ม ๑) 

ประโยคตั งตน้  ตอนเยน็จะแวะไปอาบอบนวดเสยีหน่อย (พจน.คําใหม ่เล่ม ๑) 
ประโยคถอดความ ตอนเยน็จะแวะไป [ทีอาบอบนวด] เสยีหน่อย 

 
คาํทีมคีวามสมัพนัธท์างการกสถานที พบจาํนวน ๑๒  คํา  จากคําทั งหมด ๑๘๐ คํา คดิ

เป็นรอ้ยละ ๖.๖๖  ของขอ้มลูทั งหมด ไดแ้ก่  เกย  คา้ง คอน คาราโอเกะ (๒)  ต่าง ยเูทริน์  เลื อน 
สมาคม  สโมสร  สํานัก  หาบ  อาบอบนวด   ความหมายของคําและตวัอย่างประโยคทีคําเหล่านี
ปรากฏแสดงอยูใ่นภาคผนวก ก 

คําว่า คาราโอเกะ(๒)  เป็นคําทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการก ๒ ลกัษณะ ทั งความสมัพนัธ์
ทางการกแบบเครืองมอืและแบบสถานที ผู้วจิยัจงึแยกความหมายของคําเหล่านีออกเป็น ๒ 
ความหมาย  โดยจะกล่าวถงึอยา่งละเอยีดในหวัขอ้ ๓.๒.๘  

 
๓.๒.๗  ความสมัพนัธท์างการกแบบผูถ้กู 

“ผู้ถูก หมายถงึ ผู้รบัการกระทําหรอืการประสบ ในบางกรณีผู้รบัการกระทําจะเปลียน
สภาพ เปลียนอากปักริยิา เปลียนสถานที หรอืเปลียนเจา้ของ เช่น นิดลา้งผกั นิดเตะก้อนหนิ” 
(นววรรณ พนัธุเมธา, ๒๕๔๙: ๑๘๘) คํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกนัทีมคีวาม 



   
 ๖๑

สมัพนัธ์ทางการกแบบผู้ถูกนั น เมือคํานั นทําหน้าทีเป็นคํากรยิาจะมคีวามหมายเป็นการแสดง
อาการบางอย่าง และเมือทําหน้าทีเป็นคํานามจะมคีวามหมายอ้างถงึผู้ถูกกระทบกระเทอืนอาจ
เปลียนแปลงสภาพหรอืเปลียนแปลงอาการไปเพราะอาการของผู้ทํา ผู้ถูกอาจหมายถงึคํานามที
เป็นรปูธรรมหรอืนามธรรมกไ็ด ้(ภาณุ สงัขะวร, ๒๕๒๖: ๗๙-๘๒) 

คลา้กและคลา้กพบคํากรยิาทีมกีารกผูถู้ก (objective case) จาํนวน ๑๖ คาํ เช่น คํากรยิา 
lunched “ทานอาหารกลางวนั” มาจากคํานาม lunch “อาหารกลางวนั” 

ประโยคตั งตน้  Jeff lunched on a hotdog and a coke. 
ประโยคถอดความ Jeff ate a lunch of a hotdog and a coke.  

 เกณฑก์ารวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกแบบผูถู้กของคาํนามและคาํกรยิาทีเกดิการ
สลบัหน้าทีกนัในภาษาไทย คอื พจิารณาจากคาํสลบัหน้าทีในประโยคถอดความ  คาํนั นตอ้งทํา
หน้าทีเป็นกรรมของคาํกรยิาในประโยคถอดความได ้ 

 
ตวัอย่างที ๑ การวิเคราะหค์าํว่า  ดริงก ์ 
ความหมาย  น. เครืองดืม มกัหมายถงึเครืองดืมทีมแีอลกอฮอล ์ 
    (พจน.คาํใหมเ่ล่ม ๒) 

ก. ดืมเครืองดืมทีมแีอลกอฮอล ์(พจน.คาํใหมเ่ล่ม ๒) 
ประโยคตั งตน้  เขาชอบมานั งดริงกท์ีรา้นนีเพราะบรรยากาศด ี(พจน.คาํใหมเ่ล่ม ๒) 
ประโยคถอดความ เขาชอบมานั งดืม [ดริงก]์ ทีรา้นนีเพราะบรรยากาศด ี

 
ตวัอย่างที ๒ การวิเคราะหค์าํว่า  รางวลั  
ความหมาย  น. สิงของหรอืเงนิทีไดม้าเพราะความดคีวามชอบหรอืความสามารถ. 

(พจน. ๒๕๔๒) 
ก. ใหส้ิงของโดยความชอบหรอืเพือเป็นสนินําใจเป็นตน้. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  พ่อรางวลัคนงาน (พมิพา บาํรงุสุข, ๒๕๑๔) 
ประโยคถอดความ พ่อให ้[รางวลั] คนงาน 

 
คําทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการกแบบผูถู้ก พบเพยีง ๓  คํา  จากคําทั งหมด ๑๘๐ คํา คดิ

เป็นร้อยละ ๑.๖๖  ของขอ้มูลทั งหมด ได้แก่  ดริงก์  บําเหน็จ รางวลั  ความหมายของคําและ
ตวัอยา่งประโยคทีคาํเหล่านีปรากฏแสดงอยูใ่นภาคผนวก ก 

 
 
 



   
 ๖๒ 

๓.๒.๘ คาํทีมีความสมัพนัธท์างการก ๒ ลกัษณะ 

คาํทีมคีวามสมัพนัธท์างการกได ้๒ ลกัษณะ หมายถงึคาํสลบัหน้าทีทีความหมายของคํา 
นามและคํากรยิามคีวามสมัพนัธท์างการกได ้๒ ลกัษณะ คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าที 
กนัทีผูว้จิยัศกึษามอียู ่๔ คาํทีมคีวามสมัพนัธท์างการกได ้๒ ลกัษณะ ไดแ้ก่ คาราโอเกะ โทรเลข  
อเีมล เอสเอม็เอส คาํเหล่านียงัสามารถจาํแนกไดอ้กีเป็น ๒ กลุ่ม ตามรปูแบบการจบัคู่การก ดงันี 

๓.๒.๘.๑ คาํทีจบัคู่การกได้ ๒ คู่ คือ นาม (๑) <----> กริยา ; นาม (๒) <----> กริยา 

คาํในกลุ่มนีพบเพยีง ๑ คาํ คอืคาํว่า คาราโอเกะ  พจนานุกรมคาํใหม ่เล่ม ๑  
ฉบบัราชบณัฑติยสถาน ใหค้วามหมายไวด้งันี  

คาราโอเกะ  
น. (๑) แผ่นซดีบีนัทกึทาํนองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือใหร้อ้งตามได ้เช่น  เขาชอบรอ้ง
คาราโอเกะเพราะจาํเนือเพลงไมไ่ด.้   

 น. (๒) สถานที รา้นอาหาร ทีมบีรกิารใหล้กูคา้รอ้งเพลงทีมเีนือรอ้งใหร้อ้งตามได ้ 
เช่น  งานวนัเกดิของฉนัปีนีจะจดัทีคาราโอเกะใกลบ้า้น 
ก. รอ้งเพลงตามแผ่นซดีบีนัทกึทาํนองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือใหร้อ้งตามได ้เช่น  
วนัหยุดฉนัชอบชวนเพือน ๆ มาคาราโอเกะทีบา้น. คํานีทานขา้วแลว้เกะกนัทีบา้น
ฉนันะ, คาํทีมคีวามหมายเหมอืนกนั ไดแ้ก่ เกะ,โอเกะ (พจน. คาํใหม่ เล่ม ๑)  

  คาราโอเกะ  เมือเป็นคาํนามม ี๒ ความหมาย คํานามความหมายทีหนึงเกดิการ
สลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาได ้และคํานามความหมายทีสองกส็ามารถสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิา
ไดเ้ช่นกนั ดงันั นคาํว่า คาราโอเกะ จงึมคีวามสมัพนัธท์างการกได ้๒ ลกัษณะ ผูว้จิยัใชส้ญัลกัษณ์ 
<----> เพือแสดงว่าคาํนั น ๆ เกดิการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคํากรยิา คาราโอเกะ มรีปูแบบ
การสลบัหน้าทีเป็น นาม (๑) <----> กรยิา ; นาม (๒) <----> กรยิา  

 
ตวัอย่างการวิเคราะหค์าํว่า  คาราโอเกะ (๑) มกีารกเครืองมอื 
ความหมาย  น. แผ่นซดีบีนัทกึทาํนองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือใหร้อ้งตามได.้  

(พจน.คําใหม ่เล่ม ๑) 
ก. รอ้งเพลงตามแผ่นซดีบีนัทกึทาํนองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือใหร้อ้งตาม
ได.้ (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑)  

ประโยคตั งตน้  วนัหยุดฉนัชอบชวนเพือน ๆ มาคาราโอเกะทีบา้น (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 
ประโยคถอดความ วนัหยดุฉนัชอบชวนเพือน ๆ มารอ้งเพลง [ดว้ยคาราโอเกะ] ทีบา้น 

   คาราโอเกะ  เกดิการสลบัหน้าทีจากคาํนามไปเป็นคาํกรยิา คํานามความหมายหนึงนั น
หมายถงึ “แผ่นซดีบีนัทกึทํานองเพลงทีมเีนือรอ้ง” ซึงมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอืกบั
คาํกรยิาทีหมายถงึ “รอ้งเพลงดว้ยแผ่นซดีบีนัทกึทํานองเพลงทีมเีนือรอ้ง” ความหมายของคํานาม
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และคาํกรยิามคีวามสมัพนัธท์างการกเหมอืนกนั การสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิาสามารถ
จบัคู่การกได ้แสดงในรปูแบบ นาม (๑) <-----> กรยิา = เครืองมอื 
 
ตวัอย่างการวิเคราะหค์าํว่า  คาราโอเกะ (๒) มกีารกสถานที 
ความหมาย น. ๒. สถานที รา้นอาหารทีมบีรกิารใหล้กูคา้รอ้งเพลงทีมเีนือรอ้งให้

รอ้งตามได.้ (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 
ก. รอ้งเพลงตามแผ่นซดีบีนัทกึทาํนองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือใหร้อ้งตาม
ได.้ (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑)  

ประโยคตั งตน้  เยน็นีกนิขา้วแลว้คาราโอเกะกนันะ (พจน.คําใหม ่เล่ม ๑) 
ประโยคถอดความ เยน็นีกนิขา้วแลว้รอ้งเพลง [ทีคาราโอเกะ] กนันะ /  
   เยน็นีกนิขา้วแลว้รอ้งเพลง [ดว้ยคาราโอเกะ] กนันะ 

คาราโอเกะ ทีเป็นคํานามอกีความหมายหนึงหมายถงึ “สถานทีสําหรบัไปรอ้งเพลง” ซึงมี
ความสมัพนัธ์ทางการกแบบสถานทีกบัคํากรยิาทีหมายถงึ “รอ้งเพลงที สถานทีซึงจดัไวบ้รกิาร” 
ความหมายของคํานามและคํากรยิามคีวามสมัพนัธท์างการกเหมอืนกนั การสลบัหน้าทีระหว่างคํา 
นามกบัคํากรยิาสามารถจบัคู่การกได ้แสดงในรปูแบบ นาม (๒) <-----> กรยิา = สถานที สําหรบั
ประโยคตั งตน้ขา้งบนนีสามารถตคีวามความสมัพนัธท์างการกใหเ้ป็นแบบเครืองมอืกไ็ด ้ดงันั น 
 คาราโอเกะ  ในประโยคนีอาจมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบสถานทีหรอืแบบเครืองมอืขึนอยูก่บั
การตคีวามของผูร้บัสารหรอืสถานการณ์การสือสารในขณะนั น 

ตวัอย่างการวเิคราะห์แสดงใหเ้หน็ว่าแม ้คาราโอเกะ จะมคีวามสมัพนัธ์ทางการกได้ ๒ 
ลกัษณะ แต่ความสมัพนัธท์างการกเหล่านีไมไ่ดเ้กดิขึนซําซอ้นกนัในทุกประโยคเสมอไป ประโยค 
วนัหยดุฉนัชอบชวนเพื อน ๆ มาคาราโอเกะที บา้น  คาํว่า คาราโอเกะ ไม่ควรมกีารกสถานทีเพราะ
ประโยคนีมคีํานามทีมกีารกสถานทีอยู่แลว้คอื บา้น  ฉะนั นผูฟ้งัจงึสามารถเขา้ใจความหมายของ 
คาราโอเกะ ได้ชดัเจนว่าควรจะมกีารกแบบอืนทีไม่ใช่สถานทีเพราะซํากบัขอ้มูลอืนในประโยค 
ฉะนั น คาราโอเกะ  ในประโยคนีควรมกีารกเครืองมอื ส่วนประโยค เยน็นีกนิขา้วแลว้คาราโอเกะ
กนันะ นั นสามารถตคีวามคาํว่า คาราโอเกะ ไดท้ั ง ๒ ความหมาย เนืองจากในประโยคไม่มคีํานาม
อืนทีมกีารกเครืองมอืหรอืการกสถานที คาราโอเกะ อาจทาํหน้าทีเป็นการกเครืองมอืหรอืสถานที
กไ็ด ้การตคีวามเพือใหเ้ขา้ใจประโยคนีไดถู้กตอ้งจงึอยูท่ีความรูเ้บืองหลงัของผูพ้ดูและผูฟ้งั 

สรปุว่าความหมายของคาํนาม คาราโอเกะ ทั ง ๒ ความหมายสามารถเอือใหเ้กดิการสลบั
หน้าทีและจบัคู่การกกบัคํากรยิาไดท้ั ง ๒ ความหมาย เพราะเราสามารถถอดความคํากรยิาตาม
วิธีการของคล้ากและคล้ากจนได้คํานามทีมคีวามสมัพันธ์ทางการกแบบเครืองมอืหรอืแบบ
สถานทีก็ได้ จงึถอืว่า คาราโอเกะ เป็นคําสลบัหน้าทีทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการกได้ ๒ ลกัษณะ
ประเภททีมกีารจบัคูก่ารกได ้๒ คู ่คอื นาม (๑) <-----> กรยิา ; นาม (๒) <-----> กรยิา 
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๓.๒.๘.๑  คาํทีจบัคู่การกได้ ๑ คู่ คือ นาม (๑) <-----> กริยา  

  คาํกลุ่มนีม ี๔ คํา  ไดแ้ก่ โทรเลข แฟกซ ์เอสเอม็เอส  และ อเีมล  ซึงเป็นคาํทีมี
ความหมายเกียวขอ้งกบัการสือสาร เมือเป็นคํานามม ี๒ ความหมาย ความหมายหนึงเป็นอุปกรณ์
ทีใชส้ือสาร ส่วนอกีความหมายหนึงหมายถงึขอ้ความอนัเป็นผลทีเกดิจากการสือสารนั นส่วน
คาํกรยิาหมายถงึสือสารกนัผ่านอุปกรณ์นั น ๆ จากผูส้่งสารไปยงัผูร้บัสาร เช่น  โทรเลข 
  โทรเลข   

น. (๑) ระบบโทรคมนาคมซึงใชอุ้ปกรณ์ทางไฟฟ้าสง่รหสัสญัญาณจากทีหนึงไปยงั
อกีทีหนึงโดยอาศยัสายตวันําทีโยงตดิต่อถงึกนั และอาศยัอาํนาจแม่เหลก็ไฟฟ้าเป็น
หลกัสาํคญั. (พจน. ๒๕๔๒)  

 น. (๒) ขอ้ความทีเกดิจากการสง่รหสัสญัญาณทางโทรเลข. (ผูว้จิยั)  
ก. สง่ขอ้ความไปยงัอกีบุคคลหนึงทางโทรเลข. (พจน. ๒๕๔๒)  

  โทรเลข เมือเป็นคาํนามม ี๒ ความหมาย คาํนามความหมายทีหนึงเกดิการสลบั
หน้าทีไปเป็นคํากรยิาได ้และคาํนามความหมายทีสองกม็คีวามสมัพนัธก์บัความหมายของคาํกรยิา
เช่นกนั สามารถสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาได ้ดงันั นคําว่า โทรเลข จงึมคีวามสมัพนัธท์างการกได ้
๒ ลกัษณะ  

 

ตวัอย่างการวิเคราะหค์าํว่า  โทรเลข (๑) มกีารกเครืองมอื 
ความหมาย น. (๑) ระบบโทรคมนาคมซึงใชอุ้ปกรณ์ทางไฟฟ้าส่งรหสัสญัญาณจาก

ทีหนึงไปยงัอกีทีหนึงโดยอาศยัสายตวันําทีโยงตดิต่อถงึกนั และอาศยั
อํานาจแมเ่หลก็ไฟฟ้าเป็นหลกัสาํคญั. (พจน. ๒๕๔๒)  
ก. ส่งขอ้ความไปยงัอกีบุคคลหนึงทางโทรเลข. (พจน. ๒๕๔๒) 

ประโยคตั งตน้  แมโ่ทรเลขมาบอกฉนัว่าพ่อไมส่บายมาก (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ แมส่่งขอ้ความมาบอกฉนั [โดยใชโ้ทรเลข] ว่าพ่อไมส่บายมาก 

 โทรเลข ความหมายทีหนึงหมายถงึ “ระบบโทรคมนาคมซึงใชอุ้ปกรณ์ทางไฟฟ้าส่งรหสั
สญัญาณ” ซึงมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอืกบัคํากรยิาทีหมายถงึ “ส่งขอ้ความไปยงัอกี
บุคคลหนึงทางโทรเลข” ดงันั น ความสมัพนัธข์องคู่การสลบัหน้าทีคู่นีสามารถแสดงได้ในรปูแบบ 
นาม (๑) <-----> กรยิา = เครืองมอื คาํนามความหมายนีเป็นความหมายทีเกดิขึนก่อนเพราะพบ
การใหนิ้ยามไวใ้นพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ 
 
ตวัอย่างการวิเคราะหค์าํว่า  โทรเลข (๒) ความหมายทีเป็นคาํนามมกีารกผล 
ความหมาย  น. (๒) ขอ้ความทีเกดิจากการส่งรหสัสญัญาณทางโทรเลข. (ผูว้จิยั) 

ก. ส่งขอ้ความไปยงัอกีบุคคลหนึงทางโทรเลข. (พจน. ๒๕๔๒) 
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ประโยคทีเป็นคาํนาม ฉนัไดโ้ทรเลขจากทีบา้นเมือเชา้นี (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคทีเป็นคาํกรยิา ฉนัโทรเลขไปหาทีบา้น (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
   ไมส่ามารถถอดความ โทรเลข ออกมาเป็น น.(๒) ได ้

โทรเลข คํานามความหมายทีสอง หมายถึง “ขอ้ความทีเกดิจากการส่งรหสัสญัญาณทาง
โทรเลข” เป็นความหมายทีเกดิขึนภายหลงัเพราะไม่พบในการให้นิยามของพจนานุกรมฉบบั
ราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ แต่พบในเกบ็ขอ้มลูของผูว้จิยัจากบทสนทนาในชวีติประจาํวนั    
หากพจิารณาจากความหมายของคํานาม โทรเลข  ในความหมายนีมคีวามสมัพนัธ์ทางการก
แบบผลเพราะขอ้ความทีเกดิขึนเป็นส่งทีเกดิขึนภายหลงัการกระทํา “ส่งขอ้ความไปยงัอกีบุคคล
หนึงทางโทรเลข” แต่ประโยคใด ๆ ทีมคีํากริยา โทรเลข ไม่สามารถถอดความออกมาเป็น
คํานามทีมคีวาม สมัพนัธ์ทางการกแบบผลได้ เพราะ โทรเลข  เมือทําหน้าทีเป็นคํากรยิา จะ
แสดงความหมายจากผูส้่งสารไปยงัผูร้บัสารเสมอ สมัพนัธก์บัคํานามความหมายแรกทีหมายถงึ
ระบบการสือสารจากผู้ส่งไปยงัผู้รบั ดงันั นความหมายของคํากรยิาจงึมคีวามสมัพนัธ์ทางการก
แบบเครืองมอืเท่านั น  ส่วนความสมัพนัธท์างการกแบบผลของคํานามไม่สามารถวเิคราะหไ์ดด้ว้ย
การถอดความตามวิธีของคล้ากและคล้าก เพราะไม่สามารถหาประโยคตั งต้นทีคํากริยามี
ความสมัพนัธ์ทางการกแบบผลได้ เช่นนีเป็นเพราะความสมัพนัธ์ทางการกแบบผลมุ่งเน้นทีฝ่าย
ผู้รบัสารเพราะเป็นการรบัผลทีเกิดขึนจากการส่งโทรเลข ไม่สามารถจบัคู่การสลบัหน้าทีกับ
ความหมายของคาํกรยิาได ้ 

คาํนาม (๑) “เครืองมอืสือสาร”   <-----> คาํกรยิา “ส่งสารดว้ยเครืองมอืนั น” 
     ผูส่้งสาร  ใช้ส่งไปหา ผู้รบัสาร       ผูส่้งสาร  ส่งหา ผู้รบัสาร 
                  เครืองมอื         เครืองมอื 

เกดิการจบัคู่การก    นาม (๑) <-----> กรยิา = เครืองมอื 
 

คาํนาม (๒) “ขอ้ความทีผูร้บัสารได”้<-----> คาํกรยิา “ส่งสารดว้ยเครืองมอืนั น” 
     ผู้รบัสาร  ได้จาก ผูส่้งสาร                      ผูส่้งสาร  ส่งหา ผู้รบัสาร 
          ผล                    เครืองมอื 

ไมเ่กดิการจบัคู่การก   นาม (๒) <-----> กรยิา = คนละการก 

ดงันั น คําว่า โทรเลข เมือทําหน้าทีเป็นคาํนามจะมคีวามสมัพนัธท์างการกได ้๒ ลกัษณะ  
คอืแบบเครืองมอืและแบบผล แต่เมือทาํหน้าทีเป็นคาํกรยิาจะมคีวามสมัพนัธท์างการกไดล้กัษณะ
เดยีวคอืแบบเครืองมอืเท่านั น จงึถอืว่า โทรเลข เป็นคําสลบัหน้าทีทีมคีวามสมัพนัธท์างการกได ้
๒ ลกัษณะประเภททีมกีารจบัคู่การกได ้๑ คู่ คอื นาม (๑) <-----> กรยิา ส่วนการสลบัหน้าทีของ
คาํนามในความหมายทีสองไปเป็นคาํกรยิาไมเ่กดิการจบัคู่การก 
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ลกัษณะเช่นเดยีวกันนีปรากฏกับคําว่า แฟกซ์ อีเมล เอสเอ็มเอส ด้วย ดงันั นคําสลบั
หน้าที โทรเลข แฟกซ ์เอสเอม็เอส  และ อเีมล  ซึงลว้นแลว้แต่เป็นคําทีมคีวามหมายเกียวขอ้งกบั
การสือสาร การส่งสาร และข้อความทีเกิดจากการส่งสาร คําทั ง ๓ คํานีแสดงให้เห็นว่าวธิกีาร
วเิคราะหด์ว้ยการถอดความประโยคของคลา้กและคลา้กไม่สามารถนํามาอธบิายปรากฏการณ์ที
เกดิขึนในภาษาไทยได้ครอบคลุมทั งหมด เพราะการถอดความประโยคจะใช้ไดก้บัคํานามและ
คํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกันซึงมีการจบัคู่การกเท่านั น (ทั งคํานามและคํากรยิามกีารก
เดียวกัน) หากต้องการวิเคราะห์ความหมายทีไม่มีคู่การก ผู้วิจ ัยต้องใช้วิธีพิจารณาจาก
ความหมายของคาํ     
 คําทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการกได้ ๒ ลกัษณะ ผู้วจิยันับจํานวนความสมัพนัธ์ทางการก
เป็น ๒ ลกัษณะ ดงันั นคําว่า  คาราโอเกะ  จงึมทีั ง  คาราโอเกะ (๑) ทีมคีวามสมัพนัธท์างการก
แบบเครืองมอื และ คาราโอเกะ (๒) ทีมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบสถานที ส่วนคําว่า  โทรเลข 
อเีมล  เอสเอ็มเอส  ก็มทีั ง  โทรเลข (๑) อเีมล (๑)  เอสเอ็มเอส (๑) ทีมคีวามสมัพนัธ์ทางการก
แบบเครืองมอื  และ โทรเลข (๒) อเีมล (๒)  เอสเอม็เอส (๒)  ทีมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบผล 
 
๓.๓ คาํทีไม่สามารถระบคุวามสมัพนัธท์างการกได้ 

คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนักลุ่มหนึงไม่สามารถระบุความสมัพนัธ์ทาง
การกได ้พบจาํนวน ๙  คาํ  จากคาํทั งหมด ๑๘๐ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๕  ของขอ้มลูทั งหมด ไดแ้ก่  
กระเดอืก  เกาเหลา คอ็นเหวริส์  จบัฉ่าย จําจี  เบนโล โยโย ่ รา่ยยาว และ โหล  เนืองจากคํากลุ่ม
นีเกดิการสลบัหน้าทีกนัด้วยกลไกทางอรรถศาสตรม์ากกว่า ๑ กลไก (ดูรายละเอยีดในหวัขอ้ที 
๕.๒ และ ๕.๓) จงึทําใหค้วามสมัพนัธท์างความหมายระหว่างคํานามกบัคํากรยิาค่อนขา้งห่างกนั
มากจนไม่สามารถวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ทางการกไดด้้วยการถอดความประโยคตามแนวทาง
ของคลา้กและคลา้ก ตวัอยา่งเช่น เกาเหลา คอ็นเหวริส์ ทั งสองคาํนีพบในพจนานุกรมคําใหม่เล่ม 
๒  ฉบบัราชบณัฑติยสถาน  
เกาเหลา  (พจน. คาํใหม่ เล่ม ๒) 

น. ก๋วยเตียวไม่ใสเ่สน้  เช่น  ขอก๋วยเตียวเป็ด ๑ เกาเหลาลกูชิน ๑ เกาเหลา 
ราดหน้า ๑ (จ. กาวเหลา ว่า ซุปขน้)  
ก. ไม่ถูกกนั ไม่กนิเสน้ เช่น คู่นีเขาเกาเหลากนัอยู่ ถา้จะใหม้าชว่ยงานคง  
ตอ้งเลอืกคนใดคนหนึง, คาํทีมคีวามหมายเหมอืนกนั ไดแ้ก่ กนิเกาเหลา  

คาํว่า  เกาเหลา เดมิอยู่ในหมวดคํานามมคีวามหมายบอกชืออาหารชนิดหนึงมลีกัษณะ
สาํคญัคอืไมใ่ส่เสน้ก๋วยเตียว คาํว่า  ไมก่นิเสน้ (ก๋วยเตียว) เกดิการพอ้งเสยีงกบัสาํนวนว่า ไม่กนิ
เส้น ทีหมายถึง ไม่ถูกกัน  ด้วยเหตุทีอาศัยการพ้องเสียงจึงทําให้คําว่า เกาเหลา เกิดการ
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กลายเป็นสํานวนหมายถงึ  ไม่ถูกกนั  ไปด้วย และเกดิการสลบัหน้าทีกนัมาใชเ้ป็นคํากรยิา แต่
คาํนีไมส่ามารถวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกไดด้ว้ยการถอดความประโยค  

 
ตวัอย่างการวิเคราะหค์าํว่า  เกาเหลา  
ความหมาย น. ก๋วยเตียวไมใ่ส่เสน้. (พจน. ๒๕๔๒)  

ก. ไมถู่กกนั ไมก่นิเสน้. (พจน. คาํใหม ่เล่ม ๒) 
ประโยคตั งตน้  คู่นีเขาเกาเหลากนัอยู ่(พจน. คาํใหม่ เล่ม ๒) 
ประโยคถอดความ คู่นีเขา [กนิเกาเหลา] กนัอยู ่X  
   ไมส่ามารถถอดความคาํกรยิา เกาเหลา เป็นคาํนามได ้

ตวัอยา่งของคาํทีไมส่ามารถระบุความสมัพนัธท์างการกอกีคาํไดค้อืคาํว่า คอ็นเหวริส์   

คอ็นเหวริส์  (พจน. คาํใหม่ เล่ม ๒) 
 น. ชือยีหอ้รองเทา้กฬีาทีมสีโลแกนว่า  ทางใครทางมนั (อ. Converse)  
 ก. เลกิกนั แยกทางกนั เช่น อา้วคอ็นเหวริส์กนัซะแลว้ อุตสา่หด์ใีจเพือนมแีฟน 

คาํว่า  คอ็นเหวริส์  เดมิอยูใ่นหมวดคาํนามมคีวามหมายบอกชือยีหอ้รองเทา้กฬีาซึงมี
ลกัษณะเด่นคอืมสีโลแกนทีคนจาํไดคุ้น้หวู่า ทางใครทางมนั ซึงสโลแกนนีเกดิการพอ้งเสยีงกบั
สาํนวน ทางใครทางมนั ทีหมายถงึ การแยกทาง เลกิรา้งกนั  ดว้ยเหตุทีอาศยัการพอ้งเสยีงจงึทํา
ให ้คอ็นเหวริส์  เกดิการกลายเป็นสํานวนหมายถงึ แยกทางกนั ไปดว้ย  และเกดิการสลบัหน้าที
ใชเ้ป็นคํากรยิา แต่คาํนีไมส่ามารถวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกไดด้ว้ยการถอดความประโยค  

 
ตวัอย่างการวิเคราะหค์าํว่า  คอ็นเหวริส์   
ความหมาย น. ชือยีหอ้รองเทา้กฬีาทีมสีโลแกนว่า ทางใครทางมนั.  

(พจน. คาํใหม ่เล่ม ๒) 
ก. เลกิกนั แยกทางกนั.  (พจน. คาํใหม ่เล่ม ๒) 

ประโยคตั งตน้  อา้ว คอ็นเหวริส์กนัซะแลว้ (บทสนทนาในชวีติประจาํวนั) 
ประโยคถอดความ อา้ว [ใส่รองเทา้คอ็นเหวริส์] กนัซะแลว้ X  
   ไมส่ามารถถอดความคาํกรยิา คอ็นเหวริส์  เป็นคาํนามได ้

คําทีไม่สามารถระบุความสมัพนัธท์างการกไดเ้หล่านีแสดงใหเ้หน็ว่าการสลบัหน้าทีกนั
ในภาษาไทยนอกจากจะเกิดในลกัษณะทีตรงไปตรงมา เห็นความสมัพนัธ์ทางการกระหว่าง
คํานามกบัคํากรยิาได้ชดัเจนแล้ว ยงัมคีําทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัดว้ยกระบวนการทีซบัซ้อนอกี
ดว้ย ลกัษณะเช่นนีแมจ้ะเป็นปญัหาในการวเิคราะหแ์ต่ก็เป็นธรรมชาตขิองคําในภาษาทีจะเกดิ
การขยายหน้าทีไปไดเ้รือย ๆ ปราณ ีกุลละวณชิย ์(๒๕๔๕: ๑๑๙) กล่าวว่า 
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ลกัษณะธรรมชาตขิองภาษาอย่างหนึงกค็อื ความอุดมในวธิกีารแสดงความหมาย
หรอืหน้าที ความอุดมวธิกีารดงักล่าวทาํใหเ้หน็ภาพว่า ภาษามใิช่สิงตายตวั แต่มคีุณสมบตัิ
ทีววิฒันาการไดไ้ม่สินสุด ในขณะเดยีวกนัภาษากม็คีวามเป็นไปไดข้องวธิกีารซึงทําใหเ้รา
เขา้ใจไดว้่า ววิฒันาการของภาษาทีไม่สินสดุนั นกเ็ป็นไปอย่างมรีปูแบบและอยู่ในขอบข่ายที
จะศกึษาได ้ 

(ปราณี กุลละวณิชย ์๒๕๔๕: ๑๑๙) 
 
บทนีผูว้จิยัศกึษาความสมัพนัธท์างการกของคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนั  

โดยตั งสมมตฐิานว่าคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนันั นมคีวามสมัพนัธท์างการกได้
หลายลกัษณะ ผลการวจิยัเรืองความสมัพนัธ์ทางการกของคํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบั
หน้าทีกนันั นไม่สอดคล้องกบังานวจิยัของคล้ากและคล้าก คํากรยิาทีมาจากคํานามในงานวจิยั
ของคลา้กและคลา้กพบว่ามคีํากรยิาบอกเครืองมอื (instrumental verb) มากทีสุด รองลงมาคอื 
คํากรยิาบอกผูถู้กบ่งสถานที (locatum verb) (ในงานวจิยัเรืองนีไม่ไดจ้าํแนก locatum  เป็นอกี
หนึงกลุ่ม แต่จดัเข้าเป็นความสมัพนัธ์ทางการกแบบสถานทีหรอืแบบเครืองมอื) ตามมาด้วย
คํากรยิาบอกสถานที (location verb) คํากรยิาบอกจุดมุ่งหมาย (goal verb) คํากรยิาบอกผูท้ํา 
(agent verb) และคํากรยิากลุ่มอืน ๆ ดว้ยเหตุนีผูว้จิยัจงึตั งสมมตฐิานว่าภาษาไทยกค็วรจะพบ
ความสมัพนัธ์ทางการกแบบเครืองมอืมากทีสุดเช่นกนั อย่างไรกต็าม เมือผลการวจิยัเป็นเช่นนี
แสดงใหเ้หน็ว่ารูปแบบความสมัพนัธ์ทางการกมสี่วนหนึงทีเป็นลกัษณะเฉพาะภาษา ในกรณีนี
อาจสนันิษฐานไดว้่าในมมุมองของผูพู้ดภาษาไทยนั น “การกระทํา” กบั “ผลทีเกดิจากการกระทํา” 
มคีวามใกลช้ดิทางความหมายกนัมากทีสุด จงึเกดิการสลบัหน้าทีกนัในคํากลุ่มทีมคีวามสมัพนัธ์
ทางการกแบบผลมากทีสุด ทั งคําทีเกียวขอ้งกบัการทําอาหาร เช่น  แกง  ยาํ  งบ  เป็นต้น หรอื
คาํทีเกียวขอ้งกบัการขบัถ่าย เช่น ขี  เยี ยว  ตด  เป็นตน้ และคาํทีเกียวขอ้งกบัสิงทีเป็นนามธรรม  
เช่น ฝนั  สมัภาษณ์  เป็นต้น  คําในกลุ่มย่อยทั ง ๓ กลุ่มทียกตวัอย่างมานีไม่พบในงานวจิยัของ
คลา้กและคลา้ก แสดงใหเ้หน็ว่าความสมัพนัธท์างการกแบบผลในลกัษณะเหล่านีพบในภาษาไทย
แต่ไมพ่บในภาษาองักฤษ ดว้ยเหตุนีจงึทาํใหผ้ลการวจิยัในสองภาษาออกมาแตกต่างกนั 

ส่วนความสมัพนัธ์ทางการกแบบเครืองมอืซึงเป็นรูปแบบทีพบมากทีสุดในงานวจิยัของ
คลา้กและคลา้กแต่พบมากเป็นอนัดบัทีสองในงานวจิยันี ชีใหเ้หน็ว่าความสมัพนัธท์างการกแบบ
เครืองมอือาจเป็นลกัษณะสากลทีพบได้ค่อนขา้งมากในหลาย ๆ ภาษา คลา้กและคลา้ก (Clark 
and Clark, 1979: 776) กล่าวว่า คํานามและคํากรยิาทีมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอื
เป็น “the commonest of the denominal verb” กล่าวคอืเป็นลกัษณะสามญัทีพบไดม้ากทีสุด 
อาจเป็นเพราะเครืองมอืมคีวามเป็นรูปธรรมค่อนขา้งสูง ในการกระทําหนึง ๆ ผู้พูดย่อมเหน็ทั ง  
“การกระทาํ” และ “เครืองมอื” ไปพรอ้ม ๆ กนั คําทีมคีวามหมายลกัษณะนีจงึเกดิการสลบัหน้าที
ในอตัราส่วนทีค่อนขา้งสูง อย่างไรก็ตาม ยงัมคีวามแตกต่างบางประการเกดิขึนกบัคําในกลุ่มนี 



   
 ๖๙ 

ประการแรกคอืในงานวจิยัของคลา้กและคลา้กพบคํากรยิาบอกเครืองมอืประเภทย่อยเครืองดนตร ี 
(musical instrument) เช่น trumpet the music, fiddle the tune, guitar เป็นต้น แต่ในภาษาไทย
ผูว้จิยัไม่พบว่าคํานามทีเป็นชือเครืองดนตรสีามารถสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาไดไ้ม่ว่าจะคน้หา
ในภาษาพดูหรอืภาษาเขยีน อาจเป็นเพราะว่าเครืองดนตรใีนภาษาไทยต้องใชร้่วมกบัคํากรยิาที
กําหนดกลุ่มของเครืองดนตรเีสมอ คอื ดดี ส ีต ีเป่า แมแ้ต่คําทียมืมาจากภาษาองักฤษบางคําก็
ตอ้งนํามาใชร้ว่มกบัคาํกรยิาเหล่านีดว้ย เช่น ดดีกตีาร ์สไีวโอลนิ เป็นต้น ในขณะทีภาษาองักฤษ
นั นมกัใชค้ํากรยิาเพยีงคําเดยีวคอืคําว่า play ไม่ว่ากบัเครืองดนตรใีด ๆ ลกัษณะของคํากรยิาที
ต่างกนัจงึมผีลต่อการคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัในแต่ละภาษา ความแตกต่าง
ประการทีสองคอืในภาษาไทยมคีาํนามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนักลุ่มหนึงเป็นชือของ
เครืองมอืทางการเกษตร เช่น คราด ไถ กวา้น เป็นต้น แต่ในงานวจิยัของคลา้กและคลา้กไม่พบ
คาํกรยิาบอกเครืองมอืทีเกียวขอ้งกบักจิกรรมทางการเกษตร อาจสนันิษฐานไดว้่าเพราะเอกสาร
ทีคล้ากและคล้ากค้นคว้าหาขอ้มูลไม่มคีําเหล่านี แต่ประเดน็นีสามารถอภปิรายด้วยปจัจยัทาง
สงัคมและวฒันธรรมได้ด้วย กล่าวคอืสงัคมไทยเป็นสงัคมเกษตรกรรมทีมวีถิชีวีติผูกพนัอยู่กบั
การเกษตรโดยเฉพาะการเพาะปลูกมาก จงึเกดิการสลบัหน้าทีกนักบัคําทีเป็นชือเครืองมอืหรอื
อาการทีเกียวกบัการเกษตร แต่ละคาํกม็คีวามหมายเฉพาะเจาะจงมากพอทีจะสามารถทําหน้าที
ไดม้ากกว่า ๑ หน้าที โดยทีผูใ้ชภ้าษาคนอืน ๆ กเ็ขา้ใจตรงกนั 

นอกจากนียงัมคีําบางกลุ่มซึงคลา้กและคลา้กยงัไม่ได้ศกึษา ไดแ้ก่ คําทีมคีวามสมัพนัธ์
ทางการก ๒ ลกัษณะ และคําทีไม่สามารถระบุความสมัพนัธท์างการกได้เพราะมคีวามสมัพนัธ์
ทางความหมายทีค่อนขา้งซบัซ้อนเนืองจากเกดิการขยายขอบเขตความหมายหลายครั ง ความ
หลากหลายของขอ้มลูทีพบแสดงใหเ้หน็ว่างานวจิยันีแมจ้ะเกบ็ขอ้มลูคําจาํนวน ๑๘๐ คํา ซึงเป็น
จาํนวนทีไม่มากนักเมือเทยีบกบังานวจิยัของคลา้กและคลา้กทีเกบ็ขอ้มลูคําถงึ ๑,๓๐๐ คํา แต่ก็
ไดพ้บคาํสลบัหน้าทีซึงมคีวามสมัพนัธท์างการกหลากหลายมากเพยีงพอทีจะเป็นตวัแทนของ 
การสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคํากรยิาทีพบในภาษาไทยไดใ้นระดบัหนึง



 
 

บทที ๔ 

ทิศทางการขยายหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 
  
 ธรรมชาตขิองคาํหลายหน้าทีนั น หน้าทีแต่ละหน้าทีมกัจะไม่ไดเ้กดิขึนพรอ้มกนั ในกรณี
ของคาํนามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนันั นคาํบางคาํอาจเป็นคาํนามก่อนจากนั นจงึเกดิ
การขยายหน้าทีไปใช้เป็นคํากรยิา ในขณะทีคําบางคําอาจเป็นคํากรยิาก่อนแล้วค่อยเกดิการ
ขยายหน้าทีไปใชเ้ป็นคํานามไดด้ว้ย การศกึษาเพือใหเ้ขา้ใจความสมัพนัธท์างความหมายของ
คาํนามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจงึจาํเป็นตอ้งทราบว่าหน้าทีใดเกดิขึนก่อน  

ทศิทางการขยายหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิา หรอืเรยีกโดยย่อว่า ทศิทางการขยาย
หน้าที หมายถงึ ทศิทางการเพิมหน้าทีของคํานามกบัคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัโดยการ
พจิารณาว่าคําสลบัหน้าทีนั นมกีารปรากฏใช้เป็นหน้าทีใดก่อน และหน้าทีใดเพิมขึนภายหลงั 
การศกึษาทศิทางการขยายหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิามคีวามสําคญัต่อการวเิคราะหก์ลไก
ทางอรรถศาสตรเ์พราะจะทําให้ได้ทราบว่าความหมายใดเป็นความหมายทีเกดิขึนก่อน และ
ความหมายใดเป็นความหมายทีเกดิจากการขยายความหมายของคาํแรก 

ผลการวจิยัพบว่าคํานามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจาํนวน ๑๘๐ คาํนั น พบว่า
มคีาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํานามก่อนจาํนวน ๑๑๐ คาํ  คดิเป็นรอ้ยละ ๖๑.๑๑ ของคาํทั งหมด 
คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํกรยิาก่อนพบจาํนวน ๔๒ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๒๓.๓๓ ของคาํทั งหมด 
นอกจากนียงัมคีําอกีกลุ่มหนึงทีไมส่ามารถระบุทศิทางการเปลียนแปลงไดว้่าเกดิเป็นคาํในหน้าที
ใดก่อนจาํนวน ๒๘ คํา คดิเป็น รอ้ยละ ๑๕.๕๖ ของคําทั งหมด หากคดัขอ้มลูคาํทีไมส่ามารถระบุ
ทศิทางการขยายหน้าทีออกไปจะมคีาํทีสามารถระบุทศิทางไดจ้าํนวน ๑๕๒ คาํ เมือพจิารณา
เฉพาะคําในกลุ่มนี พบว่ารอ้ยละ ๗๒.๓๗ เป็นคาํนามก่อนแลว้จงึขยายหน้าทีไปเป็นคาํกรยิา 
ในขณะทีรอ้ยละ ๒๗.๖๓ เป็นคาํกรยิาก่อนแลว้จงึขยายหน้าทีไปเป็นคํานาม 

แผนภมิูที ๒ แสดงทิศทางการขยายหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 

คํานามกอ่น
72%

คํากริยากอ่น
28%

 



   
 ๗๑ 

ผูว้จิยันําเสนอผลการวเิคราะหโ์ดยเริมจากการอธบิายวธิกีารวเิคราะหท์ศิทางการขยาย
หน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิา ผลการวเิคราะห์ทศิทางการขยายหน้าทีระหว่างคํานามกบั
คํากรยิา และคําทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อนช่วงเวลาทีกําหนดไว้ในการวจิยัจงึไม่สามารถระบุ  
ทศิทางการขยายหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาได ้
 
๔.๑ วิธีวิเคราะหทิ์ศทางการขยายหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 

 คาํนามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัทีผูว้จิยัศกึษาจาํนวน ๑๘๐ คํานั น คํากลุ่ม
แรกจํานวน ๘๑ คําเป็นคําทีเกิดการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยั จงึสามารถ
ทราบทศิทางการขยายหน้าทีได้ดว้ยความรูท้ีได้จากการสงัเกตการใชภ้าษาในสงัคมว่าคํานั น
ปรากฏใชใ้นหน้าทีใดก่อนทั งนีเนืองจากผูว้จิยัอยู่ร่วมสมยักบัการปรากฏของหน้าทีคําทีเพิมขึน
ภายหลงั ส่วนคํากลุ่มใหญ่อกีจาํนวน ๙๙ คําเป็นคําทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ ซึง
ผูว้จิยัไมส่ามารถทราบไดท้นัทวี่าหน้าทีคําใดเป็นหน้าทีคําทีเกดิขึนก่อนจงึต้องใชว้ธิกีารศกึษา
เปรยีบเทยีบจากพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีเล่มต่าง ๆ  วธิวีเิคราะหเ์พือหาทศิทางการขยายหน้าที
ระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาของคาํทั ง ๒ กลุ่มจงึแตกต่างกนั ดงันี 
 

๔.๑.๑  คาํทีเกิดการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดียวกนักบัการทาํวิจยั 

 ผูว้จิยัรวบรวมคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบั
การทําวจิยัจากพจนานุกรมคําใหม่ เล่ม ๑ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๕๑, พจนานุกรม
คําใหม่ เล่ม ๒ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๕๒ และเก็บขอ้มูลเพิมเตมิจากบทสนทนาใน
ชวีติประจําวนัและจากเว็บไซต์พนัทปิดอทคอมในช่วงเดอืนมนีาคม - สงิหาคม พ.ศ.๒๕๕๓  
คําในกลุ่มนีส่วนใหญ่ผู้วจิยัสามารถบอกทศิทางการขยายหน้าทีของคําได้ว่าคํานั นปรากฏใช้
เป็นหน้าทีใดก่อน เพราะผูว้จิยัอยูร่ว่มสมยักบัการปรากฏของหน้าทีคําทีเกดิขึนภายหลงั คําใน
กลุ่มนีมจีาํนวน ๘๑ คาํ คาํในกลุ่มนีมทีั งสินจาํนวน ๘๑ คาํ จากคาํทั งหมด ๑๘๐ คํา คดิเป็นรอ้ย
ละ ๔๕ ของคาํทั งหมด ไดแ้ก่  ก๊อบปี    กาก   กิก   กูเกลิ   เกาเหลา   เกรยีน   ไก๊ด ์  คอ็นเหวริส์   
คาราโอเกะ  ควซิ จอแบน  จบัฉ่าย  จําจี  จิน   ใจ   ชื อ   เซน็เซ่อร ์   ดราม่า    ดริงก์   เดต   ไดร ์  
ติ งหู   ติสต์   เทพ   นาธาน   แนว   บิก   บบี ี  เบนโล   เบบี   แบก็อั ป   แบรนดเ์นม   ประสาท   
ป้า   ปารต์ี   เผจ   ฝีมอื   แฟกซ์   แพนดา   มอ็ป   มารค์   มุก    เมสเสจ   แมก็ซ ์  แมน   แมว้   
โยโย่   ยเูทริน์   ร่ายยาว   ลูกเกด   เลเซอร ์  วาฬ   วิง   วทิยุ   เวฟ   แวก็ซ ์  แวน้   ศลัยกรรม   
สก๊อย   สลิ ม   สมัมนา   หลั นลา้   หลนิปิง  หวัฟู  เหวง  โหล  ออร่า   อาบอบนวด  อารต์  อเีมล   
เอ๊กซเรย ์  เอน็ท ์  เอสเอม็เอส   แอโรบกิ   โอโม ่  ฮนันีมนู   ไฮโซ   ไฮไลต้ ์  ความหมายของคํา
และตวัอยา่งประโยคทีมกีารใชค้าํเหล่านีดไูดใ้นภาคผนวก ๑ 
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คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยั จําแนก
เป็น ๒ กลุ่ม  ได้แก่ คําทีไม่ปรากฏในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒  และ
คาํทีปรากฏในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ เพยีงหน้าทีเดยีว    

๔.๑.๑.๑ คาํทีไม่ปรากฏในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน  
               พ.ศ.๒๕๔๒   

ผูว้จิยัใชพ้จนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ เป็นเสน้แบ่งระหว่าง
คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ กบัคํานามและคํากรยิาทีเกดิการ
สลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกนักบัการทําวจิยั เนืองจากพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
พ.ศ.๒๕๔๒ เป็นพจนานุกรมทีใช้เป็นมาตรฐานในปจัจุบนั คําทีปรากฏในพจนานุกรมฉบบันี
แสดงว่าเป็นคาํทีมกีารใชก้นัในสงัคมก่อนหน้าทีจะมกีารจดัทําพจนานุกรมฉบบันี คําทีไม่ปรากฏ
ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ จงึถอืเป็นคําทีเกดิขึนใหม่ กระบวนการสลบั
หน้าทีกนัเพิงเกดิขึนเมือไม่นาน ดงันั น ผูว้จิยัซึงเป็นผูใ้ชภ้าษาทีอยู่ร่วมสมยักบัการเกดิหน้าที
ของคาํจงึสามารถทราบไดท้นัทวี่าหน้าทีใดเป็นหน้าทีของคาํทีเกดิขึนภายหลงั   
 
ตวัอย่างที ๑ คาราโอเกะ   (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 

น. ๑. แผ่นซดีบีนัทกึทาํนองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือใหร้อ้งตามได ้เช่น  เขาชอบรอ้งคา
ราโอเกะเพราะจาํเนือเพลงไม่ได ้(อ. karaoke) 
น. ๒. สถานที  รา้นอาหาร  ทีมบีรกิารให้ลูกค้าร้องเพลงทีมเีนือร้องให้ร้องตามได ้ 
เช่น  งานวนัเกดิของฉนัปีนีจะจดัทีคาราโอเกะใกลบ้า้น 
น. ๓. ชุดอุปกรณ์ทีมีทํานองเพลงและเนือร้องให้ร้องตามได้  เช่น  ซือโทรทศัน์
ตอนนีมโีปรโมชั นแถมคาราโอเกะดว้ย 
ก. ร้องเพลงตามแผ่นซีดีบันทึกทํานองเพลงทีมีเนือร้องเพือให้ร้องตามได้  เช่น  
วนัหยุดฉนัชอบชวนเพือน ๆ มาคาราโอเกะทีบา้น.  

 คาํว่า คาราโอเกะ  ไม่ปรากฏในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒  แต่
ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม่ เล่ม ๑ ซึงตพีมิพ์เมือพ.ศ.๒๕๕๑  แสดงว่าคํานีน่าจะปรากฏใน
ภาษาไทยระหว่างพ.ศ.๒๕๔๒ – ๒๕๕๑ ผูว้จิยัสงัเกตการใชภ้าษาในสงัคมพบว่าคํานีปรากฏใช้
เป็นคาํนามก่อนเพราะเป็นคาํยมืทีเขา้มาพรอ้มกบัวตัถุทีเรยีกว่าแผ่นซดีคีาราโอเกะ ผูใ้ชภ้าษา
จงึใชค้ํานีเป็นคํานามเพือใชเ้รยีกวตัถุนั น จากนั นคํานีได้เกดิการสลบัหน้าทีมาใชเ้ป็นคํากรยิา 
ทศิทางการขยายหน้าทีจงึอยูใ่นรปูแบบ นาม  -------->  นาม  กรยิา 
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ตวัอย่างที ๒ กิก  (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑)   
น. เพือนสนิทต่างเพศซึงอาจจะมคีวามสมัพนัธฉ์นัชูส้าว  เช่น  นายแอบไปมกีิก  
ระวงัแฟนจบัไดจ้ะมเีรือง 
ก. มคีวามสมัพนัธฉ์นัชูส้าว เช่น  เขากิกอยู่กบัดาราคนหนึงและกบันกัรอ้งอกีคน.  

คําว่า กิก  ไม่ปรากฏในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒  แต่ปรากฏ
ในพจนานุกรมคําใหม่ เล่ม ๑ ซึงตพีมิพเ์มือพ.ศ.๒๕๕๑  แสดงใหเ้หน็ว่าคํานีอาจจะเกดิขึนใน
ภาษาไทยระหว่างพ.ศ.๒๕๔๒ – ๒๕๕๑ มผีูส้นันิษฐานว่าอาจมาจากคํากรยิา กุ๊กกิก หมายถงึ 
“พูดหรอืเล่นกนัเงยีบ ๆ; ประจบ” (พจน.๒๕๔๒) หรอื “แสดงความรกัความสนิทสนมต่อกนั” 
(ผูว้จิยั) ผูว้จิยัสงัเกตการใชภ้าษาในสงัคมพบว่าคํานีปรากฏใชเ้ป็นคํานามก่อน ใชเ้รยีกบุคคลที
มคีวามสมัพนัธฉ์ันชูส้าวแต่ยงัไม่จรงิจงัถงึขั นทีเรยีกว่าแฟนหรอืคนรกั จากนั นคํานีจงึสลบัหน้าที 
มาใชเ้ป็นคาํกรยิาดว้ย ทศิทางการขยายหน้าทีของคาํอยูใ่นรปูแบบ นาม  -------->  นาม กรยิา 

 
ตวัอย่างที ๓ ดรามา่   

คําว่า ดราม่า เป็นคํายมืมาจากภาษาองักฤษ drama๑๐ คํานีเมือยมืมาใชใ้นภาษาไทย
ในระยะแรกมคีวามหมายทียงัใกล้เคียงกับความหมายเดิมในภาษาองักฤษ ใช้เป็นคํานาม 
หมายถงึ “ละครหรอืภาพยนตรท์ีมเีนือหาเกียวกบัชวีติ ค่อนขา้งจรงิจงั” เช่น  

ถาม : เป็นละครพเีรยีด ทาํงานยากไหม  
ตอบ (แอฟ ทกัษอร): ดว้ยตวับทอาจจะไม่ได้ยากมาก เพราะไม่ได้เป็นละครชวีติ 
ดราม่ามากมาย จะเป็นดราม่านิดหน่อย แลว้กม็เีป็นโรแมนตกิคอมเมดี กุ๊กกิก ให้
คนดไูปยิมไป ไม่ไดเ้ครยีดมาก”  
(“วนิดา ปี 2010 และความรกัของทกัษอร” ขวญัเรอืน ฉบบัที ๙๒๔ หน้า ๑๐๓) 

คาํว่า ดรามา่ ทีมคีวามหมายว่า “ละครหรอืภาพยนตรท์ีมเีนือหาเกียวกบัชวีติ ค่อนขา้ง
จรงิจงั” นั นใชเ้ป็นคาํนามเพยีงหน้าทีเดยีว ต่อมาคาํว่า ดราม่า เกดิมคีวามหมายใหม่ขึน เริมใช้
ในกระทู้แสดงความคดิเหน็บนกระดานสนทนาในอินเทอร์เน็ต โดยเฉพาะในเว็บไซต์พนัทปิ
ดอทคอม พบว่าใช้เป็นคํานามก่อนในเดอืนพฤษภาคม ๒๕๕๓ ต่อมาจงึพบเป็นคํากรยิาด้วย 
ผูว้จิยัใหนิ้ยามของคาํว่า ดรามา่ ทีพบใหม ่ไวว้่า   

 

                                                   
๑๐ drama=(1) a play for theatre, radio, or television: a gritty urban drama about growing  
up in Harlem [mass noun] plays as a genre or style of literature: Renaissance drama 

(2) an exciting, emotional, or unexpected event or circumstance: a hostage drama 
(http://oxforddictionaries.com/definition/drama?q=drama) 
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ดราม่า 
น. เหตุการณ์ทีเกดิขึนจากความคดิเหน็ทีแตกต่าง อคต ิหรอืจรงิจงัมากเกนิไป แลว้ก่อใหเ้กดิ
ความขดัแยง้ ราํคาญใจ กบัผูท้ีอยู่ในเหตุการณ์ทั งหมด มกัใชใ้นกระทูแ้สดงความคดิเหน็ใน
เวบ็ไซตท์ีเกดิการขดัแยง้กนั. (ผูว้จิยั) 
ตวัอย่าง  กาํลงัซึงกะพีอ๊อฟ อยู่ดีๆ  ไหงกลายเป็นดราม่าไดห้ละเนีย (พนัทปิดอทคอม:  
   เฉลมิไทย) 
ก. ทะเลาะ โตเ้ถยีงอย่างจรงิจงัเกียวกบัประเดน็ใดประเดน็หนึง. (ผูว้จิยั) 
ตวัอย่าง  กระทูด้ีๆ  แบบนี อย่าดราม่ากนัเลยนะคะ  (พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 

คาํว่า ดรามา่  ผูว้จิยัจงึแยกเป็น ๒ คาํคอื ดรามา่ (๑) ทีมคีวามหมายเกียวกบัการแสดง
ละคร  และ  ดราม่า (๒) ทีมคีวามหมายเกียวกบัการเหตุการณ์ทีทําใหเ้กดิการทะเลาะถกเถยีง 
คําทีเกิดการสลบัหน้าทีทีนํามาศกึษาในครั งนีคอืคําว่า ดราม่า (๒)  เท่านั น คํานีพบในกระทู้
แสดงความคดิเหน็บนเวบ็ไซต์พนัทปิดอทคอมระหว่างทีผู้วจิยัเก็บขอ้มูลในช่วง พ.ศ.๒๕๕๓  
คาํนีใชเ้ป็นคาํนามแลว้จงึเกดิการสลบัหน้าทีมาใชเ้ป็นคาํกรยิาดว้ย ทศิทางการขยายหน้าทีของ
คาํว่า ดรามา่ (๒) อยูใ่นรปูแบบ  นาม  --------> นาม  กรยิา 

 
ตวัอย่างที ๔ บบี ี  

คําว่า บบี ีเป็นคํายมืมาจากภาษาองักฤษ BB ย่อมาจาก BlackBerry ซึงเป็นชือยีหอ้
ของโทรศพัทม์อืถอืยีหอ้หนึงทีไดร้บัความนิยมอย่างมากในระยะทีผูว้จิยัเกบ็ขอ้มลู เนืองจากมี
ลกัษณะเฉพาะตวัทีแตกต่างจากโทรศพัท์มอืถือยีห้ออืน ๆ ในขณะนั น กล่าวคอื มแีป้นพมิพ์
ตวัอกัษรเป็นจาํนวนมากแบบเดยีวกบัแป้นพมิพข์องคอมพวิเตอรท์ําใหส้ามารถพมิพข์อ้ความ
ได้สะดวก ประกอบกบัโปรแกรมทีติดตั งมาทําให้ผู้ใช้บรกิารสามารถสนทนากนัผ่านการส่ง
ขอ้ความระหว่างเครืองโทรศพัทไ์ดอ้ย่างสะดวก คํานีเมือยมืมาใชใ้นภาษาไทยในระยะแรกจงึมี
ความหมายเป็นคํานามหมายถงึโทรศพัท์มอืถือยีห้อนี  ต่อมาเนืองจากผู้คนนิยมสือสารผ่าน
โทรศพัทม์อืถอืยีหอ้นีกนัมากขึนเรือย ๆ คํานีจงึเกดิการสลบัหน้าทีและนํามาใชเ้ป็นคํากรยิาได้
ดว้ย ดงัทีผูว้จิยัใหนิ้ยามไว ้ดงันี  

บีบี 
น. ชือยีหอ้ของโทรศพัทม์อืถอื ยอ่มาจากชือเตม็ว่า BlackBerry สามารถใชร้บัสง่ขอ้ความ
ระหว่างกนัดว้ยแผงกดทีมลีกัษณะเหมอืนแป้นพมิพค์อมพวิเตอร.์ (อ. BB, BlackBerry) 
(ผูว้จิยั) 
ตวัอยา่ง  กลวัเหลอืเกนิ หากซือ BB หรอื iPhone แลว้จะใชไ้มคุ่ม้กบัเทคโนโลยทีีเคา้ขาย   
                 (พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 
ก. รบั-สง่ขอ้ความสนทนาโตต้อบกนัโดยพมิพผ์่านโทรศพัทม์อืถอื BlackBerry. (ผูว้จิยั) 
ตวัอยา่ง  ผมบงัเอญิอยูท่ีพารากอนอยู่แลว้ และแกรนดบ์บีมีาบอกว่าอยู่งานทีนี ผมกข็ึนไป  
             (พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย) 



   
 ๗๕ 

คําว่า บบี ี ไม่ปรากฏในพจนานุกรมฉบบัใด ๆ ของราชบณัฑติยสถาน ผูว้จิยัพบจาก
การเกบ็ขอ้มลูในช่วง พ.ศ.๒๕๕๓ เริมนํามาใชเ้ป็นคาํนามก่อนหมายถงึโทรศพัทม์อืถอื จากนั น
จงึเกดิการสลบัหน้าทีมาใชเ้ป็นคํากรยิาหมายถงึการพมิพข์อ้ความสือสารผ่านโทรศพัท์มอืถอื
ยีหอ้นั น ทศิทางการขยายหน้าทีของคาํจงึอยูใ่นรปูแบบ  นาม  --------> นาม  กรยิา 

 คาํนามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยัโดยไม่ปรากฏ
ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒  มทีั งหมด ๖๘ คํา เช่น  กิก   กูเกลิ   ควซิ    
คาราโอเกะ    ดราม่า    ไดร ์ ติสต์   นาธาน    บิก  บบี ี   เบนโล   เบบี    แบรนดเ์นม  แพนดา  
มารค์   แมก็   แมน   แมว้   โยโย่   ยูเทริน์    วิง  เวฟ    หลนิปิง    หวัฟู   เหวง   ออร่า   อารต์  
เอน็ท ์  แอโรบกิ   โอโม่   ไฮโซ  เป็นต้น  คําบางคํามกีารรวบรวมและใหนิ้ยามความหมายของ
คาํไวแ้ลว้ในพจนานุกรมคําใหม่เล่ม ๑ และเล่ม ๒ ของราชบณัฑติยสถาน แต่คําบางคําเป็นคํา
ทีผูว้จิยัพบจากขอ้มลูภาษาทีใชใ้นชวีติประจาํวนัและใหนิ้ยามโดยผูว้จิยัเองซึงพจิารณาและให้
ความหมายจากตวัอยา่งประโยคทีใชค้าํเหล่านี ความหมายและตวัอย่างประโยคทีพบคําเหล่านี
สามารถดไูดใ้นภาคผนวก ก ส่วนทศิทางการขยายหน้าทีสามารถดไูดใ้นภาคผนวก ข 

๔.๑.๑.๒ คาํทีปรากฏในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ 
เพียงหน้าทีเดียว    

คําบางคําปรากฏในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ แต่ใน
พจนานุกรมเล่มนีระบุไว้ว่ามีหน้าทีเดียวเท่านั น คือ เป็นคํานามเพียงอย่างเดียวหรือเป็น
คํากรยิาเพยีงอย่างเดยีว แต่จากการเก็บขอ้มูลพบว่าคําเหล่านีสามารถทําหน้าทีได้มากกว่าที
พจนานุกรมระบุไว้ คําในกลุ่มนีจงึสามารถระบุได้ว่าช่วงเวลาทีเกิดการสลบัหน้าทีจะอยู่ใน
ระหว่าง พ.ศ. ๒๕๔๒ - ๒๕๕๓  ผู้วิจยัสามารถระบุได้ว่าหน้าทีใดน่าจะเกิดขึนก่อนโดย
พจิารณาจากหน้าทีของคําทีปรากฏในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ให้
หน้าทีของคาํทีพจนานุกรมฉบบันีระบุไวเ้ป็นหน้าทีทีเกดิขึนก่อน ส่วนหน้าทีของคําทีผูว้จิยัพบ
จากการเกบ็ขอ้มลูเพิมเตมิเป็นหน้าทีคาํทีเกดิขึนภายหลงั   

 
ตวัอย่างที ๑ ก๊อปปี    
ก๊อบปี            น. กระดาษทีใชส้าํหรบัทาํสาํเนา เรยีกว่า กระดาษก๊อบปี. (อ. carbon paper); 

(ปาก) ลกัษณนามเรยีกสาํเนาหนงัสอื เช่น ก๊อบปีหนึง สาํเนา ๒ ก๊อบปี. (อ. 
copy). (พจน.๒๕๔๒) 

ก๊อปปี    น. ๑. กระดาษทีใชส้าํหรบัทาํสาํเนา (พจน.๒๕๔๒)       
น. ๒. ลกัษณนามเรยีกสาํเนาหนงัสอื เช่น ก๊อปปีหนึง. สาํเนา ๒ ก๊อปปี. 
ก. ลอกเลยีนแบบ เช่น กระเป๋าพวกนีก๊อปปีของแบรนดเ์นมทั งนั น, พดูสั น ๆ ว่า 
ก๊อป (อ.copy) (พจน.คาํใหม่ เล่ม ๑) 
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คาํว่า ก๊อปปี   ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ระบุว่ามหีน้าที
คํานามเพยีงหน้าทีเดยีว แสดงให้เหน็ว่าคํานามเกดิขึนก่อน ต่อมาพจนานุกรมคําใหม่ เล่ม ๑ 
ฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๕๑ ระบุว่าใช้เป็นคํากรยิาได้ด้วย แสดงว่าคํากรยิาเกดิขึน
ภายหลงั ทศิทางการขยายหน้าทีของคาํนีจงึอยูใ่นรปูแบบ  นาม  -------->  นาม  กรยิา 

คําบางคําในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ระบุความหมายไว้
อยา่งหนึง  แต่ต่อมามคีวามหมายใหมเ่พิมขึน เช่น คาํว่า เทพ 

ตวัอย่างที ๒  เทพ  
เทพ    น. เทวดา. (ป., ส.เทว). (พจน.๒๕๔๒) 
เทพ   น. ผู้ทีมคีุณสมบตัิหรอืความสามารถเหนือคนธรรมดา  เช่น  เขาเป็นมอืกตีาร์

เทพของวง (พจน.คาํใหม่ เล่ม ๒)  
ก. มคีุณสมบตัหิรอืความสามารถความเชียวชาญในดา้นใดดา้นหนึงเป็นพเิศษ,  
เก่งมาก, ดมีาก. (ผูว้จิยั) เช่น เราซือโรเลก็ซเ์มอืงนอกแต่เอามารบับรกิารในชอ็ป
ไทย ขนาดไม่ไดซ้ือกบัทีนี แต่บรกิารเทพมาก ๆ ทั งสยามสวสิและไทมไ์มดาส.  
(พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 

คําว่า เทพ  ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ระบุว่ามหีน้าที
คํานามเพยีงหน้าทีเดยีว หมายถงึ เทวดา แต่ในพจนานุกรมคําใหม่ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
เล่ม ๒ พ.ศ.๒๕๕๒ ระบุความหมายทีเพิมขึนจากความหมายเดมิ ต่อมาพบว่าใชเ้ป็นคํากรยิา
ได้ด้วย แสดงว่าคํานี เกิดเป็นคํานามก่อน แล้วเกิดการขยายความหมายจากเทวดาไปใช้
หมายถงึคนทีมคีวามสามารถพเิศษทางด้านใดด้านหนึง จากความหมายว่า “ผู้ทีมคีุณสมบตัิ
หรอืความ สามารถเหนือคนธรรมดา” เกดิการสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิามคีวามหมายว่า “มี
คุณสมบตัหิรอืความสามารถความเชียวชาญในด้านใดด้านหนึงเป็นพเิศษ, เก่งมาก, ดมีาก” 
ทศิทางการขยายหน้าทีของคาํนีจงึอยูใ่นรปูแบบ นาม  -------->  นาม  กรยิา 

 
ตวัอย่างที ๓  ชื อ  
ชื อ   น. คาํทีตั งขึนสาํหรบัเรยีกคน สตัว ์สถานที และสิงของโดยทั ว ๆ ไปหรอืโดย

เฉพาะเจาะจง. (พจน.๒๕๔๒) เช่น เขาใชช้ือเดยีวกบัแม่เลยแหละครบั 
(คลงัขอ้มลูภาษไทยแหง่ชาต)ิ 

ชื อ   ก.มีชือว่า. (ผู้วิจ ัย) เช่น หวังว่าแม่เขาคงไม่ชือเดียวกับแม่นะ (คลังข้อมูลภาษไทย
แห่งชาต)ิ  

คําว่า ชื อ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ระบุว่ามีหน้าที
คาํนามเพยีงหน้าทีเดยีว แต่จากการเกบ็ขอ้มลูผูว้จิยัพบว่าใชเ้ป็นคาํกรยิาไดด้ว้ย ทั งในประโยค
บอกเล่า เช่น ฉันชื อแก้ว หรอืในประโยคปฏเิสธ เช่น หวงัว่าแม่เขาคงไม่ชื อเดยีวกบัแม่นะ เป็น
ต้น นววรรณ พนัธุเมธา (๒๕๔๙: ๒๐๓) วเิคราะห์ว่าประโยค น้องฉันชื อสุภา เป็นประโยคไร้
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กริยาซึงหมายถึงประโยคทีมีหน่วยนาม ๒ หน่วยมาสัมพันธ์กัน แสดงว่าในความเห็น
ของนววรรณนั นคําว่า ชื อ  ในประโยคนีเป็นคํานาม  แต่ผูว้จิยัจาํแนกชนิดของคําโดยใชเ้กณฑ์
ทางวากยสมัพนัธข์องอมรา ประสทิธิ รฐัสนิธุ ์(๒๕๕๓: ๔๒-๔๔) ทีกําหนดไวว้่า “คํากรยิา คอื
คาํทีปรากฏหลงัคาํว่า ไม ่ได”้ ดงันั นเมือผูว้จิยัพบประโยค หวงัว่าแมเ่ขาคงไมช่ื อเดยีวกบัแม่นะ  
จงึสอบถามกับผู้ใช้ภาษาคนอืน ๆ ก็พบว่าเป็นประโยคทีใช้สือสารได้  แสดงว่าคําว่า ชื อ 
สามารถทําหน้าทีเป็นคํากรยิาไดห้มายถงึ “มชีือว่า” ทศิทางการขยายหน้าทีของคํานีจงึอยู่ใน
รปูแบบ  นาม  -------->  นาม  กรยิา 

คาํนามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการทาํวจิยัตามทีปรากฏ
ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ เพยีงหน้าทีเดยีว มทีั งหมด ๒๐ คาํ ไดแ้ก่  
ก๊อบปี   กาก   เกาเหลา   เกรยีน   จบัฉ่าย   ใจ   ชื อ   เทพ  แนว  ประสาท   ป้า  ฝีมอื   รา่ยยาว   
ลกูเกด  วาฬ  วทิย ุ ศลัยกรรม  สลิ ม (พจน.๒๕๔๒ สะกด ซาหริ ม  หรอื  ซ่าหริ ม) สมัมนา โหล 
ความหมายและตวัอยา่งประโยคทีพบคาํเหล่านีสามารถดไูดใ้นภาคผนวก ก ส่วนทศิทางการ
ขยายหน้าทีสามารถดไูดใ้นภาคผนวก ข 

 

๔.๑.๒  คาํทีเกิดการสลบัหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒  

 ผู้วจิยัรวบรวมข้อมูลคํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกนัก่อน พ.ศ. ๒๕๔๒ 
จากพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ลกัษณะของคําเหล่านีคอื พจนานุกรม
ฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ระบุไวว้่าทําหน้าทีเป็นไดท้ั งคํานามและคํากรยิา คํากลุ่ม
นีมจีํานวนมากถงึ ๑๐๒ คํา จากทั งหมด ๑๘๐ คํา เมือคําเหล่านีเกดิการสลบัหน้าทีมาตั งแต่
ก่อนพ.ศ.๒๕๔๒ ผู้วจิยัจงึไม่สามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีได้โดยอาศยัความรูใ้นฐานะ
ผูใ้ชภ้าษา จงึใชว้ธิกีารหาทศิทางการขยายหน้าทีของคําโดยการเปรยีบเทยีบจากพจนานุกรม
ทีใชใ้นอดตี  พจนานุกรมทีใชม้จีาํนวน ๘ เล่ม ไดแ้ก่ 

๑. A dictionary of Siamese Language ของคาสเวลลแ์ละแชนดเ์ลอร ์(J. Caswell; 
copied and enlarged by J.H. Chandler) (พ.ศ.๒๓๘๙) ใชค้าํยอ่ว่า “คาสเวลล”์ 

 ๒. สพัะ พะจะนะ พาสา ไท ของปลัเลอกวัซ ์(Jean-Baptiste Pallegoix) (พ.ศ.๒๓๙๗)  
      ใชค้าํยอ่ว่า “สพัะ พะจะนะ” 

๓. อกัขราภิธานศรบัท ์ของหมอปรดัเล  (Dan Beach Bradley) (พ.ศ.๒๔๑๖)  
     ใชค้าํยอ่ว่า “อกัขราภธิาน” 

 ๔. พจนานุกรม ร.ศ.๑๒๐ ของกระทรวงธรรมการ (พ.ศ.๒๔๔๕) ใชค้าํยอ่ว่า  
         “พจน. ร.ศ.๑๒๐” 
 



   
 ๗๘ 

๔. ปทานุกรมสาํหรบัโรงเรียน พ.ศ.๒๔๖๓ ของกรมตํารา กระทรวงศกึษาธกิาร      
      ใชค้าํยอ่ว่า  “ปทานุกรม” 

 ๖. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน   พ.ศ. ๒๔๙๓  ใชค้าํยอ่ว่า “พจน. ๒๔๙๓” 
 ๗. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน   พ.ศ. ๒๕๒๕ ใชค้าํยอ่ว่า “พจน. ๒๕๒๕” 
 ๘. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน   พ.ศ. ๒๕๔๒  ใชค้าํยอ่ว่า “พจน. ๒๕๔๒” 

วธิวีเิคราะหห์น้าทีคาํจากพจนานุกรมแต่ละเล่ม คอื 
ก. พจนานุกรมเล่มที ๑-๔ นั นไม่มกีารบอกหน้าทีคําไว้ในนิยามความหมาย ผู้วจิยัจงึ

วเิคราะหห์น้าทีคาํโดยพจิารณาจากความหมายและตวัอยา่งประโยค (ถา้ม)ี ทีพจนานุกรมใหไ้ว ้
- หากเป็นคําบรรยายสิงต่าง ๆ หรอืชือของสิงของทีเป็นรปูธรรม นามธรรม (ไม่

นบัชือของอาการ) จะจดัใหเ้ป็นคาํนาม 

ตะใบ นั นคอืเหลกกลา้ทีทาํสาํหรบักระทาํเลือยเปนตน้ใหค้มนั นเรยีกว่าตะใบ  
       (คาสเวลล)์ 
พาย  Oar. (สพัะ พะจะนะ) 
จุก  สิงทีอุดขวดไวเ้ปนตน้ (อกัขราภธิาน) 
ขี  อาหารเก่า, สิงทีกลายจากอาหารแลว้ถ่ายออกจากทอ้ง. (พจน. ร.ศ.๑๒๐) 

- หากเป็นคําบรรยายอาการ การกระทํา สภาพ  จะจดัให้เป็นคํากรยิา สําหรบั 
สพัะ พะจะนะ พาสา ไท จะบอกความหมายของคําเป็นภาษาองักฤษจงึสามารถพจิารณาได้
จากคาํว่า to ซึงเป็นตวับ่งชี infinitive verb 

 ถ่อ นั นคอืคั ม เหมอืนคาํพดูว่าถ่อเรอืขึนไปเหนือ (คาสเวลล)์ 
  ฃอทาน To ask alms. (สพัะ พะจะนะ) 
  ขโมย  คอืคนลกัเอาซึงทรพัยสิงของทีเจา้ของเขาไม่ใหน้ั น  (อกัขราภธิาน) 

 จารกึ  เขยีน, จด, ทาํใหเ้ปนรอย (พจนานุกรม ร.ศ.๑๒๐) 

ข. พจนานุกรมเล่มที ๕-๘ นั นมกีารบอกหน้าทีของคําไวใ้นส่วนของนิยามความหมาย  
ผูว้จิยัจงึวเิคราะหห์น้าทีของคาํโดยยดึตามทีพจนานุกรมบอกไว ้ 

  ขดี   น. กาํหนด, เขตร ์
         ก. ลากใหเ้ป็นรอย, กรดี, เขยีน (ปทานุกรม) 
  คา้ง  ก. คาอยู่, ตดิอยู่,ยงัไม่แลว้; แรมคนื. 
         น. ไมห้ลกัสาํหรบัใหต้น้ไมข้ึนเกาะ เช่น คา้งพล ูคา้งถั ว (พจน. ๒๔๙๓) 
  จุด    น. รอยหรอืแตม้ทีมลีกัษณะกลม ๆ ปรากฏทีผวิพืน;  
            ก. ทาํเครืองหมายเช่นนั น เช่น เอาปลายดนิสอจุดไว ้(พจน. ๒๕๒๕) 
  ฉี      ก. ถ่ายปสัสาวะ. 
          น. ปสัสาวะ. (พจน. ๒๕๔๒) 



   
 ๗๙ 

 เมือผู้วจิยัวเิคราะห์หน้าทีคําของคําทีศกึษาในพจนานุกรมแต่ละเล่มเสรจ็แล้วจะนําผล
การวเิคราะหห์น้าทีของคาํมาแสดงในตาราง เพือแสดงเสน้ทางของการเกดิหน้าทีของคาํ ดงันี 
 
ตวัอย่างที ๑  กวา้น 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

นั นคอืสิงทีหมนุแลหนัชกัสิงของทีหนกั ๆ นั นเรยีกว่ากวา้น เหมอืนคาํพดูว่าหมนุ
กวา้นเขา้ใหห้นกั  

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) 

Capstan 

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) 

สิงทีเปนเครืองสาํหรบัถอนสมอ, แลชกัใบขึนทาํดว้ยไมบ่า้งเหลก็บา้ง, กวา้นใบ, การ
ทีคนเดริกวา้นชกัใบขึนเหมอืนสาํเภาจนี, กวา้นสมอ การทีคนเดริกวา้นถอนสมอขึน  

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕) 

 ชือของสิงหนึงสาํหรบัถอนสมอเรอืแลลดใบกาํป ั นเปนตน้  

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

น. เครืองสาํหรบัฉุดและดงึของหนกั. 
ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก  

พจน. ๒๔๙๓ 
น. เครืองสาํหรบัฉุดและดงึของหนกั. 
ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก;นําไปทลีะมาก ๆ  

พจน. ๒๕๒๕ 
น. เครืองสาํหรบัฉุดและดงึของหนกั. 
ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก;นําไปทลีะมาก ๆ  

พจน. ๒๕๔๒ 
น. เครืองสาํหรบัฉุดดงึและยกของหนกั. 
ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก; รวบรวมจากทีต่าง ๆ มาไวเ้ป็นจาํนวนมาก เชน่ 
กวา้นสนิคา้มากกัตุนไว.้ 

 

คาํ คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม
๒๔๖๓ 

พจน. 
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน. 
๒๕๔๒ 

กวา้น น น ก น  ก  น น ก น ก น ก น ก 

จากการใหนิ้ยามของพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีแสดงทศิทางการขยายหน้าทีของคํา กวา้น  
ว่าเริมจากหน้าทีคํานามก่อน เพราะพจนานุกรม ๒ เล่มแรกคอื A dictionary of Siamese 
Language และ สพัะ พะจะนะ พาสา ไท บอกไวต้รงกนัว่าคํานีมหีน้าทีคํานามเท่านั น จากนั น
มาตั งแต่อกัขราภธิานศรบัทก์็พบว่าคํานีเป็นได้ทั งคํานามและคํากรยิา แสดงให้เหน็ว่าทศิทาง 
การสลบัหน้าทีของคาํนีอยูใ่นรปูแบบ นาม  -------->  นาม กรยิา 

 
 



   
 ๘๐

ตวัอย่างที ๒  จารกึ 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

ไมม่ ี

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) 

ไมม่ ี

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) 

จาฤก,เขยีน,กระเสยีน คอืการทีจารตวัอกัษรลงทีใบลานเปนตน้นั น, เหมอืนอย่างคน
เขยีนหนงัสอืลงในสลิาเปนตน้. 

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕) 

ป. เขยีน,จด,ทาํใหเ้ปนรอย 

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

ไมม่ ี

พจน. ๒๔๙๓ 
ก. เขยีนรอยลกึเป็นตวัอกัษรบนแผน่ศลิาหรอืโลหะ; ในบทกลอนหมายความว่าเขยีน
โดยทั วไปกม็.ี  

พจน. ๒๕๒๕ ก. เขยีนรอยลกึเป็นตวัอกัษรบนแผน่ศลิาหรอืโลหะ. 

พจน. ๒๕๔๒ 
ก. เขยีนหรอืจารใหเ้ป็นรอยลกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นตน้บนแผ่นศลิา โลหะ หรอืดนิ. 
น. เรยีกศลิาทีจารกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นตน้ว่า ศลิาจารกึ, เรยีกสั น ๆ ว่า จารกึ 
เชน่ จารกึอโศก จารกึสโุขทยั. 

 

คาํ คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม
๒๔๖๓ 

พจน. 
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน. 
๒๕๔๒ 

จารกึ ไมม่ ี ไมม่ ี ก ก ไมม่ ี ก ก น ก 

จากการให้นิยามของพจนานุกรมทีใช้ในอดตีแสดงทศิทางการขยายหน้าทีของคําว่า 
จารกึ ว่าเริมจากหน้าทีคาํกรยิาก่อน เพราะพจนานุกรม ๔ เล่มแรกทีใหนิ้ยามของคํานีไว ้ไดแ้ก่ 
อกัขราภธิานศรบัท ์ พจนานุกรม ร.ศ.๑๒๐ พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. ๒๔๙๓ 
และพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕ บอกไวต้รงกนัว่าคํานีเป็นคํากรยิาเท่านั น 
หน้าทีคํานามเพิงมาพบในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ แสดงใหเ้หน็ว่า
ทศิทางการขยายหน้าทีของคาํนีอยูใ่นรปูแบบ กรยิา  -------->  กรยิา  นาม 

   
 
 
 
 



   
 ๘๑

๔.๒ ผลการวิเคราะหทิ์ศทางการขยายหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 

๔.๒.๑ คาํสลบัหน้าทีทีเกิดเป็นคาํนามก่อน  (นาม  -------->  นาม  กริยา) 

คาํนามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัทีพบว่าเกดิเป็นคํานามก่อนมจีาํนวน ๑๑๐ 
คาํ จากคาํทีสามารถระบุทศิทางได ้๑๕๒ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๗๒.๓๗  

คําทีเกิดการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยั พบจํานวน ๖๘ คํา จากคํา
สลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํานามก่อนจํานวน ๑๑๐ คํา  คดิเป็นรอ้ยละ ๖๑.๘๒ เช่น  ก๊อปปี   กาก   
กิก  กูเกิล  ควซิ  คาราโอเกะ  ดราม่า  ไดร ์ ติ งหู  ติสต์  เทพ  นาธาน  บบี ี เบนโล  เบบี  แบ
รนด์เนม  ป้า  ฝีมอื  แพนดา  มาร์ค  แมก็  แมน  แม้ว  โยโย่   ยูเทริ์น  วยัสะรุ่น  วาฬ  เวฟ  
ศลัยกรรม  สลิ ม  หลนิปิง  หวัฟู  เหวง  ออรา่  อารต์  เอน็ท ์  แอโรบกิ  เป็นตน้  ความหมายและ
ตวัอย่างประโยคทีพบคําเหล่านีสามารถดูได้ในภาคผนวก ๑ ส่วนทิศทางการขยายหน้าที
สามารถดไูดใ้นภาคผนวก ๒ 
 
ตวัอย่างที ๑ ศลัยกรรม     

น. การรกัษาโรคโดยวธิผี่าตดั (พจน.๒๕๔๒) 
น.การผ่าตดัร่างกายใหต่้างไปจากเดมิเพือเสรมิสรา้งความสวยงาม (ผูว้จิยั)  
   เช่น หนุ่ม ๆ คดิยงัไงกบัผูห้ญงิทีไปทาํศลัยกรรมคะ (พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 
ก.ผ่าตดัร่างกายใหต่้างไปจากเดมิเพือเสรมิสรา้งความสวยงาม (ผูว้จิยั)  

      เช่น ผมไม่เคยศลัยกรรมนะครบั พ่อแม่ใหม้าลว้นๆ (พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง) 

คําว่า ศลัยกรรม  ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ระบุว่ามหีน้าที
คาํนามเพยีงหน้าทีเดยีว แต่จากการเกบ็ขอ้มลูพบว่าเมือคํานามนีมคีวามหมายทีเฉพาะเจาะจง
ลงไป หมายถงึ “การผ่าตดัรา่งกายใหต่้างไปจากเดมิเพือเสรมิสรา้งความสวยงาม” สามารถเกดิ
การสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาได้ หมายถึง  “ผ่าตดัร่างกายให้ต่างไปจากเดมิเพือเสรมิสรา้ง
ความสวยงาม” แสดงว่าคํานีเกดิเป็นหน้าทีคํานามขึนก่อน  จากนั นหน้าทีคํากรยิาเป็นหน้าที
คําทีเกดิขึนภายหลงัการสลบัหน้าทีกนั ทศิทางการขยายหน้าทีของคํานีจงึอยู่ในรปูแบบ  นาม  
-------->  นาม  กรยิา 

ส่วนคําทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อนพ.ศ.๒๕๔๒ นั น พบคําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํานาม
ก่อน จาํนวน ๔๕ คาํ จากคําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํานามก่อนจาํนวน ๑๑๓ คํา  คดิเป็นรอ้ยละ 
๓๙.๘๒  เช่น   กว้าน  คราด  แจว  ช้อน  ตรา ตะบนั ตะไบ  โทรเลข  โทรศพัท์  แปรง  พาย   
โม่  วทิยุ   แหนบ  แกง  ขี   ไข่  งบ  ฉู่ฉี   ตด  ปสัสาวะ  เลยีง  วง  สําเนา  หยาด  อุจจาระ  เชย   
ต่าง  ประสาท  ปาฐกถา  ฝ้า  รม่  ลอ้  สงัคม  สมัมนา  สาํคญั สื อ  เป็นตน้ 
 
 



   
 ๘๒ 

ตวัอย่างที ๒  แกง 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) นั นคอืเปนชือแหง่เครืองปรงุทาํใหเ้ปนนําตม้ใหส้กุแลตกักนิกนันั นเรยีกว่าแกง  

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) 

Ragout, broth.  

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) 

กบัเขา้ทีคนเอาพรกิกะปิหวัหอมกะเทยีมตาํลงดว้ยกนัใหล้ะเอยีด, แลว้ละลายนําเอา
ผกัหฤๅปลาใสด่ว้ยกนัตั งไฟใหส้กุ. 

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕)  ไมม่ ี

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ น. อาหารของคาวทีปรงุเป็นนํา. 

พจน. ๒๔๙๓ น. อาหารคาวทีปรงุเป็นนํา มชีือต่าง ๆ ตามวธิปีรงุและของประสม 

พจน. ๒๕๒๕ 
น. กบัขา้วประเภททีเป็นนํา มชีือต่าง ๆ ตามวธิปีรงุและเครืองปรงุ เชน่ แกงจดื แกง
เผด็ แกงสม้.  
ก. ทาํกบัขา้วประเภททีเป็นแกง. 

พจน. ๒๕๔๒ 
น. กบัขา้วประเภททีเป็นนํา มชีือต่าง ๆ ตามวธิปีรงุและเครืองปรงุ เชน่ แกงจดื แกง
เผด็ แกงสม้.  
ก. ทาํกบัขา้วประเภททีเป็นแกง. 

 

คาํ 
คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม
๒๔๖๓ 

พจน. 
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน. 
๒๕๔๒ 

แกง น น  น    ไมม่ ี น  น  น ก น ก 

จากการให้นิยามของพจนานุกรมทีใช้ในอดตีแสดงทศิทางการขยายหน้าทีของคําว่า 
แกง  ว่าเริมจากหน้าทีคํานามก่อน  เพราะพจนานุกรม ๕ เล่มแรกบอกไว้ตรงกนัว่าคํานีเป็น
คํานามเท่านั น จากนั นในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ และพจนานุกรม
ฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ปรากฏว่าคํานีเป็นได้ทั งคํานามและคํากรยิา  แสดงให้
เหน็ว่าทศิทางการขยายหน้าทีของคาํนีอยูใ่นรปูแบบ  นาม  -------->  นาม  กรยิา 

 
 
 
 
 



   
 ๘๓ 

ตวัอย่างที ๓  สาํเนา 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) นั นคอืหนงัสอืเล่าความเรยีกว่าหนงัสอืสาํเนา 

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) 

History, narration 

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) 

คอืเรืองความหนงัสอืเขาแต่งมรีาชสาสน์เปนตน้,แลรปูความในหนงัสอื,เขาเขยีนออก
ไวช้ะบบัหนึงนั น,เรยีกสาํเนา 

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕) 

สาํเนา,เสา,ท.ผ.เรืองความ,ความเดมิ,ตวัแบบ.รา่งความ 

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ น. เรืองความ,ความเดมิ,ตวัแบบ,ขอ้ความทีถ่ายมาหรอืทีคดัมาโดยถกูตอ้ง 

พจน. ๒๔๙๓ น. ความเดมิ,ตน้แบบ,ขอ้ความทีคดัมา,รปูความในหนงัสอื 

พจน. ๒๕๒๕ 
น. ขอ้ความหรอืภาพเป็นตน้ทีผลติซําจากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั 
ก. คดัหรอืถ่ายขอ้ความหรอืภาพเป็นตน้จากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั เชน่ กอ่นสง่
ใบเสรจ็รบัเงนิไปใหล้กูคา้ ควรสาํเนาไวก้อ่น. 

พจน. ๒๕๔๒ 
น. ขอ้ความหรอืภาพเป็นตน้ทีผลติซําจากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั;  
ก. คดัหรอืถ่ายขอ้ความหรอืภาพเป็นตน้จากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั เชน่ กอ่นสง่
ใบเสรจ็รบัเงนิไปใหล้กูคา้ ควรสาํเนาไวก้อ่น. 

 

คาํ คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม
๒๔๖๓ 

พจน. 
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน. 
๒๕๔๒ 

สาํเนา น น  น    น น  น  น ก น ก 

จากการให้นิยามของพจนานุกรมทีใช้ในอดตีแสดงทศิทางการขยายหน้าทีของคําว่า 
สาํเนา  ว่าเริมจากหน้าทีคํานามก่อน  เพราะพจนานุกรม ๖ เล่มแรกบอกไวต้รงกนัว่าคํานีเป็น
คาํนามเท่านั น  จากนั นในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พจน. ๒๕๒๕ และ พจนานุกรม
ฉบบัราชบณัฑติยสถาน พจน. ๒๕๔๒ จงึปรากฏว่าคํานีเป็นไดท้ั งคํานามและคํากรยิา  แสดง
ใหเ้หน็ว่าทศิทางการขยายหน้าทีของคาํนีอยูใ่นรปูแบบ  นาม  -------->  นาม  กรยิา 

 
๔.๒.๒ คาํสลบัหน้าทีทีเกิดเป็นคาํกริยาก่อน  (กริยา  -------->  กริยา  นาม) 

คาํนามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัทีพบว่าเกดิเป็นคํากรยิาก่อน  มจีาํนวน ๔๒ 
คาํ จากคําทีสามารถระบุทศิทางได ้๑๕๒ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๒๗.๖๓ คาํทีเกดิการสลบัหน้าที



   
 ๘๔ 

ในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยั พบจาํนวน ๖ คาํ จากคําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํกรยิาก่อน
จาํนวน ๔๑ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๑๔.๖๓ ไดแ้ก่ เกรยีน  คอ็มเมน้ต ์ จิน   ดริงก ์ แบก็อั ป  วิง   

  
ตวัอย่างที ๑  เกรยีน 

ว.(= ก. ๑) สั นเกอืบตดิหนงัหวั ผวิหนงัหรอืพืนที เช่น ผมเกรยีน หมาขนเกรยีน.  
(พจน.๒๕๔๒) 
น.คนทีมพีฤตกิรรมกา้วรา้ว ก่อกวน ไรเ้หตุผล เช่น อย่าไปยุ่งกบัเดก็พวกนี พวกเกรยีนทั งนั น 
(มาจากลกัษณะของนกัเรยีนชายทีตดัผมเกรยีนและชอบมั วสมุเล่นเกมทางอนิเทอรเ์น็ต). 
(พจน.คาํใหม่ เล่ม ๒)   
ก. ๒ มพีฤตกิรรมกา้วรา้ว ก่อกวน ไรเ้หตุผล. (ผูว้จิยั) เช่น เดก็พวกนีมนักเ็กรยีนกนัทั งนั น
แหละ (พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร)์ 

คําว่า เกรยีน  ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ ระบุว่าเป็นคํา
วเิศษณ์เพยีงหน้าทีเดยีว  แต่จากตวัอย่างประโยคในบทนิยามทีบอกว่า ผมเกรยีน หมาขน
เกรยีน หญ้าเกรยีน  แสดงให้เห็นว่าคํานีสามารถทําหน้าทีเป็นคํากรยิาแสดงสภาพได้ด้วย 
ผูว้จิยัทดสอบกบัเกณฑท์างวากยสมัพนัธ์พบว่าคําว่า เกรยีน สามารถปรากฏกบัคําว่า ไม่ ได ้ 
เช่น ช่วงนีปิดเทอม หวัเลยไมเ่กรยีน จงึสรปุว่าคาํนีสามารถทาํหน้าทีเป็นคาํกรยิาได ้

ต่อมาคาํว่า เกรยีน  กใ็ชเ้ป็นคาํนามเรยีกเดก็นกัเรยีนชายทีตดัผมเกรยีนทีมพีฤตกิรรม
แบบหนึง แลว้จากความหมายทีเป็นคํานามนีกเ็กดิการสลบัหน้าทีครั งทีสองกลายเป็นคํากรยิา
หมายถงึพฤตกิรรมทีมลีกัษณะดงักล่าว แสดงว่าคํานีเกดิเป็นคํากรยิาก่อน  จากนั นจงึเกดิการ 
สลบัหน้าทีเป็นคํานาม และคํานามนีเกดิการสลบัหน้าทีอกีครั งเป็นคํากรยิา ทศิทางการขยาย
หน้าทีของคาํนีจงึอยูใ่นรปูแบบ กรยิา๑  --------> นาม  กรยิา๑  -------->  กรยิา๑ นาม กรยิา๒  

ส่วนคําทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ นั น พบคําทีเกดิเป็นคํากรยิาก่อน 
จํานวน ๓๕ คํา จากคําสลับหน้าทีทีเกิดเป็นคํากริยาก่อนจํานวน ๔๑ คํา คิดเป็นร้อยละ 
๘๕.๓๖ ไดแ้ก่  กระเดอืก  ขอทาน  ขดี  คอน  คา้ง  จารกึ  จนิตนาการ  จุก  ชุมนุม  แต้ม  นวล   
นิพนธ ์ นิราศ  บั ง  บนัทกึ  เบา  ประกาศ  พยาบาล  ฟ้อน  ยาํ  เยี ยว ระบํา  ระเบดิ  รายงาน  ราํ   
เลื อม  วจิยั  สมาคม  สโมสร  สรปุ  สงักดั  หยด  หลน  หาบ  อว้ก    
 
ตวัอย่างที ๒  ขดี 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) นั นคอืกระทาํใหเ้ปนรอยเรยีกว่าขดีเหมอืนคาํพดูวา่ขดีลงไวใ้หเ้หนเขยีนลงไวใ้หเ้หน 

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) To draws, to mark with lines. 

อกัขราภธิาน การทีคนเอามดี ฤๅดนิสอ, ขดีหมายลงไวพ้อเปนทีกาํหนด. 



   
 ๘๕ 

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕)  ไมม่ ี

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

น. กาํหนด,เขตร ์ 
ก. ลากใหเ้ป็นรอย,กรดี,เขยีน 

พจน. ๒๔๙๓ ก. ลากใหเ้ป็นรอย,กรดี,เขยีน.  
น. กาํหนด,รอยขดี,เขตขั น 

พจน. ๒๕๒๕ ก. ใชข้องแหลมหรอืมดีเป็นตน้ทาํใหเ้ป็นเสน้หรอืรอยยาว. 
น. เกณฑก์าํหนด เชน่ เกนิขดี ขดีขั น กว็่า; รอยขดี เชน่ ๓ ขดี 

พจน. ๒๕๔๒ ก. ใชข้องแหลมหรอืมดีเป็นตน้ทาํใหเ้ป็นเสน้หรอืรอยยาว. 
น. แนวเสน้; ระดบั เชน่ เกนิขดี, ขดีขั น กว็่า; 

 

คาํ คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม
๒๔๖๓ 

พจน. 
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน. 
๒๕๔๒ 

ขดี ก ก  ก   ไมม่ ี น ก น ก น ก น ก 

จากการใหนิ้ยามของพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีแสดงทศิทางการขยายหน้าทีของคําว่า ขดี  
ว่าเริมจากหน้าทีคาํกรยิาก่อน เพราะพจนานุกรม ๓ เล่มแรกบอกไวต้รงกนัว่าคํานีเป็นคํากรยิา
เท่านั น ตั งแต่ปทานุกรมสาํหรบัโรงเรยีน พ.ศ.๒๔๖๓ เป็นต้นมาปรากฏว่าคํานีเป็นไดท้ั งคํานาม
และคาํกรยิา ทศิทางการขยายหน้าทีของคาํนีอยูใ่นรปูแบบ กรยิา  --------> กรยิา นาม 
 
ตวัอย่างที ๓  พยาบาล 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) นั นคอืรกัษาตามบาฬ ี

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) to take care, to take care of. 

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) 

พะยาบาล,คอืประฏบิตัคินไข,้ คนผูบ้าํรงุรกัษาประฏบิตัคินปว่ยไขน้ั น, ว่าเปนผู้
พยาบาลนั น 

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕)  พยาบาล, พยาธบิาล, ม.ผ.ผูร้วงัคนไข,้ ผูด้แูลคนไข ้

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ ม.ก.ปฏบิตัริกัษา, ดแูลรกัษา 

พจน. ๒๔๙๓ ก.ดแูลคนไข,้ ปรนนบิตัคินไข.้ (โบ) เอือเฟือเลียงดู. 

พจน. ๒๕๒๕ ก. ดแูลคนไข,้ ปรนนิบตัคินไข;้ (โบ) เอือเฟือเลียงด.ู 
น. ผูด้แูลคนไข.้ 



   
 ๘๖

พจน. ๒๕๔๒ ก. ดแูลคนไข,้ ปรนนิบตัคินไข;้ (โบ) เอือเฟือเลียงด.ู  
น. ผูด้แูลคนไข.้ 

 

คาํ คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม
๒๔๖๓ 

พจน. 
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน. 
๒๕๔๒ 

พยาบาล ก ก  ก  น ก  ก  น ก น ก 

จากการให้นิยามของพจนานุกรมทีใช้ในอดตีแสดงทศิทางการขยายหน้าทีของคําว่า 
พยาบาล  ว่าเริมจากหน้าทีคํากรยิาก่อน  เพราะพจนานุกรม ๓ เล่มแรกบอกไวต้รงกนัว่าคํานี
เป็นคํากรยิาเท่านั น  จากนั นตั งแต่พจนานุกรม ร.ศ.๑๒๐ เป็นต้นมาจงึเริมปรากฏว่าคํานีเป็น
คํานามได้ ปจัจุบนัคํานีเป็นได้ทั งคํานามและคํากรยิา แสดงให้เหน็ว่าทศิทางการขยายหน้าที
ของคาํนีอยูใ่นรปูแบบ  กรยิา  -------->  กรยิา นาม 

 
๔.๓ คาํทีเกิดการสลบัหน้าทีมาก่อนช่วงเวลาทีกาํหนดไว้ในการวิจยั 

คําทีผูว้จิยัศกึษานั นมคีําอยู่กลุ่มหนึงทีผูว้จิยัไม่สามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีได ้
คาํกลุ่มนีมจีาํนวน ๒๘ คาํ จากทั งหมด ๑๘๐ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๑๕.๕๖  เป็นคําทีเกดิการสลบั
หน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยัจํานวน ๔ คํา ได้แก่ เซน็เซ่อร ์ บิก  สปอนเซ่อร ์ อึม 
และเป็นคําทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ จํานวน ๒๒ คํา ได้แก่   เกย   ขโมย   คาน  
จุด   เจตนา   ฉี    เฉลย   ชกัเย่อ   ชุน   ตลก   ถ่อ   ไถ   โน้ต   ฝนั   พนัน   เลื อน   เลื อย   
ศรทัธา   สาํนกั   สุ่ม   หว ี  แห่  

คําทีไม่สามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีไดจ้ากการหาความหมายในพจนานุกรมที
ใชใ้นอดตีทั ง ๘ เล่มนี ผูว้จิยัไดล้องคน้หาบรบิทการใชค้ําในดรรชนีคน้คํากฎหมายตราสามดวง  
ของโยเนโอะ อฌิอิ ิและคณะ๑๑ (๒๕๕๑) เนืองจากกฎหมายตราสามดวงมกีารชําระครั งใหญ่ใน
สมยัรชักาลที ๑ ราว พ.ศ.๒๓๒๕ เป็นแหล่งขอ้มลูภาษาเก่ากว่าพจนานุกรมเล่มแรกทีผูว้จิยัใช้
คอื A dictionary of Siamese Language ซึงจดัพมิพใ์นปีพ.ศ.๒๓๘๙ ทั งนีเพือนํามาช่วยใน
การหาขอ้สรุปว่าคํานั นควรจะเริมเป็นหน้าทีใดก่อน ผลการวจิยัพบว่าส่วนมากแล้วขอ้มูลจาก
กฎหมายตราสามดวงยงัไมช่่วยใหส้ามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีของคาํหลาย ๆ คาํได ้  

เหตุทีไมส่ามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีของคาํไดม้ ี๒ ประการ ไดแ้ก่  
 

                                                   
๑๑ดรรชนีคน้คาํกฎหมายตราสามดวงมทีั งทีเป็นหนงัสอื  และเป็นโปรแกรมสาํหรบัสบืคน้คาํ โดย

โปรแกรมสามารถเขา้ถงึไดจ้าก  http://gissv.cseas.kyoto-u.ac.jp/cgi-bin/ktsd/pat.cgi 



   
 ๘๗ 

๔.๓.๑ พจนานุกรมทีใช้ในอดีตเล่มแรกระบวุ่าคาํนันมีหน้าทีทั งคาํนามและ
คาํกริยา  

คาํนามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนั  เช่น เกย  ฉี   ชกัเย่อ  พดั  เลื อน  เป็นต้น 
พจนานุกรมทีใชใ้นอดตีเล่มทีเก่าทีสุดคอื  A dictionary of Siamese Language ไปจนถงึใน
พจนานุกรมเล่มปจัจุบนัคอืพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถานพ.ศ. ๒๕๔๒ ระบุว่ามทีั ง ๒ 
หน้าที  ผู้วจิยัไม่สามารถระบุได้ว่าหน้าทีคําใดเป็นหน้าทีคําทีเกิดขึนก่อน จงึใช้วธิสีบืค้นใน
ดรรชนีคน้คาํกฎหมายตราสามดวงเพือช่วยในการหาทศิทางการขยายหน้าที 

ตวัอย่างที ๑  พดั 

ตราสามดวง  
(๒๓๒๕) 

แล/นอร/เอกคะเนก/ /ให/้สกีา/พดั/ลอยหน้า/หา/ความอาย/ไม่   
vol. 4 page 212 line 18 - page 213 line 01 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) ไมม่ ี

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) ไมม่ ี

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) To blow, to fan; fan.  

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕) คอืของสาํรบัโบกกระพลืม, คนปราฐนาจะใหเ้อยน็แลเอาของนั นโบกกระพลืมนั น  

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

ท. ชือคน, ชือสิงหนึงสาํหรบักระพลืมใหเ้ยน็  

พจน. ๒๔๙๓ น. เครืองโบกหรอืกระพอืลม. 
ก. โบก,กระพอื,หมนุ.  

พจน. ๒๕๒๕ น. เครืองโบกหรอืกระพอืลม. 
ก. ปดัไป,โบก,กระพอื;หมนุ.  

พจน. ๒๕๔๒ 
น. เครืองโบกหรอืกระพอืลม. 
ก. ปดัไป, โบก, กระพอื, เชน่ เอาพดัมาพดัไฟ พายพุดัฝุน่ตลบ; หมนุอยา่งใบพดัพดั
ลมหรอืใบพดัเครืองบนิ.  

 

คาํ สามดวง
(๒๓๒๕) 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

พจน.  
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน.  
๒๕๔๒ 

พดั ก ไมม่ ี ไมม่ ี น ก  น ก น  น ก  น ก น ก 



   
 ๘๘

จากการใหนิ้ยามของพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีพบว่าอกัขราภธิานศรบัทเ์ป็นพจนานุกรม
เล่มแรกทีรวบรวมคํานีไว้ ระบุว่า พัด เป็นทั งคํานามและคํากริยา พจนานุกรมเล่มอืน ๆ 
หลงัจากนั นกร็ะบุไว้ในทํานองเดยีวกนั  แมพ้จนานุกรม ร.ศ. ๑๒๐ จะใหค้วามหมายของคํานี
ว่าเป็นคํานามเท่านั น  แต่เมือพจิารณาจากแนวโน้มการสลบัหน้าทีของคําแลว้ หน้าทีคํากรยิา
ไม่น่าจะหายไป เพยีงแต่อาจไม่อยู่ในนิยามของพจนานุกรมเล่มนีเท่านั น  เมือผลออกมาเป็น
เช่นนีเท่ากับว่าคําว่า พดั เกิดเป็นทั งสองหน้าทีพร้อมกัน ผู้วจิยัจงึค้นคําจากดรรชนีค้นคํา
กฎหมายตราสามดวงพบว่ามกีารใช้คํานีเป็นคํากรยิาเพยีงอย่างเดยีว  จงึสรุปว่าทศิทางการ
ขยายหน้าทีของคําว่า พดั  เริมจากหน้าทีคํากรยิาก่อน  ทศิทางการขยายหน้าทีของคํานีอยู่ใน
รปูแบบ  กรยิา  -------->  กรยิา  นาม   

หลายคําพบว่าขอ้มลูจากกฎหมายตราสามดวงกไ็ม่สามารถช่วยสรุปไดว้่าหน้าทีคําใด
เป็นหน้าทีคาํทีเกดิขึนก่อน  เช่น คาํว่า เลื อน 

ตวัอย่างที ๒  เลื อน 

ตราสามดวง 
(๒๓๒๕) 

อปุระมา/มหาจกัรวาฬ/พสิาลศขี เรศ/ กนั/ประเทษ/ธรณี/ม/ิให/้ม/ีจลุาจล/วกิล/ลาย/
ไหล/เลือน/ ลง/สู/่มหาสมทุ/ได ้  vol. 4 page 122 line 10 - page 122 line 12  
แล/เลือน/นั น/หกัลง/ จึง/ทรง/พระกรรณุา/ให/้ตาํรวจ/์ไปถาม/พระยมราช/ หลวงราชนิ
กญุ   vol. 5 page 112 line 17 - page 113 line 01  

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

นั นคอืเปนชือแหง่สิงทีทาํสาํหรบัลากไมเ้ปนตน้อยา่งหนึงอนึงคอืถอยไปกเ็รยีกว่า
เลือนไป เหมอืนคาํพดูว่าเรอืเฃาเลือนถอยไปแลว้  

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) 

1.A sled for transporting rice.  
2.To change place,to leave a place..  

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) 

เลือน,เคลือน,คลาศ,คอืเขยือนไปน่อย ๆ เชน่ลากไมซุ้งเปนตน้,แลมนัเขยือนไปตาม
คนชกันั น  

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕) 

ท. เคลือน, คลาด, เปลียน, ขยบั, ลอ้  

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

น.ยานอยา่งหนึงใชล้าก(บางตาํบลเรยีกกะเลดิ)  
ก.เคลือน,คลาด  

พจน. ๒๔๙๓ น. ยานชนิดหนึงไมม่ลีอ้ใชล้าก. 
ก. ยา้ยหรอืเคลือนจากทีเดมิ.  

พจน. ๒๕๒๕ 

น. ยานชนิดหนึงไมม่ลีอ้ ใชล้ากไปตามทอ้งนาและหมูบ่า้น สาํหรบับรรทกุฟอ่นขา้ว
เป็นตน้, บางถินเรยีกว่า กะเลดิ, ยานชนิดหนึงใชแ้ถบขั วโลก ไมม่ลีอ้ ใชส้นุขัลากไป
บนพืนหมิะหรอืบนพืนนําแขง็. 
ก. เคลือนหรอืยา้ยจากทีเดมิโดยลกัษณะอาการต่าง ๆ เชน่ ลาก เสอืกไส ยกขึน  



   
 ๘๙ 

พจน. ๒๕๔๒ 

น. ยานชนิดหนึงไมม่ลีอ้ ใชล้ากไปตามทอ้งนาและหมูบ่า้น สาํหรบับรรทกุฟอ่นขา้ว
เป็นตน้, บางถินเรยีกว่า กะเลดิ, ยานชนิดหนึงใชแ้ถบขั วโลก ไมม่ลีอ้ ใชส้นุขัลากไป
บนพืนหมิะหรอืบนพืนนําแขง็. 
ก. เคลือนหรอืยา้ยจากทีเดมิโดยลกัษณะอาการต่าง ๆ เชน่ ลาก เสอืกไส ยกขึน  

 

คาํ สามดวง
(๒๓๒๕) 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

พจน.  
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน.  
๒๕๔๒ 

เลือน น ก น ก น ก ก    ก น ก น ก น ก น ก 

จากการใหนิ้ยามของพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีตั งแต่ A dictionary of Siamese Language 
ซึงเป็นพจนานุกรมเล่มแรกทีรวบรวมคํานีไว้ ระบุว่า เลื อน เป็นทั งหน้าทีคํานามและคํากรยิา 
พจนานุกรมเล่มอืน ๆ หลงัจากนั นกร็ะบุไวใ้นทํานองเดยีวกนั แมใ้นอกัขราภธิานศรบัทแ์ละใน
พจนานุกรม ร.ศ. ๑๒๐ จะให้ความหมายของคํานีว่าเป็นคํากรยิาเท่านั น แต่เมือพจิารณาจาก
แนวโน้มคําทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัแล้ว หน้าทีคํานามไม่ควรจะหายไป เพยีงแต่อาจไม่อยู่ใน
นิยามของพจนานุกรมสองเล่มนีเท่านั น  เมือผลออกมาเป็นเช่นนีเท่ากบัว่าคาํว่า เลื อน เกดิเป็น
ทั งสองหน้าทีพรอ้มกนั ผูว้จิยัจงึสบืคน้คําจากดรรชนีคน้คํากฎหมายตราสามดวงกพ็บว่ามกีาร
ใช้คํานีเป็นทั งคํานามและคํากรยิา จงึไม่สามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีของคําว่า เลื อน  
ได ้ ผลการวจิยัเช่นนีอาจสรปุได ้๒ ประการ  ประการแรกคอืคําทั งสองคํานีเกดิเป็นคํานามและ
คํากรยิาพรอ้มกนั อกีประการหนึงคอืคํานีเกิดการสลบัหน้าทีมาตั งแต่ก่อนสมยัรตันโกสนิทร ์
ผูว้จิยัจงึไมพ่บหน้าทีคาํทีเกดิก่อนจากการใชเ้อกสารทีตพีมิพใ์นสมยันี   

 
๔.๓.๒ พจนานุกรมเล่มทีใกล้เคียงกนัให้ข้อมลูทีขดัแย้งกนั  

คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนั เช่น  ขโมย  คาน  โฆษณา  เจตนา  ตลก    
ถ่อ ไถ พนนั  เลื อย  แลง้  สาํนกั  สุ่ม  หว ี แห่  จดุ  ชุน  ฝนั เป็นตน้ พจนานุกรมทีใชใ้นอดตีเล่ม
ทีใกลเ้คยีงกนัใหข้อ้มลูทีขดัแยง้กนั  ดงัตวัอยา่งต่อไปนี 
 
ตวัอย่างที ๑  ขโมย 

ตราสามดวง 
(๒๓๒๕) 

กรยิา = ทา่นว่า/ใช/่ ขโมย/เพราะว่า/มนั/รกัไคร/่กนั/ภากนัไป    
(vol. 2 page 280 line 04 - page 280 line 05)   

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) ไมม่ ี

สพัะ พะจะนะ Robber, brigand; to rob.  



   
 ๙๐ 

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) คอืคนลกัเอาซึงทรพัยสิงของทีเจา้ของเขาไมใ่หน้ั น  

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕) ข. ลกั, ฉ้อ  

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

น.คนลกัสิงของๆผูอ้ืน  
ก.ลกั  

พจน. ๒๔๙๓ 
น.ลกัสิงของ. 
ก.ลกั  

พจน. ๒๕๒๕ น. ผูล้กัทรพัย.์ 
ก. ลกั.  

พจน. ๒๕๔๒ น. ผูล้กัทรพัย.์ 
ก. ลกั.  

 

คาํ สามดวง
(๒๓๒๕) 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

พจน.  
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน.  
๒๕๔๒ 

ขโมย ก  ไมม่ ี น ก น    ก น ก น ก น ก น ก 

จากการให้นิยามของพจนานุกรมทีใช้ในอดตีตั งแต่ สพัะ พะจะนะ พาสา ไท ระบุว่า 
ขโมย  เป็นทั งหน้าทีคํานามและคํากรยิา แต่อกัขราภธิานศรบัทใ์ห้ความหมายของคํานีว่าเป็น
คํานามเท่านั น ส่วนพจนานุกรม ร.ศ. ๑๒๐ ใหค้วามหมายของคํานีว่าเป็นคํากรยิาเท่านั น  แต่
เมือพจิารณาจากแนวโน้มคําทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัแล้ว หากคํานั นมใีชท้ั ง ๒ หน้าทีอยู่แล้ว 
อกีหน้าทีกน่็าจะยงัคงมอียู่ในสมยัต่อมาเพยีงแต่อาจไม่อยู่ในนิยามของพจนานุกรมสองเล่มนี
เท่านั น  เมือผลออกมาเป็นเช่นนีเท่ากบัว่าคําว่า ขโมย เกดิเป็นทั งสองหน้าทีพรอ้มกนั ผู้วจิยั
จงึสบืคน้คาํจากดรรชนีคน้คาํกฎหมายตราสามดวงกพ็บว่ามกีารใชค้ํานีเป็นคํากรยิาเท่านั น แต่
พบว่ามตีวัอย่างการใช้เป็นคํากรยิาเพยีงตวัอย่างเดยีว ผู้วจิยัจงึไม่สามารถสรุปได้ว่าในสมยั
รชักาลที ๑ ไมม่กีารใชค้าํนีเป็นคาํนาม อาจมอียูใ่นเอกสารอืน ๆ ทีผูว้จิยัไม่ไดเ้กบ็ขอ้มลู คําว่า 
ขโมย  จงึเป็นคาํทีไมส่ามารถสรปุทศิทางการขยายหน้าทีของคาํได ้  

 

 

 

 

 
 



   
 ๙๑ 

ตวัอย่างที ๒  ถ่อ 

ตราสามดวง 
(๒๓๒๕) 

ถา้/ถ่าย/อาจม/รด/เขา้/ทา่น/ใน/พอ้ม/ใน/เสวยีน/ /ให/้ไหม / /๑๗๐๐๐๐/ / /๒๐/ ๑๑/ 
มาตราหนึง/ ถ่อ/เรอื/ลดั/เขา้/ทา่น/หลูแ้หลก/ทา่น/ ให/้ไหม/ /๒๒๐๐๐  
(vol. 3 page 103 line 16 - page 104 line 03)  
ถา้/เรอื/ลาํ/หนึง/จบั/ถ่อ/ภาย/ถอยออก/จะ/ไป/ แล/เรอื/ ลาํ/หนึง/ตั งใจ/จะ/จอด/แล/
หลกี/กนั/กะทบกะทั ง/เรอื/ขา้ง/หนึง/ ล่ม/กด็ ี  
(vol. 3 page 151 line 07 - page 151 line 10) 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) นั นคอืคั ม เหมอืนคาํพดูว่าถ่อเรอืขึนไปเหนือ  

สพัะ พะจะนะ
(๒๓๙๗) Oar for rowing a boat with  

อกัขราภธิาน
(๒๔๑๖) 

ถ่อ, คํา, กรานลง, คอืไมย้าวประมาณสบิศอกขา้งตน้ใสเ่หลก็เปนสองงา่ม, เชน่ถ่อเรอื
ขึนเหนือนั น.  

พจน. ร.ศ.
๑๒๐(๒๔๔๕) ท. คํา, จุน. ไมส้าํหรบัคําของชาวเรอื  

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

น. ไมส้าํหรบัคําใหเ้รอืเดนิ. 
ก. คําใหเ้รอืเดนิ 

พจน. ๒๔๙๓ น. ไมส้าํหรบัคําใหเ้รอืเดนิ. 
ก. ทาํใหเ้รอืเดนิดว้ยใชไ้มน้ั นคําไป 

พจน. ๒๕๒๕ น. ไมส้าํหรบัยนัแลว้ดนัใหเ้รอืเดนิ . 
ก. ทาํใหเ้รอืเดนิดว้ยใชไ้มน้ั นยนัแลว้ดนัไป.  

พจน. ๒๕๔๒ น. ไมส้าํหรบัยนัแลว้ดนัใหเ้รอืเดนิ มกัเป็นไมไ้ผ.่ 
ก. ทาํใหเ้รอืเดนิดว้ยใชไ้มน้ั นยนัแลว้ดนัไป.  

 

คาํ สามดวง
(๒๓๒๕) 

คาสเวลล ์
(๒๓๘๙) 

สพัะ 
(๒๓๙๗) 

อกัขรา 
(๒๔๑๖) 

ร.ศ.๑๒๐ 
(๒๔๔๕) 

ปทานุกรม 
๒๔๖๓ 

พจน.  
๒๔๙๓ 

พจน. 
๒๕๒๕ 

พจน.  
๒๕๔๒ 

ถ่อ น ก ก น น ก  น ก น  ก น ก  น ก น ก 

จากการใหนิ้ยามของพจนานุกรมทีใชใ้นอดตี A dictionary of Siamese Language ให้
ความหมายของคํานีว่าเป็นคํากรยิาเท่านั น ส่วน สพัะ พะจะนะ พาสา ไท ให้ความหมายของ
คํานีว่าเป็นคํานามเท่านั น พจนานุกรมทั งสองเล่มนีจดัพมิพ์ในช่วงเวลาต่างกนัไม่ถึง ๑๐ ปี 
กลุ่มคนทีใชภ้าษาย่อมเป็นกลุ่มเดยีวกนัอย่างแน่นอน  แต่ขอ้มูลทีไดม้ากลบัไม่สอดคล้องกนั 
ผูว้จิยัจงึค้นคําจากดรรชนีคน้คํากฎหมายตราสามดวงก็พบว่ามกีารใช้คํานีเป็นทั งคํานามและ
คาํกรยิา  ผูว้จิยัจงึไมส่ามารถสรปุไดว้่าในสมยัรชักาลที ๑ ไม่มกีารใชค้ํานีเป็นคํานาม อาจมอียู่
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ในเอกสารอืน ๆ ทีผู้วจิยัไม่ได้เก็บข้อมูล คําว่า ถ่อ  จงึเป็นคําทีไม่สามารถสรุปทศิทางการ
ขยายหน้าทีได้ ผลการวจิยัเช่นนีอาจสรุปได้ ๒ ประการ ประการแรกหากตคีวามตามขอ้มูลที
ได้รบัอย่างตรงไปตรงมาก็ต้องสรุปว่าคอืคําทั งสองคํานีเกดิเป็นทั งหน้าทีคํานามและคํากรยิา
พรอ้มกนั อกีประการหนึงคอืคํานีเกดิการสลบัหน้าทีกนัมาก่อนสมยัรตันโกสนิทร ์ผูว้จิยัจงึไม่
พบหน้าทีคาํทีเกดิก่อนจากการใชเ้อกสารทีตพีมิพข์ึนในช่วงสมยันี  

 
บทนีผูว้จิยัศกึษาทศิทางการขยายหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิา โดยมสีมมตฐิาน

ว่าคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนันั น หน้าทีทั งสองหน้าทีไม่ได้เกดิขึนพรอ้มกนั 
บางคาํเป็นคาํนามก่อน ในขณะทบีางคาํเป็นคาํกรยิา ผลการวจิยัพบว่าสอดคลอ้งกบัสมมตฐิาน
ทีตั งไว ้โดยพบคาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํนามก่อนจาํนวนมากกว่าคอืพบถงึ ๑๑๐ คํา  คดิเป็น
รอ้ยละ ๗๒.๓๗ ของคาํทีสามารถระบุทศิทางไดจ้าํนวน ๑๕๒ คํา ส่วนคําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็น
คาํกรยิาก่อนพบจาํนวน ๔๒ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๒๗.๖๓ ของคําทีสามารถระบุทศิทางไดจ้าํนวน 
๑๕๒ คาํ  

ผลการวจิยัเรืองทศิทางการขยายหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิานั นพบคําสลบัหน้าที
ทีเกิดเป็นคํานามก่อนจํานวนมากกว่า สอดคล้องกบัผลการวจิยัของไฮเน่และคูเทว่า (Heine 
and Kuteva, 2007: 101) ซึงศกึษาววิฒันาการของการเกดิหมวดคําโดยใชว้ธิทีางแบบลกัษณ์
ภาษาเปรยีบเทยีบขอ้มลูทีไดจ้ากภาษาต่าง ๆ จาํนวนมาก พบว่าคํานามจะเป็นหมวดคําทีเกดิ
ก่อนหมวดคาํอืน ๆ และหมวดคาํทีจะเกดิขึนต่อจากคาํนามคอืหมวดคํากรยิา แต่ลําดบัการเกดิ
หมวดคาํระหว่างสองหมวดนีอาจสลบักนัได ้หมายความว่าในบางภาษาหมวดคํากรยิาอาจเป็น
หมวดคําทีเกิดขึนก่อน งานวจิยัเรืองนีจงึเป็นอีกข้อสนับสนุนทีทําให้เห็นว่าในภาษาไทยนั น
หากคําหนึงทําหน้าทีได้ทั งคํานามและคํากรยิาในภาษาปจัจุบนั คํานั นมแีนวโน้มทีจะเกดิเป็น
คาํนามก่อนจากนั นจงึเกดิการสลบัหน้าทีไปเป็นคาํกรยิา   

งานวจิยันีพบคํากลุ่มหนึงทีผู้วจิยัไม่สามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีได้เนืองจาก
พจนานุกรมทีใชใ้นอดตีเล่มแรก ๆ กร็ะบุไวว้่ามทีั ง ๒ หน้าทีพรอ้มกนั ผูว้จิยัจงึสนันิษฐานว่าคํา
เหล่านีอาจจะเกดิการสลบัหน้าทีมาก่อนสมยัรตันโกสนิทรซ์ึงเป็นช่วงเวลาทีกําหนดไวใ้นการ
วจิยั การหาขอ้มลูจากพจนานุกรมไทย – ไทยเล่มแรกสุดยงัไม่สามารถทําใหห้าทศิทางของคํา
ได้ทุกคํา หากมกีารสบืค้นการทําหน้าทีของคําเหล่านีในเอกสารเก่าประเภทอืน เช่น ตํานาน 
จารกึ หรอืพงศาวดาร อาจทาํใหส้ามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีของคาํบางคาํได ้

หากสบืคน้ขอ้มลูในเอกสารเก่าประเภทต่าง ๆ แลว้ยงัพบว่าคําสลบัหน้าทีนั นสามารถ
ทําหน้าทีได้ทั งสองหน้าทีคอืเป็นได้ทั งคํานามและคํากรยิา สิงนีอาจสะท้อนธรรมชาตปิระการ
หนึงของการใชค้าํในภาษาไทย นั นคอื การใชค้าํเพือสือความหมายโดยไมไ่ดเ้คร่งครดัในหน้าที
ของคํา โดยเฉพาะในวจันลลีาทีไม่เป็นทางการเช่นในภาษาพูด ผูพู้ดอาจจะเลอืกคํามาใช้โดย
มุง่ทีความหมายของคาํนั น ๆ โดยใชค้าํใหม้หีลายนยัมากทีสุดเท่าทีขอบเขตความหมายของคํา
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จะเอือให้ใช้ได้ ถ้าเป็นเช่นนีอาจจะสะท้อนให้เหน็ว่าภาษาในอดตีและภาษาในปจัจุบนัอยู่ใน
พลวตัเดยีวกนั กล่าวคอืมุ่งทีการใช้คําให้ได้ความหมายหลายนัยมากทีสุดเท่าทีขอบเขตทาง
ความหมายของคํานั นจะใหไ้ดโ้ดยไม่เคร่งครดัในหน้าทีของคํา เพราะปรากฏการณ์นีกําลงัพบ
มากขึนเรือย ๆ ในปจัจุบนั เช่น บนกระทูแ้สดงความคดิเหน็อนิเทอรเ์น็ตทีผูว้จิยัได้เก็บขอ้มูล
มา พบว่ามกีารใชค้าํเดมิใหม้หีน้าทีใหม่ ๆ ในอตัราทีค่อนขา้งสูง หากเป็นเช่นนีจรงิ ย่อมแสดง
ใหเ้หน็ว่าไวยากรณ์ของภาษาพดูกบัภาษาเขยีนนั นมช่ีองว่างระหว่างกนัและกนั เพราะในขณะ
ทีไวยากรณ์ของภาษาเขียนให้ความสนใจค่อนข้างมากกับหน้าทีของคําซึงเป็นเรืองทาง
วากยสมัพนัธ ์ไวยากรณ์ของภาษาพดูจะเน้นทีความหมายมากกว่าความถูกตอ้งทางไวยากรณ์ 

 
 
 



 
 

บทที ๕ 
กลไกทางอรรถศาสตรที์ทาํให้เกิดการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 

 
กลไกทางอรรถศาสตร ์หมายถงึ กลไกทางความหมายทีทําให้คําคําหนึงมคีวามหมาย

เพิมขึน ในงานวิจยันีมุ่งเน้นการพิจารณาความเชือมโยงทางความหมายของคํานามและ
ความหมายของคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนั  ตามแนวคดิทางอรรถศาสตรป์รชิานพบว่านาม
นยัและอุปลกัษณ์เป็นกลไกสาํคญัทีแสดงใหเ้หน็ว่าคําคําหนึงเกดิการขยายหน้าทีจากหน้าทีหนึง
ไปสู่หน้าทีหนึง และจากความหมายหนึงขยายไปสู่อกีความหมายหนึงไดอ้ยา่งไร  

ผลการวจิยัพบว่าคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจํานวน ๑๘๐ คําทีผู้วจิยั
ศกึษานั น กลไกทางอรรถศาสตรท์ีสําคญัทีทําใหเ้กดิการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิา
คอื นามนัย เกิดกบัคําจํานวน ๑๗๐ คํา คดิเป็นร้อยละ ๙๔.๔๕ ของคําทั งหมด รองลงมาคอื 
นามนัยทีเกิดขึนพร้อมกับอุปลกัษณ์ เกิดกับคําจํานวน ๘ คํา คิดเป็นร้อยละ ๔.๔๔ ของคํา
ทั งหมด และนามนยัทีเกดิขึนพรอ้มกบัการพอ้งเสยีง เกดิกบัคาํจาํนวน ๒ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๑.๑๑  

แผนภมิูที ๓ แสดงกลไกทางอรรถศาสตรที์ทาํให้เกิดการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบั
คาํกริยา 

95%

4% 1%

นามนัย นามนัยและอุปลักษณ์ นามนัยและพอ้งเสียง

 
 
ผู้วจิยันําเสนอผลการวเิคราะห์โดยเริมจากการนําเสนอผลการวจิยัตามลําดบัดงักล่าว

ขา้งต้น จากนั นจงึนําไปสู่การอภปิรายว่าผลการวจิยัทีเกดิขึนสะท้อนให้เหน็ธรรมชาตขิองการ
สลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาในภาษาไทยไดอ้ยา่งไร 
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๕.๑ นามนัย 

 นามนยั (metonymy) หมายถงึ กลไกทีใชเ้ชือมโยงความหมายของวงความหมายต้นทาง 
(source domain) กบัวงความหมายปลายทาง (target domain) ซึงมคีวามใกลช้ดิกนั นามนัย
เป็นการใชรู้ปภาษาหนึง ๆ กระตุ้นให้เกดิการตคีวามเชือมโยงไปยงัอกีความหมายหนึงซึงทั งสอง
วงความหมายนีจะมคีวามสมัพนัธใ์กลช้ดิกนั การเชือมโยงระหว่างสองวงความหมายนีสามารถ
อนุมานไดโ้ดยทั วไป ผูใ้ชภ้าษาส่วนใหญ่จะมองเหน็ความเชือมโยงไดท้นัท ีไมใ่ช่ความเชือมโยง 
ทีซบัซอ้นหรอืเป็นการเขา้รหสัของผูใ้ชภ้าษาแต่ละคน (Croft and Cruse, 2004: 193-216)  
 รุง่ทพิย ์รตันภานุศร (๒๕๔๙) สรปุพฒันาการของการศกึษานามนัยไวว้่า 
  ในระยะแรกนามนัยถูกจดัใหอ้ยู่ในประเภทของการใชภ้าษาในลกัษณะการอา้งองิ

เป็นหลกั จนกระทั งในตอนปลายค.ศ.1990 นักอรรถศาสตรป์รชิานเริมใหค้วามสนใจศกึษา
นามนยัเพิมมากขึน เหน็ไดจ้ากงานวจิยัและหนงัสอืทีเกียวขอ้งกบันามนัยทีเผยแพร่ออกมา
มากมายในช่วงเวลาดงักล่าว จากการศกึษาพบว่านามนัยมบีทบาทสําคญัในกระบวนการ
ขยายความหมายของคําไม่ยิงหย่อนไปกว่าอุปลกัษณ์ นักอรรถศาสตร์ปรชิานหลายคน
ถงึกบักล่าวว่านามนยัเป็นฐานทีนําไปสูก่ารเทยีบโยงขา้มแวดวงมโนทศัน์ดว้ยอุปลกัษณ์  

          (รุ่งทพิย ์รตันภานุศร, ๒๕๔๙: ๒๕) 

 นักวจิยัทีศกึษาเรืองการสลบัหน้าทีส่วนใหญ่มคีวามเหน็ไปในทางเดยีวกนัว่า นามนัย 
คอืกระบวนการสําคญัทีทําให้เกดิความหมายใหม่จนกระทั งไดค้ําใหม่ เคอเวคเซสและราดเดน  
ไดศ้กึษางานวจิยัของคลา้กและคลา้ก (Clark and Clark, 1979) และสรปุไวว้่า  

We take Clark and Clark’s (1979) work on denominal verbs as an example 
to demonstrate the point that metonymy may be involved in various aspects of 
grammar, and that it is not only and simply a property of words. … We suggest that 
at least a part of the explanation for why such denominal verbs are readily made 
and understood involves many of the productive metonymic relationships we have 
described ..  

(Kövecses and Radden, 1998: 60 อา้งถงึใน Schönefeld, 2005: 140) 

เคอเวคเซสและราดเดนกล่าวว่า นามนยัสามารถใชอ้ธบิายไดว้่าคํากรยิาทีสลบัหน้าทีมา
จากคํานาม (denominal verbs) สรา้งขึนมาไดอ้ย่างไรอนัเป็นตวัอย่างสําคญัทีชีใหเ้หน็ว่านามนัย
นั นมบีทบาทในไวยากรณ์ได้หลากหลายแง่มุม ไม่เพยีงแต่ใช้ในการอธบิายคุณลกัษณะพืนฐาน
ของคาํเท่านั น     

เชนิเนอเฟลด ์(Schönefeld, 2005) ศกึษาวจิยัเรืองบทบาทของนามนัยกบัการสลบัหน้าที
ของคําโดยต่อยอดมาจากงานวจิยัของคลา้กและคล้ากและงานวจิยัของเคอเวคเซสและราดเดน 
เชนิเนอเฟลดพ์บว่านามนยัมบีทบาทสาํคญัมากในกระบวนการสลบัหน้าที   
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 …the unmarked change of word category can generally be explained as 
being motivated by metonymy. This would allow for considering it as a primarily 
conceptual/semantic phenomenon with morpho-syntactic consequences; new senses 
of a lexical item are produced by semantic transfer, by metonymy, with the new 
sense being associated with a different type of word-class. Hence, when one tries to 
define its nature, it would much more directly relate to the creation of new word, i.e. 
word-formation or the extension of a language’s vocabulary, than to syntax. 

          (Schönefeld, 2005: 140) 

เชนิเนอเฟลดล์งความเหน็ว่าการเปลียนแปลงหมวดคาํโดยไมเ่ปลียนรปูคําเป็นผลมาจาก
นามนัย ความหมายใหม่ของคําศพัท์หนึงเกดิจากการถ่ายโยงความหมายด้วยนามนัย  ในเมือ
ความหมายใหม่นั นไปสมัพนัธ์กบัหมวดคําทีต่างจากเดมิ จงึส่งผลให้คํานั นเกดิเป็นคําใหม่ทีอยู่
คนละหมวดคํากบัคําเดมิ วธินีีจงึเป็นการสรา้งคําใหม่ทีเกียวขอ้งกบัการขยายความหมายของคํา
มากกว่าเกียวขอ้งกบักระบวนการทางวากยสมัพนัธ ์

ผลการวจิยัพบว่านามนัยเป็นกลไกทีสําคญัทีสุดทีทําให้เกิดการขยายหน้าทีของคําใน
กระบวนการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิา เพราะเกดิขึนในคํานามและคํากรยิาทีเกดิการ
สลบัหน้าทีกนัจาํนวน ๑๗๐ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๗๐.๕๕ ของคาํทั งหมด 

 
๕.๑.๑ รปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนัยแบบต่าง ๆ  

เคอเวคเซสและราดเดน (Kövecses and Radden, 1998: 55 อา้งถงึใน หนึงหทยั แรงผล 
สมัฤทธิ , ๒๕๔๘: ๗๙-๘๐) เสนอตวัอยา่งรปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนยั (metonymic 
mapping) ดงันี 

• AGENT FOR ACTION  ผูก้ระทาํโยงกบัการกระทํา เช่น to author a book   

• INSTRUMENT FOR ACTION  เครืองมอืโยงกบัการกระทํา เช่น to shampoo 
one’s hair  

• OBJECT INVOLVED IN AN ACTION FOR THE ACTION  วตัถุทีเกียวกบั
การกระทาํหนึงโยงกบัการกระทาํนั น เช่น to blanket the bed  

• RESULT FOR ACTION   ผลลพัธโ์ยงกบัการกระทาํ เช่น Be happy  

• DESTINATION FOR MOTION  จดุหมายโยงกบัการเคลือนที เช่น to porch 
the newspaper  

หนึงหทยั แรงผลสมัฤทธิ  (๒๕๔๘) ศกึษาการตคีวามคํากรยิาการตีทีสรา้งจากคําคุณศพัท์
และคํานามในภาษาสเปน ผลการวจิยัพบว่ากระบวนการทีสําคญัทีทําใหก้รยิาทีสรา้งใหม่เลอืก



   
 ๙๗ 

ความหมายแบบหนึงแทนทีจะเลอืกความหมายอกีแบบหนึงนั นคอืนามนัย หนึงหทยันํารปูแบบ
การเชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนัยของเคอเวคเซสและราดเดนมาปรบัใช้กับงานวิจยัของตน 
ผลการวจิยัพบว่านอกจากจะพบการเชือมโยงตามแนวทางของเคอเวคเซสและราดเดนแลว้ยงัพบ
รปูแบบการเชือมโยงทีน่าสนใจคอื  นามนัยแบบลูกโซ่ / นามนัยต่อเนือง (chained metonymy) 
เป็นกรณีทีการเชือมโยงจากมโนทศัน์ต้นทาง (source) ไปสู่มโนทศัน์ปลายทาง (target) ต้องใช้
มโนทศัน์แบบนามนัยมากกว่าหนึงครั ง ตวัอย่างของนามนัยต่อเนืองทีพบในงานวจิยัของหนึง
หทยั เช่น ในภาษาสเปน คําคุณศพัท์ importune  “ไม่เหมาะสม” ถูกสรา้งเป็นคํากรยิาการตี 
importun-ar “รบกวนดว้ยสิงไมเ่หมาะสม” เกดิการเชือมโยงดงันี 

คําคุณศพัท ์importune  “ไม่เหมาะสม” ถูกสรา้งเป็นคํากรยิาการตี importun-ar 
“รบกวนดว้ยสิงไม่เหมาะสม”  การเชือมโยงระหว่างความหมายของคํากรยิากบัคําคุณศพัท์
ต้องผ่านนามนัย PROPERTY FOR ENTITY HAVING THE PROPERTY คุณลกัษณะ
โยงกบัสิงทีมคีุณลกัษณะนั น เพือให้ได้การเชือมโยงระหว่าง “ไม่เหมาะสม” กบั “สิงทีไม่
เหมาะสม” จากนั น ENTITY (สิงของ) จะมบีทบาทเป็น INSTRUMENT (เครืองมอื) ในนาม
นัย  INSTRUMENT FOR ACTION เครืองมอืโยงกบัการกระทํา อกีทอดหนึง เพือใหไ้ด้
การเชือมโยงระหว่าง “สิงไม่เหมาะสม” กบั “รบกวนดว้ยสิงไม่เหมาะสม”   

      (หนึงหทยั แรงผลสมัฤทธิ , ๒๕๔๘: ๘๙) 

จากงานวจิยัของเคอเวคเซสและราดเดนและงานของหนึงหทยั แรงผลสมัฤทธิ  ผูว้จิยัได้
นํามาเป็นแนวทางในการวเิคราะหค์วามเชือมโยงแบบนามนัยของคําสลบัหน้าที พบรปูแบบการ
เชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนยัดงัต่อไปนี 

๕.๑.๒ RESULT FOR ACTION ผลลพัธเ์ชือมโยงกบัการกระทาํ  

รูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผลลัพธ์กับการกระทําเกิดกับคําสลับหน้าทีทีมี
ความสมัพนัธท์างการกแบบผล คํานามเป็นผลมาจากการกระทํา จาํแนกตามทศิทางการขยาย
หน้าทีเป็น ๒ กลุ่ม  ดงันี  รวม ๗๔ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๔๓.๕๓ ของคําสลบัหน้าทีดว้ยกลไกนาม
นยัซึงมทีั งหมด ๑๖๔ คาํ 

• คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํนามก่อน (นาม --------> นาม กรยิา) จาํนวน ๓๗ คาํ 
ไดแ้ก่  ก๊อปปี  แกง  ขี   ไข ่ ควซิ  โฆษณา  งบ  จิน  ฉู่ฉี   ชื อ ดราม่า  เดต ตด  
โทรเลข  ปสัสาวะ  ปารต์ี  ปาฐกถา  ฝีมอื   มกุ   เมสเสจ  รม่  เลยีง  วง  
ศลัยกรรม  สงัคม  สมัภาษณ์  สมัมนา  สาํเนา  หยาด หลั นลา้  แหล่  อ่อม  อเีมล  
อุจจาระ  เอสเอม็เอส  เอน็ท ์ แอโรบกิ    

• คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํากรยิาก่อน (กรยิา -------> กรยิา นาม) จาํนวน ๒๖ คํา 
ไดแ้ก่ ขดี  คอ็มเมน้ต ์ จารกึ  จนิตนาการ ชุมนุม  แต้ม  นิพนธ ์  นิราศ  บั ง  
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บนัทกึ  เบา  แบก็อั ป  ประกาศ  ฟ้อน  ยาํ  เยี ยว  ระบาํ รายงาน ราํ   วจิยั  สรปุ  
สงักดั   หยด หลน  อว้ก  ฮนันีมนู 

• คาํสลบัหน้าทีมาก่อนช่วงเวลาทีกําหนดไวใ้นการวจิยั จาํนวน ๑๑ คํา ไดแ้ก่    
จดุ  เจตนา  ฉี   เฉลย  ชกัเย่อ  เซน็เซ่อร ์ โน้ต  ฝนั  พนัน  แห่  อ ึ

จะเหน็ไดว้่ารปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผลลพัธ์โยงการกระทํา พบไดใ้นทศิทาง 
การขยายหน้าทีทั ง ๒ ทศิทางในจาํนวนใกลเ้คยีงกนั แมแ้ต่ในกลุ่มคําทีมคีวามหมายในทํานอง
เดยีวกนักพ็บทศิทางการขยายหน้าทีทั ง ๒ ทศิทาง กลุ่มของคาํทีน่าสนใจ มดีงันี  

๕.๑.๒.๑ กลุ่มของคาํทีมีความหมายเกียวกบั อาหาร – การปรงุอาหาร 

คาํ ความหมายของคาํนาม   ความหมายของคาํกรยิา 
แกง น. กบัขา้วประเภททีเป็นนํา   ก.ทาํกบัขา้วประเภททีเป็นแกง.  

เช่น แกงจดื แกงเผด็ แกงสม้  (พจน. ๒๕๔๒) 
(พจน. ๒๕๔๒) 

งบ น. ชือกบัขา้วชนิดหนึงคลา้ยห่อหมก  ก. ปรงุอาหารดว้ยวธิเีช่นนั น. (พจน. ๒๕๔๒) 
ห่อดว้ยใบไม ้มใีบตองเป็นตน้    
แลว้ปิงไฟ. (พจน. ๒๕๔๒)  

ฉู่ฉี  น. ชือแกงอยา่งหนึง คลา้ยแกงคั ว ก. ปรงุอาหารประเภทฉู่ฉี. (พจน. ๒๕๔๒) 
มนํีาแกงขน้. (พจน. ๒๕๔๒)  

 คาํว่า แกง  งบ  ฉู่ฉี   มทีศิทางการขยายหน้าทีแบบ น -------> น  ก ความหมายตั งตน้พบ
เป็นคาํนามหมายถงึอาหารชนิดหนึง (ดคูวามหมายของคาํและตวัอยา่งประโยคไดใ้นภาคผนวก 
ก) เมือสรา้งเป็นคํากรยิา มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธใ์กลช้ดิและเด่นทีสุดในบรบิทนีจงึเป็นวธิกีาร
ทาํอาหารชนิดนั น ๆ เพือใหไ้ดผ้ลลพัธเ์ป็นอาหารชนิดทีตอ้งการ 

คาํ ความหมายของคาํกรยิา   ความหมายของคาํนาม 
ยาํ ก. ทาํอาหารประเภทยาํ.   น. ชือกบัขา้วอยา่งหนึงทีปรงุโดยเอาผกั 
 (พจน. ๒๕๔๒)    และเนือสตัวเ์ป็นตน้มาเคลา้ดว้ยกนั. 
      (พจน. ๒๕๔๒) 
หลน  ก. เคียวของบางอยา่งเช่น  น. อาหารประเภทเครืองจิมชนิดหนึง 

ปลารา้ปลาเจา่ใหล้ะลายและงวดขน้ ประกอบดว้ยกะท ิหวัหอม หมหูรอืกุ้งสบัเคียว.
เพือปรงุเป็นอาหาร. (พจน. ๒๕๔๒) (พจน. ๒๕๔๒) 

คาํว่า ยาํ  และ หลน เป็นคําในกลุ่มคําทีมคีวามหมายเกียวกบั อาหาร – การปรุงอาหาร 
เช่นเดยีวกบั แกง งบ ฉู่ฉี  แต่ปรากฏว่ามทีศิทางการขยายหน้าทีทีต่างกนั จากการศกึษาขอ้มูล
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ในพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีพบว่า  ยาํ  และ หลน เกดิเป็นคาํกรยิาก่อนแลว้มหีน้าทีคํานามเกดิขึน
ภายหลงั มทีศิทางการขยายหน้าทีแบบ  ก -------> ก  น  ผูว้จิยัเหน็ว่าอาจต้องอาศยัการสบืค้น
จากขอ้มลูทางประวตัศิาสตรว์่าอาหารประเภท ยาํ และ  หลน เป็นอาหารของไทยแทใ้ช่หรอืไม ่
หรอืนิยมรบัประทานกนัในสมยัใด เพือใหไ้ดค้าํตอบว่าเหตุใดคําทีอยู่ในกลุ่มมโนทศัน์เดยีวกนัจงึ
มทีศิทางของการเปลียนแปลงหน้าทีต่างกบัคาํอืน ๆ  

๕.๑.๒.๒ กลุ่มของคาํทีมีความหมายเกียวกบั รูปร่าง – การทําให้เกิด
รปูร่าง 

คาํ ความหมายของคาํกรยิา     ความหมายของคาํนาม 
ขดี  ก. ใชข้องแหลมหรอืมดีเป็นตน้ทาํให ้ น. แนวเสน้หรอืรอยยาวปรากฏอยู ่
 เป็นเสน้หรอืรอยยาว. (พจน. ๒๕๔๒) บนพืนสิงใดสิงหนึง. (พจน. ๒๕๔๒) 
แตม้  ก. เอาสหีรอืสิงใดสิงหนึงแตะ ๆ  น. รอยหรอืจดุทีมลีกัษณะกลม ๆ  

ใหเ้ป็นจดุ. (พจน. ๒๕๔๒)  ปรากฏทีผวิพืน. (พจน. ๒๕๔๒) 
บั ง ก. เชอืดหรอืฟนัใหเ้ป็นแผลตามขวาง  น. รอยเชอืดเป็นแผลตามขวาง เช่น  

เช่น  บั งปลา. (พจน. ๒๕๔๒)  กรดียางเป็นบั ง ๆ (พจน. ๒๕๔๒) 

 คําว่า  ขดี แต้ม บั ง มทีศิทางการขยายหน้าทีแบบ ก -------> ก  น  ความหมายตั งต้นพบ
เป็นคาํกรยิาหมายถงึการกระทาํเพือก่อใหเ้กดิรปูรา่งหนึง ๆ เมือเกดิการขยายหน้าทีเป็นคํานาม 
มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธใ์กล้ชดิและเด่นทีสุดในบรบิทนีจงึเป็นลกัษณะรปูร่างทีเป็นผลมาจาก
การกระทาํนั น ๆ  

คาํ ความหมายของคาํนาม   ความหมายของคาํกรยิา 
วง น. รปูทีมเีสน้ทีโคง้เขา้มาบรรจบกนั  ก. ลอ้มรอบ, ทาํเครืองหมาย 

ลอ้มรอบเป็นขอบเขตสิงใดสิงหนึง  

คาํว่า วง มทีศิทางการขยายหน้าทีแบบ น -------> น  ก ความหมายตั งต้นพบเป็นคํานาม
ก่อน หมายถงึ รูปร่าง  ต่อมาพบเป็นคํากรยิาหมายถงึการกระทําเพือก่อให้เกดิรูปร่างหนึง ๆ 
มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธใ์กลช้ดิและเด่นทีสุดในบรบิทนีคอืลกัษณะรูปร่างทีเป็นผลมาจากการ
กระทํานั น ๆ เป็นสิงทีน่าสนใจศกึษาต่อว่าเหตุใดคํานีจงึเริมทําหน้าทีเป็นคํานามก่อน ต่างจาก
คาํอืน ๆ ทีอยูใ่นกลุ่มมโนทศัน์เดยีวกนั 

คําในกลุ่มของคําทีมคีวามหมายเกียวกบัรปูร่าง – การทําใหเ้กดิรปูร่าง ยงัมอีกีคําหนึง
ซึงผู้วจิยัยงัไม่สามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีได้ คอื จุด  ความหมายของคํานามคอื “น. 
รอยหรอืแต้มทีมลีกัษณะกลม ๆ ปรากฏทีผิวพืน” และความหมายของคํากรยิาคือ  “ก. ทํา
เครืองหมายเช่นนั น เช่น เอาปลายดนิสอจุดไว้” หากพจิารณาแนวโน้มของคําอืน ๆ ในกลุ่ม
ความหมายเดยีวกนั คํานีน่าจะเกดิเป็นคํากรยิาก่อน  อย่างไรกต็ามผูว้จิยัยงัไม่ประสงคจ์ะสรุป



   
 ๑๐๐

เช่นนั น เพราะจากการศกึษาจากพจนานุกรมทีใช้ในอดตีผู้วจิยัเห็นว่าคําทีเกดิการสลบัหน้าที 
แต่ละคาํมปีระวตัขิองคาํต่าง ๆ กนั ผูว้จิยัสนันิษฐานว่าปจัจยัทีใชก้ําหนดทศิทางการขยายหน้าที
ไม่ได้มเีพยีงรูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์เท่านั น  อาจจะมปีจัจยัทางด้านการใช้ภาษา การ
สมัผสัภาษา การยมืคาํ เป็นต้น เขา้มาเกียวขอ้งดว้ย  จงึทําใหท้ศิทางการขยายหน้าทีของคําใน
รปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบเดยีวกนั มคีวามแตกต่างกนั  

๕.๑.๒.๓ กลุ่มของคาํทีมีความหมายเกียวกบั สิงทีถกูขบัออกจากร่างกาย 
– อาการขบับางสิงออกจากร่างกาย 

คาํ ความหมายของคาํนาม   ความหมายของคาํกรยิา 
ไข ่ น. ตวัสบืพนัธุข์องเพศเมยี มอีาหาร  ก. ตกฟอง. (พจน. ๒๕๔๒) 

และสิงหอ่หุม้ จะมตีวัออ่นภายใน 
หรอืไมก่ไ็ด.้ (พจน. ๒๕๔๒) 

ขี น. กากอาหารทีรา่งกายไมต่อ้งการ  ก. กริยิาทีถ่ายกากอาหารออกทางทวารหนกั. 
แลว้ขบัถ่ายออกทางทวารหนกั.  (พจน. ๒๕๔๒) 
(พจน. ๒๕๔๒) 

 คําว่า ไข่  ขี   มทีศิทางการขยายหน้าทีแบบ น -------> น  ก ความหมายตั งต้นเป็น
คาํนาม หมายถงึสิงทีถูกขบัออกจากรา่งกายผ่านช่องทางหนึง (ดคูวามหมายของคําและตวัอย่าง
ประโยคได้ในภาคผนวก ก) เมือสร้างเป็นคํากรยิา มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธ์ใกล้ชดิและเด่น
ทีสุดในบรบิทนีจงึเป็นกรยิาอาการทีขบับางสิงออกจากร่างกาย เช่น อาการ “ไข่” และอาการ “ขี” 
ซึงเป็นคาํกรยิา จนไดผ้ลออกมาเป็นสิงใดสิงหนึง เช่น “ไข”่ และ “ขี” ซึงเป็นคาํนาม  

คาํ ความหมายของคาํกรยิา   ความหมายของคาํนาม 
เยี ยว ก. ถ่ายปสัสาวะ. (พจน. ๒๕๔๒)  น. ของเหลวทีเสยีซึงไตขบัถ่าย 

ออกจากโลหติ. (พจน. ๒๕๔๒) 
เบา ก. ถ่ายปสัสาวะ, เยียว. (พจน. ๒๕๔๒) น. เยียว. (พจน. ๒๕๔๒)  
อว้ก ก. ราก, อาเจยีน. (พจน. ๒๕๔๒)  น.อาหารทีถกูสาํรอกออกมาทางปาก. 

(ผูว้จิยั) 

 คาํว่า เยี ยว  เบา  (หมายถงึ ปสัสาวะ) อว้ก เป็นคาํในกลุ่มคําทีมคีวามหมายเกียวกบั สิง
ทีถูกขบัออกจากร่างกาย – อาการขบับางสิงออกจากร่างกาย เช่นเดยีวกบั ไข่  ขี  ตด  แต่
ปรากฏว่ามทีศิทางการขยายหน้าทีทีต่างกนั  คําว่า เยี ยว เบา  อ้วก มทีศิทางการขยายหน้าที
แบบ ก -------> ก  น การเกบ็ขอ้มลูความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีพบว่าเกดิเป็น
คาํกรยิาก่อนแลว้จงึมหีน้าทีคาํนามเพิมขึนภายหลงั  



   
 ๑๐๑

 กลุ่มคาํทีมคีวามหมายเกียวกบัสิงทีถูกขบัออกจากร่างกายถ่าย – อาการขบับางสิงออก
จากรา่งกาย เป็นกลุ่มมโนทศัน์พืนฐานเพราะเกียวขอ้งกบัรา่งกายของมนุษย ์จงึน่าสนใจว่าทั ง ๆ 
ทีมมีโนทศัน์แบบเดยีวกนัทุกประการแต่คําทีมคีวามหมายเดยีวกนักลบัมมีโนทศัน์ต่างกนั เช่น
คาํว่า ขี กบั เยี ยว เป็นการขบัถ่ายของเสยีออกทางทวารหนักเช่นกนั แต่กลบัมทีศิทางการขยาย
หน้าทีต่างกนั  หากสามารถมกีารศกึษาเปรยีบเทยีบการสลบัหน้าทีของคําในกลุ่มมโนทศัน์นีกบั
ภาษาอืน ๆ อาจจะทาํใหไ้ดค้าํตอบของคาํถามนี  

 
๕.๑.๓ INSTRUMENT FOR ACTION เครืองมือเชือมโยงกบัการกระทาํ  

รูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบเครืองมอืกบัการกระทํา เกิดกับคําสลบัหน้าทีทีมี
ความสมัพนัธ์ทางการกแบบเครืองมอื ๔๒ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๒๔.๗๑ ของคําสลบัหน้าทีด้วย
กลไกนามนยัซึงมทีั งหมด ๑๗๐ คาํ เช่น 

• คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํนามก่อน (นาม --------> นาม กรยิา) จาํนวน ๓๒ คาํ 
ไดแ้ก่  กวา้น  กูเกลิ  คราด  คาราโอเกะ  แจว  ชอ้น  ไดร ์ ตรา ตะบนั ตะไบ โทร
เลข  โทรศพัท ์ บบี ีประสาท แปรง  เผจ พาย  แฟกซ ์มอ็ป  แมก็ โม ่ ลอ้  
เลเซอร ์ วทิย ุเวฟ  แวก็ซ ์สื อ  แหนบ  อเีมล  เอ๊กซเรย ์ เอสเอม็เอส  ไฮไลต้ ์ 

• คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํกรยิาก่อน (กรยิา --------> กรยิา นาม) จาํนวน ๓ คํา 
ไดแ้ก่  จกุ พดั  ระเบดิ  

• คาํสลบัหน้าทีมาก่อนช่วงเวลาทีกําหนดไวใ้นการวจิยั จาํนวน ๗ คาํ ไดแ้ก่  
คาน  ชุน  ถ่อ  ไถ  เลื อย  สุ่ม  หว ี                

รปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบเครืองมอืกบัการกระทาํพบว่าเกดิกบัคําทีมทีศิทางใน
การขยายหน้าทีจากคาํนามไปเป็นคาํกรยิาเป็นส่วนใหญ่ สอดคลอ้งกบัผลการวจิยัของคลา้กและ
คล้ากทีพบว่าคํานามจํานวนมากจะเกดิการสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิา เนืองจากเครืองมอืเป็น
สิงของทีมลีกัษณะเป็นรูปธรรม เห็นได้อย่างชดัเจนว่าต้องใช้ประกอบกบัการทํากรยิานั น ๆ 
เสมอ ดงันั นมโนทศัน์ทีใกลช้ดิทีสุดจงึเป็นการกระทําทีต้องใชเ้ครืองมอืนั น ๆ ผูใ้ชภ้าษาจงึเรยีก
มโนทศัน์ทีแสดงการกระทาํดว้ยคาํเดยีวกบัคาํเรยีกมโนทศัน์ทีบอกเครืองมอื 

๕.๑.๓.๑ กลุ่มคาํทีมีความหมายเกียวกบั อปุกรณ์สือสาร –วิธีสือสาร 

คาํ     ความหมายของคาํนาม  ความหมายของคาํกรยิา 
โทรศพัท ์ น. ระบบโทรคมนาคมซึงใชอุ้ปกรณ์ ก. พดูตดิต่อกนัทางโทรศพัท.์ 

  ทางไฟฟ้าเป็นเครืองมอืสือสารให ้ (พจน. ๒๕๔๒)  
  ตดิต่อพดูถงึกนัไดใ้นระยะไกล. (พจน. ๒๕๔๒) 



   
 ๑๐๒ 

เผจ น. เครืองมอืสือสารทีรบัขอ้ความสั น ๆ. ก. ส่งขอ้ความสั น ๆ เขา้เครืองเผจเจอ้ร.์ 
 (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑)   (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 
บบี ี น.โทรศพัทม์อืถอืยีหอ้หนึง (BlackBerry) ก. รบั-สง่ขอ้ความสนทนาโตต้อบกนั 

สามารถใชร้บั-ส่งขอ้ความได.้ (ผูว้จิยั) โดยพมิพผ์า่นโทรศพัทน์ั น. (ผูว้จิยั) 

 ความหมายตั งต้นของคําเหล่านีเป็นคํานามหมายถงึชืออุปกรณ์สือสาร เช่น โทรศพัท ์   
บบี ีเผจ เป็นต้น เมือนํามาสรา้งเป็นคํากรยิา มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธ์ใกล้ชดิและมคีวามโดด
เด่นทางปรชิาน (cognitive salience) ๑๒ ซึงหมายถงึ มโนภาพทีผูใ้ชภ้าษาจะนึกถงึเป็นอนัดบั
แรกในบรบิทนีจงึเป็นวธิกีารตดิต่อหรอืสือสารโดยใช้อุปกรณ์สือสารชนิดนั น ๆ เป็นเครืองมอื
เพราะในขณะทีกระทําอาการสือสารด้วยวิธีใดวิธีหนึงอยู่นั นก็จําเป็นต้องมอุีปกรณ์ชนิดนั น
ประกอบอยู่ด้วยเสมอ  ต่อมาคําทีใช้เรยีกอุปกรณ์จงึนํามาใช้เรยีกกรยิาอาการได้โดยไม่ต้องมี
คาํกรยิาทีแสดงวธิกีารสือสาร  พดู / คุย (โทรศพัท)์ ส่ง (โทรเลข แฟกซ ์เผจ) ปรากฏในประโยค 
ทศิทางการขยายหน้าทีแบบ น -------> น  ก 

๕.๑.๓.๒ กลุ่มคาํทีมีความหมายเกียวกบั เครืองมือทาํความสะอาดต่าง ๆ  
– อาการทาํความสะอาดสิงนัน ๆ  

คาํ  ความหมายของคาํนาม   ความหมายของคาํกรยิา 
คราด น.เครืองมอืสาํหรบัชกัหรอืลากขีหญา้ ก. ชกัหรอืลากขีหญา้ดว้ยคราดนั น.  

หรอืหยากเยือเป็นตน้ ทาํเป็นซี ๆ  (พจน. ๒๕๔๒) 
มดีา้มสาํหรบัจบั. (พจน. ๒๕๔๒) 

แปรง น. สิงของ...สาํหรบัใชป้ดั หว ีสฟีนั  ก. ปดั เชด็ หรอืถูดว้ยแปรง. (พจน. ๒๕๔๒) 
หรอืขดัถูสิงของ. (พจน. ๒๕๔๒)  

มอ็ป น. ไมถู้พืนชนิดทีมผีา้หรอืดา้ยดบิ ก. ทาํความสะอาด,  ถูพืนใหส้ะอาด. 
เป็นส่วนทีใชท้าํความสะอาด.   (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 
(พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 

  ความหมายตั งต้นของคําเหล่านีเป็นคํานามหมายถงึอุปกรณ์ทีใชท้ําความสะอาดสิงต่าง ๆ 
เช่น คราด  แปรง  มอ็ป เป็นต้น เมือนํามาสรา้งเป็นคํากรยิา มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธ์ใกล้ชดิ
และมคีวามโดดเด่นทางปรชิานมากทีสุดในบรบิทนีจงึเป็นอาการทําความสะอาดสิงต่าง ๆ โดย
ใช้อุปกรณ์ชนิดนั นเป็นเครืองมอืเพราะการทําความสะอาดด้วยวธิใีดจําเป็นต้องมเีครืองมอืชิน
                                                   

๑๒ ความโดดเด่นทางปรชิาน (cognitive salience) หมายถงึ ความโดดเด่นของสิงหรอือาการอยา่งใด
อย่างหนึงในมโนทศัน์ของผูใ้ชภ้าษา เช่น หากใหผู้ใ้ชภ้าษาตอบว่านึกถงึสใีดก่อน ผูใ้ชภ้าษาสว่นใหญ่ในโลก
จะนึกถงึสขีาวหรอืสดีาํก่อนสชีมพ ู



   
 ๑๐๓

นั นอยู่ด้วยเสมอ ดงันั นต่อมาคําทีใช้เรยีกอุปกรณ์จงึนํามาใช้เรยีกกรยิาอาการ คํากลุ่มนีจงึม ี  
ทศิทางการขยายหน้าทีแบบ น -------> น  ก 
 
   ๕.๑.๔ AGENT FOR ACTION ผูก้ระทาํเชือมโยงกบัการกระทาํ  

รูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผู้กระทํากบัการกระทํา เกิดกับคําสลบัหน้าทีทีมี
ความสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้ทํา ๒๖ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๑๕.๓๐ ของคําสลบัหน้าทีด้วยกลไก
นามนยัซึงมทีั งหมด ๑๗๐ คาํ เช่น 

• คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํนามก่อน (นาม --------> นาม  กรยิา) จาํนวน ๑๙ คาํ 
ไดแ้ก่ กิก  ไก๊ด ์ เชย  ติ งห ู ติสต ์ เทพ  นาธาน  เบบี  ป้า แพนดา  มารค์  แมน  
แมว้  แวน้  สก๊อย  หลนิปิง  เหวง อารต์  ไฮโซ 

• คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํกรยิาก่อน (กรยิา --------> กรยิา นาม) จาํนวน ๓ คาํ 
ไดแ้ก่ เกรยีน ขอทาน พยาบาล 

• คาํสลบัหน้าทีมาก่อนช่วงเวลาทีกําหนดไวใ้นการวจิยั จาํนวน ๔ คาํ ไดแ้ก่  
ขโมย  ตลก  บิก  สปอนเซ่อร ์   

รูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผู้กระทํากบัการกระทําพบว่าเกิดกบัคําทีมทีศิทาง 
การขยายหน้าทีจากคํานามไปเป็นคํากรยิาเป็นส่วนใหญ่ เนืองจากผูก้ระทําเป็นสิงมชีวีติซึงเหน็
ไดช้ดัเจน มลีกัษณะเป็นรูปธรรมมากกว่าการกระทํา  การทีผู้กระทําแสดงกรยิาอาการอย่างใด
อย่างหนึงอยู่เป็นประจําทําให้มโนทศัน์ “ผู้กระทํา” และ “การกระทํา” มคีวามใกล้ชดิกัน  
จนกระทั งเกดิการสลบัหน้าทีจากคาํนามไปเป็นคาํกรยิา  

กลุ่มความหมายหนึงทีมคีวามน่าสนใจคอื กลุ่มความหมายทีเกียวขอ้งกบัชือบุคคล – มี
พฤตกิรรมเช่นเดยีวกบับุคคลชือนั น ๆ  

คาํ  ความหมายของคาํนาม   ความหมายของคาํกรยิา 
เชย น.ชือตวัละครในหสันิยายชุด “สามเกลอ”  ก. (ว.) (สแลง) เรอ่รา่ เด๋อด๋า เปิน.  

... เป็นตวัละครทีมลีกัษณะเปิน   (พจน.มตชิน) 
แต่งตวัไมท่นัสมยั. (ผูว้จิยั) 

นาธาน น. ชือของนกัรอ้งชายทีถูกสงัคมกล่าวหา ก. พดูจาโกหกหรอืมพีฤตกิรรมหลอกลวง. 
ว่ามพีฤตกิรรมการโกหกและหลอกลวง. (ผูว้จิยั)  
(ผูว้จิยั)  

เหวง น.ชือของแกนนําคนหนึงของกลุ่ม ก.พดูจาไมรู่เ้ร ือง พูดแลว้ผูฟ้งัไมเ่ขา้ใจ 
คนเสือแดง ซึงถูกสงัคมมองว่าพดูจา พดูวกวนไปมาพาใหผู้ฟ้งัสบัสน.  
วกวน สบัสน ทาํใหส้รปุไดย้าก. (ผูว้จิยั) (ผูว้จิยั) 



   
 ๑๐๔

 คําว่า เชย  นาธาน  เหวง มคีวามหมายตั งต้นเป็นคํานามหมายถงึชือของบุคคลซึงเป็นที
รูจ้กัในสงัคมระดบัหนึง บุคคลนั นมพีฤตกิรรมบางประการทีโดดเด่นและเป็นทีรบัรูก้นันสงัคม จงึ
เกดิการนํามาสรา้งเป็นคาํกรยิา มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธใ์กลช้ดิและมคีวามโดดเด่นทางปรชิาน
มากทีสุดในบรบิทนีจงึเป็นการมพีฤตกิรรมเช่นเดยีวกนัหรอืเป็นไปในทํานองเดยีวกนักบับุคคล
ชือนั น ๆ คาํกลุ่มนีจงึมทีศิทางการขยายหน้าทีแบบ น -------> น  ก 

คาํ   ความหมายของคาํกรยิา  ความหมายของคาํนาม 
ขอทาน   ก. ขอเงนิหรอืสิงของเลียงชวีติ,  น. เรยีกบุคคลทีหาเลียงชพีอยา่งนั น. 

  หากนิทางขอสิงทีผูอ้ ืนให.้  (พจน. ๒๕๔๒) 
  (พจน. ๒๕๔๒)    

พยาบาล  ก. ดแูลคนไข,้ ปรนนิบตัคินไข.้  น. ผูด้แูลคนไข.้ (พจน. ๒๕๔๒) 
    (พจน. ๒๕๔๒) 

 ความหมายตั งต้นของคําเหล่านีเป็นคํากรยิาก่อนหมายถึงการกระทํา เมือนํามาสร้าง
เป็นคํานาม มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธใ์กล้ชดิและเด่นทีสุดในบรบิทนีจงึเป็นตวับุคคลผู้กระทํา
อาการนั น ๆ เป็นปรกตวิสิยั  จนกลายเป็นคําเรยีกอาชพีใดอาชพีหนึงไป สองคํานีมทีศิทางการ
ขยายหน้าทีแบบ ก -------> ก  น 
 คาํทีมรีปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผูก้ระทําโยงกบัการกระทํานั น ปจัจยัทีมผีลต่อ
ทศิทางการขยายหน้าที คอื ช่วงเวลาทีคาํนั นเกดิการขยายหน้าที จากขอ้มลูทีแสดงไวข้า้งต้นจะ
เห็นได้ว่าคําสลบัหน้าทีทีเกิดเป็นคํานามก่อนนั นล้วนแล้วแต่เป็นคําทีเกิดการสลบัหน้าทีใน
ระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยั ในช่วงพ.ศ. ๒๕๕๐-๒๕๕๓  มเีพยีงคําว่า เชย เท่านั นทีเกดิการ
สลบัหน้าทีก่อนพ.ศ.๒๕๔๒๑๓ แต่คํานีสามารถสบืค้นได้ว่าเพิงเกดิการสลบัหน้าทีในสมยัพ.ศ.
๒๔๘๒-๒๕๑๑ ก็ยงันับว่าเกดิทหีลงัเมือเปรยีบเทยีบกบัคําสลบัหน้าทีทีเกิดเป็นคํากรยิาก่อน
อยา่งคาํว่า ขอทาน ซึงเกดิการสลบัหน้าทีในช่วงพ.ศ.๒๓๘๙- ๒๓๙๗ และ พยาบาล  ซึงเกดิการ
สลบัหน้าทีในช่วงพ.ศ.๒๓๙๗-๒๔๑๖ จากขอ้มูลนีทําให้ผู้วจิยัสนันิษฐานแนวโน้มด้านทศิทาง
ของการสลบัหน้าทีว่า  การเชือมโยงมโนทศัน์แบบผู้กระทําโยงกับการกระทํานั นในอดีตเรา
อาจจะนิยมสลบัหน้าทีจากคํากรยิาไปเป็นคํานาม  โดยเฉพาะคําบอกชืออาชีพ แต่การสลบั
หน้าทีในระยะเวลาเดยีวกนักบัการทําวจิยันั นจะเกดิการสลบัหน้าทีจากคํานามไปเป็นคํากรยิา

                                                   
๑๓ คาํว่า เชย มาจากชือ “นายเชย พชัราภรณ์” เป็นชือตวัละครในหสันิยายชุด “สามเกลอ” หรอื “พล 

นิกร กมิหงวน” ของ ป. อนิทรปาลติ ทีจดัพมิพอ์ยา่งต่อเนืองตั งแต่ปี พ.ศ.๒๔๘๒-๒๕๑๑ ตวัละครทีชือนาย
เชยนีมลีกัษณะ เปิน แต่งตวัไมท่นัสมยั ต่อมาจงึมกีารใชค้าํนีเป็นคาํกรยิา หมายถงึ “ลกัษณะเปิน ไม่ทนัสมยั 
(แบบนายเชย)”  



   
 ๑๐๕

มากกว่า เป็นทศิทางทีสวนทางกนั หากยดึตามขอ้มลูทีผูว้จิยัพบ คําว่า เชย น่าจะเป็นคําในกลุ่ม
แรก ๆ ทีอยูใ่นช่วงหวัเลียวหวัต่อของการเปลียนทศิทางการขยายหน้าที 
 หากแนวโน้มข้างต้นทีผู้วจิยัตั งขอ้สงัเกตไว้นั นถูกต้อง สามารถนําความรูนี้ไปใช้บอก
ทศิทางของคาํทียงัไมท่ราบทศิทางการขยายหน้าทีไดด้ว้ย  ไดแ้ก่ คําว่า ตลก และ ขโมย ซึงจาก
การสบืหาทศิทางโดยใชพ้จนานุกรมทีใชใ้นอดตีไม่สามารถบอกไดว้่าทั งสองคํานีเกดิเป็นคํานาม
หรอืเป็นคํากรยิาก่อนเนืองจากพจนานุกรมเล่มแรกคอื A dictionary of Siamese Language 
ของคาสเวลล์ และพจนานุกรมเล่มทีสองคอื สพัะ พะจะนะ พาสา ไท ของปลัเลอกวัซ์ ระบุว่า 
ตลก และ ขโมย ทําได้ทั งสองหน้าที เมือดูจากคําอืน ๆ ทีมรีูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบ
ผู้กระทํากบัการกระทําพบว่าหากเป็นคําทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อนพ.ศ.๒๕๔๒ มกัจะมทีศิทาง 
การขยายหน้าทีจากคํากรยิาไปเป็นคํานาม เมือพจิารณาคําว่า ตลก และ ขโมย ผู้วจิยัก็อาจ
สนันิษฐานโดยดูแนวโน้มจากคําอืน ๆ ตามทีไดก้ล่าวไปแล้วได้ว่า ทั งสองคํานีควรจะมทีศิทาง 
การขยายหน้าทีจากคาํกรยิาไปเป็นคํานามเช่นเดยีวกนักบัคําว่า  พยาบาล และ ขอทาน ซึงเป็น
คาํทีสลบัหน้าทีมาก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ เหมอืนกนั  
 

๕.๑.๕ LOCATION FOR ACTION สถานทีเชือมโยงกบัการกระทาํ 

รูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบสถานทีกับการกระทํา เกิดกับคําสลับหน้าทีทีมี
ความสมัพนัธท์างการกแบบสถานที ๑๒ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๗.๐๖ ของคําสลบัหน้าทีดว้ยกลไก
นามนยัซึงมทีั งหมด ๑๗๐ คาํ เช่น 

• คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํนามก่อน (นาม --------> นาม  กรยิา) จาํนวน ๔ คาํ 
ไดแ้ก่ คาราโอเกะ  ต่าง  ยเูทริน์  อาบอบนวด   

• คาํสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคาํกรยิาก่อน (กรยิา --------> กรยิา นาม) จาํนวน ๕ คาํ 
ไดแ้ก่  คอน  คา้ง สมาคม  สโมสร  หาบ   

• คาํสลบัหน้าทีมาก่อนช่วงเวลาทีกําหนดไวใ้นการวจิยั จาํนวน ๓ คาํ ไดแ้ก่ 
เกย  เลื อน  สาํนกั       

ขอ้มลูขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ว่ารปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบสถานทีกบัการกระทํา มี
ทศิทางการขยายหน้าทีทั ง ๒ ทศิทางในจาํนวนใกลเ้คยีงกนั  คาํทีน่าสนใจ เช่น  

คาํ   ความหมายของคาํกรยิา  ความหมายของคาํนาม 
สมาคม    ก. คบคา้, คบหา. (พจน. ๒๕๔๒) น. แหล่งหรอืทีประชุมของบุคคลหลายคน 

มารว่มกนัดว้ยมจีดุประสงคเ์พือประโยชน์ 
บางประการ. (พจน. ๒๕๔๒) 

สโมสร   ก. รว่มชุมนุมกนั. (พจน. ๒๕๔๒) น. ทีสาํหรบัรว่มประชุมกนั. (พจน. ๒๕๔๒) 



   
 ๑๐๖

 ความหมายตั งตน้ของคาํว่า สมาคม และ  สโมสร  เป็นคํากรยิาก่อนหมายถงึการกระทํา 
เมือนํามาสรา้งเป็นคาํนาม มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธใ์กลช้ดิและเด่นทีสุดในบรบิทนีคอืสถานทีที
ใชป้ระกอบกจิกรรมนั น ๆ อยูเ่สมอ  จงึนํามาใชเ้ป็นคํานามเรยีกชือสถานที สองคํานีมทีศิทางการ
ขยายหน้าทีแบบ ก -------> ก  น 

คาํ    ความหมายของคาํนาม          ความหมายของกรยิา 
ยเูทริน์     น. จดุทีกําหนดใหเ้ลียวรถกลบัไปใน       ก. กลบัรถในลกัษณะตโีคง้เพือวกกลบั 

   ทางทีวิงสวนมา.          ไปในทางทีวิงสวนมา.  
 (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑)   (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 

อาบอบนวด   น. สถานทีจดับรกิารใหผู้ช้ายเขา้ไป ก. ใชบ้รกิารในสถานอาบอบนวด. 
อาบนํา อบนํา และนวดตวั มหีญงิสาว (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 
คอยใหบ้รกิาร. (พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑) 

 ความหมายตั งตน้ของคาํว่า ยเูทริน์  และ  อาบอบนวด เป็นคํานามก่อนหมายถงึสถานที
ทีใชป้ระกอบกจิกรรม ดงันั น กจิกรรมและสถานทีนั นมคีวามสมัพนัธก์นัอย่างใกลช้ดิเพราะปรากฏ
ร่วมกนัในเหตุการณ์เดยีวกนัโดยตลอด เมือเกิดการสลบัหน้าทีมาเป็นคํากรยิา มโนทศัน์ทีมี
ความสมัพนัธใ์กลช้ดิและเด่นทีสุดในบรบิทนีคอืกจิกรรมซึงกระทําทีสถานทีนั น ๆ สองคํานีมทีศิ
ทางการขยายหน้าทีแบบ น -------> น  ก 
 จะเหน็ได้ว่ารูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบสถานทีกบัการกระทําสามารถเกดิการ
สลบัหน้าทีไดท้ั งสองทศิทางเท่า ๆ กนั อย่างไรกต็าม หากไดข้อ้มลูทีมากขึน อาจทําใหม้องเหน็
ทศิทางหรอืแนวโน้มของการขยายหน้าทีระหว่างสองมโนทศัน์นีไดถู้กตอ้งชดัเจนมากขึน 

 
๕.๑.๖ คาํในกลุ่มนามนัยเบด็เตลด็ (miscellaneous words) 

คําในกลุ่มนามนัยเบด็เตลด็ คอื คําทีเกดิการสลบัหน้าทีดว้ยกลไกนามนัยและมรีปูแบบ
การเชือมโยงมโนทศัน์แบบอืน ๆ ทีนอกเหนือจาก ๔ แบบทีกล่าวมาแลว้ (รายละเอยีดในหวัขอ้ 
๕.๑.๒ – ๕.๑.๕) คําในกลุ่มนีมจีํานวนน้อย เมือจําแนกคําตามรูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์
แลว้มจีํานวนไม่ถงึ ๑๐ คําต่อ ๑ รูปแบบ ดงันั นผูว้จิยัจงึจดัไวร้วมกนัเป็นกลุ่มนามนัยเบด็เตลด็ 
คาํในกลุ่มนีมทีั งสิน ๑๓ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๗.๖๕ ของคําสลบัหน้าทีดว้ยกลไกนามนัยซึงมทีั งหมด 
๑๗๐ คํา คําในกลุ่มนามนัยเบด็เตลด็ ได้แก่ ใจ  ทุกข ์ นวล  แนว  แบรนด์เนม  ฝ้า  เลื อม  วิง  
ศรทัธา  สลิ ม หวัฟู  ออร่า  อึม รูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนัยทีพบมากทีสุด คือ 
สภาพเชือมโยงกบัวตัถทีุมีสภาพนัน (STATE  FOR SOMETHING HAVE THIS STATE)   

 
 



   
 ๑๐๗

คาํ    ความหมายของคาํนาม          ความหมายของคาํกรยิา 
แบรนดเ์นม  น.สนิคา้ทีมคีุณภาพด ีหรอืสนิคา้  ก.ใชส้นิคา้แบรนดเ์นมซึงมรีาคาสงู 

หรหูรา มรีะดบั. (ทดิกร)   มรีะดบั. (ผูว้จิยั) 
ฝ้า  น. อนุภาคเลก็ ๆ ทีขุน่มวัไมผ่่องใส  ว.(= ก.) ขุน่มวัไมผ่่องใส (ใชแ้ก่ผวิ). 

มลีกัษณะเป็นแผ่นบางลอยอยูบ่นผวินํา (พจน.๒๕๔๒) 
หรอืรอยผืนสคีลํา ๆบนใบหน้า.  
(พจน.๒๕๔๒)  

ความหมายตั งต้นของคําว่า แบรนด์เนม  และ  ฝ้า เป็นคํานามก่อนหมายถึงวตัถุทีมี
สภาพอย่างหนึง วตัถุและสภาพทีวตุัถุนั นมอียู่มคีวามสมัพนัธ์กันอย่างใกล้ชดิเพราะปรากฏ
ร่วมกนัตลอด เมือเกดิการสลบัหน้าทีมาเป็นคํากรยิา มโนทศัน์ทีมคีวามสมัพนัธใ์กลช้ดิและเด่น
ทีสุดในบรบิทนีคอืสภาพทีเป็นลกัษณะเฉพาะของวตัถุนั น สองคาํนีมทีศิทางการขยายหน้าทีแบบ 
น -------> น  ก 

คาํ    ความหมายของคาํกรยิา   ความหมายของคาํนาม 
นวล  ว.(= ก.) เรยีกสอียา่งผงนวล คอืสขีาว น. ผงแป้งทีโรยบนก้อนแป้งเวลานวด
  เจอืเหลอืงเลก็น้อย. (พจน.๒๕๔๒) หรอืละอองทีจบับนผวิผลไมห้รอืใบไม ้

     บางชนิด.  (พจน.๒๕๔๒) 
เลื อม  ว.(= ก.)  เป็นเงามนั. (พจน.๒๕๔๒) น. วสัดุสาํหรบัปกัลวดลายลงบนผา้  

มกัมลีกัษณะบางเป็นรปูกลมแบนเลก็ 
ตรงกลางมรี ูเป็นเงามนั.  
(พจน.๒๕๔๒) 

วิง  ก.มแีสงสะทอ้นระยบิระยบัเป็น  น.เกลด็เลก็ ๆ ทีผสมลงในเครืองสําอาง 
ประกายแวววาว. (ผูว้จิยั) เพือช่วยใหส้ะทอ้นแสงระยบิระยบั.  

 ความหมายตั งต้นของคําว่า นวล  เลื อม  วิง เป็นคํากรยิาก่อนหมายถงึสภาพอย่างหนึง 
ต่อมาเมือเกดิมวีตัถุทีมสีภาพเช่นนั นเป็นลกัษณะเด่น คํากรยิาจงึเกดิการสลบัหน้าทีมาเป็นคํา 
นามเพือนํามาใชเ้ป็นคาํเรยีกวตัถุนั น สามคาํนีมทีศิทางการขยายหน้าทีแบบ ก -------> ก  น 

 คําในกลุ่มนามนัยเบด็เตลด็มลีกัษณะร่วมกนัอย่างหนึงคอื ความหมายของคํามรีะดบั
ความเป็นนามธรรมค่อนขา้งสูงกว่าคําทีเกดิการเชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนัยกลุ่มอืน ๆ เช่น 
เป็นสภาพ เป็นอารมณ์ความรูส้กึ เป็นต้น คําหลายคํานั นในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน 
พ.ศ.๒๕๔๒ ระบุหน้าทีของคําว่าเป็น “ว.” ซึงหมายถงึคําวเิศษณ์ หรอืคํากรยิาคุณศพัท ์(อมรา 
ประสทิธิ รฐัสนิธุ์, ๒๕๕๓) หรอืคํากรยิาแสดงสภาพ (นววรรณ พนัธุเมธา, ๒๕๔๙) ดงันั นจะมี
ความหมายเป็นการบอกสภาพของสิงต่าง ๆ ซึงเป็นลกัษณะนามธรรม ลกัษณะการเชือมโยง
มโนทศัน์แบบนามนยัจะมคีวามซบัซอ้นและหลากหลายกว่าคาํในกลุ่มอืน  



   
 ๑๐๘

๕.๒ นามนัยเกิดร่วมกบัอปุลกัษณ์  

คําบางคํานั นเกิดการขยายความหมายจนกระทั งสลับหน้าทีได้ด้วยกลไกทาง
อรรถศาสตรม์ากกว่า ๑ กลไก  กลไกทางอรรถศาสตรอ์กีประเภทหนึงทีเกดิขึนร่วมกบันามนัย 
คอื อุปลกัษณ์ 
 อุปลกัษณ์ (metaphor) เป็นปฏสิมัพนัธ์ระหว่างวงความหมายสองวงทีอยู่ต่างแวดวง
ความหมายกนั  (Croft and Cruse, 2004: 193) หรอืเรยีกว่าเป็นกระบวนการจบัคู่ความสมัพนัธ์
ระหว่างวงความหมายต้นทางกบัวงความหมายปลายทาง วงความหมายต้นทางจะมคีวามเป็น
รปูธรรมมากกว่าและใกลต้วัมนุษยม์ากกว่า เช่น  ร่างกาย พชื สตัว์ สิงของรอบตวั เป็นต้น  จงึ
อยู่ใกล้ชดิกบัประสบการณ์ของมนุษยม์ากกว่าวงความหมายปลายทางซึงมคีวามสลบัซบัซ้อน
และเป็นนามธรรมมากกว่า  เช่น ความคดิ  ความรูส้กึ สงัคม เป็นต้น  มนุษยจ์งึใช้วธิทีําความ
เขา้ใจวงความหมายปลายทางผ่านวงความหมายตน้ทาง 

คําสลบัหน้าทีทีเกดิการเชือมโยงระหว่างความหมายของคํานามกบัคํากรยิาด้วยกลไก
นามนัยและอุปลกัษณ์มทีั งสิน ๘ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๔.๔๔ ของคําสลบัหน้าทีทั งหมด ๑๘๐ คํา
ไดแ้ก่ กาก จอแบน จบัฉ่าย จําจี  โยโย่ ร่ายยาว  ลูกเกด วาฬ กลไกทางอรรถศาสตรท์ีทําใหค้ํา
แต่ละคาํสามารถสลบัหน้าทีกนัไดแ้สดงไวใ้นตารางที ๒ ดา้นล่างนี  

ตารางที ๒ แสดงกลไกทางอรรถศาสตร ์นามนัยเกิดร่วมกบัอปุลกัษณ์ 

คาํ กลไกที ๑     กลไกที ๒ 
๑.กาก น. สิงทีเหลือเมือคั นหรือ

คดัเอาสว่นดอีอกแลว้ 
(ไมพ่บความหมายนีใน

การใชภ้าษา) ๑๔ 
ก.ทาํพฤตกิรรมทีไมด่,ีแย ่

วงความหมาย วตัถุทีมลีกัษณะไมด่ ี คนไมด่ ี มพีฤตกิรรมทีไมด่ ี
กลไก                             อปุลกัษณ์             นามนยั 

 
๒.จอแบน น. จอโทรทศัน์หรอืจอภาพ

คอมพวิเตอรล์กัษณะแบน 
(ไมพ่บความหมายนีใน

การใชภ้าษา) 
ก. มนีมเลก็มาก 

วงความหมาย วตัถุทีแบนราบ คนทีหน้าอกแบนราบ มสีภาพหน้าอกแบนราบ 
กลไก                             อปุลกัษณ์             นามนยั 

 
 

   

                                                   
๑๔  (ไม่พบความหมายนีในการใชภ้าษา)  หมายความว่า วงความหมายนั นเป็นสิงทีผูว้จิยัสนันิษฐาน

ว่ามกีารเชือมโยงเกดิขึน แต่จากการเกบ็ขอ้มลูไม่พบว่าเกดิความหมายนีมทีีใชจ้รงิในภาษา  



   
 ๑๐๙

คาํ กลไกที ๑     กลไกที ๒ 
๓.จบัฉ่าย น. ชืออาหารจนีชนิดหนึง 

ตม้ผกัหลายอยา่งรวมกนั 
(ไมพ่บความหมายนีใน

การใชภ้าษา) 
ก.หลาย ๆ อยา่งแต่ไม่
สาํคญัหรอืไมม่คีณุภาพ 

วงความหมาย ของกนิทีผสมรวมหลาย ๆ 
อยา่งไวด้ว้ยกนั 

คนหรอืงานทีรวมหลาย ๆ 
อยา่งไวด้ว้ยกนั 

มสีภาพทีรวมไวห้ลาย
อยา่งแต่ไมม่คีณุภาพ 

กลไก                             อปุลกัษณ์             นามนยั 
 
๔. จําจี น. การเลน่ของเดก็ชนิด

หนึง 
(ไมพ่บความหมายนีใน

การใชภ้าษา) 
ก. มเีพศสมัพนัธ ์

วงความหมาย ชือของการละเล่น เล่นการละเล่นชนิดนั น ๆ ทํากจิกรรมทีมสี่วนคล้าย
การละเล่นนั น 

กลไก                             นามนยั             อปุลกัษณ์ 
 
๕.โยโย ่ น.ของเล่นชนิดหนึง เป็น

รปูตลบัมสีายดงึถ่วงขึนลง 
(ไมพ่บความหมายนีใน

การใชภ้าษา) 
ก. เกดิภาวะทีลดนําหนกั
จนผอมลงไดไ้มน่านก็
กลบัมาอว้นอกีครั ง 

วงความหมาย ของเล่นทีดงึถ่วงขึนลง เล่นของเล่นทีดงึขึนดงึลง มสีภาพร่างกายทีนําหนัก
ขึน ๆ ลง ๆ  

กลไก                             นามนยั             อปุลกัษณ์ 
 
๖.รา่ยยาว   น.คาํประพนัธป์ระเภทรา่ย

แบบหนึงมกัมขีนาดยาว 
(ไมพ่บความหมายนีใน

การใชภ้าษา) 
ก.พดูอธบิายยาว ๆ ,บ่น
หรอืดุว่านาน ๆ 

วงความหมาย คาํประพนัธท์ีมขีนาดยาว แต่งคําประพนัธ์ประเภทที
มขีนาดยาว 

พดูหรอืบ่นยาว ๆ 

กลไก                             นามนยั             อปุลกัษณ์ 
 
๗.ลกูเกด น.ลกูองุน่แหง้ชนิดหนึง น.หวันมผูห้ญงิ ก.ผูห้ญงิทีมหีน้าอกแบน 

วงความหมาย ผลไม ้ หวันมซึงลกัษณะแบบองุน่ มสีภาพเป็นคนหน้าอก
แบน  

กลไก                             อปุลกัษณ์             นามนยั 
๘.วาฬ น. สตัวเ์ลียงลกูดว้ยนม

ขนาดใหญ่อาศยัอยูใ่นนํา 
(ไมพ่บความหมายนีใน

การใชภ้าษา) 
ก. มรีปูรา่งอว้น ใหญ่โต. 

วงความหมาย สตัวท์ีมขีนาดใหญ่ อว้น คนทีมรีปูรา่งใหญ่ อว้น มรีปูรา่งใหญ่ อว้น 
กลไก                             อปุลกัษณ์             นามนยั 



   
 ๑๑๐

  ผูว้จิยัพจิารณาความเชือมโยงของความหมายตามหลกัความเป็นไปได้ในทางทฤษฎ ี
เมือความหมายต้นทางกบัความหมายปลายทางของคําค่อนขา้งห่างกนัมาก ไม่ตรงไปตรงมา
แบบคําในหวัขอ้ ๕.๑ ทีเกดิการเชือมโยงด้วยนามนัยเพยีงกลไกเดยีว ผูว้จิยัจงึวเิคราะหว์่าการ
เชือมโยงความหมายนั นเกดิจากกลไก ๒ กลไกประกอบกนั ดงันั นความหมายของคําทั งหมดที
เป็นไปไดจ้งึควรจะม ี๓ ความหมาย ในการใชภ้าษาจรงิ ๆ หลายครั งปรากฏว่าความหมายที ๒ 
ทีเชือมโยงความหมายต้นทางกบัความหมายปลายทางนั นไม่มทีีใช ้คําทีมลีกัษณะดงันีกจ็ะขาด
ความเชือมโยงของความหมายต้นทางและความหมายปลายทางไปบางส่วน ทําให้ต้องใชค้วาม
พยายามมากขึนในการตคีวามความหมายของคาํ อาจจะเป็นดว้ยเหตุนีทําใหก้ารสลบัหน้าทีดว้ย
กลไก ๒ กลไกอย่างเช่นนามนัยและอุปลกัษณ์นั นเกิดขึนไม่บ่อยเท่าการสลบัหน้าทีทีเกิดจาก
กลไกนามนยัเพยีงอยา่งเดยีว  

ส่วนปจัจยัทีทําให้เกดิการสลบัหน้าทีของคําทีต้องใช้ความพยายามในการตคีวามมาก
เช่นนี สาเหตุหนึงมาจากการหลกีเลียงคําต้องหา้ม คําไม่สุภาพในภาษา ตวัอย่าง คําว่า จําจี  มี
ความหมายตั งต้นเป็นคํานามหมายถงึ “การละเล่นของเดก็ ๆ ทีใชก้ารจิมนิวมอืไปตามผูเ้ล่นแต่
ละคนพรอ้มรอ้งเพลงประกอบ” เกดิการสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาหมายถงึ “มคีวามสมัพนัธท์าง
เพศ” จนิตนา พุทธเมตะ (๒๕๔๖: ๓๙) อธบิายทีมาของคาํสแลง จําจี ทีเป็นคํากรยิาไวว้่า “น่าจะ
มาจากการละเล่นของไทย “จําจี” โดยใชนิ้วจิมไปตามนิวทุกนิวของผูร้่วมเล่นพรอ้มทั งรอ้งเพลง 
“จําจี” ประกอบ โยงความหมายของกริยิาอาการการใชนิ้วจิมทลีะนิวไปสู่ความหมาย มเีพศสมัพนัธ์” 
การเชือมโยงความหมายของคํานามและคํากรยิานีต้องอาศยัการเชือมโยง ๒ ครั ง  ครั งแรกเป็น
การเชือมโยงแบบนามนัยจากความหมายของคํานาม “ชือของการละเล่น” ไปสู่ความหมายของ
คาํกรยิา “เล่นการละเล่นชนิดนั น ๆ” การเชือมโยงครั งทีสองเป็นการเชือมโยงแบบอุปลกัษณ์จาก
ความหมาย “เล่นการละเล่นจําจี” ซึงมคีวามเด่นชดัทางมโนทศัน์คอืเป็นกจิกรรมทีต้องมผีู้เล่น
ตั งแต่ ๒ คนขึนไป และมกัจะมกีารสมัผสันิวมอืของกนัและกนั เกดิการเชือมโยงวงความหมาย
การละเล่นซึงเป็นกจิกรรมทีเปิดเผยได ้พดูถงึไดใ้นทีสาธารณะโดยไม่น่าเกลยีด ไปสู่ความหมาย
ของการมเีพศสมัพนัธ์ซึงเป็นสิงทีคนในสงัคมหลกีเลียงทีจะพูดถงึเนืองจากขดัต่อความสุภาพ
ทางวฒันธรรม จงึเกดิการใชค้าํว่า จําจี มาเรยีกแทน ลกัษณะร่วมกนัของ “เล่นจําจี” และ “มเีพศ 
สมัพนัธ”์ คอืเป็นกจิกรรมทีตอ้งมผีูร้่วมกจิกรรมตั งแต่ ๒ คนขึนไป และมกีารสมัผสัเรอืนร่างของ
กนัและกนั คาํนีจงึน่าสนใจกว่าอุปลกัษณ์ทีพบในคาํอืน ๆ ในแง่ทีว่าไม่ไดใ้ชเ้พือทําใหเ้ขา้ใจสิงที
เป็นนามธรรมมากกว่าผ่านแวดวงมโนทศัน์ของสิงทีเป็นรปูธรรมมากกว่า แต่เกดิขึนเพือใชเ้พือ
หลกีเลียงคาํตอ้งหา้มหรอืคาํไมสุ่ภาพ 

ผลการวจิยัพบว่ากลไกอุปลกัษณ์เพยีงลาํพงันั นจะทาํใหเ้กดิการขยายความหมายแต่ไม่
ทาํใหเ้กดิการสลบัหน้าที  เพราะมคีวามหมายใหมเ่พิมขึนแต่ไมเ่กดิการเพิมหน้าทีของคาํ เช่น 
คาํว่า จารกึ 



   
 ๑๑๑

จารกึ  ก. เขยีนหรอืจารใหเ้ป็นรอยลกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นต้นบนแผ่น ศลิา โลหะ
หรอืดนิเป็นตน้, โดยปรยิายหมายถงึลกัษณะทีคลา้ยคลงึ เช่นนั น เช่น จารกึไวใ้นดวงใจ, ใน
บทกลอนหมายความว่า เขยีนโดย ทั วๆ ไป กม็.ี (พจน. ๒๕๔๒)   
             น. เรยีกศลิาทีจารกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นต้นว่า ศลิาจารกึ, เรยีกสั นๆ ว่า 
จารกึ เช่น จารกึอโศก จารกึสโุขทยั. (พจน. ๒๕๔๒)   

 จารกึ  จากหน้าทีทีเป็นคํากรยิา หมายถึง “การเขยีนให้เป็นรอยนั น” สามารถขยาย
หน้าทีได้ด้วยกลไกอุปลกัษณ์ไปมคีวามหมายว่า “ลกัษณะการกระทําทีคล้ายคลงึกบัการเขยีน
หรอืทําให้เป็นรอย เช่น จารกึไว้ในดวงใจ” แต่หน้าทีของคํายงัคงเป็นคํากรยิาเช่นเดมิ ไม่เกิด
การสลบัหน้าที แต่จากคาํกรยิา “ก. เขยีนหรอืจารใหเ้ป็นรอยลกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพ” เกดิการ
สลบัหน้าทีไปเป็นคาํนาม “น. ศลิาทีจารกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นต้น” ดว้ยกลไกนามนัย โดย
มรีปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผลลพัธก์บัการกระทํา ในกรณีนีคําว่า จารกึ จงึจดัเป็นคําที
เกดิการสลบัหน้าทีด้วยกลไกนามนัยเพยีงอย่างเดยีว  ส่วนความหมาย “โดยปรยิาย” ถอืการ
เพิมความหมายของคํากรยิาขึนมาอกีความหมายหนึง ผลการวจิยัเช่นนีสอดคลอ้งกบัความเหน็
ของ ไรเมอร ์(Riemer, 2005: 183) ทีพบว่าอุปลกัษณ์ไม่ไดท้ําใหค้ํากรยิา (ในงานวจิยัของเขา)
เกดิความหมายใหม่ประเภททีต้องถอดความ (new paraphrasable senses) ส่วนนามนัยจะทํา
ให้เกดิการถอดความความหมายพืนฐานเสยีใหม่จงึเกดิการเปลียนแปลงความหมาย คํานั นจงึ
เกดิความหมายใหมเ่พิมขึน 
 

๕.๓ นามนัยเกิดร่วมกบัการพ้องเสียง 

 ผูว้จิยัพบคาํ ๒ คําทีเกดิกระบวนการสลบัหน้าทีแตกต่างกบัคําอืน ๆ ความสมัพนัธท์าง
ความหมายของคํานามและคํากรยิาห่างกนัมากจนไม่สามารถระบุความสมัพนัธ์ทางการกได ้ 
คอื คาํว่า เกาเหลา  และ คอ็นเหวริส์  เพราะทั งสองคํานีเกดิการขยายความหมายดว้ยกลไกทาง 
นามนัยประกอบกับเสียงของคําไปพ้องกับสํานวนทีมอียู่แล้วในภาษา คําสลับหน้าทีจึงได้
ความหมายของสาํนวนมาดว้ย ดงันี   

เกาเหลา     น. แกงมลีกัษณะอย่างแกงจดื (จ.) (พจน.๒๕๔๒)   
น. ก๋วยเตียวไม่ใส่เส้น  เช่น  ขอก๋วยเตียวเป็ด ๑ เกาเหลาลูกชิน ๑ 
เกาเหลาราดหน้า ๑ (จ. กาวเหลา ว่า ซุปขน้) (พจน.คาํใหม่ เล่ม ๒) 
ก. ไม่ถูกกนั  ไม่กนิเสน้  เช่น  คู่นีเขาเกาเหลากนัอยู่ ถ้าจะใหม้าช่วยงานคง
ตอ้งเลอืกคนใดคนหนึง  คมม. กนิเกาเหลา (พจน.คาํใหม่ เล่ม ๒) 

คาํว่า  เกาเหลา เดมิอยูใ่นหมวดคาํนามมคีวามหมายบอกเป็นอาหารชนิดหนึงมลีกัษณะ
สําคญัคือไม่ใส่เส้นก๋วยเตียว ความโดดเด่นทางความหมายของคํานีคือ “ไม่มีเส้น” ซึงเป็น
คุณสมบตัสิาํคญัทีจาํแนกคําว่า เกาเหลา ออกจากอาหารประเภททีใกลเ้คยีงกนัอย่าง ก๋วยเตียว 



   
 ๑๑๒ 

กวยจั บ ฯลฯ ดงันั นผูท้ีรบัประทานเกาเหลาจงึ “ไม่ (ได้) กนิเส้น” ไปดว้ย ดงันั นคําว่า เกาเหลา 
จงึมคีวามหมายว่า ไมก่นิเสน้(ก๋วยเตียว) ดว้ยกลไกนามนยั 

ภาษาไทยมสีํานวนว่า กนิเสน้  ซึงหมายถงึ “ถูกกนั ชอบพอกนั” (พจน.๒๕๔๒) ซึงมกั
ใช้ในรูปปฏิเสธว่า ไม่กินเส้น หมายถึง “ไม่ถูกกัน ไม่ชอบพอกัน” จุดนีจงึเกิดการพ้องเสียง
ระหว่างคําว่า (เกาเหลา) ไม่กนิเส้น (ก๋วยเตียว)  กบั (สํานวน) ไม่กนิเส้น (ทางชวีติ,แนวทาง)  
เสยีงของถ้อยคําสํานวน ไม่กนิเส้น ทีพ้องกนันี ทําให้ผู้พูดเชือมโยงความหมายของทั งสองวง
ความหมายเขา้ดว้ยกนั จงึมกีารใชค้าํว่า  เกาเหลา เป็นสํานวนหมายถงึ  ไม่ถูกกนั ไปดว้ย  และ
เกดิการสลบัหน้าทีมาใชเ้ป็นคาํกรยิาไดเ้หมอืนกบัสาํนวน ไมก่นิเสน้  

คอ็นเหวิรส์  น. ชือยีหอ้รองเทา้กฬีาทีมสีโลแกนว่า ทางใครทางมนั (อ.Converse)  
   (พจน.คาํใหม่ เล่ม ๒) 

     ก. เลกิกนั  แยกทางกนั  เช่น  อา้ว...คอ็นเหวริส์กนัซะแลว้ อุตสา่หด์ใีจ 
    เพือนมแีฟน (พจน.คาํใหม่ เล่ม ๒) 

คําว่า  ค็อนเหวริ์ส  เดิมอยู่ในหมวดคํานามมคีวามหมายบอกชือยีห้อรองเท้ากีฬามี
ลกัษณะสําคญัคอืมสีโลแกนทีคนจําได้คุ้นหูว่า  ทางใครทางมนั ความโดดเด่นของสโลแกนซึง
เป็นส่วนหนึงของสนิคา้ยีหอ้นีทาํใหเ้กดิการขยายความหมายดว้ยกลไกนามนัย คอ็นเหวริส์ จงึมี
ความหมายว่า ทางใครทางมนั (สโลแกนของรองเทา้กฬีา) ไปดว้ย เมือนึกถงึรองเทา้ยีหอ้นี ผูฟ้งั
กจ็ะถูกกระตุน้ใหนึ้กถงึสโลแกนนีขึนมา 

ภาษาไทยมสีํานวนว่า ทางใครทางมนั ซึงหมายถงึ การแยกยา้ยจากกนัไม่อาจใช ้“ทาง
ชวีิต” ร่วมกนัได้อีก จุดนีจงึเกิดการพ้องเสียงระหว่าง คําว่า  (ค็อนเหวิร์ส) ทางใครทางมนั 
(สโลแกนของรองเทา้กฬีา)  กบั  (สํานวน) ทางใครทางมนั (หมายถงึ การแยกทาง  เลกิรา้งกนั)  
เสยีงของถอ้ยคาํสาํนวน ทางใครทางมนั ทีพอ้งกนันี ทําใหผู้พู้ดเชือมโยงความหมายของทั งสอง
วงความหมายเขา้ด้วยกนั จงึมกีารใช้คําว่า  คอ็นเหวริส์   เป็นสํานวนหมายถงึ  “การแยกทาง 
เลกิรา้งกนั”  และเกดิการสลบัหน้าทีมาใชเ้ป็นคาํกรยิาไดเ้หมอืนกบัสาํนวน ทางใครทางมนั 

 
บทนีผู้วจิยัศกึษากลไกทางอรรถศาสตรท์ีทําให้เกดิการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามและ

คํากรยิา ผลการวจิยัพบว่ากลไกทางอรรถศาสตร์ทีสําคญัทีทําให้เกิดการสลบัหน้าทีระหว่าง
คาํนามกบัคาํกรยิา คอื นามนยั  ซึงสอดคลอ้งกบัสมมตฐิานทีตั งไว ้รองลงมาคอื อุปลกัษณ์ซึงจะ
เกดิรว่มกบันามนยัเสมอ เพราะอุปลกัษณ์เพยีงกลไกเดยีวจะทาํใหเ้กดิการขยายความหมายของ
คําได้แต่จะไม่เกดิการเปลียนแปลงหน้าทีของคํา นอกจากนียงัพบว่าการเกดิร่วมกนัของกลไก
นามนยักบัการพอ้งเสยีง ยงัเขา้มามสี่วนรว่มใหเ้กดิการสลบัหน้าทีไดใ้นคาํบางคาํ  

ในส่วนของนามนยั  ผูว้จิยัพบรปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์ ๔ รปูแบบ เรยีงตามลําดบั
จากรูปแบบทีพบมากทีสุดไปจนถึงรูปแบบทีพบน้อยทีสุด ได้แก่ ผลลพัธ์โยงกับการกระทํา 



   
 ๑๑๓ 

เครืองมือโยงกับการกระทํา ผู้กระทําโยงกับการกระทํา  และสถานทีโยงกับการกระทํา 
นอกจากนียงัมรีปูแบบอืน ๆ ดว้ยอยูใ่นกลุ่มนามนยัเบด็เตลด็ 

รูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนัยแต่ละแบบมคีวามสมัพนัธ์กบัทศิทางการ
ขยายหน้าทีในลกัษณะต่าง ๆ กนั สําหรบัรปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผลลพัธโ์ยงกบัการ
กระทําซึงเป็นรูปแบบทีพบมากทีสุดนั น พบว่าเกดิขึนทั ง ๒ ทศิทางในสดัส่วนทีไม่ต่างกนัมาก
นัก คําทีมทีิศทางการขยายหน้าทีจากคํากรยิาไปเป็นคํานามจะพบรูปแบบนีมากกว่าเพียง
เลก็น้อยเท่านั น แสดงใหเ้หน็ว่าในภาษาไทย มโนทศัน์ “ผลลพัธ”์ กบั “การกระทํา” มทีศิทางใน
การขยายหน้าทีได้ทั ง ๒ รูปแบบ  ไม่ว่าจะเป็น “ผลลพัธ์ ไปสู่ การกระทํา” หรอื “การกระทํา 
ไปสู่ ผลลพัธ์” งานวจิยัของคล้ากและคล้าก (Clark and Clark, 1979) พบว่าคํานามใน
ภาษาองักฤษจํานวนหนึงสามารถสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาได้โดยผ่านรูปแบบการเชือมโยง
มโนทศัน์แบบผลลพัธ์โยงกบัการกระทํา ในงานวจิยัเรืองนีจงึได้ข้อสรุปเพิมเติมว่าคํากรยิาก็
สามารถสลบัหน้าทีไปเป็นคาํนามโดยผ่านรปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผลลพัธโ์ยงกบัการ
กระทาํไดเ้ช่นกนั และมอีตัราส่วนในการเกดิขึนไดพ้อ ๆ กนัทั ง ๒ ทศิทาง  

ในขณะทีรปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบเครืองมอืโยงกบัการกระทํานั น สดัส่วนของ
คําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํานามก่อนต่อคําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํากรยิาก่อนอยู่ในระดบั ๔ : ๑ 
แสดงใหเ้หน็ว่าในภาษาไทย มโนทศัน์ “เครืองมอื” กบั “การกระทํา” มทีศิทางในการขยายหน้าที
ทีเด่นชดัอยูท่ศิทางเดยีวคอืจาก “เครืองมอื ไปสู่ การกระทาํ” สอดคลอ้งกบัผลการวจิยัของคลา้ก
และคลา้กทีกล่าวว่า “instrumental verbs is the commonest of the denominal verb” (Clark 
and Clark 1979: 776) คํากรยิาทีมกีารกเครืองมอืเป็นลกัษณะสามญัทีสุดของคํากรยิาทีแปลง
มาจากคํานามทีพบได้มากทีสุด  งานวจิยัเรืองนีจงึเป็นอีกหนึงข้อสนับสนุนทีชีให้เห็นว่าการ
ขยายหน้าทีจาก “เครืองมอื ไปสู่ การกระทํา” เป็นรปูแบบทีเป็นสากล หนึงหทยั แรงผลสมัฤทธิ  
(๒๕๔๘) กล่าวว่า 

การเลือกว่ามโนทศัน์ทีใกล้ชดิกบัความหมายของรากศพัท์มโนทศัน์ใดจะนํามา
เชือมโยงเป็นความหมายของกรยิานั นกข็ึนอยู่กบัว่ามโนทศัน์ใดทีมคีวามเด่นทางปรชิาน
สงูสดุในบรบิทนั น ตามหลกัทฤษฎภีาษาศาสตรป์รชิาน ภาษาจะไดร้บัอทิธพิลอย่างมากจาก
ประสบการณ์ของมนุษย ์ในการเชือมโยงความหมายแบบนามนัย ความหมายทีเกียวขอ้ง
กบัรากศพัทท์ีดงึขึนมาเป็นความหมายของกรยิาจงึมกัจะเกียวขอ้งกบัประสบการณ์ของคน
กบัสิงนั น ๆ โดยในคาํนามทีอา้งถงึสิงของเครืองมอืเครืองใช ้วงความหมายทีเกียวขอ้งทีมกั
ถูกดงึขึนมามกัจะเป็นหน้าทีใช้สอยของสิงนั น หรอือาการทีมนุษย์ทํากบัสิงของนั น เช่น 
กอ้นหนิ คนกม็กัจะดงึเอาประสบการณ์ทีนําหนิมาขว้างปา แต่หากคํานามทีเป็นรากศพัท์
มใิช่สิงของ แต่เป็นสิงมชีวีติ เช่น คนบา้นนอก เสอื ประสบการณ์ของคนเรามกัจะไม่ใช่การ
กระทําของเราสิงนั น ๆ แต่มักจะเป็นคุณลักษณะของสิงนั น มากกว่า...การตีความ
ความสมัพนัธข์องรากศพัทก์บัความหมายของกรยิาทีสรา้งขึนมาจะเป็นสิงของหรอืลกัษณะ
ทีผูร้บัเหตุถูกทาํใหเ้ปลียนมาเป็น  (หนึงหทยั แรงผลสมัฤทธิ , ๒๕๔๘: ๙๐-๙๑) 



   
 ๑๑๔

จากคํากล่าวนีแสดงให้เหน็ว่า มโนทศัน์ “เครืองมอื” กบั “การกระทํา” มคีวามโดดเด่น
ทางปรชิาน (cognitive salience) ในระดบัสูง การขยายหน้าทีจากคํานามไปเป็นคํากรยิาจงึเป็น
สิงทีพบไดเ้สมอ 

คาํกลุ่มทีเกดิการสลบัหน้าทีดว้ยกลไกทางอรรถศาสตร ์๒ กลไก ไดแ้ก่รปูแบบ นามนัย
เกดิรว่มกบัอุปลกัษณ์ และนามนยัเกดิรว่มกบัการพอ้งเสยีง แมจ้ะพบเป็นจาํนวนไม่มากนัก แต่ก็
เป็นตวัอย่างทีแสดงใหเ้หน็อย่างชดัเจนว่าการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิาในภาษาไทย
มคีวามซบัซอ้น ไมไ่ดเ้กดิขึนเฉพาะความหมายของคาํทีมองเหน็ความเชือมโยงไดช้ดัเจนเท่านั น 
แต่ผู้ใช้ภาษาไทยสามารถเชือมโยงความหมายของคําออกไปได้เรือย ๆ โดยอาศยักลไกทาง
อรรถศาสตรม์ากกว่า ๑ กลไกประกอบกนั ผูว้จิยัเหน็ว่าความซบัซอ้นของคําทีเกดิการสลบัหน้าที
ส่วนหนึงเกดิจากความต้องการ “ซ่อน” สารบางอย่างทีไม่สามารถกล่าวถงึไดโ้ดยตรง เช่น คํา
ต้องหา้ม คําหยาบ เป็นต้น เพราะอาจจะไม่เป็นทียอมรบัในสถานการณ์การสือสารครั งนั น หรอื
บางครั งอาจเป็นความตอ้งการทีจะแสดงความสามารถในการเล่นกบัภาษาของผูพู้ดกเ็ป็นได ้ทั ง
ผูพ้ดูและผูฟ้งัตอ้งเขา้ใจคําในภาษาและเขา้ใจโลกภายนอกภาษา เช่น สงัคม วฒันธรรม ไดเ้ป็น
อยา่งดจีงึจะสือความหมายกนัได ้

ความสมัพนัธร์ะหว่างผลการวจิยัทั ง ๓ ส่วน ทั งทางดา้นความสมัพนัธท์างการก ทศิทาง 
การขยายหน้าที และกลไกทางอรรถศาสตร์ทีทําให้เกิดการสลับหน้าทีระหว่างคํานามและ
คาํกรยิาในภาษาไทยแสดงไวใ้นตารางที ๓ ดา้นล่างนี  

ตารางที ๓ แสดงความสมัพนัธร์ะหว่างความสมัพนัธท์างการก ทิศทางการขยายหน้าที 
และกลไกทางอรรถศาสตรที์ทาํให้เกิดการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 

คาํที คาํสลบัหน้าที ความสมัพนัธ์
ทางการก 

ทิศทางการขยาย
หน้าที 

กลไกทาง
อรรถศาสตร ์

๑ กระเดอืก ระบุไมไ่ด ้ ก ------->   ก  น นามนยั 
๒ กวา้น เครืองมอื  น  ------->  น  ก นามนยั 
๓ ก๊อปปี *๑๕ ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๔ กาก* ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก นามนยั+อปุลกัษณ์ 
๕ กิก* ผูท้าํ น  ------->   น  ก นามนยั 

                                                   
๑๕ เครืองหมาย * ทีอยู่ดา้นหลงัคาํ เช่น ก๊อปปี* ไฮโซ*  ไฮไลต้*์  แสดงว่าคาํนั นเป็นคาํทีเกดิการสลบั

หน้าทีในระยะเวลาเดยีวกนักบัการทาํวจิยั  คาํทีไมม่เีครืองหมาย * อยู่ดา้นหลงัคาํ เช่น กระเดอืก  คาน  แสดง
ว่าเป็นคาํทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ 



   
 ๑๑๕

คาํที คาํสลบัหน้าที ความสมัพนัธ์
ทางการก 

ทิศทางการขยาย
หน้าที 

กลไกทาง
อรรถศาสตร ์

๖ กเูกลิ* เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๗ เกย  สถานที ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๘ เกรยีน* ผูม้สีภาพ ก ------->  ก  น นามนยั 
๙ เกาเหลา* ระบุไมไ่ด ้ น  ------->  น  ก นามนยั+พอ้งเสยีง 
๑๐ แกง  ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๑๑ ไก๊ด*์ ผูท้าํ น  ------->  น  ก นามนยั 
๑๒ ขโมย  ผูท้าํ ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๓ ขอทาน  ผูท้าํ ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๔ ขี  ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๑๕ ขดี  ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๖ ไข ่ ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๑๗ คราด เครืองมอื น  ------->  น  ก นามนยั 
๑๘ ควซิ* ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๑๙ คอน   สถานที ก ------->  ก  น นามนยั 
๒๐ คอ็นเหวริส์* ระบุไมไ่ด ้ น  ------->  น  ก นามนยั+พอ้งเสยีง 
๒๑ คอ็มเมน้ต*์ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๒๒ คา้ง สถานที ก ------->  ก  น นามนยั 
๒๓ คาน   เครืองมอื ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 

๒๔ คาราโอเกะ* 
(๑)เครืองมอื /  
(๒)สถานที น  ------->  น  ก นามนยั 

๒๕ โฆษณา ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๒๖ งบ    ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๒๗ จอแบน* ผูม้สีภาพ น  ------->  น  ก นามนยั+อปุลกัษณ์ 
๒๘ จบัฉ่าย* ระบุไมไ่ด ้ น  ------->  น  ก นามนยั+อปุลกัษณ์ 
๒๙ จารกึ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๓๐ จําจี* ระบุไมไ่ด ้ น  ------->  น  ก นามนยั+อปุลกัษณ์ 
๓๑ จนิตนาการ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๓๒ จิน* ผล น  ------->  น  ก นามนยั 



   
 ๑๑๖

คาํที คาํสลบัหน้าที ความสมัพนัธ์
ทางการก 

ทิศทางการขยาย
หน้าที 

กลไกทาง
อรรถศาสตร ์

๓๓ จุก  เครืองมอื ก ------->  ก  น นามนยั 

๓๔ 
 

จุด    
 

ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๓๕ เจตนา ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๓๖ แจว  เครืองมอื น  ------->  น  ก นามนยั 
๓๗ ใจ* ผูเ้สรมิ น  ------->  น  ก  นามนยั 
๓๘ ฉี  ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๓๙ ฉู่ฉี  ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๔๐ เฉลย ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๔๑ ชอ้น  เครืองมอื น  ------->  น  ก นามนยั 
๔๒ ชกัเยอ่  ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๔๓ ชื อ* ผูเ้สรมิ น  ------->  น  ก  นามนยั 
๔๔ ชนุ  เครืองมอื ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๔๕ ชมุนุม  ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๔๖ เชย ผูม้สีภาพ น  ------->  น  ก นามนยั 
๔๗ เซน็เซ่อร*์ ผูเ้สรมิ ระบุไมไ่ด ้ นามนยั  
๔๘ ดรามา่* ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๔๙ ดริงก*์ ผูถ้กู ก ------->  ก  น นามนยั 
๕๐ เดต* ผูเ้สรมิ น  ------->  น  ก นามนยั  
๕๑ ไดร*์ เครืองมอื น  ------->  น  ก นามนยั 
๕๒ ตด ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๕๓ ตรา เครืองมอื น  ------->  น  ก นามนยั 
๕๔ ตลก  ผูท้าํ ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๕๕ ตะบนั เครืองมอื น  ------->  น  ก นามนยั 
๕๖ ตะไบ เครืองมอื น  ------->  น  ก นามนยั 
๕๗ ต่าง สถานที น  ------->  น  ก นามนยั 
๕๘ ติ งห*ู ผูม้สีภาพ น  ------->  น  ก นามนยั 
๕๙ ติสต ์/ ติด* ผูม้สีภาพ น  ------->  น  ก นามนยั 



   
 ๑๑๗

คาํที คาํสลบัหน้าที ความสมัพนัธ์
ทางการก 

ทิศทางการขยาย
หน้าที 

กลไกทาง
อรรถศาสตร ์

๖๐ แตม้  ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๖๑ ถ่อ เครืองมอื ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๖๒ ไถ  เครืองมอื ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๖๓ ทกุข ์ ผูเ้สรมิ ระบุไมไ่ด ้  นามนยั 
๖๔ เทพ* ผูท้าํ น  ------->   น  ก นามนยั 
๖๕ โทรเลข (๑)เครืองมอื/(๒)ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๖๖ โทรศพัท ์ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๖๗ นาธาน* ผูท้าํ น  ------->   น  ก นามนยั 
๖๘ นวล ผูม้สีภาพ ก ------->    ก  น  นามนยั 
๖๙ นิพนธ ์ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๗๐ นิราศ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๗๑ แนว* ผูเ้สรมิ น  ------->  น  ก นามนยั  
๗๒ โน้ต ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๗๓ บั ง  ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๗๔ บนัทกึ  ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๗๕ บาํเหน็จ ผูถ้กู น  ------->  น  ก นามนยั 
๗๖ บิก* ผูม้สีภาพ ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๗๗ บบี*ี เครืองมอื น  ------->  น  ก นามนยั 
๗๘ เบนโล* ระบุไมไ่ด ้ น  ------->  น  ก นามนยั 
๗๙ เบบี* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๘๐ เบา  ผล ก ------->   ก  น นามนยั 
๘๑ แบก็อั ป* ผล ก ------->   ก  น นามนยั 
๘๒ แบรนดเ์นม* ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก นามนยั  
๘๓ ประกาศ  ผล ก ------->   ก  น นามนยั 
๘๔ ประสาท* เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๘๕ ปสัสาวะ ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๘๖ ป้า* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๘๗ ปารต์ี* ผล น  ------->   น  ก นามนยั 



   
 ๑๑๘

คาํที คาํสลบัหน้าที ความสมัพนัธ์
ทางการก 

ทิศทางการขยาย
หน้าที 

กลไกทาง
อรรถศาสตร ์

๘๘ ปาฐกถา ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๘๙ แปรง  เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๙๐ เผจ / เพจ* เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๙๑ ฝนั  ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๙๒ ฝ้า ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก  นามนยั 
๙๓ ฝีมอื* ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก นามนยั  
๙๔ พนนั ผูเ้สรมิ ระบุไมไ่ด ้  นามนยั 
๙๕ พยาบาล  ผูท้าํ ก ------->  ก  น นามนยั 
๙๖ พดั  เครืองมอื ก ------->  ก  น นามนยั 
๙๗ พาย  เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๙๘ แพนดา้* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๙๙ ฟ้อน ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๐๐ แฟกซ ์/ แฝ็กซ*์ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๑ มอ็ป* เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๒ มารค์* ผูท้าํ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๓ มกุ* ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๔ เมสเสจ* ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๕ แมก็* เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๖ แมน* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๗ แมว้* ผูท้าํ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๘ โม ่ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๐๙ ยาํ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๑๐ โยโย*่ ระบุไมไ่ด ้ น  ------->   น  ก นามนยั+อปุลกัษณ์ 
๑๑๑ ยเูทริน์* สถานที น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๑๒ เยี ยว  ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๑๓ รม่  ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๑๔ ระบาํ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๑๕ ระเบดิ เครืองมอื ก ------->  ก  น นามนยั 



   
 ๑๑๙

คาํที คาํสลบัหน้าที ความสมัพนัธ์
ทางการก 

ทิศทางการขยาย
หน้าที 

กลไกทาง
อรรถศาสตร ์

๑๑๖ รางวลั ผูถ้กู น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๑๗ รายงาน   ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๑๘ รา่ยยาว* ระบุไมไ่ด ้ น  ------->   น  ก นามนยั+อปุลกัษณ์ 
๑๑๙ ราํ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๒๐ ลอ้  เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๒๑ ลกูเกด* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั+อปุลกัษณ์ 
๑๒๒ เลเซอร*์ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๒๓ เลยีง ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๒๔ เลื อน สถานที ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๒๕ เลื อม ผูม้สีภาพ ก ------->  ก  น  นามนยั 
๑๒๖ เลื อย  เครืองมอื ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๒๗ วง ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๒๘ วาฬ* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั+อปุลกัษณ์ 
๑๒๙ วิง* ผูม้สีภาพ ก ------->  ก  น   นามนยั 
๑๓๐ วจิยั ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๓๑ วทิย*ุ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๓๒ เวฟ* เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๓๓ แวก็ซ*์ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๓๔ แวน้* ผูท้าํ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๓๕ ศรทัธา ผูเ้สรมิ ระบุไมไ่ด ้  นามนยั 
๑๓๖ ศลัยกรรม* ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก  นามนยั 
๑๓๗ สก๊อย* ผูท้าํ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๓๘ สปอนเซ่อร*์ ผูท้าํ ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๓๙ สมาคม สถานที ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๔๐ สโมสร สถานที ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๔๑ สรปุ ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๔๒ สลิ ม* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๔๓ สงักดั ผล ก ------->  ก  น นามนยั 



   
 ๑๒๐ 

คาํที คาํสลบัหน้าที ความสมัพนัธ์
ทางการก 

ทิศทางการขยาย
หน้าที 

กลไกทาง
อรรถศาสตร ์

๑๔๔ สงัคม ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๔๕ สมัภาษณ์ ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก  นามนยั 
๑๔๖ สมัมนา* ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๔๗ สาํนกั สถานที ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๔๘ สาํเนา ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๔๙ สื อ ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก  นามนยั 
๑๕๐ สุม่ เครืองมอื ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๕๑ หยด ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๕๒ หยาด ผล น  ------->  น  ก นามนยั 
๑๕๓ หลน ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๕๔ หลั นลา้* ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๕๕ หลนิปิง* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๕๖ หว ี เครืองมอื ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๕๘ หวัฟู* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๕๘ หาบ สถานที ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๕๙ เหวง* ผูท้าํ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๖๐ แห ่ ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๖๑ แหนบ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๖๒ แหล่ ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๖๓ โหล* ไมม่ ี น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๖๔ อว้ก ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๖๕ ออ่ม ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๖๖ ออรา่* ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก นามนยั  
๑๖๗ อาบอบนวด* สถานที น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๖๘ อารต์* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๖๙ อเีมล / อเีมล*์ (๑)เครืองมอื / (๒)ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๗๐ อ ึ ผล ระบุไมไ่ด ้ นามนยั 
๑๗๑ อึม* ผูเ้สรมิ ระบุไมไ่ด ้  นามนยั 



   
 ๑๒๑ 

คาํที คาํสลบัหน้าที ความสมัพนัธ์
ทางการก 

ทิศทางการขยาย
หน้าที 

กลไกทาง
อรรถศาสตร ์

๑๗๒ อจุจาระ ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๗๓ เอ๊กซเรย*์ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๗๔ เอน็ท*์ ผูเ้สรมิ น  ------->   น  ก  นามนยั 

๑๗๕ เอสเอม็เอส / 
เอ๊สเอม็เอ๊ส* 

(๑)เครืองมอื / (๒)ผล น  ------->   น  ก นามนยั 

๑๗๖ แอโรบกิ* ผล น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๗๗ โอโม*่ ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๗๘ ฮนันีมนู* ผล ก ------->  ก  น นามนยั 
๑๗๙ ไฮโซ* ผูม้สีภาพ น  ------->   น  ก นามนยั 
๑๘๐ ไฮไลต้*์ เครืองมอื น  ------->   น  ก นามนยั 

 



 
 

บทที  ๖ 

สรปุผลการวิจยั อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 
 งานวิจยัเรืองนีศึกษาการสลับหน้าทีระหว่างคํานามกับคํากริยาในภาษาไทยโดยมี
วตัถุประสงค ์๒ ประการ ไดแ้ก่ การวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกของการสลบัหน้าทีระหว่าง
คาํนามกบัคาํกรยิา   และการวเิคราะหท์ศิทางการขยายหน้าทีตลอดจนกลไกทางอรรถศาสตรใ์น
กระบวนการสลับหน้าทีระหว่างคํานามกับคํากริยา ผลการวิจัยบรรลุวัตถุประสงค์ทีตั งไว ้
สามารถสรปุและอภปิรายผลการวจิยัไดด้งัต่อไปนี   
 
๖.๑ สรปุผลการวิจยั 

ผู้วิจยัรวบรวมคํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกันทีมลีกัษณะตามเกณฑ์ที
กําหนดได ้ ๑๘๐ คาํ แบ่งเป็น ๒ กลุ่มตามแหล่งทีมาของขอ้มูลคอื  คําทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อน 
พ.ศ.๒๕๔๒ หมายถึง คําทีพบในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ โดย
พจนานุกรมระบุไว้ว่าทําหน้าทีไดท้ั งคํานามและคํากรยิา คําในกลุ่มนีมทีั งสินจํานวน ๙๙ คํา คดิ
เป็นรอ้ยละ ๕๕ ของคําทั งหมด อกีกลุ่มหนึงคอืคําทีเกดิการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการ
ทําวจิยั หมายถงึ คําทีพบในพจนานุกรมคําใหม่ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน เล่ม ๑ พ.ศ.๒๕๕๑  
และเล่ม ๒ พ.ศ.๒๕๕๒  โดยพจนานุกรมคําใหม่ระบุไว้ว่าทําหน้าทีได้ทั งคํานามและคํากรยิา
รวมไปถึงคําทีได้จากการเก็บข้อมูลภาษาทีใช้ในชีวิตประจําวันทั งจากนิตยสาร นวนิยาย 
โทรทศัน์ และจากเวบ็ไซตใ์นช่วงเดอืนมนีาคม-สงิหาคม พ.ศ.๒๕๕๓ คําในกลุ่มนีมทีั งสินจาํนวน 
๘๑ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๔๕ ของคาํทั งหมด 

๖.๑.๑ ความสมัพนัธท์างการกของการสลบัหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 

ผูว้จิยัวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกดว้ยการสรา้งประโยคถอดความตามแนวทางของ
คลา้กและคลา้ก (Clark and Clark 1979) ผลการวจิยัพบว่าคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบั
หน้าทีกันมีความสัมพันธ์ทางการกได้หลายลักษณะ สอดคล้องกับสมมติฐานทีตั งไว ้
ความสมัพนัธ์ทางการกทีพบทั ง ๗ ลกัษณะ เรยีงตามลําดบัจากความสมัพนัธ์ทางการกทีพบ
มากทีสุดไปยงัความสมัพนัธท์างการกทีพบน้อยทีสุด ไดแ้ก่ ความสมัพนัธท์างการกแบบผล พบ
ร้อยละ ๓๕.๕๕ ความสมัพนัธ์ทางการกแบบเครืองมอื พบร้อยละ ๒๒.๗๗  ความสมัพนัธ์
ทางการกแบบผู้มสีภาพ พบรอ้ยละ ๑๑.๖๖ ความสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้เสรมิ พบรอ้ยละ ๑๐ 
ความสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้ทํา พบร้อยละ ๗.๗๗ ความสมัพนัธ์ทางการกแบบสถานที พบ
ร้อยละ ๖.๖๖ และความสมัพนัธ์ทางการกแบบผู้ถูก พบร้อยละ ๑.๖๖ นอกจากนียงัมคีําทีไม่
สามารถระบุความสมัพนัธท์างการกไดอ้กีรอ้ยละ ๕  

 



   
 ๑๒๓

คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจํานวนหนึงไม่สามารถระบุความสมัพนัธ์
ทางการกได้ เช่น เกาเหลา ค็อนเหวริ์ส โยโย่ เป็นต้น เนืองจากความสมัพนัธ์ทางความหมาย
ระหว่างคาํนามกบัคาํกรยิาห่างกนัมาก กลไกการเชือมโยงความหมายจงึซบัซอ้นและไม่สามารถ
วเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกไดด้ว้ยวธิกีารถอดความประโยค คําเหล่านีแสดงใหเ้หน็ว่าการ
สลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิาในภาษาไทยนอกจากจะเกิดในลกัษณะทีตรงไปตรงมา 
เห็นความสมัพนัธ์ทางการกระหว่างคํานามกบัคํากรยิาได้ชดัเจนแล้ว  ยงัมคีําทีเกิดการสลบั
หน้าทีดว้ยกระบวนการทีซบัซอ้นและไม่สามารถวเิคราะหค์วามสมัพนัธ์ทางการกไดอ้กีดว้ย ซึง
ลกัษณะเช่นนียงัไมค่่อยพบในงานวจิยัเรืองอืน ๆ ทีมุง่เน้นศกึษาเรืองการสลบัหน้าที   

๖.๑.๒ ทิศทางการขยายหน้าทีระหว่างคาํนามกบัคาํกริยา 

ผู้วิจยัตั งสมมติฐานว่าคํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกันนั น หน้าทีทั งสอง
หน้าทีไม่ไดเ้กดิขึนพรอ้มกนั บางคําเป็นคํานามก่อน ในขณะทีบางคําเป็นคํากรยิาก่อน  การ
วเิคราะห์ทศิทางการขยายหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิาต้องใชว้ธิทีีแตกต่างกนักบัคําทั ง ๒ 
กลุ่ม คาํทีเกดิการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยันั นผูว้จิยัสามารถทราบทศิทางการ
ขยายหน้าทีได้จากการสงัเกตการปรากฏของภาษาในสงัคมเพราะผู้วจิยัอยู่ร่วมสมยักบัการ
ปรากฏหน้าทีของคําทีเกดิขึนภายหลงั ส่วนคําทีเกดิการสลบัหน้าทีมาก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ นั นใช้
การศกึษาเปรยีบเทยีบจากพจนานุกรมทีใชใ้นอดตี   

ผลการวจิยัพบว่าสอดคล้องกบัสมมติฐานทีตั งไว้ คํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบั
หน้าทีกนัจํานวน ๑๘๐ คํานั น พจิารณาเฉพาะคําทีสามารถระบุทศิทางการขยายหน้าทีได้จะ
พบว่ามทีั งสินจํานวน ๑๕๒ คํา มคีําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํานามก่อนจํานวน ๑๑๐ คํา  คดิเป็น
รอ้ยละ ๗๒.๓๗ ส่วนคําสลบัหน้าทีทีเกิดเป็นคํากรยิาก่อนพบจํานวน ๔๒ คํา คดิเป็นรอ้ยละ 
๒๗.๖๓  

๖.๑.๓ กลไกทางอรรถศาสตร์ทีทําให้เกิดการสลับหน้าทีระหว่างคํานามกับ
คาํกริยา 

กลไกทางอรรถศาสตร ์คอื กระบวนการทางปรชิานทีใชใ้นการเชือมโยงความหมายของ
คํานามและความหมายของคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัเขา้ด้วยกนั  ผูว้จิยัตั งสมมตฐิานว่า
กลไกทางอรรถศาสตรท์ีสําคญัทีทําใหเ้กดิการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิาคอื นามนัย 
ผลการวจิยัพบว่าคํานามและคํากรยิาทีเกิดการสลบัหน้าทีกนัจํานวน ๑๘๐ คํานั น กลไกทาง
อรรถศาสตรท์ีสําคญัทําใหเ้กดิการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิาคอื นามนัย สอดคลอ้ง
กบัสมมตฐิานทีตั งไว ้นามนัยเกดิกบัคําจาํนวน ๑๗๐ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๙๔.๔๕ ของคําทั งหมด 
รองลงมาคอื นามนัยเกดิร่วมกบัอุปลกัษณ์ เกดิกบัคําจํานวน ๘ คํา คดิเป็นรอ้ยละ ๔.๔๔ ของ
คาํทั งหมด และนามนยัเกดิรว่มกบัการพอ้งเสยีง เกดิกบัคาํจาํนวน ๒ คาํ คดิเป็นรอ้ยละ ๑.๑๑  



   
 ๑๒๔ 

ในส่วนของนามนยั  ผูว้จิยัพบรปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์ ๔ รปูแบบ เรยีงตามลําดบั
จากรปูแบบทีพบมากทีสุดไปจนถงึรปูแบบทีพบน้อยทีสุด ไดแ้ก่  

- ผลลพัธ์โยงกบัการกระทํา เช่น  แกง “กบัขา้วทีเป็นนํา” เชือมโยงกบั “ทํากบัขา้ว
ประเภททีเป็นแกง” เป็นต้น พบรอ้ยละ ๔๓.๕๓ ของคําทีเกดิการสลบัหน้าทีด้วย
กลไกนามนยั  

- เครืองมือโยงกับการกระทํา เช่น โทรศัพท์ “อุปกรณ์ทางไฟฟ้าทีเป็นเครืองมือ
สือสารใชพู้ดคุยกนั” เชือมโยงกบั “พูดตดิต่อกนัทางโทรศพัท”์ เป็นต้น พบรอ้ยละ 
๒๔.๗๑ ของคาํทีเกดิการสลบัหน้าทีดว้ยกลไกนามนยั  

- ผูก้ระทําโยงกบัการกระทํา เช่น พยาบาล  “ดูแลคนไข,้ ปรนนิบตัคินไข”้ เชือมโยง
กบั  “ผูดู้แลคนไข”้ เป็นต้น พบรอ้ยละ ๑๕.๓๐ ของคําทีเกดิการสลบัหน้าทีด้วย
กลไกนามนยั  

- สถานทีโยงกบัการกระทํา เช่น สมาคม “คบคา้, คบหา” เชือมโยงกบั “สถานทีทีใช้
ในการพบปะ หรอืประชุมของกลุ่มบุคคล” เป็นต้น พบรอ้ยละ ๗.๐๖ ของคําทีเกดิ
การสลบัหน้าทีดว้ยกลไกนามนยั  

รูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบนามนัยแต่ละแบบมคีวามสมัพนัธ์กับทิศทางการ
ขยายหน้าทีในลกัษณะต่าง ๆ กนั สําหรบัรูปแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผลลพัธ์กบัการ
กระทําซึงเป็นรูปแบบทีพบมากทีสุดนั น พบว่าเกดิขึนทั ง ๒ ทศิทางในสดัส่วนทีไม่ต่างกนัมาก
นัก คําทีมทีิศทางการขยายหน้าทีจากคํากรยิาไปเป็นคํานามจะพบรูปแบบนีมากกว่าเพียง
เลก็น้อยเท่านั น แสดงใหเ้หน็ว่าในภาษาไทย มโนทศัน์ “ผลลพัธ”์ กบั “การกระทํา” มทีศิทางใน
การขยายหน้าทีได้ทั ง ๒ รูปแบบ  ไม่ว่าจะเป็น “ผลลพัธ์ ไปสู่ การกระทํา” หรอื “การกระทํา 
ไปสู่ ผลลพัธ์” ในขณะทีรูปแบบการเชือมโยงมโนทัศน์แบบเครืองมอืโยงกับการกระทํานั น 
อตัราส่วนของคําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํานามก่อนต่อคําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํากรยิาก่อนอยู่ใน
ระดบั ๔ : ๑ แสดงใหเ้หน็ว่าในภาษาไทย มโนทศัน์ “เครืองมอื” กบั “การกระทํา” มทีศิทางใน
การขยายหน้าทีทีเด่นชดัอยู่ทิศทางเดยีวคอืจาก “เครืองมอื ไปสู่ การกระทํา” สอดคล้องกับ
ผลการวจิยัของคลา้กและคล้ากทีกล่าวว่า “instrumental verbs is the commonest of the 
denominal verb” (Clark and Clark 1979: 776) คํากรยิาทีมกีารกเครืองมอืเป็นลกัษณะสามญั
ทีสุดของคํากริยาทีแปลงมาจากคํานามทีพบได้มากทีสุด งานวิจัยเรืองนีจึงเป็นอีกหนึง
ขอ้สนับสนุนทีชีให้เห็นว่าการขยายหน้าทีจาก “เครืองมอื ไปสู่ การกระทํา” เป็นรูปแบบทีเป็น
สากล 

ลกัษณะทีน่าสนใจอกีประการหนึงของการสลบัหน้าทีคอื การใชค้ํานามทีเป็นชือเฉพาะ
มาสลบัหน้าทีใชเ้ป็นคาํกรยิา รปูแบบการเชือมโยงมโนทศัน์แบบผูก้ระทํากบัการกระทํา เช่น คํา



   
 ๑๒๕ 

ว่า นาธาน มาจากคาํนามทีเป็น “ชือของนักรอ้งชายทีถูกสงัคมกล่าวหาว่ามพีฤตกิรรมการโกหกและ
หลอกลวง จนถกูศาลจงัหวดัเลยตดัสนิจําคุก ๒ ปีในคดฉ้ีอโกงเงนิ” ต่อมาเกดิการสลบัหน้าทีใชเ้ป็น
คํากรยิามคีวามหมายว่า “มพีฤตกิรรมชอบพูดจาโกหกหลอกลวงผูอ้ืน” เช่นในประโยคว่า  “คุณ
นาธานแค่ไหน” หรอื “เธอนีมนันาธานจรงิ ๆ” เป็นต้น นอกจากนียงัพบว่า มารค์ แมว้ เหวง  ซึง
เป็นคําทีเกิดขึนในช่วงทีมเีหตุการณ์การชุมนุมทางการเมอืงครั งสําคญับรเิวณสยามสแควร์
ในช่วงเดอืนพฤษภาคม พ.ศ.๒๕๕๓ พบในสือต่าง ๆ โดยเฉพาะทางกระทูแ้สดงความคดิเหน็ใน
อนิเตอรเ์น็ต ซึงปรากฏการณ์นีพบไดม้ากขึนเรือย ๆ ในปจัจบุนั  ในงานวจิยัของคลา้กและคลา้ก 
(Clark and Clark 1979) กพ็บปรากฏการณ์นี เช่นคําว่า Houdini มาจากคํานามทีเป็น “ชือของ
อดตีนักมายากลชาวอเมรกินัเชือสายฮงักาเรยีนผู้มชีือเสยีงโด่งดงัในช่วง ค.ศ.๑๘๗๔-๑๙๒๖” 
ต่อมาเกดิการสลบัหน้าทีใชเ้ป็นคํากรยิามคีวามหมายว่า “หลบหนีโดยใชก้ลอุบาย” มาจากการ
รบับทบาทเป็นตวัละครทีมพีฤตกิรรมเช่นนีในภาพยนตรท์ีโด่งดงัเรืองหนึง ผูว้จิยัสงัเกตเหน็ว่า
ในภาษาไทยนั นคาํทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ มคีาํทีมลีกัษณะเช่นนีเพยีงคําเดยีวคอื
คาํว่า เชย (ดูรายละเอยีดในบทที ๓) ในขณะทีคําทีเกดิการสลบัหน้าทีในระยะเวลาเดยีวกบัการ
ทําวจิยันั นแมผู้้วจิยัจะเกบ็ขอ้มลูคําในกลุ่มนีได้เป็นจํานวนน้อยกว่ากลุ่มแรก  แต่พบคํานามชือ
เฉพาะทีเกดิการสลบัหน้าทีมาเป็นคํากรยิาถงึ ๔ คํา คอื นาธาน มารค์ แมว้ เหวง ดงักล่าวไป
แลว้ แสดงใหเ้หน็ว่าการใชค้าํนามชือเฉพาะมาสลบัหน้าทีเป็นคํากรยิาเป็นแนวโน้มหนึงของการ
สรา้งคําในปจัจุบนัทีไม่พบมากนักในอดตี เนืองจากปจัจุบนัมบีรบิททีเอืออํานวยต่อการเกดิคํา
ประเภทนี  นั นคือ การเกิดกลุ่มบุคคลทีเรียกได้ว่าเป็น “บุคคลสาธารณะ” เช่น นักแสดง 
นักการเมอืง เป็นต้น ซึงเป็นกลุ่มทีคนส่วนใหญ่รู้จกั สามารถพูดถึงได้วจิารณ์ได้ พฤตกิรรมที
โดดเด่นของบุคคลสาธารณะเหล่านีจงึเกดิการสลบัหน้าทีมาใชเ้ป็นคาํกรยิา 

  
๖.๒ อภิปรายผลการวิจยั  

๖.๒.๑ ความสมัพนัธท์างการกของการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิาทีโดดเด่น
ทีสุดในงานวจิยัเรืองนีคอืความสมัพนัธท์างการกแบบผล ซึงไม่สอดคลอ้งกบังานวจิยัของคลา้ก
และคลา้ก (Clark and Clark 1979) ทีผูว้จิยัใช้เป็นแนวทางในการศกึษา คล้ากและคลา้กพบ
ความสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอืมากทีสุด แสดงใหเ้หน็ว่าในมุมมองของผูพู้ดภาษาไทยนั น 
“การกระทาํ” กบั “ผลทีเกดิขึนจากการกระทาํ” มคีวามใกลช้ดิทางความหมายกนัอยา่งมาก  

ความสมัพนัธ์ทางการกแบบเครืองมอืเป็นกลุ่มทีพบมากเป็นอนัดบัทีสองในงานวจิยั
เรืองนี ส่วนในงานวจิยัของคลา้กและคล้ากนั นพบว่าความสมัพนัธ์ทางการกแบบเครืองมอืเป็น
กลุ่มทีพบมากทีสุด ชวนใหส้นันิษฐานว่าความสมัพนัธท์างการกแบบเครืองมอือาจเป็นลกัษณะที
ค่อนขา้งเป็นสากลเพราะพบไดค้่อนขา้งมากทั งในภาษาไทยและภาษาองักฤษ   



   
 ๑๒๖ 

๖.๒.๒ คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนับางคําไม่ได้มเีพยีง ๑ ความหมาย  
จงึสามารถมคีวามสมัพนัธ์ทางการกได้มากกว่า ๑ ลกัษณะ  คํากลุ่มนีแบ่งออกเป็น ๒ กลุ่ม 
ไดแ้ก่ คาํทีมคีวามสมัพนัธท์างการก ๒ ลกัษณะไดท้ั งในคาํกรยิาและคาํนาม เช่น คําว่า  คาราโอ
เกะ  เกดิเป็นคํานามก่อน มคีวามหมายไดท้ั ง “๑. แผ่นซดีบีนัทกึทํานองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือให้
รอ้งตามได้” และ “๒. สถานที  รา้นอาหาร  ทีมบีรกิารให้ลูกคา้รอ้งเพลงทีมเีนือรอ้งใหร้อ้งตาม
ได”้  เมือเป็นคาํกรยิา คาํนีมคีวามหมายว่า “ก. รอ้งเพลงตามแผ่นซดีบีนัทกึทํานองเพลงทีมเีนือ
รอ้งเพือให้รอ้งตามได้”  ดงันั นเมือ คาราโอเกะ  เกดิการสลบัหน้าทีจากคํานามไปเป็นคํากรยิา  
จงึมคีวามสมัพนัธ์ทางการกใน ๒ ลกัษณะ  ได้แก่  ความสมัพนัธ์ทางการกแบบเครืองมอืและ
แบบสถานที  ในการสือสารครั งหนึงนั น คาราโอเกะ จะมคีวามสมัพนัธท์างการกแบบใด ผูพู้ด
และผูฟ้งัสามารถตคีวามไดจ้ากขอ้ความแวดลอ้มและบรบิทของสถานการณ์การสือสารครั งนั น  

ส่วนคําอกีกลุ่มคอืคําทีมคีวามสมัพนัธท์างการก ๒ ลกัษณะไดเ้ฉพาะในคํานาม ไดแ้ก่ 
โทรเลข อีเมล  เอสเอ็มเอส  คํากลุ่มนีเกิดเป็นคํานามก่อน มคีวามหมายได้ ๒ ความหมาย  
คํานามความหมายแรกจะเป็นอุปกรณ์สือสารซึงหากเกิดการสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาจะมี
ความสมัพนัธ์ทางการกแบบเครืองมอื  ส่วนคํานามความหมายทีสองจะหมายถงึสารทีเกดิขึน
หลงัจากการสือสารครั งนั น ๆ ซึงหากเกดิการสลบัหน้าทีไปเป็นคํากรยิาจะมคีวามสมัพนัธ์ทาง
การกแบบผล แต่ปรากฏว่าเมือเกิดการสลบัหน้าทีเป็นคํากรยิา คํากรยิาจะมคีวามหมายเป็น
วิธีการสือสาร จึงมีความสัมพันธ์ทางการกแบบเครืองมือได้เท่านั น ปรากฏการณ์ทีคํามี
ความสมัพนัธท์างการกไดม้ากกว่า ๑ ลกัษณะเช่นนีไม่พบในงานวจิยัของคลา้กและคลา้กและยงั
ไมพ่บในงานวจิยัเรืองอืน ๆ ทีไดศ้กึษามา แสดงใหเ้หน็ว่าการสลบัหน้าทีในภาษาไทยมลีกัษณะ
บางประการทีต่างจากภาษาองักฤษ  
 ๖.๒.๓ ผลการวจิยัดา้นทศิทางการขยายหน้าทีของคํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบั
หน้าทีกนัพบว่ามคีําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํานามก่อนมากกว่าคําสลบัหน้าทีทีเกดิเป็นคํากรยิา
ก่อน สอดคลอ้งกบัผลการวจิยัของไฮเนและคูเตวา (Heine and Kuteva 2007) ซึงศกึษา
วิวฒันาการของการเกิดหมวดคําโดยใช้แนวคิดทางด้านแบบลกัษณ์ภาษา พบว่าคํานามมี
แนวโน้มทีจะเป็นหมวดคาํทีเกดิขึนก่อนหมวดคาํอืน ๆ รวมทั งหมวดคํากรยิาดว้ย อย่างไรกต็าม  
คํากรยิาอาจเป็นหมวดคําทีเกดิขึนก่อนได้เช่นกนัแต่มแีนวโน้มน้อยกว่า งานวจิยัเรืองนีจงึเป็น
ขอ้สนับสนุนอีกประการหนึงทีทําให้เหน็ว่าในภาษาไทยนั นหากคําหนึงทําหน้าทีได้ทั งคํานาม
และคาํกรยิาในภาษาปจัจบุนั คาํคาํนั นมแีนวโน้มทีจะเกดิเป็นคํานามก่อนจากนั นจงึเกดิการสลบั
หน้าทีไปเป็นคาํกรยิา   

๖.๒.๔  การสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกบัคํากรยิาไม่ไดม้ลีกัษณะเปลียนไปในทศิทาง
เดยีว แมเ้ป็นคําทีมมีโนทศัน์เดยีวกนั บางคําอาจเริมต้นเป็นคํากรยิาก่อน บางคําอาจเริมเป็น
คํานามก่อน ขอ้คน้พบดงักล่าวนีสนับสนุนแนวคดิทีว่าหน้าทีของคําในภาษาไทยมลีกัษณะทีไม่
ตายตวั สามารถใช้คํานามไปทําหน้าทีเป็นคํากรยิาไดแ้ละในขณะเดยีวกนัคํากรยิากส็ามารถทํา



   
 ๑๒๗ 

หน้าทีเป็นคํานามได้ ลกัษณะเช่นนีเป็นธรรมชาติของภาษาไทยทีอาจใช้ถ้อยคําโดยคํานึงถึง
ความหมายของคําเป็นสําคญัมากกว่าหมวดคําหรอืหน้าทีทางไวยากรณ์ ดงัทีกีวอน (Givon, 
1990) กล่าวว่าในบางภาษาอาจไมจ่าํแนกคาํนามและคาํกรยิาออกจากกนัอยา่งชดัเจนกไ็ด ้ 

 
๖.๓ ข้อเสนอแนะ 

๖.๓.๑ คํานามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจํานวนหนึงผูว้จิยัยงัไม่สามารถระบุ
ทศิทางการขยายหน้าทีได ้เนืองจากสาเหตุ ๒ ประการ ประการแรกคอืพจนานุกรมทีใชใ้นอดตี
เล่มทีเก่าทีสุดทีผูว้จิยัใชห้าขอ้มลูการปรากฏของคํา คอื A dictionary of Siamese Language 
ของคาสเวลล์ พ.ศ.๒๓๘๙ นั นใหนิ้ยามว่าคํานั นมทีั ง  ๒ หน้าที ผลเช่นนีตคีวามได ้๒ ประการ 
ประการแรกหากตีความตรงตวัตามขอ้มูลทีพบก็ต้องสรุปว่าคือคําทั งสองคํานีเกดิเป็นสมาชกิ
ของทั งหมวดคํานามและคํากรยิาพรอ้มกนั การตีความตามข้อสรุปนีไม่ค่อยสมเหตุสมผลกบั
ปรากฏการณ์ทีพบในภาษาไทย เนืองจากพลวตัของการขยายหน้าทีของคําในปจัจุบนันั นก็
มกัจะเกดิจากหน้าทีอย่างใดอย่างหนึงก่อน จงึจะขยายไปเป็นอกีหน้าทีหนึง แทบไม่พบคําทีมี
หลกัฐานสนบัสนุนชดัเจนว่าเกดิมาพรอ้มกนัมากกว่า ๑ หน้าที การตคีวามอกีประการหนึงคอืคํา
นีเกดิการสลบัหน้าทีมาก่อนสมยัรตันโกสนิทร ์พจนานุกรมทีตพีมิพ์ขึนในช่วงสมยันีจงึระบุว่ามี
ทั ง ๒ หน้าที ซึงผู้วจิยัเหน็ว่าการตคีวามประการทีสองมเีหตุผลมากกว่า  จงึสรุปว่าคํานั นเป็น
ระบุว่าเป็นคาํทีเกดิการสลบัหน้าทีก่อนช่วงเวลาทีกําหนดไวใ้นการวจิยั 

ส่วนสาเหตุอกีประการหนึงคอื พจนานุกรมเล่มทีใกลเ้คยีงกนัใหข้อ้มลูทีขดัแยง้กนั  คํา
ในกลุ่มนีหากศึกษาเพิมเติมได้โดยการค้นคว้าจากเอกสารข้ามสมัยทีมีอายุเก่ากว่าสมัย
รตันโกสนิทร ์อาจจะทาํใหท้ราบทศิทางการขยายหน้าทีไดว้่าคาํนั นเป็นคาํนามหรอืคาํกรยิาก่อน  

อยา่งไรกต็าม ผูว้จิยัเชือว่าอาจมคีาํบางคาํทีไมส่ามารถสบืคน้ไดว้่าหน้าทีใดเป็นหน้าทีที
เกดิขึนก่อน แมจ้ะคน้จากเอกสารทีเก่าทีสุดเท่าทีหลงเหลอือยู่แลว้ก็อาจจะพบว่าคํานั นใชไ้ดท้ั ง
สองหน้าทีมาตั งแต่เริมปรากฏหลกัฐานการใช้คํา ขอ้จํากดัของการวจิยัประเดน็นีอาจตคีวามได้
อกีประการหนึงว่า ในการสือสารนั นผู้พูดภาษาไทยอาจไม่ได้เคร่งครดัต่อหน้าทีของคํา แต่เน้น
การสือความหมายใหไ้ดช้ดัเจนทีสุดและสั นทีสุด ดงันั นหากคําใดมคีวามหมายทีเด่นชดัและไม่มี
คําอืน ๆ มาสือความหมายแทน กส็ามารถใชค้ํานั นทําหน้าทีใด ๆ กไ็ดเ้ท่าทีความหมายของคํา
จะเอือให้เกดิการเชือมโยง ซึงปรากฏการณ์นีกพ็บในภาษาปจัจุบนัด้วย คําสลบัหน้าทีทีเกดิขึน
ในระยะเวลาเดยีวกบัการทําวจิยันั น มหีลายคําทีผูใ้ชภ้าษาบางคนไม่เคยใชแ้ละไม่รูว้่าคํานั นได้
เกิดการสลบัหน้าทีขึนแล้ว เช่น ฝีมอื ในประโยค แกงหม้อนีอร่อยได้แค่นีแหละค่ะ ยงัไม่ฝีมอื
เท่าไร  ผู้วจิยัพบจากแหล่งข้อมูลว่าเกิดการสลบัหน้าทีจากคํานามเป็นคํากรยิา ทดสอบด้วย
เกณฑ์ทางวากยสัมพันธ์ก็พบว่าสามารถปรากฏกับว่า ไม่  ได้ คํานีจงึจดัเป็นคํากรยิาตาม
ไวยากรณ์ทีผู้วจิยัใช ้หากเปลียนเกณฑก์ารทดสอบหน้าทีของคําไปใชเ้กณฑท์ีเน้นความหมาย 



   
 ๑๒๘ 

คาํนีกอ็าจจะไมใ่ช่คาํกรยิา การเลอืกไวยากรณ์หรอืเกณฑใ์นการวเิคราะหจ์งึส่งผลต่อผลการวจิยั
ค่อนขา้งมาก  

๖.๓.๒ จากการเกบ็ขอ้มลู ผูว้จิยัพบคาํนามทีสามารถทําหน้าทีเป็นภาคแสดงในประโยค
ไรก้รยิาซึงหมายถงึประโยคทีมหีน่วยนาม ๒ หน่วยมาสมัพนัธก์นัโดยไม่มกีรยิา (นววรรณ พนัธุ
เมธา ๒๕๔๙: ๒๐๓) ไดแ้ก่ อายุ ราคา ในประโยคว่า แม่อายุมากแลว้ มะม่วงราคาแพง เป็นต้น 
แต่ยงัไม่เกิดการสลับหน้าทีเป็นคํากรยิาโดยสมบูรณ์เพราะคําเหล่านียงัขาดคุณสมบัติของ
คํากรยิา คอื การปรากฏร่วมกบัคําปฏเิสธ ไม่ คํานามกลุ่มนีน่าสนใจศึกษาว่ามคีุณสมบตัิทาง
วากยสมัพนัธ์และอรรถศาสตร์ทีเป็นพิเศษแตกต่างจากคํานามอืน ๆ อย่างไรจงึสามารถทํา
หน้าทีเป็นภาคแสดงของประโยคไดโ้ดยลาํพงั 

๖.๓.๓ ควรมกีารศึกษาคํากลุ่มทีไม่สามารถบอกความสมัพนัธ์ทางการกได้ประเภท
เดยีวกบั  เกาเหลา คอ็นเหวริส์  จบัฉ่าย  จําจี  เบนโล  โยโย่  ร่ายยาว   โหล  ใหม้ากขึน เพือหา
ว่าลกัษณะเช่นนีพบได้ทั วไปในภาษาอืน ๆ หรอืไม่ หรอืว่าเป็นลกัษณะหายากทีไม่ค่อยพบใน
ภาษาอืน ๆ  

๖.๓.๔ มคีํากรยิาจํานวนมากสามารถสลบัหน้าทีเป็นคําลกัษณนามได้ จากการเก็บ
ขอ้มลูผูว้จิยัพบว่าคาํในกลุ่มนีมจีาํนวนไมน้่อย เช่น  

จบั ก. อาการทีใช้มอืแตะต้องสิงใดสิงหนึงตลอดจนกําไว้ยดึไว้;…; กริยิาทีทํา
ขนมจนีใหเ้ป็นหวั ๆ เรยีกว่า จบัขนมจนี, ลกัษณนามของขนมจนีว่า จบั หรอื หวั เช่น 
ขนมจนี ๕ จบั หรอื ขนมจนี ๕ หวั. น่าศกึษา 

จบี ก. พบักลบัไปกลบัมาหรอืทําใหย้่นเป็นกลบีเป็นรอย เช่น จบีผา้,…; ลกัษณ
นามเรยีกพลทูีมว้นพนัใยฝ้ายแลว้ เช่น พลจูบีหนึง พล ู๒ จบี. 

ขมวด ก. บดิมว้นแลว้ขอดใหเ้ป็นปม,..., น. ลกัษณนามเรยีกของทีขมวดอย่าง
นั น เช่น หวัหอม ๔ ขมวด. 

การทีคํากรยิากลายเป็นคําลกัษณนามในภาษาไทยยงัไม่มผีู้ใดศึกษาและรวบรวมไว ้
เหตุทีผูว้จิยัไมไ่ดศ้กึษาเพราะคาํในกลุ่มนีไมส่ามารถวเิคราะหค์วามสมัพนัธท์างการกไดด้ว้ยการ
ใช้ประโยคถอดความของคล้ากและคล้าก ดงันั น หากมกีารศึกษาคํากลุ่มนีโดยใช้กรอบการ
วเิคราะห์อย่างอืนก็จะทําให้เห็นธรรมชาติของการสลบัหน้าทีระหว่างคํานามกับคํากรยิาใน
ภาษาไทยไดร้อบดา้นมากขึน 
 



รายการอ้างอิง 

 
ภาษาไทย 

กรมตํารา. ๒๔๖๓.  ปทานุกรมสาํหรบัโรงเรียน. พระนคร: กรมตํารา กระทรวงศกึษาธกิาร. 

กรมวชิาการ. ๒๕๔๑. พจนานุกรม (ร.ศ. ๑๒๐). กรงุเทพฯ: กรมวชิาการ กระทรวงศกึษาธกิาร. 

กิงกาญจน์ เทพกาญจนา. ๒๕๓๖. พฒันาการของแนวคิดเรืองการก. วารสารภาษาและ

ภาษาศาสตร ์๑๖ (กรกฎาคม-ธนัวาคม): ๒-๒๗. 

คาสเวลล,์ เจ. และ แชนดเ์ลอร,์ เจ.เอช. ๒๕๔๔. A dictionary of the Siamese language.  

กรงุเทพฯ: สาํนกัพมิพแ์ห่งจฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 

จรสัดาว  อินทรทศัน์. ๒๕๓๙. กระบวนการทีคาํกริยากลายเป็นคาํบุพบทในภาษาไทย. 
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คณะมนุษยศาสตร ์มหาวทิยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒ. 

จริชัย ์ หริญัรศั. ๒๕๕๐. การศึกษาความหมายของคาํว่า “เอา” ในภาษาไทย. วทิยานิพนธ์

ปรญิญามหาบณัฑติ, ภาควชิาภาษาศาสตร ์คณะอกัษรศาสตร ์จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 
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ดุษฎพีร ชํานิโรคศานต.์ ๒๕๒๖. ภาษาศาสตรเ์ชิงประวติัและภาษาไทเปรียบเทียบ. (เอกสาร
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เทพ ีจรสัจรงุเกยีรต.ิ ๒๕๔๖. การศกึษาความเปลียนแปลงของคํากรยิาในพระราชนิพนธป์ระเภท

ร้อยแก้ว. ใน ปิยราชกวินทร์ ๑๕๐ ปี วนัพระบรมราชสมภพ. หน้า ๑๔๙-๑๗๖. 

กรุงเทพฯ: ภาควชิาภาษาไทยและศูนยว์จิยัภาษาและวรรณคดไีทย คณะอกัษรศาสตร ์

จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 
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จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 
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ภาคผนวก ก  
ตารางแสดงความหมายของคาํสลบัหน้าทีพร้อมตวัอยา่งประโยค 

 

คาํนามและคํากรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจาํนวน ๑๘๐ คาํทีใชใ้นการวจิยัครั งนี ผูว้จิยั

ไดแ้สดงความหมายของคาํพรอ้มทั งตวัอยา่งประโยคทีคาํเหล่านีปรากฏไวใ้นตารางหน้า ๑๔๐ -

๒๐๖ ขอบเขตของการใหนิ้ยามความหมายของคาํ การแสดงตวัอยา่งประโยค และการสะกดคํา

ในตาราง มดีงันี 

 

๑. การให้นิยามความหมายของคาํ 
๑.๑ คําทีพบพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒, พจนานุกรมคําใหม ่

ฉบบัราชบณัฑติยสถาน เล่ม ๑ และพจนานุกรมคาํใหม ่ฉบบัราชบณัฑติยสถาน เล่ม ๒ (ซึงเป็น

พจนานุกรมทีใชใ้นการเกบ็ขอ้มลูคาํ) จะใชค้วามหมายตามทีพจนานุกรมเหล่านีไดใ้หไ้ว ้ 

๑.๒ คําทีไม่ปรากฏในพจนานุกรมทั ง ๓ เล่มขา้งต้น เนืองจากเป็นคําทีผู้วจิยัพบจากการ

เก็บขอ้มูลในเวบ็ไซต์พนัทปิดอทคอมและจากบทสนทนาทีพบในชวีติประจาํวนันั น ผูว้จิยัจะให้

ความหมายของคาํโดยยดึหลกัดงันี 

      ๑.๒.๑ คน้หาความหมายของคําจากพจนานุกรมเล่มอืน ๆ พจนานุกรมทีผูว้จิยัใช้

ค้นคว้า ได้แก่ พจนานุกรมคําใหม่ เล่ม ๓ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน, พจนานุกรมฉบบัมติชน, 

พจนานุกรมนอกราชบณัฑติยสถาน ของมตชิน, และ คลงัคํา ของนววรรณ พนัธุเมธา ผลปรากฏ

ว่ามเีพยีงพจนานุกรมฉบบัมตชินและพจนานุกรมคําใหม่ เล่ม ๓ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน ทีให้

ความหมายของคาํบางคาํทีอยู่ในการวจิยัครั งนี ดงันั นหากคําใดปรากฏในพจนานุกรมสองเล่มนี 

จะใชค้วามหมายตามทีพจนานุกรมไดใ้หไ้ว ้ 

      ๑.๒.๒ คําทีไม่พบในพจนานุกรมฉบบัมตชิน ผูว้จิยัไดค้้นควา้จากแหล่งขอ้มูลบาง

แหล่งในอินเทอร์เน็ต ได้แก่ เว็บไซต์วิกิพีเดีย (เข้าถึงได้จาก http://www.wikipedia.org) และ

คอลัมน์ภาษาไทยในหนังสือพิมพ์รายวัน หากผู้วิจ ัยเห็นว่าแหล่งข้อมูลเหล่านีสามารถให้

ความหมายของคาํใดไวไ้ดด้ ีจะใชค้วามหมายของคาํตามทีแหล่งขอ้มลูเหล่านีใหไ้ว ้

      ๑.๒.๓ คาํใดทีอยูน่อกเหนือจากเกณฑข์อ้ ๑.๑ , ๑.๒.๑ และ ๑.๒.๒ ผูว้จิยัจะนิยาม

ความหมายดว้ยตนเองโดยประมวลความหมายจากตวัอยา่งประโยคทีพบจากการเกบ็ขอ้มลู  
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๒. การแสดงตวัอย่างประโยค 
๒.๑ การเกบ็ขอ้มูลคําเพือให้ได้คําทีใชศ้กึษาจาํนวน ๑๘๐ คํานั น ผู้วจิยัเก็บขอ้มูลจาก

พจนานุกรมของราชบณัฑติยสถาน ๓ เล่ม (ดูขอ้ ๑.๑) จากกระทูแ้สดงความคดิเหน็ในเวบ็ไซต์

พนัทปิดอทคอมในหมวด PantipCafe จาํนวน ๕ หอ้ง ไดแ้ก่ หอ้งโต๊ะเครืองแป้ง หอ้งราชดําเนิน 

หอ้งเฉลมิไทย หอ้งสยามสแควร ์และหอ้งสวนลุมพนีิ และจากบทสนทนาทีพบในชวีติประจาํวนั 

เมือไดค้าํทีใชศ้กึษาจาํนวน ๑๘๐ คําพรอ้มทั งตวัอย่างประโยคจากแหล่งขอ้มลูต่าง ๆ เหล่านีแลว้ 

ผูว้จิยัยงัไดส้งัเกตและพยายามหาตวัอย่างประโยคทีมคีําเหล่านีปรากฏอยู่จากแหล่งขอ้มลูอืน ๆ 

ด้วย เช่น คลงัข้อมูลภาษาไทยแห่งชาติ ของภาควชิาภาษาศาสตร ์จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 

(เขา้ถงึไดจ้าก http://ling.arts.chula.ac.th/tnc2/) เวบ็ไซต์อืน ๆ นิตยสาร ละครโทรทศัน์ เป็นต้น 

เพือใหเ้หน็การใชค้าํเหล่านีในแหล่งขอ้มลูทีหลากหลาย 

๒.๒ คาํใดทีใหนิ้ยามความหมายของคาํโดยพจนานุกรมและแหล่งขอ้มลูอืน ๆ (คําในขอ้ 

๑.๑, ๑.๒.๑ และ ๑.๒.๒) ผูว้จิยัจะใหต้วัอย่างประโยคไว้ ๒ ประโยค ต่อ ๑ คํา กล่าวคอืสําหรบั

คํา ๑ คํานั น จะให้ตวัอย่างประโยคทีแสดงว่าคํานั นใช้เป็นคํานาม ๑ ประโยค และให้ตวัอย่าง

ประโยคทีแสดงว่าคํานั นใช้เป็นคํากรยิา ๑ ประโยค ส่วนคําใดทีผูว้จิยัให้นิยามความหมายด้วย

ตนเอง (คําในขอ้ ๑.๒.๓) ผูว้จิยัจะใหต้วัอย่างประโยคไว้ ๖ ประโยค ต่อ ๑ คํา กล่าวคอืสําหรบั

คํา ๑ คํานั น จะให้ตวัอย่างประโยคทีแสดงว่าคํานั นใช้เป็นคํานาม ๓ ประโยค และให้ตวัอย่าง

ประโยคทีแสดงว่าคาํนั นใชเ้ป็นคํากรยิา ๓ ประโยค เนืองจากคําเหล่านีเป็นคําทีเกดิขึนค่อนขา้ง

ใหม ่จงึใหต้วัอยา่งประโยคมากกวา่คาํในกลุ่มแรกเพือใหเ้หน็การใชค้าํทีหลากหลาย 

๒.๓ คําบางคํานั นมคีวามหมายต้นทางเป็นอย่างหนึง (ความหมายที ๑) ต่อมาเกดิการ

ขยายความหมายเพิมขึนอกี ๑ ความหมายโดยยงัไม่ไดเ้ปลียนหมวดคํา (ความหมายที ๒) จาก

ความหมายนีจงึเกดิการสลบัหน้าทีไปสู่อกี ๑ ความหมายซึงมกีารเปลียนหมวดคํา (ความหมาย

ที ๓) เช่น คาํที ๙๘ แพนดา เกดิการขยายความหมายตามลาํดบั ดงันี 

น.๑ สตัวช์นิดหนึงคลา้ยหม ี--------> น.๒ รอยคลําเป็นวงใตต้า --------> ก. มรีอยคลําเป็นวงใตต้า 

                 ความหมายที ๑  ความหมายที ๒         ความหมายที ๓ 

   การขยายความหมาย          การสลบัหน้าที 

 การสลบัหน้าทีเกดิขึนในขั นตอนการขยายความหมายจากคํานามความหมายที ๒ ไป

เป็นคํากรยิาซึงเป็นความหมายที ๓ ดงันั นจะให้ตวัอย่างประโยคของคํานามความหมายที ๒ 

และตัวอย่างประโยคของคํากรยิาเท่านั น ส่วนคํานามความหมายที ๑ นั นจะไม่ให้ตัวอย่าง



 

๑๓๘ 

ประโยคเนืองจากความหมายนียงัไม่เกียวขอ้งกบัการสลบัหน้าที ตวัอย่างของคําในกลุ่มนี เช่น 

แพนดา หลนิปิง ลกูเกด ศลัยกรรม เป็นตน้  

 

๓.การสะกดคาํ 
คาํสลบัหน้าทีในงานวจิยันีรวบรวมมาจากหลายแหล่งขอ้มลู ดงันั น การสะกดคํา โดยเฉพาะ 

คําทบัศพัทท์ีนํามาจากแหล่งขอ้มลูต่างๆ บางครั งไม่ตรงกนั ผูว้จิยัจงึกําหนดหลกัเกณฑส์ําหรบั

การสะกดคาํในงานวจิยัดงันี 
 ๓.๑ การสะกดคาํทีใชศ้กึษา มหีลกัเกณฑด์งันี 

      ๓.๑.๑ หากคาํนั นใหค้วามหมายตามพจนานุกรมเล่มใด ผูว้จิยัจะสะกดคําตามที

ปรากฏในพจนานุกรมเล่มนั น  เช่น  

แพนดา น.ชือสตัวพ์ืนเมอืงของจนีชนิดหนึง คลา้ยหม ี(อ.panda) (พจน.มตชิน)  

      ๓.๑.๒ คาํทียมืมาจากภาษาต่างประเทศซึงราชบณัฑติยสถานไดก้ําหนดคําทบัศพัท์

ไวจ้นเป็นทีแพรห่ลายและคนรูจ้กักนัโดยทั วไปแลว้ ในงานวจิยันีจะสะกดคําตามคําทบัศพัทข์อง

ราชบณัฑติยสถาน แต่หากพจนานุกรมทีใหค้วามหมายของคํานั นสะกดอกีรปูหนึงก็จะแสดงไว้

ในตารางดว้ย โดยจะตั งศพัทใ์หค้าํทบัศพัทข์องราชบณัฑติยสถานอยู่ในลําดบัที ๑ และคําทีปรากฏ

ในพจนานุกรมเล่มนั นอยูใ่นลาํดบัที ๒ เช่น  

เอสเอม็เอส / เอ๊สเอม็เอ๊ส  
น.ระบบสง่ขอ้ความสั น ๆ ทีสง่ทางโทรศพัทม์อืถอื (อ.SMS ย่อมาจาก  

short message service)  

น.ขอ้ความสั น ๆ ทีสง่ทางโทรศพัทม์อืถอื 

ก.สง่ขอ้ความสั น ๆ ทางโทรศพัทม์อืถอื (พจน.คาํใหม่ เล่ม ๑) 

 เอสเอ็มเอส เป็นรูปทีสะกดตามคําทบัศพัท์ของราชบณัฑติยสถาน (ปรากฏใน ศพัท์
คอมพวิเตอรแ์ละเทคโนโลยสีารสนเทศ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ.๒๕๔๖) ส่วน เอ๊สเอม็เอ๊ส 

เป็นรปูทีปรากฏในพจนานุกรมคําใหม่ เล่ม ๑  ฉบบัราชบณัฑติยสถาน ซึงใหนิ้ยามความหมาย

ของคาํนีไว ้ผูว้จิยัจงึแสดงไวท้ั ง ๒ รปู เพือใหส้ะดวกในการคน้ควา้ต่อไป 

       ๓.๑.๓ คาํใหมท่ียงัไมป่รากฏในพจนานุกรมเล่มใด ๆ ซึงมกัเป็นคําทีผูว้จิยัใหนิ้ยาม

ความหมายดว้ยตนเอง จะสะกดคาํตามแหล่งขอ้มลูทีผูว้จิยัเหน็ว่าเป็นรปูทีใชก้นัอย่างแพร่หลาย

ทีสุด เช่น ดรามา่ โอโม ่ เป็นตน้ 



 

๑๓๙ 

๓.๒ การสะกดคาํในตวัอยา่งประโยค ผูว้จิยัจะสะกดคาํตามแหล่งขอ้มลูทุกประการ ไม่มี

การแก้ไขแมว้่าจะในตวัอย่างประโยคนั นจะสะกดคําไม่ตรงกบัคําทีใชศ้กึษา เช่น คําว่า แพนดา 
ซึงพจนานุกรมฉบบัมตชินสะกดเช่นนี แต่ในการใช้จรงิพบว่าตวัอย่างประโยคส่วนใหญ่มกัจะ

สะกดว่า แพนดา้ หรอื คําว่า แวน้ ซึงพจนานุกรมคําใหม่ ฉบบัราชบณัฑติยสถาน เล่ม ๑ สะกด

เช่นนี แต่ในการใชจ้รงิพบว่าตวัอยา่งประโยคมทีั งทีสะกดเป็น แว๊นซ,์  แวน้ซ,์  แวน้ เป็นต้น และ

ไม่ไดแ้ก้ไขคําอืน ๆ ในตวัอย่างประโยคทีสะกดผดิอกัขรวธิภีาษาไทย เช่น โน๊ต (โน้ต) นะค๊า 

(นะคา้ เปลียนเสยีงมาจาก นะคะ) เป็นต้น ผูว้จิยัรกัษาการสะกดคําตามแหล่งขอ้มูลไว้ทั งหมด

เพือใหเ้หน็การใชภ้าษาและการสะกดคาํเหล่านีทีเกดิขึนจรงิในปจัจบุนั 



 

 

 

๑
๔

๐
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

๑ กระเดือก คาํนาม 
น. สว่นของกล่องเสยีง มลีกัษณะโปนออกมากลางลาํคอเหนือทอ่ลม เหน็ไดช้ดัในผูช้าย

เรยีกว่า ลกูกระเดอืก 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค มใีครเคยเหลากระเดอืกบา้งคะ ขอความเหน็หน่อย  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก. กลนือยา่งลาํบาก เชน่ กระเดอืกไมล่งคอ เตม็กระเดอืก. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เราไมก่นิเมด็นะ เราไมส่ามารถกระเดอืกลงได ้ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๒ กว้าน คาํนาม น. เครืองสาํหรบัฉุดดงึและยกของหนกั. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
 พออวนลอ้มเป็นวงแลว้ ลกูเรอืกจ็ะใชก้วา้นหรอืเครืองทุน่แรงดงึสายมานรวบหว่งเหลก็

เขา้ดว้ยกนั 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา  ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
ถอยลงนําแคน่ีกก็วา้นเรอืลงไปไดส้บายๆ แลว้ครบั...หรอืไมต่อ้งกวา้นลงกไ็ดส้าํหรบัเรอื

เลก็ๆ 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๓ กอ๊ปปี  คาํนาม น. กระดาษทีใชส้าํหรบัทาํสาํเนา เรยีกว่า กระดาษก๊อบปี. (อ. carbon paper) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค โครงงานนีเป็นการศกึษาการทาํกระดาษก๊อปปีขึนใชเ้องจากวสัดุทีหาไดง้า่ย คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ลอกเลยีนแบบ  พดูสั น ๆ ว่า ก๊อป (อ.copy) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค กระเป๋าพวกนีก๊อปปีของแบรนดเ์นมทั งนั น  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๔ กาก คาํนาม น. สิงทีเหลอืเมือคั นหรอืคดัเอาสว่นดอีอกแลว้ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค กากมะพรา้วทีเชด็ทิง ๆ เอาไวน่้ะ ไมย่กักะเอาออกมาเผาเสยีท ี บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 



 

 

 

๑๔๑ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก.ทาํพฤตกิรรมทีไมด่,ีแย ่ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) คนมองกค็งแบบ อนิีใชข้องก๊อปแน่เลยเธอ หลุยสค์งไมก่ากขนาดนี พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) ตอ้งบอกต่อถงึความโงก่ากๆของคนทาํแบบนี โงห่รอืว่าโคตรโงบ่รมโงห่รอืเลวกนัแน่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ถา้ BA คนไหนปราดเขา้มาคยุ ยิมแยม้ บรกิารด ีลองนู่นนีให ้กบัคนทีหน้าตาจนๆ 
แต่งตวักก็ากๆ แบบเราเนีย  

พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๕ กิก คาํนาม น. เพือนสนิทต่างเพศซึงอาจจะมคีวามสมัพนัธฉ์นัชูส้าว พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค นายแอบไปมกีิก  ระวงัแฟนจบัไดจ้ะมเีรือง พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. มคีวามสมัพนัธฉ์นัชูส้าว  
 

พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค เขากิกอยู่กบัดาราคนหนึงและกบันกัรอ้งอกีคนหนึง พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๖ กเูกิล คาํนาม น. เวบ็ไซตป์ระเภทโปรแกรมคน้หา (search engine) ขอ้มลูทางอนิเทอรเ์น็ตของบรษิทั 
google ซึงไดร้บัความนิยมมากทีสดุ เขา้ถงึไดจ้าก www.google.com 

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) แคเ่อาชือไปเสริช์ใน google เรากแ็น่ใจว่าจะหาเจอ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๒) เวบ็ของต่างประเทศเชน่ google ,facebook , youtube จงึเขา้ไมไ่ดค้รบั พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) โดนแคเ่ราคนเดยีว เขา้ Google กไ็ม่ได ้แต่เขา้ Pantip ได ้ พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    คาํกรยิา ก.คน้ควา้หาขอ้มลูในอนิเทอรเ์น็ตผา่นเวบ็ไซต ์www.google.com ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) inklink ไมเ่วริค์คะ่ ยนืยนั นั งยนั นอนยนั ลองไป google ดปูญัหากไ็ดค้ะ่  พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 



 

 

 

๑
๔

๒
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๒) แต่ว่าเมือกีกเูกิลเพลนิๆ เจอเวบ็อนันีคะ่ http://www.holikathailand.com/ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) คนเล่น internet เคา้ google แป๊ปเดยีวกห็าเจอแลว้  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๗ เกย คาํนาม 
น. ทีทีทาํไวส้าํหรบัพระเจา้แผน่ดนิเสดจ็กา้วขึนลงเวลาทรงชา้งหรอืทรงพระราชยานขึน

หรอืลงพาหนะ 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พระเจา้มงัเรฉะวาก ีครั งทรงสดบัดงันั นกเ็ซถลาพระองคล์งมาจากเกย  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. แล่นหรอืเสอืกขึนไปคา้งอยู่พาดอยู,่ ถกูซดัหรอืลากขึนไปตดิอยูค่า้งอยู่ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เสยีงสั งใหจ้อดแพกลวัฟ้าผา่พระ ฝ ั งถูกคลืนซดัแพหนึงแตกเกยตืน  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๘ เกรียน คาํนาม 
น.คนทีมพีฤตกิรรมกา้วรา้ว กอ่กวน ไรเ้หตุผล (มาจากลกัษณะของนกัเรยีนชายทีตดัผม

เกรยีนและชอบมั วสมุเล่นเกมทางอนิเทอรเ์น็ต) 
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค อยา่ไปยุง่กบัเดก็พวกนี พวกเกรยีนทั งนั น พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    คาํกรยิา ก.มพีฤตกิรรมกา้วรา้ว กอ่กวน ไรเ้หตุผล.  ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เดก็พวกนีมนักเ็กรยีนกนัทั งนั นแหละ  พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) ชนิจะไมเ่กรยีนแต่จะมอ่งเทง่กลายเป็นวญิญาณแทนทีเหมอืนเดมิ พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) เราว่า จขกท ไมเ่กรยีนนะ ถา้เป็นเราๆอยูใ่นอารมณ์นั นกค็งของขึนเหมอืนกนั  พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

๙ เกาเหลา คาํนาม น. ก๋วยเตียวไมใ่สเ่สน้ (จ. กาวเหลา วา่ ซุปขน้)  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค ขอก๋วยเตียวเป็ด ๑ เกาเหลาลกูชิน ๑ เกาเหลาราดหน้า ๑  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 



 

 

 

๑๔
๓ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. ไมถ่กูกนั ไมก่นิเสน้, คาํทีมคีวามหมายเหมอืนกนั ไดแ้ก ่กนิเกาเหลา  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค คูน่ีเขาเกาเหลากนัอยู ่ถา้จะใหม้าชว่ยงานคงตอ้งเลอืกคนใดคนหนึง พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๑๐ แกง  คาํนาม 
น. กบัขา้วประเภททีเป็นนํา มชีือต่าง ๆ ตามวธิปีรงุและเครืองปรงุ เชน่ แกงจดื แกงเผด็ 

แกงสม้.  

 
พจน.๒๕๔๒ 

 

    ประโยค วนันีมแีกงอะไรกนิเนีย หอมฉุยเชยีว บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. ทาํกบัขา้วประเภททีเป็นแกง. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค แมแ่กงปลาเสรจ็แลว้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๑ ไกด๊ ์ คาํนาม น.มคัคเุทศก,์ ผูนํ้าเทียว (อ.guide) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ไปเทียวต่างประเทศถา้ไมม่ไีก๊ดด์ ีๆ กห็มดสนุก พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก.แนะแนวทาง, บอกแนวทางทีควรปฏบิตัแิกบุ่คคลใดบุคคลหนึง ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ตอ้งการปรบัแต่ง rb750 ใหไ้ดต้ามภาพครบั รบกวนชว่ยไกดใ์หห้น่อยนะครบั บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๒) 
ยิงเป็นผูช้ายยิงตอ้งคดิหนกัดว้ย กลวัหน้าแหกเสยีศกัดิ ศรมีากกว่าผูห้ญงิเยอะ ไกดท์าง

ใหเ้คา้หน่อยกไ็ดม้ั ง 
พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) หา้สบิปีหมูบ่า้นขา้พเจา้ ถา้ไมไ่ก๊ดก์ไ็รท้ศิทาง พนัทปิดอทคอม: ราชดาํเนิน 

๑๒ ขโมย  คาํนาม น. ผูล้กัทรพัย ์ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ขโมยวิงหนีตาํรวจ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 



 

 

 

๑
๔

๔
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. ลกั พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาขโมยเงนิไป บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๓ ขอทาน  คาํนาม น. เรยีกบุคคลทีหาเลียงชพีดว้ยการขอเงนิหรอืสิงของเลียงชวีติว่า ขอทาน. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ขอทานคนนั นน่าสงสารจรงิ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. ขอเงนิหรอืสิงของเลียงชวีติ, หากนิทางขอสิงทีผูอ้ ืนให ้ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คนแบบนีงานการไมรู่จ้กัทาํ กต็อ้งขอทานเขากนิไปทั งชาตนิั นแหละ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๔ ขี   คาํนาม น. กากอาหารทีรา่งกายไมต่อ้งการแลว้ขบัถ่ายออกทางทวารหนกั, อจุจาระ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ลุงอยูแ่ต่กบัขีววัขีควายขีคนมาตั งสามเดอืนนะ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. กริยิาทีถ่ายกากอาหารออกทางทวารหนกั, ถ่ายอจุจาระ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค นายขีไมอ่อก!" ตอนเชา้ฉนัขีแลว้นะ!" คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๕ ขีด  คาํนาม น. แนวเสน้; ระดบั เชน่ เกนิขดี, ขดีขั น กว็่า พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ซินตวันีสนํีาตาลงามขาํ มนีวลเรือแกมเป็นลาย ตรงชายปกัเป็นขดี  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ใชข้องแหลมหรอืมดีเป็นตน้ทาํใหเ้ป็นเสน้หรอืรอยยาว พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค น้องขดีเสน้ดว้ยไมบ้รรทดั บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๖ ไข่ คาํนาม 
น. ตวัสบืพนัธุป์ระกอบดว้ยเซลลส์บืพนัธุเ์พศเมยี อาหาร และสิงหอ่หุม้ซึงอาจจะเป็นไข่

ขาว วุน้ เยือถุงไข ่หรอืเปลอืก สว่นมากมรีปูรา่งกลม จะมตีวัออ่นภายในหรอืไมก่ไ็ด,้  

พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑๔๕ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ทพิไมถ่นดัทาํอาหารเทา่ไหร ่นอกจากเมนูไข่ๆ  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ตกฟอง พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค แมไ่กไ่ขอ่อกมา ๓ ฟอง. พจน.๒๕๔๒ 

๑๗ คราด คาํนาม 
น.เครืองมอืสาํหรบัชกัหรอืลากขีหญา้หรอืหยากเยือเป็นตน้ ทาํเป็นซี ๆ มดีา้มสาํหรบัจบั

ชกัหรอืลากไป. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คณุตอ้งใชม้อืทั งสองจบัดา้มคราดใหห้า่งกนัพอสมควร แลว้ดงึเขา้หาตวั พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    คาํกรยิา ก. ชกัหรอืลากขีหญา้เป็นตน้ดว้ยคราดนั น. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาคราดหญา้ในนาดาํ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๘ ควิซ คาํนาม น. การสอบยอ่ย  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค วชิานีมคีวซิทกุเดอืน  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก.สอบความรูโ้ดยไมบ่อกใหรู้ล้่วงหน้า พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค เราไมไ่ดท้อ่งหนงัสอื  อาจารยม์าควซิเมือเชา้  ทาํไมไ่ดเ้ลย. พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๙ คอน   คาํนาม น. ไมท้ีทาํไวใ้หน้กหรอืไกจ่บั พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พอ่ตบกรงเบา ๆ นกยงัเกาะคอนนิง คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เอาสิงของหอ้ยทีปลายไมค้านหรอืปลายไมเ้พยีงขา้งเดยีวแลว้แบกบ่าพาไป; เหยยีด

แขนขา้งหนึงแลว้เอามอืจบัปลายของทีหนักยกขึน. 
พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
๔

๖
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ยายแมน้คอนกระบุงมานั งผา่ขนุนเป็นชินๆ สเีหลอืงยวนใจ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๒๐ คอ็นเหวิรส์ คาํนาม น. ชือยีหอ้รองเทา้กฬีาทีมสีโลแกนว่า ทางใครทางมนั (อ.Converse)  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค เราชอบ มนัดชูคิดอีอก  โดยเฉพาะใสก่บัคอนเวริส์ดนู่ารกั ทะมดัทะแมงด ี พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก. เลกิกนั  แยกทางกนั  เชน่   พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค อา้ว...คอ็นเหวริส์กนัซะแลว้ อตุสา่หด์ใีจเพือนมแีฟน บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๒๑ คอ็มเม้นต ์ คาํนาม น. คาํวจิารณ์ผลงาน, การแสดงความคดิเหน็  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค อา่นผลงานเสรจ็แลว้ชว่ยสง่คอ็มเมนตก์ลบัมาดว้ยนะ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    คาํกรยิา ก. วจิารณ์ผลงาน  แสดงความคดิเหน็, พดูสั น ๆ วา่ เมน้ต ์ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค ฉนัทาํงานนีเสรจ็แลว้คณุชว่ยคอมเมน้ตห์น่อยส ิ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๒๒ ค้าง คาํนาม น. ไมห้ลกัสาํหรบัใหไ้มเ้ถาขึนเกาะ เชน่ คา้งพล ูคา้งถั ว. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค จบัตน้ถั วฝกัยาวใหพ้นัเลือยขึนคา้งในลกัษณะทวนเขม็นาฬกิา คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา 
ก. ตกลงมาหรอืขึนไปตดิอยูก่บัสิงใดสิงหนึง, ตดิอยูก่ลางทาง, ตดิอยู,่ เชน่ เรอืคา้งแหง้ 

คา้งหนี, 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
หยดนําซึงคา้งตามยอดหญา้นั นแสดงใหเ้หน็ถงึการรวมตวักนัอยา่งกลมกลนืของสรรพ

สิงเพือกอ่ใหเ้กดิฝนตก 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๒๓ คาน คาํนาม น. ไมส้าํหรบัหาบหรอืหามสิงของต่าง ๆ เรยีกว่า ไมค้าน. พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
๔

๗
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ขณะทีหาบขา้วแลว้ยนือยูน่ิง ๆ คานหาบขา้วตอ้งไมห่มนุไปดา้นใดดา้นหนึง บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. รองรบัหรอืเอาสิงใดสิงหนึงรองรบัของหนกัขึนไว,้ ถ่วงนําหนกักนั  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค อาํนาจของฝา่ยนิตบิญัญตักิบัอาํนาจของฝา่ยบรหิารคานกนั พจน.๒๕๔๒ 

๒๔ คาราโอเกะ คาํนาม๑ น. ๑. แผน่ซดีบีนัทกึทาํนองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือใหร้อ้งตามได ้(อ. karaoke) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค เขาชอบรอ้งคาราโอเกะเพราะจาํเนือเพลงไมไ่ด ้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํนาม๒ น. ๒. สถานที  รา้นอาหาร  ทีมบีรกิารใหล้กูคา้รอ้งเพลงทีมเีนือรอ้งใหร้อ้งตามได ้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค งานวนัเกดิของฉนัปีนีจะจดัทีคาราโอเกะใกลบ้า้น พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. รอ้งเพลงตามแผน่ซดีบีนัทกึทาํนองเพลงทีมเีนือรอ้งเพือใหร้อ้งตามได ้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค วนัหยดุฉนัชอบชวนเพือน ๆ มาคาราโอเกะทีบา้น. คํานีทานขา้วแลว้เกะกนัทีบา้นฉนันะ  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๒๕ โฆษณา คาํนาม น.ขอ้ความหรอืสือต่าง ๆ ทีเผยแพรอ่อกไปยงัสาธารณชนเพือประโยชน์ในทางการคา้. ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ผมไดอ้า่นเจอในหนงัสอืพมิพร์ายวนัฉบบัหนึงเป็นโฆษณารกัษาอาการปวดหวัแบบต่างๆ พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๒) ฟ้า ชญัษร ไดร้างวลัมาจะ 1 ปีแลว้ยงัไมม่ผีลงานอะไรเลยนอกจากโฆษณา พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) ทาํไมไมเ่หน็ใชด้อียา่งในโฆษณาเลย บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. เผยแพรข่อ้ความออกไปยงัสาธารณชน; ปา่วรอ้ง, ปา่วประกาศ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค สบู่ถตูวัแกว้กใ็ชส้บู่หอมอยา่งทีเขาโฆษณาว่าดาราภาพยนตรใ์ช ้ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๒๖ งบ คาํนาม น. ชือกบัขา้วชนิดหนึงคลา้ยหอ่หมก ห่อดว้ยใบไม ้มใีบตองเป็นตน้ แลว้ปิงไฟ พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
๔

๘
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    ประโยค 
หอ่หมกกบังบปิงทีเขา้ไปทาํเลียงแขกกบัเลียงพวกชา่งพวกละเมง็ละครในงานวนัเกดิขา้

เมือปีทีแลว้คนชมกนัมาก 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ปรงุอาหารดว้ยวธิหีอ่ดว้ยใบไม ้มใีบตองเป็นตน้ แลว้ปิงไฟ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค แมไ่ดป้ลาดุกสด ๆ มาตวันึง จะปิง ยา่ง งบ รบัรองว่าอรอ่ยทกุอยา่ง บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๒๗ จอแบน คาํนาม น. จอโทรทศัน์หรอืจอภาพคอมพวิเตอ้รท์ีมลีกัษณะแบน พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค โทรทศัน์รุน่ใหมม่แีต่รุน่จอแบน พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. มนีมเลก็มาก (ใชก้บัหญงิสาว)  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค 
ไมว่่าเธอจะ "จอแบน"...หรอื "จอนูน"...มนัก ็'ไมส่าํคญั' เพราะ.. คนเขารกักนัที "ใจ" !! 

ไมใ่ชท่ี "จอ" 
พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

๒๘ จบัฉ่าย คาํนาม 
น. ชืออาหารอยา่งจนีชนิดหนึง ตม้ผกัหลาย ๆ อยา่ง เชน่ กวางตุง้ คะน้า กะหลําปล ีหวั

ผกักาด ขึนฉ่าย กบัหม ูเป็ด ไก ่เตา้หู ้ใชซ้อีิวปรงุใหร้สออกเคม็และตม้จนเปือย. 
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค อาหารเยน็วนันีมจีบัฉ่ายทีเหลอืจากเมือเชา้กบัไขเ่จยีวรอ้น ๆ  บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ว.หลาย ๆ อยา่งแต่ไมส่าํคญัหรอืไมม่คีวามสามารถ,หลาย ๆ อยา่งแต่ไมม่คีณุภาพ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค เสยีแรงเรยีนมาสงูแต่มาทาํงานจบัฉ่ายอยูก่บับา้น พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๒๙ จารึก คาํนาม 
น.เรยีกศลิาทีจารกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นตน้ว่า ศลิาจารกึ, เรยีกสั น ๆ วา่ จารกึ เชน่ 

จารกึอโศก จารกึสโุขทยั. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค จารกึภาษาเขมรทีเป็นทีรูจ้กักนัอยา่งแพรห่ลายคอื จารกึนครวดัสมยัหลงัพระนคร คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ



 

 

 

๑
๔

๙
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    คาํกรยิา 
ก. เขยีนหรอืจารใหเ้ป็นรอยลกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นตน้บนแผน่ศลิา โลหะ หรอื ดนิ 

เป็นตน้ 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค กาํแพงดา้นในนีกจ็ะจารกึชือทหารทีสรา้งวรีกรรมต่างๆ ไวใ้นสนามรบ  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๓๐ จําจี  คาํนาม น. การเล่นชนิดหนึงของเดก็. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค สมยัเดก็ ๆ ใคร ๆ กต็อ้งเคยเล่นจําจีมะเขอืเปราะ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก.(สแลง) รว่มประเวณี พจน.มตชิน 

    ประโยค สาวสดุทนมผีวัหืน จําจีทั งคนืยนัสว่าง พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

๓๑ จินตนาการ คาํนาม น. การสรา้งภาพขึนในจติใจ. (ป. จนฺิตน + อาการ). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ผมรกัอยากทาํหนงัสอืสาํหรบัเดก็ เพราะเดก็มจีนิตนาการ  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.คดิสรา้งภาพขึนในใจ. ผูว้จิยั 

    ประโยค 
กอ่นการดาํนําจรงิสภาพจติใจคณุจะตอ้งพรอ้มทีสดุ ผมจะนอนจนิตนาการทกุ

รายละเอยีดขั นตอน 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๓๒ จิน คาํนาม น.นกัฝนั,นกัสรา้งภาพ. (ตดัมาจาก อ.imagine) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค พวกทีคอยตคิอยด่านายกเป็นพวกจิน ไมรู่เ้ร ืองอะไรจรงิไดแ้ต่เมก้เอาเอง พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    คาํกรยิา 
ก.คดิสรา้งภาพขึนในใจ,คดิไปเอง, คดิวาดเหตุการณ์หรอืเรืองราวว่าจะตอ้งเป็นเชน่นั น

เชน่นีไปล่วงหน้า 
ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) อา่นแลว้แอบจิน อยากมคีนมาดดีกตีารร์อ้งเพลงใหฟ้งัทกุคนืบา้ง ฮา่าาา พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์



 

 

 

๑
๕
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๒) ต่อมายกูพ็ดูว่า อา้ววนันีไมจ่ินแบบทกุทแีลว้เหรอ ขอมากจ็ดัไป พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) หนูยงัไมห่ลบั หนูยงัจินรปูของพีอยู ่ออิ ิ พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

๓๓ จกุ คาํนาม น. สิงทีใชอ้ดุปากขวด พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หนูนึกว่าพอ่หวัเราะหนู แต่ปรากฏว่าพอ่หวัเราะทีพีโตขยบัจกุไวน์ขึนมาจนถงึปากขวด คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เอาสิงใดสิงหนึงอดุปากขวดเป็นตน้  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค น้องเอาไมก๊้อกจุกปากขวด พจน.๒๕๔๒ 

๓๔ จดุ คาํนาม น. รอยหรอืแตม้ทีมลีกัษณะกลม ๆ ปรากฏทีผวิพืน พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ไอปี้กแหลมมจีุด ๆ เตม็ปีกของฉนัมนัตอ้งรอ้ง คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ทาํเครืองหมายใหเ้กดิรอยหรอืแตม้กลม ๆ ปรากฏทีผวิพืน พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ฉนัเลยเอาปลายดนิสอจดุไว ้ พจน.๒๕๔๒ 

๓๕ เจตนา คาํนาม น. ความตั งใจ, ความจงใจ, ความมุง่หมาย. (ป., ส.). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค จรงิๆ เขาคงไมไ่ดม้เีจตนาไมด่หีรอกคะ่   พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก. ตั งใจ, จงใจ, มุง่หมาย. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เราว่าหมอเคา้คงเจตนาดไีมอ่ยากใหเ้จา้ของกระทูเ้ปลอืงเงนิ พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

๓๖ แจว คาํนาม 
น. เครืองมอืสาํหรบัพุย้นําใหเ้รอืเดนิ ลกัษณะคลา้ยพาย แต่ดา้มยาวเรยีว มทีีมอืจบั

เรยีกว่า หมวกแจว ใชห้แูจวคลอ้งเขา้กบัหลกัแจว 

พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ชายชราวาดแจวลงนําแลว้เริมโยกตวัแจวเนบิๆ  โดยใชข้าขา้งหนึงคมุหางเสอืไว ้  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เอาแจวพุย้นําใหเ้รอืเดนิ  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาแจวเรอืหนีจระเขท้ีกาํลงัพุง่ตรงมา บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๓๗ ใจ คาํนาม น. สิงทีทาํหน้าทีรู ้รูส้กึ นึก และคดิ, หวัใจ, ลมหายใจ, ความรูส้กึนึกคดิ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ใจกค็ดิว่าอยา่งนั น พจน.๒๕๔๒ 

    คาํกรยิา 
ก. มใีจกวา้งพรอ้มเอือเฟือเผือแผแ่ละยอมรบัฟงัความคดิเหน็ทีแตกต่าง หรอืกลา้ทีจะทาํ

อะไรบางอยา่ง 
ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 
แยจ่งั ทั ง คณุ และ เพือน ไมน่่าแปลกทีเพือนน้อย (ความคดิผมนะ) ไมแ่ฟร ์ไมแ่มน ไม่

ใจ รูจ้กัอะพอได ้
พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) 
แต่งานนีดเูหมอืนหนุ่มเจา้จะไมค่อ่ยใจเอาซะเลย เพราะประกาศโตง้ๆ โชวแ์มนว่าศกึษา

ดใูจสาวขนาดนั น แต่กลบัไมย่อมปรปิากเรยีกสาวแนนว่าแฟนสกัคาํ  

พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) 
เรามคีวามรูส้กึวา่ น้องเคา้ไมใ่จอะ ถา้เพือนเราว่ากล่าวตกัเตอืนอะไรทีเราทาํไม่

เหมาะสมนะ เราคงขอโทษเคา้ 

พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๓๘ ฉี คาํนาม น. ปสัสาวะ. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ฉีออกมาเหลอืงอ๋อยเชยีว กนิวติามนิบมีากไปแน่ ๆ  บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. ถ่ายปสัสาวะ พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ผูห้ญงิน่ะยงัไง ๆ กไ็ม่ฉีเรียราดแบบผูช้ายหรอก บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๓๙ ฉู่ฉี คาํนาม น. ชือแกงอยา่งหนึง คลา้ยแกงคั ว มนํีาแกงขน้, ถา้ไมม่นํีาแกง เรยีกว่า ฉู่ฉีแหง้. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
ต่อไปนีคอืเมนูอาหารเจทีเสนอโดยหอ้งอาหารของโรงแรมชั นนํา เชน่ หอ่หมกทะเล

เจ  ฉู่ฉีปลาหมกึเจ ฯลฯ 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.ทาํอาหารประเภทฉู่ฉี ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ปลาหมอเหรอ เคยเอามาฉู่ฉีครั งนึงแต่พีว่ามนัแปลก ๆ นะ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๒) ไดป้ลาดุกมา แต่วนันีไมฉู่่ฉีหละนะ เดียวจะแกงอยา่งอืนแทน บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) ปลาแขยงใบขา้ว แขยงหนิ กดเหลอืง และกดหลาว แมแ้ต่สงักะวาดฉู่ฉีไดไ้มอ่บัอายใคร คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๔๐ เฉลย คาํนาม น. คาํอธบิายหรอืคาํชีแจงขอ้ปญัหาต่าง ๆ ใหเ้ขา้ใจ, คาํตอบ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) หยบิปากกาขึนมาเรย หา้มอา่นเฉลยกอ่นเดด็ขาดๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ  พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) 
สมาคมผูป้กครอง ครแูละศษิยเ์กา่โรงเรยีนสรินิธรราชวทิยาลยั เชญิชวนผูส้นใจสั งซือ 

เฉลยขอ้สอบ 
บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) แวววนัลองทาํคาํตอบแลว้สอบกบัเฉลยของอาจารยก์ป็รากฏว่าถกูตอ้งเป็นสว่นใหญ่ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. อธบิายหรอืชีแจงขอ้ปญัหาต่าง ๆ ใหเ้ขา้ใจ เชน่ เฉลยปญัหา เฉลยความ.  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เกดิอะไร ทายสคิะ ครมูีไมเ่ฉลยหรอก คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๔๑ ช้อน คาํนาม น. เครืองใชส้าํหรบัตกัของกนิ มทีีจบัยืนออกมา, ลกัษณนามว่า คนั. พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
๕

๓
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ผมหดัตกัขา้วดว้ยชอ้น เพราะอกีไมน่านผมจะไปอยูก่รงุเทพฯ แลว้ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ตกัเอาสิงทีอยูใ่นนําหรอืในของเหลว. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค น้องชอบมากเลยไปชอ้นปลาหางนกยงูตามงานวดัเนีย บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๔๒ ชกัเย่อ คาํนาม 

น. ชือการเล่นอยา่งหนึง โดยแบ่งผูเ้ล่นออกเป็น ๒ ฝา่ย แต่ละฝา่ยจะมจีาํนวนเทา่ ๆ กนั

หรอืกาํลงัพอ ๆ กนั มกัใชเ้ชอืกขนาดพอกาํรอบ ยาวพอทีจะใหผู้เ้ล่นทั ง ๒ ฝา่ยเรยีง

แถวจบัได ้โดยมทีีว่างระหวา่งกลางเหลอืไวป้ระมาณ ๒ เมตร กลางเชอืกคาดดว้ยผา้

หรอืใชส้ป้ีายเป็นเครืองหมายไว ้วางกึงกลางเชอืกไวบ้นพืนทีทีมเีสน้ขดีกลางเป็นเสน้

แบ่งเขตแดน เมือกรรมการใหส้ญัญาณ ผูเ้ล่นทั ง ๒ ฝา่ยต่างกจ็ะพยายามดงึเชอืกให้

กึงกลางของเชอืกเขา้มาในแดนของตน ถา้ฝา่ยใดสามารถดงึกึงกลางเชอืกเขา้มาในแดน

ของตนได ้ถอืว่าชนะ ตามปรกตจิะแขง่กนั ๓ ครั ง ฝา่ยทีชนะ ๒ ใน ๓ ครั งถอืว่าชนะ

เดด็ขาด. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คดิว่าพวกผมตามมาเล่นชกัเยอ่กบัคณุสนุกๆ หรอืไง  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ดงึ, ร ั ง. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ชา้งตวัใหญ่ แขง็แรง แคเ่ชอืกเดยีวสามารถชกัเยอ่คนตั งมากมาย คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๔๓ ชื อ คาํนาม 

น. คาํทีตั งขึนสาํหรบัเรยีกคน สตัว ์สถานที และสิงของโดยทั ว ๆ ไปหรอืโดย

เฉพาะเจาะจง. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาใชช้ือเดยีวกบัแมเ่ลยแหละครบั คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ



 

 

 

๑
๕

๔
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก.มชีือว่า ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ณเดชน์ โตด้งัแลว้ลมืกาํพดื ยนัไมเ่คยชือตน้ พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๒) เพลงนี อาจจะชือว่าเมอรร์ี ครสิตม์าส แต่ผมชอบฟงัทกุครั งเวลาทีฝนตก แลว้อยูบ่า้น  พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) หวงัว่าแมเ่ขาคงไมช่ือเดยีวกบัแมน่ะ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๔๔ ชุน คาํนาม น. เครืองมอืสาํหรบัถกั. (ข. ชลุ). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
การถกัแห วสัดุทีใช ้ดา้ยขาว ดา้ยเขยีว ลกูเหลก็ เครืองมอื ชนุ (เครืองมอืถกัแห) ไมว้ดั

ขนาดตาแห 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา 
ก. ซ่อมผา้หรอืแหเป็นตน้ทีขาดทะลุเป็นรใูหเ้ป็นเนือเดยีวกนั ดว้ยการถกัหรอืดว้ยวธิอีืน 

ๆ. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ชาวลาดกัจะชนุเสือผา้ทอมอืของตน  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๔๕ ชุมนุม คาํนาม น. กอง, หมู,่ พวก. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ตอนม.ปลายเพือน ๆ ลากฉนัไปเขา้ชมุนุมวทิยาศาสตร ์ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. ประชมุ, รวมกนั. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คนเสือแดงชมุนุมทีสนามหลวง พนัทปิดอทคอม: ราชดาํเนิน 

๔๖ เชย คาํนาม 
น.ชือตวัละครในหสันิยายชดุ “สามเกลอ” หรอื “พล นิกร กมิหงวน”  นายเชย พชัราภรณ์ 

เป็นตวัละครทีมลีกัษณะ เปิน แต่งตวัไมท่นัสมยั 

ผูว้จิยั 



 

 

 

๑
๕

๕
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    ประโยค(๑) 

“นายเชย พชัราภรณ์” เป็นชือตวัละครในหสันิยายชดุ “สามเกลอ” หรอื “พล นิกร 

กมิหงวน” 

www.wikipedia.org 

    ประโยค(๒) 

ผม"รูจ้กั"ลุงเชยตั งแต่เดก็เลยครบั "ลุงเชย" ทีผมรูจ้กั เป็นพีชายเจา้คณุประสทิธิ  จาก

อมตนิยาย“พล นิกร กมิหงวน” 

www.oknation.net 

    ประโยค(๓) 

นายเชย พชัราภรณ์ เป็นคนมาจากต่างจงัหวดั และมบีทบาทเป็นตวัตลก พดูเปินๆทาํ

เปินๆอยูเ่สมอ 

www.bloggang.com 

    คาํกรยิา 

ว. (สแลง) เรอ่รา่ เด๋อด๋า เปิน (จากชือ“นายเชย พชัราภรณ์” ในนิยายชดุสามเกลอของ 

ป. อนิทรปาลติ) 

พจน.มตชิน 

    ประโยค ผมกเ็ชยของผมมาตั งแต่เกดิ ถงึสั งเหลา้มาวางตรงหน้า มนักไ็มเ่ชยน้อยลงหรอก คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๔๗ เซน็เซ่อร ์ คาํนาม น. การตรวจสอบสือการแสดงแลว้ตดัสว่นทีไมเ่หมาะสมออก ( อ. censor)   พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค หนงัเรืองทียงิกนัเลอืดสาดอยา่งนีไมน่่าจะผา่นเซน็เซอรเ์ลย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. ตรวจสอบสือการแสดงแลว้ตดัสว่นทีไมเ่หมาะสมออก พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค หนงัเรืองนีถูกเซน็เซ่อรจ์นดไูมรู่เ้ร ือง   พจน.คาํใหม ่เลม่ ๑  

๔๘ ดราม่า คาํนาม 

น. เหตุการณ์ทีเกดิขึนจากความคดิเหน็ทีแตกต่าง อคต ิหรอืจรงิจงัมากเกนิไปแลว้

กอ่ใหเ้กดิความขดัแยง้ราํคาญใจกบัผูท้ีอยูใ่นเหตุการณ์ทั งหมด มกัใชใ้นกระทูแ้สดง

ความคดิเหน็ในเวบ็ไซตท์ีเกดิการขดัแยง้กนั 

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ไมอ่ยากใหเ้กดิดรามา่อยา่งหอ้ง อืนๆ เรืองการเรียไร คอ่นขา้งออ่นไหวคะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 



 

 

 

๑
๕

๖
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    ประโยค(๒) 
ทกุวนันีดรามา่หอ้งนีลดลงมากตั งแต่กาํหนดว่าตอ้งมอีมยิมถงึโพสตไ์ด ้ แต่มา้กย็งัมมีา

เรือยๆคะ่ 
พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) กาํลงัซึงกะพีอ๊อฟ อยูด่ีๆ  ไหงกลายเป็นดรามา่ไดห้ละเนีย พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    คาํกรยิา ก. การทะเลาะ โตเ้ถยีงอยา่งจรงิจงัเกียวกบัประเดน็ใดประเดน็หนึง ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ชอบอะ่ คาํคมจากดาราทีไมด่รามา่จนเลียน แต่กลั นออกมาจากใจจรงิๆ  พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๒) 
ไมไ่ดอ้ยากดรามา่อะไรนะครบั แต่คณุบอกว่าทหารไมไ่ดย้งิ เขากม็สีทิธิ บอกว่าผูช้มุนุม

ไมไ่ดย้งิไดน้ะ 
พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) กระทูด้ีๆ  แบบนี อยา่ดรามา่กนัเลยนะคะ  พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

๔๙ ดริงก ์ คาํนาม น.เครืองดืม มกัหมายถงึเครืองดืมทีมแีอลกอฮอล ์(อ. drink) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค งานเลียงวนันีมดีริงกด์ว้ยไหม พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    คาํกรยิา ก.ดืมเครืองดืมทีมแีอลกอฮอล ์ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค เขาชอบมานั งดริงกท์ีรา้นนีเพราะบรรยากาศด ี พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๕๐ เดต คาํนาม น.การไปเทียวกนัโดยลาํพงั (ใชเ้ฉพาะคูร่กัหรอืคนทีเริมคบหากนัในเชงิชูส้าว) ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ไมอ่ยากเชือ คนืนีมเีดตสาํคญัซะดว้ย แต่หฉูนัชีโด่อยูข่า้งนึง  พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๒) 
ขึนอยูก่บัว่ากอ่นหน้าเดตแรกนีรูจ้กักนัดแีคไ่หน ถา้ ญ ชอบคณุมากอยู ่และเธอเป็นคน

ไมค่ดิมาก กด็คีะ่  
พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) วนันีมเีดตจา้ ขอสวยนิดนึงนะ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 



 

 

 

๑๕๗
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก.ไปเทียวกนัโดยลาํพงั (ใชเ้ฉพาะคูร่กัหรอืคนทีเริมคบหากนัในเชงิชูส้าว) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค วนัเสารน์ีไมว่่างหรอก จะเดตกบัแฟน พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๕๑ ไดร ์ คาํนาม 
น.เครืองมอืปล่อยลมรอ้นเพือทาํใหผ้มแหง้ ตดัแต่งใหต้รง หรอืใหเ้ป็นลอน (อ. hair 
dryer) 

พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค คนผมหยกัศก ถา้ใสเ่ยลแลว้เอาไดรเ์ปา่เสยีหน่อย ผมกจ็ะไมช่ีฟู พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก.ใชไ้ดรเ์ปา่ผมเปา่ใหผ้มแหง้ ตดัแต่งใหต้รง หรอืใหเ้ป็นลอน (อ. dryer) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค เธอสระผมแลว้ไดรเ์สยีหน่อยจะไดเ้ขา้รปู พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๕๒ ตด คาํนาม น. ลมทีออกจากทวารหนกั พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค โอ๊ย เหมน็ตดใครเนีย บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. อาการทีลมระบายออกทางทวารหนกั, ผายลม. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เธอนีกต็ดออกมาได ้ไมไ่ดเ้กรงใจคนอืนเลยหรอืไง บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๕๓ ตรา คาํนาม น. เครืองหมายทีมลีวดลายและทาํเป็นรปูต่าง ๆ สาํหรบัประทบัเป็นสาํคญั พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ตราพระราชสหี ์ตราพระคชสหี ์ตราบวัแกว้ เป็นตราทีประทบัไวใ้นกฎหมายตราสามดวง บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก.ประทบัเป็นสาํคญั เชน่ ตราไว;้ กาํหนดไว,้ จดจาํไว,้ เชน่ ตราเอาไวท้ ี พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค สม้พนัธุด์ตีอ้งตราไว ้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๕๔ ตลก คาํนาม น. เรยีกผูท้ีทาํใหค้นอืนขบขนัว่า ตวัตลก, เรยีกเรืองทีทาํใหข้บขนั วา่ เรืองตลก. พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑๕๘ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    ประโยค 
ผูร้ว่มรายการปฏบิตักิารหกัหลงั หมํา จ๊กมก รมุทึงตลกคนเกง่รายนีจนเหลอืกางเกงใน
ตวัเดยีว 

คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ทาํใหค้นอืนขบขนัดว้ยคาํพดูหรอืกริยิาทา่ทาง เป็นตน้ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค วนันีลเิกไมต่ลกเลย สูข้องเมือวานไมไ่ด ้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๕๕ ตะบนั คาํนาม น. เครืองตาํหมากของคนแก ่มรีปูคลา้ยกระบอก โดยมากทาํดว้ยทองเหลอืง มลีกูตะบนั
สาํหรบัตาํ และมดีากอดุกน้. (เทยีบ ข. ตฺบาล)่. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ตะบนัของก๋งทาํดว้ยทองเหลอืง บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. ทิมหรอืแทงกดลงไป, กระทุง้ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ชาวบา้นใกลเ้รอืนเคยีงจะไดย้นิเสยีงชายแกต่ะบนัหมากและกระแอมเกอืบตลอดคนื คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๕๖ ตะไบ คาํนาม 
น. เหลก็เครืองมอืใชถ้ไูมห้รอืโลหะอืน ๆ ใหเ้กลียงเกลาเป็นตน้ มหีลายชนิด เชน่ ตะไบ
ทอ้งปลงิ ตะไบหางหนู 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาจงึใชต้ะไบสามเหลียมแทงไปทีชายโครงของผูร้า้ย ๑ ท ีเป็นการพอสมควรแกเ่หตุ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ถดูว้ยตะไบ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค แมต่ะไบเลบ็แทบทกุครั งหลงัอาบนําเสรจ็ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๕๗ ต่าง คาํนาม 
น. ภาชนะสาํหรบับรรทกุสิงของมคีานพาดไวบ้นหลงัสตัวพ์าหนะมวีวัและลาเป็นตน้ ให้
หอ้ยลงมาทั ง ๒ ขา้ง.  

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาบรรทกุของลงต่างบนหลงัววั เตรยีมออกเดนิทาง คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. บรรทกุ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พอ่คา้ต่างขา้วเขา้มาสง่ พจน.๒๕๔๒ 

๕๘ ติ งห ู คาํนาม๑ ติง ๑ น. เนือหรอืสิงทีงอกหรอืยืนออกมาเลก็ ๆ จากสว่นใหญ่. พจน.๒๕๔๒ 

    คาํนาม๒ 
น.เดก็ผูห้ญงิชั นมธัยมทีตดัผมสั นแคร่ะดบัติงหหูรอืทีเรยีกว่าทรงกะลาครอบ คลั งไคล้

ดาราโดยเฉพาะดาราเกาหล ีอาจมพีฤตกิรรมกา้วรา้ว กอ่กวน ไรเ้หตุผล รว่มดว้ย  

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) จะไดไ้มต่อ้งม ีเกรยีน&ติงห ูมาเกะกะ วุ่นวาย คอยเจอืกคนโน้นคนนี พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) 
นึกภาพ ติงห ูแสกกลางนะคะ อยากปากแดงกซ็ือแฟนตา้นําแดง เวลากนิกพ็ยายามมาก

เอาปากจุ่มๆ ลงไปในแกว้ 
พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) หากอยูต่วัเดยีวโดดๆ ติงหจูะไรซ้ึงอาํนาจในการคกุคามผูอ้ืน  พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    คาํกรยิา ก.แสดงพฤตกิรรมกา้วรา้ว กอ่กวน ไรเ้หตุผล หรอื บา้ดาราเกาหล ี ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) หนูไมเ่ขา้ใจทาํไมตอ้งติงห ู พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) ใครแมง่จะเขา้มาติงหเูกาหลใีสก่ ู บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) นงัเดก็นั นไมส่าํนึกคะ่ คยุกะเพือน "ตบมนัเลยมั ย" (นั น!! ติงหมูาก)  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๕๙ ติสต ์/ ติด คาํนาม 
น.ผูม้อีารมณ์และจนิตนาการทางศลิปะ มกัมคีวามคดิบุคลกิ การแต่งกาย เป็นตน้ แปลก

จากคนทั วไป (ตดัมาจาก อ.artist) 

พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ฟงัเขาพดูและดจูากชดุทีเขาใสแ่ลว้ คงจะเป็นพวกติสต ์ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  



 

 

 

๑๖๐ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก.มอีารมณ์คอ่นขา้งแปรปรวน มคีวามคดิบุคลกิ การแต่งกาย แปลกจากคนทั วไป ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 
คูร่กัอารมณ์ตสิท ์“นุ่น ศริพนัธ ์วฒันจนิดา” และ “ทอ็ป พพิฒัน์ อภริกัษ์ธนากร” เริมไม่
คอ่ยสบอารมณ์กนัแลว้ 

พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๒) ทีเหน็มา ศลิปากรนีตสิทท์ีสดุแลว้มั งนะ ยอมรบัเคา้เลย จุฬาออกแนวตสิหรูๆ ๆอะ่ พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) 
ผมไมต่ิสตน์า แต่เพยีงแคม่งีานบางแนวทีผมรูต้วัว่าทาํไดไ้มด่เีลยจะไมร่บังานนั นเพราะ
กลวัลกูคา้ผดิหวงั 

พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

๖๐ แต้ม คาํนาม น. รอยหรอืจุดทีมลีกัษณะกลม ๆ ปรากฏทีผวิพืน พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค กุง้ตวัเมยีมแีตม้สนํีาตาลสม้ขอบสนํีาเงนิ ดา้นใตล้าํตวั คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เอาสหีรอืสิงใดสิงหนึงแตะ ๆ ใหเ้ป็นจดุ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค จติรกรแตม้สลีงบนผา้ใบ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๖๑ ถ่อ คาํนาม น. ไมส้าํหรบัยนัแลว้ดนัใหเ้รอืเดนิ มกัเป็นไมไ้ผ.่ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
ขดีความรูค้วามสามารถของคณะกรรมการทีรําเรยีนกนัมามไีมถ่งึข ั น เขา้ทาํนองคาํ
โบราณทีว่า สดุไมถ่้อจะหยั งถงึ 

คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ทาํใหเ้รอืเดนิดว้ยใชไ้มน้ั นยนัแลว้ดนัไป พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
โอย้...ลาํบากส ิอยูเ่รอื พอ่ถ่อเรอื แมค่ดัทา้ย ถา้ตมูเมือไร กแ็ปลวา่ลกูสามคนใครสกัคน
ตอ้งตกนํา 

คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

๖๒ ไถ คาํนาม 
น. เครืองมอืทาํไรท่าํนาชนิดหนึง ประกอบดว้ยคนัชกั หางยาม ผาลหวัหม ูใชค้วายหรอื

ววัเป็นตน้ลากไปเพือกลบัดนิ, คนัไถ กว็่า.  

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คอมมนูทีนั งรถผา่นเขา้มานี กย็งัเหน็การทาํนาโดยใชค้นสองคนลากไถพลกิฟืนหน้าดนิ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เอาไถเทยีมควายหรอืววัเป็นตน้ลากไปเพือกลบัดนิ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ชาวนากาํลงัไถนา บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๖๓ ทุกข ์ คาํนาม น. ความยากลาํบาก, ความไมส่บายกายไมส่บายใจ. (ป.; ส. ทะุข). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค นีแหละคอืทกุขข์องแอรฯ์ ทีไม่ไดเ้ป็นแอรฯ์อกีแลว้ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.ยากลาํบาก, ไมส่บายกายไมส่บายใจ.  ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) คนเรา ถา้ไมค่าดหวงั!! กจ็ะไมท่กุขค์ะ่ (จงิทีสดุ เมือก่อนเรากเ็คยเป็น) พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) ทีเราตอ้งการคอื คนทีจะยนือยูเ่คยีงขา้งเราเสมอ ไม่ว่าจะทกุขห์รอืสขุ พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) ฉนัทกุขม์ามากพอแลว้กบัเรืองลกู ๆ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๖๔ เทพ คาํนาม น. ผูท้ีมคีณุสมบตัหิรอืความสามารถเหนือคนธรรมดา พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ฟงัไอส้ม้กบัไอเ้ปิลพดูไมรู่เ้ร ืองว่ะ  เทพคยุกนั ปล่อยมนัไป บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. มคีณุสมบตัหิรอืความสามารถความเชียวชาญในดา้นใดดา้นหนึงเป็นพเิศษ,เกง่มาก ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เราไมเ่คยใชพ้วกยีหอ้แพงๆ  เลยไมรู่ว้่ามนัเทพกว่ายงังยั  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) เราว่ามนักไ็มไ่ดถ้งึกบัสวยหลอ่เทพอะไรแบบนั นนะคะ มนัขึนอยูก่บัโครงหน้ามากกว่า พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๓) ทาํไมเราทาลปิ nyx  แลว้ตอ้งลบออกทู๊กกท ีไมเ่ทพอะคะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๖๕ โทรเลข คาํนาม๑ 

น.๑ระบบโทรคมนาคมซึงใชอ้ปุกรณ์ทางไฟฟ้าสง่รหสัสญัญาณจากทีหนึงไปยงัอกีทีหนึง

โดยอาศยัสายตวันําทีโยงตดิต่อถงึกนั และอาศยัอาํนาจแมเ่หลก็ไฟฟ้าเป็นหลกัสาํคญั. 

(อ. Telegraph) 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
ในขณะเดยีวกนั ใหจ้ดัหน่วยออกทาํการตดัการสือสารตดิต่อ เชน่ โทรเลขและ

โทรศพัท ์เป็นอาท ิ
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํนาม๒ น.๒ ขอ้ความทีเกดิจากการสง่รหสัสญัญาณทางโทรเลข  ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ฉนัไดโ้ทรเลขจากทีบา้นเมือเชา้นี บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๒) มโีทรศพัทห์รอืโทรเลขมาถงึผมบา้งหรอืเปล่า  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    ประโยค(๓) ไมเ่อานะไมย่อมหรอก จดหมายนะคะพีกอ้ง ไมใ่ชโ่ทรเลข คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. สง่ขอ้ความไปยงัอกีบุคคลหนึงทางโทรเลข.  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค แมโ่ทรเลขมาบอกฉนัว่าพอ่ไมส่บายมาก บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๖๖ โทรศพัท ์ คาํนาม 

น. ระบบโทรคมนาคมซึงใชอ้ปุกรณ์ทางไฟฟ้าเป็นเครืองมอืสือสารใหต้ดิต่อพดูถงึกนัได้

ในระยะไกลโดยใชส้ายตวันําโยงตดิต่อถงึกนั และอาศยัอาํนาจแมเ่หลก็ไฟฟ้าเป็นหลกั

สาํคญั. (อ. telephone),   

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
แลว้ยามนีจะมคีนอืนนีทีไมม่โีอกาสไดเ้รยีกรอ้งเหมอืนคนทีไมม่โีทรศพัท ์คนทีไมม่วีทิย ุ

มดีว้ยหรอื 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. พดูตดิต่อกนัทางโทรศพัท.์  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หลวงพอ่กโ็ทรศพัทม์าคุยกนัว่าเรืองของภายในวดัเป็นอยา่งไรนะคะ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๖๗ นาธาน คาํนาม 

น. ชือของนกัรอ้งชายทีถูกสงัคมกล่าวหาว่ามพีฤตกิรรมการโกหกและหลอกลวง จนถกู

ศาลจงัหวดัเลยตดัสนิจาํคกุ ๒ ปีในคดฉ้ีอโกงเงนิแต่ผูต้อ้งหารบัสารภาพจงึลดโทษเหลอื

จาํคกุ ๑ ปี 

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ทาํไม คห ๘ ของผมหายไป ผมบอกว่านาธานจะโกหกจนทกุคนทะเลาะกนั พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๒) เอาจรงิๆเลยนะ ตอนนาธานเป็นนกัรอ้ง RS เราชอบมาก พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) 
กรณี นกัสบืพนัธท์พิย ์กบั นาธาน โอมาน น่าจะเป็นเรืองราวทีซบัซอ้นทีสดุและไดร้บั

ความนิยมมากทีสดุ 
พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    คาํกรยิา ก. พดูจาโกหกหรอืมพีฤตกิรรมหลอกลวง. ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) นีหล่อน เงนิแคน่ี หล่อนจะมา "นาธาน" กะชั นทาํไม 
อ.ดร.อนนัต ์เหล่าเลศิวรกลุ 

(http://www.manager.co.th/Daily) 

    ประโยค(๒) เดก็สมยันีสว่นมากกแ็บบนีแหละ อยา่ใหถ้งึกบัเรยีกเธอว่า หนูนาธาน เลย คณุแมข่อรอ้ง พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) คณุนาธานแคไ่หน หวัขอ้คาํถามใน Facebook 

๖๘ นวล คาํนาม 
น.เรยีกผงแป้งทีโรยบนกอ้นแป้งเวลานวดหรอืป ั นเพือไมใ่หต้ดิมอืหรอืตดิภาชนะเป็นตน้; 

ละอองทีจบับนผวิผลไมห้รอืใบไมบ้างชนิด เชน่ นวลใบตอง นวลมะมว่ง 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ลกูเอาผา้หมาดลบูนวลใบตองออกเสยีก่อน บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 



 

 

 

๑
๖
๔

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ว.เรยีกสอียา่งผงนวล คอืสขีาวเจอืเหลอืงเลก็น้อย; ผวิงามผดุผอ่ง  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ผวิเธอนวลผอ่งเป็นยองใย บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๖๙ นิพนธ ์ คาํนาม น. เรืองทีแต่งขึน, (ราชา) พระนิพนธ,์ พระราชนิพนธ.์(ป., ส. นิพนฺธ). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ศลิปินอาจเขยีนบทนิพนธบ์รรยายภาพหรอืมกีวมีาบรรยายเสรมิ ๔ ลายเซน็ศลิปิน คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา 
ก. รอ้ยกรองถอ้ยคาํ, แต่งหนงัสอื, (ราชา) ทรงนิพนธ,์ ทรงพระนิพนธ,์ ทรงพระราช

นิพนธ.์  
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค สว่นมากเป็นวรรณคดใีนพระพทุธศาสนา นิพนธข์ึนโดยพระภกิษุในอารามต่างๆ  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๗๐ นิราศ คาํนาม 
น. เรืองราวทีพรรณนาถงึการจากกนัหรอืจากทีอยู่ไปในทีต่าง ๆ เป็นตน้ มกัแต่งเป็น

กลอนหรอืโคลง เชน่ นิราศนรนิทร ์นิราศเมอืงแกลง. (ส.). 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
บทกว ีสินน้อง นีจงึเป็นตวัอยา่งของการนําเอ ขนบนริาศของกวโีบราณมาปรบัใชใ้หม้ี

ลกัษณะเฉพาะตน 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ไปจาก, ระเหระหน, ปราศจาก. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พระหน่อสองสรุยิว์งศท์รงศกัดาจะนริาศแรมไปไพรพฤกษา  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๗๑ แนว คาํนาม น. แนวความคดิ, วธิคีดิ, วถิปีฏบิตั ิ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ลองหาขอ้มลูดวู่าเธอตนนั นชอบแนวไหน แลว้คอ่ยตดัสนิใจอกีท ี พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) นึกไมอ่อกว่าพีแกเคยเล่นแนวนีเรืองอะไรบา้ง พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    ประโยค(๓) 

ผมไมต่ิสตน์า แต่เพยีงแคม่งีานบางแนวทีผมรูต้วัว่าทาํไดไ้มด่เีลยจะไมร่บังานนั นเพราะ

กลวัลกูคา้ผดิหวงั 

พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    คาํกรยิา ก.แปลกและโดดเด่นกว่าปกต ิ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค ไปสยามทั งทแีต่งตวับา้น ๆ เงียนะ ไมแ่นวเลย บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๗๒ โน้ต คาํนาม 

น. จดหมายสั น ๆ, หนงัสอืทีมไีปมาถงึกนัอยา่งไมเ่ป็นทางการ กระดาษทีใชม้กัเป็น

กระดาษแผน่เลก็ ๆ (อ. note). 

พจน.๒๕๔๒, พจน.คาํใหม ่เลม่ 

๑  

    ประโยค ใครจะถามคาํถาม ขอใหใ้ชไ้มโครโฟนหรอืเขยีนโน้ตมากไ็ด ้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. บนัทกึ,เขยีนหรอืบนัทกึไวอ้ยา่งยอ่ ๆ  พจน.๒๕๔๒, คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ฉนักลวัจะจาํไมไ่ด ้เลยตอ้งโน้ตไว ้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๗๓ บั ง คาํนาม น. รอยเชอืดเป็นแผลตามขวาง  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ถา้น้องใหเ้พิม อาหารจะดงึดดูสลดิหนิลายบั งมารวมตวักนั คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เชอืดหรอืฟนัใหเ้ป็นแผลตามขวาง พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ป้าดว้งเทา้สะเอว สั งใหเ้อาสากทบุหวัใหม้อ่ง แลว้ขอดเกลด็ใหห้มด บั งเป็นชินๆ  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๗๔ บนัทึก คาํนาม 

น. ขอ้ความทีจดไวเ้พือชว่ยความทรงจาํ; หรอืเพือเป็นหลกัฐาน, ขอ้ความทีนํามาจดยอ่ 

ๆ ไวเ้พือใหรู้เ้ร ืองเดมิ.  

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 

บนัทกึของชาวต่างชาตชิว่งปลายรชักาลที ๓ ระบวุ่าพ.ศ. ๒๓๘๕ มเีรอืสนิคา้มาจอด

เทยีบทา่ทีกรงุเทพฯ ๕๕ ลาํ  

คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ



 

 

 

๑๖๖ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. จดขอ้ความเพือชว่ยความทรงจาํหรอืเพือเป็นหลกัฐาน, จดยอ่ ๆ ไวเ้พือใหรู้เ้ร ืองเดมิ.  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาบนัทกึรายงานการประชมุ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๗๕ บาํเหน็จ คาํนาม น. รางวลั, คา่เหนือย, คา่ความชอบเป็นพเิศษ, เชน่ ปนูบาํเหน็จ, เงนิตอบแทนทีได้

ทาํงานมา ซึงจ่ายครั งเดยีวเมือออกจากงาน 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พอปูเ่สยียา่เกษยีณ มบีาํเหน็จนิด ๆ หน่อย ๆ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.ใหร้างวลั หรอืคา่เหนือย หรอืคา่ตอบแทนพเิศษ ผูว้จิยั 

    ประโยค รฐับาลบาํเหน็จเบียเลียงกอ้นใหญ่ใหแ้กค่รอบครวั คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๗๖ บิ ก คาํนาม 
น. นายใหญ่  เจา้นาย  เชน่  บิกการบนิไทย, ๒. ผูม้อีาํนาจและมอีทิธพิล, คนใหญ่คนโต 

(อ.big) 
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค 
นอกจาก พีแป๋ว พจิกิ ปุญ เจียบ จะเป็นบิกแฟนทีคยุกนัตั งแต่กระทูล้ะครกอ่นมาตั งบา้น

ไมค ์
พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    คาํกรยิา ก. มขีนาดใหญ่และสาํคญั   พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค บรษิทัของเขาบิกสดุในวงการภาพยนตร ์ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๗๗ บีบี คาํนาม 

น.ชือยีหอ้ของโทรศพัทม์อืถอื ยอ่มาจากชือเตม็ว่า BlackBerry สามารถใชร้บั-สง่

ขอ้ความระหว่างกนัดว้ยแผงกดทีมลีกัษณะเหมอืนแป้นพมิพข์องคอมพวิเตอร ์(อ. 

BB,BlackBerry) 

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑)  บบีมีนัลงเพลงเยอะไมไ่ดเ้ลย เครืองคา้ง พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๒) สว่น BB กไ็มเ่คยคดิอยากจะไดเ้ลยคะ่ เพราะไมรู่จ้ะ แชทกบัใครด ี พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) กลวัเหลอืเกนิ หากซือ BB หรอื I-Phone แลว้จะใชไ้มคุ่ม้กบัเทคโนโลยทีีเคา้ขายมา พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก. รบั-สง่ขอ้ความสนทนาโตต้อบกนัโดยพมิพผ์า่นโทรศพัทม์อืถอื BlackBerry ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑)  คดิถงึ แต่เรากต็อ้งทาํงาน ต่างคนต่างกต็อ้งทาํหน้าทีของเรา ตอนนีกโ็อเคคยุบบีแีทน นิตยสาร สตารน์ิวส ์

    ประโยค(๒) 
มเีรืองกบัเมเปิล กบ็บีไีปด่าว่าเป็น "ลาว" งานเลยเขา้สาว ดวิ-อรสิรา ถกูตวัแทนคน

อสีานออกมาประทว้ง 
นิตยสาร สตารน์ิวส ์

    ประโยค(๓) ผมบงัเอญิอยู่ทีพารากอนอยูแ่ลว้ และแกรนดบ์บีมีาบอกว่าอยูง่านทีนี ผมกเ็ลยขึนไป พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

๗๘ เบนโล คาํนาม 
น.ชือยาแผนโบราณสาํหรบัสตรใีชบ้าํรงุโลหติยีหอ้หนึง หา้มผูห้ญงิมคีรรภร์บัประทาน

เพราะอาจมผีลต่อการพฒันาของเดก็ในครรภ ์
ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) กนิเบนโล แลว้มนัจะชว่ยไหมคะ พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๒) พอดวี่าป๊อปไมแ่น่ใจคะ่ กนิเบนโลไปทเีดยีวหมดขวดเลยคะ่ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) โทรหาเพือนอกีคนซึงเคยเล่าใหเ้ราฟงัว่าเคยเมนสไ์มม่าแลว้ใชเ้บนโล ไดผ้ลชะงดั พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    คาํกรยิา 
ก.ตั งครรภก์อ่นแต่งงาน (มาจากผูต้ั งครรภท์ีอา้งว่ากนิยาสตรเีบนโลเป็นการปกปิดการ

ตั งครรภก์อ่นแต่งงาน เพราะยาสตรเีบนโลหา้มผูห้ญงิมคีรรภร์บัประทาน) 
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค คูน่ีประกาศแต่งงานแบบสายฟ้าแลบ คนเลยสงสยัว่าจะเบนโล พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๗๙ เบบี  คาํนาม น.เดก็ทารก (อ. baby) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  



 

 

 

๑๖๘ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค อยา่ทาํเป็นเบบี ตอ้งชว่ยตวัเองบา้ง พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก.เลก็น้อย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค โป๊แคน่ีเบบีมาก ๆ  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๘๐ เบา คาํนาม น. เยียว. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เคยปวดเบาบนทางด่วน รถตดินานแลว้ไมม่ทีทีา่จะขยบัเลย พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    คาํกรยิา ก. ถ่ายปสัสาวะ, เยียว. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ขา้จะไปเบาตรงทุง่ประเดียว บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๘๑ แบก็อั ป คาํนาม 
น.การเกบ็สาํรองขอ้มลูอเิลก็ทรอนิกสเ์อาไวใ้นรปูแบบต่าง ๆ เชน่ แผน่ซดี ีฮารด์ดสิก ์

หรอืบนอนิเทอรเ์น็ต 
ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ตรงนีไอจนูชว่ยทา่นได ้พดูงา่ยๆว่ามนัใชแ้บ๊คอพั(เซฟเกมมนักเ็อาลงไปดว้ยนะ) พนัทปิดอทคอม: มาบุญครอง 

    ประโยค(๒) แบรนอืนเขากม็แีอพsync ภาพ เพลง หนงั รายชือ จดหมาย แบค็อพั แต่ไมม่กีารบงัคบั พนัทปิดอทคอม: มาบุญครอง 

    ประโยค(๓) 
ชว่ยดว้ยคะ่ อพั iphone ใหเ้ป็น ios 5 ขอ้มลูหายเกลียง ไมม่แีบค็อพั พอจะมวีธิกีูบ้า้ง

ไหมคะ 
พนัทปิดอทคอม: มาบุญครอง 

    คาํกรยิา ก.เกบ็สาํรองขอ้มลูอเิลก็ทรอนิกสเ์อาไว ้(อ. back up) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ผมแบก็อั ปขอ้มลูไวใ้นคอมพวิเตอรอ์กีชดุหนึง เผือชดุนีหาย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  



 

 

 

๑๖๙
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

๘๒ แบรนดเ์นม คาํนาม 
น.สนิคา้ทีมคีณุภาพด ีหรอืสนิคา้หรหูรา มรีะดบั โดยปรยิายจงึหมายถงึสนิคา้ราคาแพง 

หรอืนําเขา้จากต่างประเทศ  (อ.brand name) 

ทดิกร: คอลมัน์ "ภาษาไทย ขดั

ใจปู"่ หนงัสอืพมิพค์มชดัลกึ 

ฉบบัที ๔๒๖ วนัที ๘ ก.พ. 

๒๕๕๑ 

    ประโยค(๑) แบรนดเ์นมคณุภาพและราคา เหมาะสมกนั แพงและคณุภาพด ียอมจ่าย พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) 
บา้งกใ็ชเ้พราะชอบจรงิๆคะ่ เพราะสว่นใหญ่แบรนดเ์นมจะมดีไีซน์ทีสวยงามหลากหลาย 

ใชว้สัดุทีมคีณุภาพ  
พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) เราไมไ่ดไ้มแ่บมอืขอเงนิพอ่แมซ่ือแบรนเนม เงนิทกุบาททีหาได ้รูจ้กัใช ้ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก.ใชส้นิคา้แบรนดเ์นมซึงมรีาคาสงู มรีะดบั ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 
สมยันี เดก็สาวๆเคา้เป็นกนัอยา่งนีเองเหรอ เสือผา้ กระเป๋า รองเทา้ ตอ้งแบรนดเ์นมกนั

เหรอคะ  
พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) 
การแต่งหน้าแต่งตวัมบีา้งคะ่ เหมอืนกนัทั งก่อนแต่งและหลงัแต่ง แต่ ไมแ่ต่งหน้าจดั 

เพราะไมช่อบ ไมแ่ฟชั นจ๋า และไมแ่บรนดเ์นมดว้ย เพราะงก  
พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) อยากไดก้ระเป๋าผูช้าย ไมแ่บรนดเ์นม ทีไหนมใีหเ้ลอืกเยอะบา้งคะ  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๘๓ ประกาศ คาํนาม 
น. ขอ้ความทีแจง้ใหท้ราบทั วกนั เชน่ ประกาศของวดั ประกาศของบรษิทั (ส. ปรฺกาศ; 

ป. ปกาส). 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
 ๔ ธนัวาคม ๒๕๔๙ ไดเ้หน็ชอบใหก้ระทรวงการคลงัจดัทาํประกาศ เรือง การตั ง

โรงงานผลติเพือใชเ้ป็นเชือเพลงิ 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. ปา่วรอ้ง, แจง้ใหท้ราบ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค มรรคนายกประกาศงานบุญงานกศุลกบัชาวบา้น บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๘๔ ประสาท คาํนาม 
น. สว่นของรา่งกาย มลีกัษณะคลา้ยเสน้ใย มหีน้าทีนําคาํสั งและความรูส้กึไปสูห่รอืออก

จากสมองหรอือวยัวะสว่นอืนของรา่งกาย. (ส. ปรฺสาท; ป. ปสาท). 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค มงักานิสทาํลายประสาท  ทาํใหผ้นงัหลอดเลอืด หลอดนําเหลอืงเสือมลง คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา๑ ก. ๑. เสยีสต ิ (เป็นคาํต่อว่า)   พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค เธอประสาทหรอืเปล่า  ถงึไดอ้อกคาํสั งประหลาด ๆ แบบนี พจน.คาํใหม ่เลม่ ๑  

    คาํกรยิา๒ ก.๒. วุ่นวาย, กลวัจนทาํอะไรไมถ่กู  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ไมเ่คยเหน็เจา้นายโกรธขนาดนี  ทาํเอาประสาทกนัไปทั งบรษิทั พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๘๕ ปัสสาวะ คาํนาม น. เยียว. (ป.; ส. ปรฺศฺราว). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เมือกอ่นหน้านียงัแสดงความดใีจเมือเหน็หน้า จากนั นกเ็ริมมปีสัสาวะออกมาโดยไมรู่ต้วั คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ถ่ายปสัสาวะ, เยียว. ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ยาในกลุ่มขบัปสัสาวะ ควรเป็นมือเชา้ อยา่งชา้เทียงเพราะจะไดไ้มป่สัสาวะออกมาก พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๒) 
แต่ละวนัจะกนิประมาณ 1 ขวดคะ่ (1.5 L) รวมกบัตอนกนิขา้วกม็ากกว่านีอกีนิดหน่อย 

ปสัสาวะบ่อยเหมอืนกนัคะ่  
พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๓) โนะบุโตะฌกิไ็ดเ้หน็ภาพทีภรรยาประคองพอ่ของตวัเองออกไปปสัสาวะในสวนตอนดกึ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

๘๖ ป้า คาํนาม 
น. พีสาวของพอ่หรอืแม ่หรอืหญงิทีมวียัไล่เลียแต่แกก่ว่าพอ่หรอืแม,่ คาํเรยีกหญงิทีไม่

รูจ้กัแต่มกัมอีายแุกก่ว่าพอ่หรอืแม.่ 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ป้าจะไปตลาด หนูเอาอะไรไหม บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. เชยและดมูอีายมุาก (ใชก้บัผูห้ญงิ)   พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ยายคนนั นแต่งตวัป้ามาก  ทั ง ๆ ทียงัเรยีนมหาวทิยาลยัอยูเ่ลย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๘๗ ปารตี์  คาํนาม น.งานเลียงรืนเรงิ (อ. party) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ใครกนัทีจดัปารต์ีไดเ้จ๋งทีสดุในโมนาโก พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    คาํกรยิา ก.รว่มงานปารต์ี, จดังานปารต์ี ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) สาว GND ปารต์ีจดัจรงิรเึปล่า นิตยสาร FHM 

    ประโยค(๒) อาทติยห์นึงกป็ระมาณ 3 วนั  สว่นใหญ่กจ็ะเป็นทองหล่อ  หรอืไมก่ป็ารต์ีอยูบ่า้น นิตยสาร FHM 

    ประโยค(๓)  คมิี  ราอกิโคเน่นกใ็ชย่อ่ย เขาเคยปารต์ีถงึ 4 วนั 4 คนืตดืต่อกนั   พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

๘๘ ปาฐกถา คาํนาม น. ถอ้ยคาํหรอืเรืองราวทีบรรยายในทีชมุนุมชนเป็นตน้. (ป.). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ทั งนีโดยใชว้ธิแีสดงปาฐกถาทางวทิยกุระจายเสยีง เมือวนัที 11 พฤษภาคม พ.ศ.2479  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. บรรยายเรืองราวในทีชมุนุมชนเป็นตน้. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เมือผูเ้ขยีนไดร้บัเชญิไปปาฐกถาพเิศษทีมหาวทิยาลยั Cornell ใน พ.ศ. ๒๕๒๙ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๘๙ แปรง คาํนาม น. สิงของอยา่งหนึงทาํดว้ยขนสตัว ์ลวด ฯลฯ สาํหรบัใชป้ดั หว ีสฟีนั หรอืขดัถสูิงของ พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
อืน ๆ, ลกัษณนามว่า อนั. 

    ประโยค ควรทาํความสะอาดโดยใชแ้ปรงถเูบาๆ และลา้งนํา คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ปดั เชด็ หรอืถดูว้ยแปรง. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค น้องแปรงฟนั บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๙๐ เผจ / เพจ คาํนาม น.เครืองมอืสือสารทีรบัขอ้ความสั น ๆ (อ.pager) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค โอ๊ย สมยันั นนกัศกึษามแีคเ่ผจกห็รแูลว้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก.สง่ขอ้ความสั น ๆ เขา้เครืองเผจเจอ้ร ์ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ใหพ้ยาบาลเผจตามหมอมาด่วน มคีนไขห้นกัรออยู ่ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๙๑ ฝัน คาํนาม 

น. การเหน็เป็นเรืองราวเมือหลบั, โดยปรยิายหมายถงึการนึกเหน็ในขณะทีตืนอยู ่ซึงไม่

อาจจะเป็นจรงิได.้ 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค น่าเสยีดายทีไกดส์ว่นตวัทีฝนัถงึเป็นเพยีงแคไ่กดใ์นฝนัเทา่นั น คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เหน็เป็นเรืองราวเมือหลบั, นึกเหน็, นึกเหน็สิงทีเป็นไปไมไ่ด.้ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หนูฝนัว่า เขามาไล่หนู บอกว่ากลบัไป กลบัไป คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๙๒ ฝ้า คาํนาม 

น. อนุภาคเลก็ ๆ ทีรวมตวักนั มลีกัษณะเป็นแผน่บาง ลอยอยูบ่นผวินําหรอืตดิอยูท่ี

แผลเป็นตน้; แผน่ทีดาดกรหุลงัคา เพดาน หรอืปิดใตต้ง.กระจกฝ้า เพชรเป็นฝ้า, เรยีก

หน้าทีมลีกัษณะเป็นจดุหรอืรอยผืนสคีลํา ๆ ว่า หน้าเป็นฝ้า. 

พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ผมลองสงัเกตคนแถบนีด ูพบคนทีเป็นฝ้าเยอะพอสมควร คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ว. ขุน่มวัไมผ่อ่งใส (ใชแ้กผ่วิ) เชน่ กระจกฝ้า เพชรเป็นฝ้า, เรยีกหน้าทีมลีกัษณะเป็นจุด

หรอืรอยผืนสคีลํา ๆ ว่า หน้าเป็นฝ้า 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
ดแีต่จะจกิหวักใูชใ้หเ้กียวหญา้เลียงววัแต่เชา้จนสาย แต่บ่ายจนคลอ้ย จนน้องแนนน้อง

น้อยหน้าคลําดาํฝ้า 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๙๓ ฝีมือ คาํนาม 
น. ความเชียวชาญในการใชม้อือยา่งมศีลิปะ, ความสามารถหรอืทกัษะและชั นเชงิในการ

ปฏบิตักิารใด ๆ 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ฝีมอืหนูกฟิทไ์ม่ทาํใหผ้ดิหวงัหรอก คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา 
ก. มคีวามเชียวชาญในการใชม้อือยา่งมศีลิปะ, มคีวามสามารถหรอืทกัษะและชั นเชงิใน

การปฏบิตักิารใด ๆ.  
ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) แกงหมอ้นีอรอ่ยไดแ้คน่ีแหละคะ่ ยงัไมฝี่มอืเทา่ไร บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๒) แต่งหน้าไดข้นาดนี ฝีมอืมาก ๆ เลยคะ่ เปลียนไปเป็นคนละคนเลย บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) สวยทกุชดุเลยคะ่ คณุแมฝี่มอืมากๆ  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๙๔ พนัน คาํนาม น. การเล่นเอาเงนิหรอืทนุทรพัยก์นัดว้ยการเสียงโชคหรอืฝีมอื. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
หากไมแ่อบกนิเหลา้ เล่นพนนั นอนกบัหญงิมเิลอืกหน้ากเ็ทียวเตร ่ออกไปทาํอาํนาจกบั

ราษฎร 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เล่นเอาเงนิหรอืทนุทรพัยก์นัดว้ยการเสียงโชคหรอืฝีมอื. พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค บางงวดถา้มสีมาชกิมากพอกจ็ะพนนัลามกนัไปจนถงึตวัทีสองทีสาม คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๙๕ พยาบาล คาํนาม น. ผูด้แูลคนไข.้ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พยาบาลตอ้งทาํงานหนกั บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. ดแูลคนไข,้ ปรนนบิตัคินไข;้ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เธอมาเยียมทั งพลอยทีเป็นคนไขแ้ละประไพซึงมาอยูพ่ยาบาลพลอย คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๙๖ พดั คาํนาม น. เครืองโบกหรอืกระพอืลม. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พดัขนนกของคณุยายเป็นของเกา่มรีาคาสงู บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. ปดัไป, โบก, กระพอื; หมนุอยา่งใบพดัพดัลมหรอืใบพดัเครืองบนิ. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ยายกาํลงัพดัไฟ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๙๗ พาย คาํนาม 
น. เครืองมอืสาํหรบัพุย้นําใหเ้รอืเดนิ ทาํดว้ยไม ้มดีา้มกลมยาวประมาณ ๒ ศอกสาํหรบั

จบั ดา้นทีใชพุ้ย้นํามลีกัษณะแบน. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เอ๊ะพาย ปูค่ลาํหา สงสยัจะตกนําไปแลว้ สง่พายใหปู้ซ่ ิ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เอาพายพุย้นําใหเ้รอืเดนิ. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คนในเรอืกาํลงัพายไปทางเดยีวกนั  บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๙๘ แพนดา คาํนาม(๑) น.ชือสตัวพ์ืนเมอืงของจนีชนิดหนึง คลา้ยหม ี(อ.panda) พจน.มตชิน 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    คาํนาม(๒) 

น. รอยคลําเป็นวงใตต้าอาจมสีาเหตุมาจากการพกัผอ่นไมเ่พยีงพอหรอืโรคบางประการ 

เชน่ โรคภมูแิพ,้คราบสดีาํทีเลอะบรเิวณดวงตาทีเกดิจากเครืองสาํอางตกแต่งดวงตา 

เชน่ มาสคารา่ อายไลน์เนอร ์เป็นตน้ ไหลเลอะลงมาเปือน. 

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ถามสาว ๆ ว่า concealer ปกปิดแพนดา้ ยีหอ้ไหนใชด้คีะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) ตอนบ่ายๆ นี จะเป็นแพนดา้เลย ถา้ใชอ้ายไลน์เนอรย์ีหอ้อืน พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ชว่งนีนอนดกึ พกัผอ่นน้อย ใตต้าเป็นแพนดา้ น่าเกลยีดมากมาย  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา 
ก. มรีอยคลําเป็นวงใตต้าอาจมสีาเหตุมาจากการพกัผ่อนไม่เพยีงพอหรอืโรคบางประการ 

เชน่ โรคภมูแิพ,้มคีราบสดีาํทีเลอะบรเิวณดวงตาทีเกดิจากเครืองสาํอางตกแต่งดวงตา  

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) แลว้ใชอ้ายไลทเ์นอรเ์จลทีกนันํา เหมอืนกนั ไมเ่ลอืนระหว่างวนัแลว้กไ็มแ่พนดา้ดว้ยคะ่  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) เราใชอ้ายไลน์เนอรเ์จลทีกนันํากเ็ลยไมแ่พนดา พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ชว่งนีฉนันอนดกึ ใตต้าแพนดา้มากมาย, พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๙๙ ฟ้อน คาํนาม น.การแสดงกรยิาเดยีวกบัระบาํหรอืการราํของทอ้งถินภาคเหนือ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ฟ้อนสาวไหม เป็นศลิปะการฟ้อนของทางภาคเหนือ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๒) มาดฟู้อนลาํแหง่บั งไฟ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) ชดุที ๒ คอื ฟ้อนเงียว ซึงเป็นการแสดงของภาคเหนือ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ราํ, กราย. พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค หญงิสาวชาวบา้นแต่งตวัสวยงามจาํนวนมากมาฟ้อนในเวลากลางคนื คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๐๐ 
แฟกซ ์/ 
แฝ็กซ ์ คาํนาม๑ 

แฝ็กซ ์น. ๑.เครืองทีสง่หรอืรบัเอกสารดว้ยอปุกรณ์ทีใชค้ลืนแมเ่หลก็ไฟฟ้าโดยผูส้ง่ตอ้ง

ระบุหมายเลขปลายทาง (อ. Fax)   
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ตอนนีบา้นเรามแีฟกซแ์ลว้  จะสง่เอกสารอะไรกส็ง่มาได ้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํนาม๒ น. เอกสารทีสง่หรอืรบัดว้ยเครืองแฟกซ ์ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค วนันีไดร้บัแฟกซส์ญัญาซือขายบา้นแลว้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. สง่เอกสารดว้ยเครืองแฟกซ ์  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ทา่นสมภพ (พล.ต.ต.สมภพ สกนุตะวภิาต) ใหเ้ลขาฯ แฟกซม์าแลว้เรยีบรอ้ย คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๐๑ มอ็ป คาํนาม น. ไมถ้พูืนชนิดทีมผีา้หรอืดา้ยดบิเป็นตน้เป็นสว่นทีใชท้าํความสะอาด (อ.mop)  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค นําหกเลอะเทอะเตม็ไปหมด  ใครชว่ยเอามอ็ปมาถพูืนหน่อย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. ทาํความสะอาด,  ถพูืนใหส้ะอาด พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค พนกังานทาํความสะอาดเพิงมอ็ปพืนเสรจ็ใหม ่ๆ เวลาเดนิระวงัจะลืน  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๐๒ มารค์ คาํนาม 
น.ชือเล่นของนายอภสิทิธิ  เวชชาชวีะ นายกรฐัมนตรคีนที ๒๗ ของไทย ดาํรงตาํแหน่ง

ระหว่างวนัที ๑๗ ธนัวาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ ถงึวนัที ๑๐ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๕๔ 
www.wikipedia.org 

    ประโยค กไ็มค่วรจะมขีอ้แมว้่าใหม้ารค์รบัผดิและขอโทษ ในเมือมารค์ไมเ่คยรบัปากว่าจะขอโทษ พนัทปิดอทคอม: ราชดาํเนิน 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    คาํกรยิา ก. อาการของคนฉลาด รอบคอบ พดูน้อย สขุมุ สง่างาม  
อ.ดร.อนนัต ์เหล่าเลศิวรกลุ 

(http://www.manager.co.th/Daily) 

    ประโยค อมื...แฟนของลกูคนนีชา่ง "มารค์" จรงิๆเลย อ.ดร.อนนัต ์เหล่าเลศิวรกลุ 

๑๐๓ มกุ คาํนาม น. วธิกีารหรอืคาํพดูทีทาํใหข้บขนั. (พจน.๒๕๔๒ มคีาํว่า มกุตลก) ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 
ศรราม เทพพทิกัษ์ ทาํตวัเป็นกนัเองมาก คยุจอ้ราวกบัรูจ้กักนัมาสกัสบิปี รา่เรงิ ขยนั

ปล่อยมกุตลกเอน็เตอรเ์ทนคูส่นทนา 
พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๒) รายการสนุก มมีกุใหไ้ดข้าํตลอดๆ ชอบๆๆๆๆๆๆ พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) ตลกคณะนีมแีต่มกุดา้น ไมเ่หน็ขาํเลย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก.ทาํตลก พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค เขากาํลงัซเีรยีสกนัอยู ่ไมต่อ้งมามกุเลย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๐๔ เมสเสจ คาํนาม น.ขอ้ความสั น ๆ ทีสง่ทางโทรศพัทม์อืถอื. (อ.message) ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เอามอืถอืขาวดาํของเราออกมาดบู่อยๆ ทาํเป็นดเูวลา ดเูมสเสจไรไป  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) เมือกีไดเ้มสเสจเรืองบตัรน้องจุน โอยลุน้อกีแลว้คะ่ พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) 
แนะนําว่าใหถ้ามต่อหน้านะ อยา่ถามผา่น message เพราะบางทอีาจจะไมไ่ดร้บัคาํตอบ

จรงิๆกไ็ดค้รบั 
พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    คาํกรยิา ก.สง่ขอ้ความสั น ๆ ทางโทรศพัทม์อืถอื ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เคา้ มายุง่กบัแฟนเรามากกว่า โทรหา เมสเสจหา บอกรกั บอกคดิถงึ พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๒) แฟนเกา่เขาเมสเสจมาหาเขาแลว้เขากใ็หเ้ราอา่นโดยทีเราไมไ่ดข้อ พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) แฟนไมค่อ่ยหวงเลย้ยย ไมโ่ทรเชค็ ไมเ่มสเสจ ไมบ่บี ีจนน้อยใจบ่อยๆเหมอืนกนั พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

๑๐๕ แมก็ คาํนาม น.เครืองเยบ็กระดาษ (จากชือสนิคา้เครืองเยบ็กระดาษยีหอ้หนึง) (อ.staple) พจน.มตชิน 

    ประโยค มาดวูธิเียบ็กระดาษโดยไมต่อ้งใชแ้มก็ซก์นัเถอะ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก.เยบ็กระดาษดว้ยเครืองอยา่งนั น พจน.มตชิน 

    ประโยค วนันีแมก็ซข์อ้สอบมาจะสามรอ้ยชดุแลว้ ปวดมอืไปหมด บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๐๖ แมน คาํนาม น.ผูช้ายทีลําสนั (อ.man) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ดาราคนนีหล่อลํามาดแมนจรงิ ๆ  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก.มคีวามเป็นสภุาพบุรษุหรอืเป็นลกูผูช้ายเตม็ตวั ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) คนขายแมนมากกกกกกก พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) ไมน่่าแปลกทีเพือนน้อย (ความคดิผมนะ) ไมแ่ฟร ์ไมแ่มน ไมใ่จ รูจ้กัอะพอได ้ พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) ผูช้ายนินทาผูห้ญงิเนียเราว่า "ไมแ่มน" เลยคะ่ พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

๑๐๗ แม้ว คาํนาม 
น.ชือเล่นของพนัตาํรวจโท ทกัษณิ ชนิวตัร นายกรฐัมนตรคีนที ๒๓ ของไทย ดาํรง

ตาํแหน่งระหว่างปี พ.ศ. ๒๕๔๔–พ.ศ. ๒๕๔๙ 

www.wikipedia.org 

    ประโยค 
เหตุเพราะทาํอยา่งไร เสยีงของนายกแมว้กไ็มต่กสกัทเีลอืกตั งกีครั งกป็ระชาชนกเ็ลอืกเท

คะแนนใหช้นะขาดลอย 
พนัทปิดอทคอม: ราชดาํเนิน 
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ประโยค 
    คาํกรยิา ก.หลอกลวง บดิเบอืน คดโกง ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ใครรูต้วัว่าไมเ่หลอืง ไมแ่ดง ไมม่ารค์ ไมแ่มว้ เขา้มารายงานตวัหน่อยครบั www.suanboard.net 

    ประโยค(๒) ไมรู่จ้ะว่ายงัไงด ีเอาเป็นวา่ พดูสั นๆถงึแกนนําในคลปินีวา่ "แมว้มาก" กแ็ลว้กนันะ พนัทปิดอทคอม: ราชดาํเนิน 

๑๐๘ โม่ คาํนาม 

น. เครืองบดชนิดหนึงทาํดว้ยหนิ รปูรา่งคลา้ยสสีขีา้ว ม ี๒ สว่น สว่นบนซึงเรยีกว่าลกูโม่

นั น มมีอืถอืสาํหรบัหมนุ และมรีสูาํหรบักรอกเมลด็พชื เมือหมนุลกูโมจ่ะบดเมลด็พชืให้

ละเอยีดและไหลลงสูส่ว่นลา่งซึงมลีกัษณะเป็น รางสาํหรบัรองรบัอยูเ่กอืบรอบลกูโม ่ดา้น

หนึงของสว่นล่างมชีอ่งเปิดใหส้ิงทีโมแ่ลว้ไหลลงสูภ่าชนะทีรองรบั ได.้ 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เดียวนีไมค่อ่ยจะเหน็โมห่นิแลว้หละ กลายเป็นของตอ้งอนุรกัษ์แลว้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. บดใหล้ะเอยีดดว้ยโม.่ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ทั งหมดนั นลว้นทาํมาจากขา้วสาลดีรูมั (Durum Wheat)  นํามาโมใ่หเ้ป็นแป้งเซโมลน่ิา นิตยสารกลุสตร ีฉ.๙๔๗ 

๑๐๙ ยาํ คาํนาม 
น. ชือกบัขา้วอยา่งหนึงทีปรงุโดยเอาผกัและเนือสตัวเ์ป็นตน้มาเคลา้เขา้ดว้ยกนั เชน่ ยาํ

เนือ ยาํเลบ็มอืนาง. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หนูมสิดาวเรอืง จะเอายาํหรอืเปล่า!" คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ทาํอาหารประเภทยาํ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ถา้ยาํเลยใสอ่า่งผสมแต่ถา้ยงัไมย่าํใหช้อ็ตนําเยน็ไวน้ะคะ ผกัไดก้รอบสดไมน่ิมไว  พนัทปิดอทคอม: กน้ครวั 

๑๑๐ โยโย่ คาํนาม น.ของเล่นชนิดหนึง ทาํเป็นรปูตลบัมสีายดงึถ่วงขึนลง (อ.yoyo) พจน.มตชิน 

    ประโยค สมยัเราเรยีนประถมอะนะใคร ๆ กต็อ้งเล่นโยโย ่ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 



 

 

 

๑๘๐ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    คาํกรยิา 
ก. เกดิภาวะทีลดนําหนกัจนผอมลงไดไ้มน่านกก็ลบัมาอว้นอกีครั ง ในการลดนําหนกัครั ง
ต่อมาตอ้งใชค้วามพยายามมากกว่ากว่าเดมิ เป็นเปรยีบเทยีบกบัการเล่นลกูดิงโย-โย ่ตดั
มาจาก Yo-Yo Effect 

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 
ตอนสาวๆเคยกนิยาลดความอว้น ลดจาก 56 เหลอื 51 ทรมาน หวิโหย โยโย ่เพิมวนัละ 
1โล!!! 

พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) 
เราเคยลองกนิยีหอ้ ไดไดหวั เหน็คนทีมา review ลดลงเยอะมาก ไม ่yoyo ดว้ย แต่กนิ
ไดแ้ค ่5 วนัคะ่  

พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ใครเคยลดนําหนกัตามคลนีิคแลว้ไมโ่ยโยม่ั ง ชว่ยแนะนําหน่อยคะ่  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๑๑ ยเูทิรน์ คาํนาม น. จดุทีกาํหนดใหเ้ลียวรถกลบัไปในทางทีวิงสวนมา (อ.U-turn) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ตรงนีเคยเป็นยเูทริน์ แต่ตอนนียกเลกิไปแลว้  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. กลบัรถในลกัษณะตโีคง้เพือวกกลบัไปทางทีวิงสวนมา  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ขบัรถเลยซอยไปแลว้  ตอ้งยเูทริน์กลบัมา พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๑๒ เยี ยว คาํนาม น. ของเหลวทีเสยีซึงไตขบัถ่ายออกจากโลหติ, นําปสัสาวะ, (ปาก) นําเบา. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ทาํไมจะทาํไมไ่ด ้คนจนีเป็นคนหวงขีหวงเยียวเอาไวเ้พือไปทาํปุ๋ ยตน้ไม ้ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ถ่ายปสัสาวะ, (ปาก) เบา. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ชาตกิอ่นผมคงเกดิเป็นเสาไฟฟ้า ใครผา่นไปกเ็ยียวรดทกุท ี คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๑๓ ร่ม  น. บรเิวณทีแดดสอ่งไมถ่งึ เช่น รม่ไม.้ พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
๘

๑
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
คาํนาม 

 

    ประโยค ทา่นว่าปลกูตน้ไมไ้วเ้พืออาศยัเงารม่ และใหค้นไดเ้กบ็ดอกผลเป็นทาน คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ว. ซึงมอีะไรบงัแดด พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ถนนสายนีรม่ตลอดวนั. พจน.๒๕๔๒ 

๑๑๔ ระบาํ 
 

คาํนาม 

 

น. การแสดงทีใชท้า่ฟ้อนราํ ไมเ่ป็นเรืองราว มุง่ความสวยงามหรอืความบนัเทงิ จะแสดง

คนเดยีวหรอืหลายคนกไ็ด ้เชน่ ระบาํนพรตัน์ ระบาํกอย ระบาํฉุยฉาย. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ใครจะไปคดิละ่ว่าอยูด่ีๆ  กจ็ะไดด้รูะบาํเปลอืยเป็นของแถมดว้ย   

    คาํกรยิา 
ก. ฟ้อนราํทีแสดงไมเ่ป็นเรืองราว มุง่ความสวยงามหรอืความบนัเทงิ จะแสดงคนเดยีว

หรอืหลายคนกไ็ด.้ 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ใครว่างๆเชญิมาระบาํแมงมมุแปดขากนัดว้ยกนัคะ่ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๑๕ ระเบิด คาํนาม น. ลกูระเบดิ เชน่ ทิงระเบดิ. พจน.๒๕๔๒ 

    
 

ประโยค 
 

ประชาชนสองประเทศมคีวามสขุขึน ไมต่อ้งวิงหลบกระสนุปืน ระเบดิ ไมต่อ้งเสยี

เครืองบนิรบอยา่งทีเคย 
พนัทปิดอทคอม: ราชดาํเนิน 

    คาํกรยิา ก. ปะทแุตกออกไป, ทาํใหป้ะทแุตกออกไป เชน่ ระเบดิหนิ. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คลงักระสนุระเบดิ พจน.๒๕๔๒ 

๑๑๖ รางวลั คาํนาม น. สิงของหรอืเงนิทีไดม้าเพราะความดคีวามชอบหรอืความสามารถ. พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
๘

๒
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค น้องสาวไดร้บัรางวลัผูม้มีารยาทงามจากทีโรงเรยีน พจน.๒๕๔๒ 

    คาํกรยิา ก. ใหส้ิงของโดยความชอบหรอืเพือเป็นสนินําใจเป็นตน้. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พอ่รางวลัคนงาน พมิพา บาํรงุสขุ (๒๕๑๕) 

๑๑๗ รายงาน คาํนาม 
น. เรืองราวทีไปศกึษาคน้ควา้แลว้นํามาเสนอทีประชมุ ครอูาจารย ์หรอืผูบ้งัคบับญัชา 

เป็นตน้. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค วนันีไปดหูนงัไมไ่ดห้รอก ตอ้งรบีทาํรายงานใหเ้สรจ็ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. บอกเรืองของการงาน  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ฉนัรายงานใหผู้บ้งัคบับญัชาทราบ. พจน.๒๕๔๒ 

๑๑๘ ร่ายยาว คาํนาม น.ชือคาํประพนัธป์ระเภทรา่ยแบบหนึง พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค รา่ยยาวมหาเวสสนัดรชาดกน่ะ เดก็ม.ปลายยงัไง ๆ กต็อ้งเคยเรยีน บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก.พดูอธบิายไดอ้ยา่งละเอยีดถีถว้นชดัเจน, พดูยาว,พดูนาน,บ่นหรอืดุว่านาน ๆ  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค เขาจดัโครงการนีมาตั งแต่ตน้ เลยสามารถรา่ยยาวไดเ้ป็นวนั ๆ  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๑๑๙ ราํ คาํนาม น.การแสดงทา่เคลือนไหวโดยมลีลีาและแบบทา่เขา้กบัจงัหวะเพลงรอ้งหรอืเพลงดนตร ี ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) วนันนีไมว่่างแลว้จา้ รบังานราํไวอ้กี ๓ งาน ตอ้งรบีไปจา้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๒) เมอืงไทยมรีาํเเกบ้น ไตห้วนักม็เีตน้โคโยตีเเกบ้น. www.mangotv.tv 

    ประโยค(๓) ดแูลว้สดุแสนทีจะราํคาญ แต่ความทีชอบดรูาํกย็งัทนดอูยูไ่ด ้ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ



 

 

 

๑๘
๓

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    คาํกรยิา ก. แสดงทา่เคลือนไหวโดยมลีลีาและแบบทา่เขา้กบัจงัหวะเพลงรอ้งหรอืเพลงดนตร ีเชน่ 

ราํฉุยฉายพราหมณ์ ราํกฤดาภนิิหาร ราํสนีวล 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เมือคราวกอ่นคณุปูใ่หฟ้งัเพลงไทย ๆ น่ะคะ่ แลว้จะใหร้าํดว้ย ยาก หมวยไมช่อบ  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๒๐ ล้อ คาํนาม น. สว่นของรถซึงเป็นวงกลมสาํหรบัหมนุเคลือนพารถไป, ลกูลอ้ กว็่า. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หนึงทุม่จะตอ้งมาพรอ้มกนัทีศาลาออกสลาก ๓ ทุม่ จงึออกโชวต์วัหมนุวงลอ้ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. กลิงหมนุไปอยา่งลอ้รถ  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค น้องลอ้สตางคใ์หก้ลิงไป. พจน.๒๕๔๒ 

๑๒๑ ลูกเกด คาํนาม๑ น. ลกูองุน่แหง้ชนิดหนึง พจน.๒๕๔๒ 

    คาํนาม๒ น. หวันมผูห้ญงิ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ใสเ่สือบางจนเหน็ลกูเกดชดัเลย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก.หน้าอกแบน  (ใชก้บัผูห้ญงิ)   พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค นางแบบพวกนีอกลกูเกดทั งนั น ดแูบนราบไปหมด พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๒๒ เลเซอร ์ คาํนาม น. เครืองซึงบบีอดัลาํแสงใหแ้คบลง และมคีวามเขม้สงูมาก, เรยีกลาํแสงทีไดอ้อกมา

ลกัษณะเชน่นีวา่ ลาํแสงเลเซอร ์(อ.laser) 
พจน.มตชิน 

    ประโยค กาํลงัรกัษากระลกึดว้ยเลเซอรอ์ยูแ่ต่สนใจป้าพอลลา่รบกวนแนะนําดว้ยคะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก.รกัษาโรคหรอืแกไ้ขจุดบกพรอ่งของรา่งกายสว่นต่าง ๆ โดยใชแ้สงเลเซอร ์ ผูว้จิยั 



 

 

 

๑
๘

๔
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๑) เราเป็นกระลกึทีโหนกแกม้เช่นกนัคะ่ เคยไปเลเซอรแ์ต่ยงัไมห่ายคะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) ตอนนีเพิงไป laser สวิอดุตนัไปคะ่ กะว่าเดียวแผลตกสะเกด็แลว้จะเริมใช ้bha เลยน่ะคะ่  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ดว้ยความทีไมอ่ยากเลเซอร ์จงึตดัสนิใจกนิยาแอคโนตนิ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๒๓ เลียง คาํนาม 

น. ชือแกงชนิดหนึง ใสผ่กัต่าง ๆ เชน่ ตาํลงึ บวบ นําเตา้ หวัปล ียอดฟกัทอง ปรงุดว้ย

หวัหอม พรกิไทย กะปิ ตาํกบักุง้แหง้หรอืปลายา่ง บางทกีม็กีระชายดว้ย ใสใ่บแมงลกัให้

มกีลินหอม. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค วนันีมเีลยีงผกัรวมเป็นกบัขา้วตอนเยน็นะลกู บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. กริยิาทีแกงเชน่นั น พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค วนันีจะเลยีงนําเตา้. พจน.๒๕๔๒ 

๑๒๔ เลื อน คาํนาม 

น. ยานชนิดหนึงไมม่ลีอ้ใชล้ากไปตามทอ้งนาและหมูบ่า้น สาํหรบับรรทกุฟอ่นขา้วเป็น

ตน้, บางถินเรยีกว่า กะเลดิ, ยานชนิดหนึงใชแ้ถบขั วโลก ไมม่ลีอ้ ใชส้นุขัลากไปบนพืน

หมิะหรอืบนพืนนําแขง็. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค สนุขัทีนิยมใชล้ากเลือนคอื พนัธุไ์ซบเีรยีนฮสักี คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เคลือนหรอืยา้ยจากทีเดมิโดยลกัษณะอาการต่าง ๆ เชน่ ลาก เสอืกไส ยกขึน กดลง พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค วนัไหนนึกครึมใจกเ็อานิวเลือนมนัขึนๆลงๆ ใหเ้ดก็ๆด ู คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๒๕ เลื อม คาํนาม 
น. วสัดุสาํหรบัปกัลวดลายลงบนผา้ มกัมลีกัษณะบางเป็นรปูกลมแบนเลก็ ๆ ตรงกลางมี

ร ูเป็นเงามนั สาํหรบัใชป้กัลวดลาย เชน่ เสือโขนตวัทศกณัฐ ์พระราม พระลกัษมณ์. 

พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
๘

๕
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค พอถงึกลางฟลอรก์ส็ลดัเสือคลุมสดีาํทีมเีลือมปกัแพรวพราวออกทาํทา่เหมอืนว่าเลนตโิน คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ว. เป็นเงามนั. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค รมิฝีปากซึงทาลปิกลอสเลือมสชีมพเูผยรอยยิมกวา้งใหฉ้นั คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๒๖ เลื อย คาํนาม 
น. เครืองมอืสาํหรบัตดั มหีลายชนิด ใบเลือยทาํดว้ยเหลก็กลา้ ดา้นทีใชเ้ลือยมคีมเป็น

ฟนัจกั ๆ. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
เดก็ๆ เอาเครืองมอืทีบา้นมาดว้ย ไมต่อ้งเอาของใหมน่กัเพือประหยดั สว่นใหญ่เป็นพวก

เลือย คอ้น สายไฟ 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ตดัดว้ยเลือย. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ชา่งไมก้าํลงัเลือยไม ้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๒๗ วง คาํนาม น. รปูทีมเีสน้ทีโคง้เขา้มาบรรจบกนั ลอ้มรอบเป็นขอบเขตสิงใดสิงหนึง เชน่ วงกลม. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
ตวัอยา่งของการผนึกมหีลายลกัษณะ เชน่ 1 ลกัษณะของผนึกทีใชส้ายพลาสตกิมรีปูเป็น

วงรดัรอบฝาเกลยีว 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา 
ก. ลอ้มรอบ, ทาํเครืองหมายเป็นรปูวงอยา่งเอาดนิสอเขยีนเป็นรปูวงหมายไว ้หรอืใช้

ดา้ยหรอืเชอืกออ้มมาบรรจบกนั เชน่ วงสายสญิจน์. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค จงวงรอบตวัเลอืกทีเป็นคาํตอบทีถกูตอ้ง บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๒๘ วาฬ คาํนาม 
น. ชือสตัวเ์ลียงลกูดว้ยนมขนาดใหญ่ทีสดุทีอาศยัอยูใ่นนํา มหีางแบนเพือชว่ยในการพุย้

นํา สามารถพน่อากาศทีมไีอนําออกทางจมกูไดเ้วลาโผล่ข ึนมาหายใจ, ปลาวาฬ กเ็รยีก. 

พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค แหม... วาฬมนัตวัใหญ่มากจรงิๆนะ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก. มรีปูรา่งอว้น ใหญ่โต.  ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เอาน่า นําหนกัแคน่ี หุน่แบบนียงัไมว่าฬเทา่ไร อว้นไดอ้กีจา้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๒) โดนเพือนแซวประจาํประมาณว่า "หน้าสวยนะแก แต่แบบหุน่นีวาฬมากอะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) หุน่เธอนีวาฬมากอะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๒๙ วิ ง คาํนาม น.เกลด็เลก็ ๆ ทีผสมลงในเครืองสาํอางเพือชว่ยสะทอ้นแสงระยบิระยบั ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ใช ้พวกไฮไลทท์ีวิงเมด็เลก็ๆๆ แบบวิงธรรมชาต ิพวกไฮไลทห์ลายๆสกีไ็ด ้ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) 
อยา่ใชพ้วกเบสทีผสมวิงเยอะๆ เพราะพวกนีเราใชไ้ปปุ๊บ กจ็ะไปเน้นใหเ้หน็เลยว่าผวิเรา

มปีญัหา 
พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) หา ผา้คลุมไหล่สคีรมีแบบมวีิงๆสทีองๆแซมมาคลุมน่าจะสวยคะ่  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก.มแีสงสะทอ้นระยบิระยบัเป็นประกายแวววาว ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) บางคนกไ็มใ่ช ้ไฮไลทท์ีไวล้งหลงัแป้ง เพราะอาจไปเน้นรขูมุขนใหม้นัดวูิงเกนิไปได ้ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) lunasol วิงกระจุยคะ่ น่ารกัมากๆ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) เรา จะชอบ โทนนําตาล แบบ ดา้น ๆ ไมว่ิง แกม้กไ็มว่ิง   พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๓๐ วิจยั 
 

คาํนาม 
 

น. การคน้ควา้เพือหาขอ้มลูอยา่งถีถว้นตามหลกัวชิา. (อ. research) 
พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    
 

ประโยค 
 

วจิยัเรืองปญัหาการจราจรในกรงุเทพมหานคร 
พจน.๒๕๔๒ 

    คาํกรยิา ก. คน้ควา้เพือหาขอ้มลูอยา่งถีถว้นตามหลกัวชิา. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขากาํลงัวจิยัเรืองมลพษิทางอากาศอยู ่ พจน.๒๕๔๒ 

๑๓๑ วิทย ุ คาํนาม 

น. ...เรยีกเครืองทีมหีน้าทีเปลียนคลืนเสยีงใหเ้ป็นคลืนแมเ่หลก็ไฟฟ้าออกสูอ่ากาศว่า 

เครืองสง่วทิย,ุ เรยีกเครืองทีมหีน้าทีเปลียนคลืนแมเ่หลก็ไฟฟ้าทีรบัไดจ้ากเครืองสง่วทิยุ

ใหก้ลบัเป็นคลืนเสยีงตามเดมิว่า เครืองรบัวทิย.ุ 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค นอกจากนีภายในรถยงัพบสายรบัสง่วทิยสุือสารแบบมอืถอื ๑ เสน้  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.พดูคยุสือสารกนัผา่นเครืองสง่-รบัวทิย ุ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 
ลกูน้อง : หวัหน้า หวัหน้า ครบั หวัหน้า พวกเราทีเฝ้าอยูข่า้งหน้า หายไปหมดเลยครบั 

หวัหน้า : แลว้วทิยไุปรยึงั ลกูน้อง : วทิยไุปแลว้ครบั 
ละคร  นกัฆา่ขนตางอน ชอ่ง ๗ 

    ประโยค(๒) เดียววทิยไุปบอกคนทีโรงพกักอ่นนะ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) เจา้หน้าทีเลยวทิยสุกดัจบัพบรถของคนรา้ยจอดทิงไวใ้นป ั มนํามนั ปตท. คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๓๒ เวฟ คาํนาม น. เตาอบทีใชไ้มโครเวฟทาํใหอ้าหารรอ้น ตดัมาจาก เตาไมโครเวฟ. (อ. microwave). ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เอาขา้วโอ๊ต ใสใ่นนํารอ้น คนๆๆ หรอืใครจะเขา้เวฟต่อกไ็ดค้ะ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) เพิงออกจากเวฟเมือกี แต่มนัยงัรอ้นอยู ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) สรปุ กเ็ลยซือปลามา ๑ ตวั ทั งลงหมอ้ ทั งเขา้เวฟ และสดุทา้ยอรอ่ยด ี พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก.ทาํอาหารใหส้กุรอ้นโดยใชเ้ตาไมโครเวฟ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เชยีรบ์ตัเตอรเ์รากไ็มเ่วฟคะ่ ถูๆ ไปมาบนปากเนียแหละ  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) กนิกบันําเชือมกไ็ด ้ ไอศกรมีกไ็ด ้ หรอืจะเวฟรอ้นๆมาคลุกเนยโรยนําตาลกอ็รอ่ยสดุๆ  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) มนัมแีต่อาหารสาํเรจ็รปู เลยเวฟมากนิ กนิไดป้า่ว บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๓๓ แวก็ซ ์ คาํนาม น.นํายาหรอืสารเคมเีคลอืบผวิพืนทาํใหข้ึนเงา (อ.wax) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๓  

    ประโยค เพิงจะลงแวก็ซ ์อยา่เพิงเดนิเขา้ไป 

พจน.คาํใหม ่เล่ม ๓  

    คาํกรยิา(๑) 
ก.กาํจดัขนโดยใชพ้าราฟินเหลวทาผวิหนงับรเิวณทีตอ้งการกาํจดัขน ปล่อยใหแ้หง้ แลว้

ดงึออก 
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๓  

      เธอแวก็ซข์าสปัดาหล์ะครั งเพือใหข้าเนียน พจน.คาํใหม ่เล่ม ๓  

    คาํกรยิา(๒) ก.เคลอืบผวิผลไมใ้หเ้ป็นมนั พจน.คาํใหม ่เล่ม ๓  

      แอ๊ปเปิลพวกนีไมไ่ดแ้วก็ซผ์วิเลยดดูา้น ๆ  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๓  

    คาํกรยิา(๓) ก.เคลอืบผมใหเ้ป็นเงามนัโดยใชผ้ลติภณัฑเ์คลอืบเงาผม ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ลองแวกซผ์มมั ยคะ เคลอืบเงาน่ะคะ่ ทาํใหผ้มเงาๆ วิงๆ ไดจ้า้  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) เราเพิงไปยดืผมมาเมือสองเดอืนทีแลว้ หลงัยดืพีเคา้เชยีรใ์หแ้วก็ซด์ว้ยเพิมอกีรอ้ยนึง พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) บดันี เงากว่ายดือยา่งเดยีวซะอกี เกดิมากเ็พิงเคยแวกซน์ีแหละ รูง้ ีทาํตั งนานแลว้  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๓๔ แว้น คาํนาม เดก็แวน้ น.วยัรุน่ผูช้ายทีชอบเรง่เครืองมอเตอรไ์ซคใ์หม้เีสยีงดงัแวน้ ๆ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ผมกค็นนึงละทีชอบดถูกูพวกแว๊นซ ์หรอืเวลาเพือนเล่น hi5 ผมกช็อบดถูกู พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    คาํกรยิา ก.ขบัรถจกัรยานยนตแ์บบรวดเรว็,ขบัมอเตอรไ์ซคเ์ป็นกลุ่มเวลากลางคนืแบบเดก็แวน้ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 
ใสเ่สือยดื ขาสั นไปเดนิหา้งกบัเพือน กม็เีดก็ผูช้ายประมาณวยัม.ตน้-ม.ปลายออกแนว

แซ๊บๆ แว๊นซ์ๆ หน่อยมาเหล ่
พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) การเงนิเรามนัดนัไมอ่าํนวยตอนนีเลย ไปแวน้สงกรานตห์มดตวั พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ของเราเคยหลุดคะ่ นั งมอเตอรไ์ซคร์บัจา้งแลว้พีแกแวน้ซแ์รงไปหน่อย พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๓๕ ศรทัธา คาํนาม น. ความเชือ, ความเลือมใส บางทกีใ็ชเ้ขา้คูก่บัคาํ ประสาทะ เป็น ศรทัธาประสาทะ.  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ฉนัมศีรทัธาในความดขีองเขา พจน.๒๕๔๒ 

    คาํกรยิา ก. เชือ, เลือมใส พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาศรทัธาในการรกัษาแบบแพทยแ์ผนโบราณ. พจน.๒๕๔๒ 

๑๓๖ ศลัยกรรม คาํนาม๑ น. การรกัษาโรคโดยวธิผีา่ตดั. พจน.๒๕๔๒ 

    คาํนาม๒ น.การผา่ตดัตกแต่งรา่งกายใหต่้างไปจากเดมิเพือเสรมิสรา้งความสวยงาม ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ยาฉีดผวิขาวทีตายอกีหลาย ศลัยกรรมทีหลายคนนมเน่าไปแลว้ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) มาแชรก์นั ~ รา่งกายของคณุผา่นศลัยกรรมอะไรมาบา้งคะ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ทาํ ใหม้าคดิดวู่า  จรงิเหรอ .. ทาํศลัยกรรมนีทาํใหเ้ราสวยขึนไมใ่ชเ่หรอคะ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก. ผา่ตดัตกแต่งรา่งกายใหต่้างไปจากเดมิเพือเสรมิสรา้งความสวยงาม ผูว้จิยั 



 

 

 

๑๙๐ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

    ประโยค(๑) 
ความสวยหล่อดดูไีมม่ขีาย อยากไดต้อ้งทาํเองครบั..... ไมเ่คยศลัยกรรมนะครบั พอ่แม่
ใหม้าลว้นๆ 

พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) คนทกัว่าไปศลัยกรรมหรอืเปล่า เยอะมาก ทั งๆทีไม่ไดท้าํอะไรเลย  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) คนไทยนีสวยแบบไมต่อ้งศลัยกรรมกนัเลยทเีดยีว  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๓๗ สกอ๊ย คาํนาม เดก็สก๊อย น.วยัรุน่ผูห้ญงิทีซอ้นทา้ยมอเตอรไ์ซคข์องเดก็แวน้ในลกัษณะกอดรดัมกันุ่ง
กางเกงยนีสข์าสั นมาก ๆ (สก๊อย มาจากชือตวัการต์นูญีปุน่) 

พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ยิงแต่งตวัแบบ จขกท. วา่นะ มนัคลา้ยๆ สก๊อย อา่คะ่  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา น.มพีฤตกิรรมหรอืแต่งตวัคลา้ยกบัเดก็สก๊อย ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) อทุยัทพิยท์าบางๆ กส็ดุชวิในวนัธรรมดา ดไูมส่ก๊อยเทา่ทีคดิดว้ยคะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) น้องเคา้เปลียนทรงผมแลว้หรอืเปล่าเอย่ แต่ถงึจะทาํผมฟู แต่งตวั พดูจา กไ็มส่ก๊อยนะ พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

    ประโยค(๓) เราเคยทาํสนํีาตาลกลาง แรก ๆ กด็าํดนีะ แต่ไป ๆ มา ๆ กลายเป็นสนํีาตาลแดง ๆ 
ยงัไงไมรู่ ้ไมช่อบอะ่คะ่ รูส้กึวา่สก๊อยซไ์ป  

พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๓๘ สปอนเซ่อร ์ คาํนาม น.ผูส้นบัสนุนดา้นการเงนิ (อ.sponsor) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค หมูบ่า้นของเรายนิดเีป็นสปอนเซ่อรใ์หเ้ดก็อจัฉรยิะคนนีไดเ้รยีนต่อจนจบปรญิญาเอก พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. สนบัสนุนดา้นการเงนิ  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค แมบ้รษิทัของเราจะเลก็ แต่กย็นิดสีปอนเซ่อรน์กักฬีายงิปืน 10 คนในปีนี พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  



 

 

 

๑๙๑ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

๑๓๙ สมาคม คาํนาม น. แหล่งหรอืทีประชมุของบุคคลหลายคนมารว่มกนัดว้ยมจีดุประสงคเ์พือประโยชน์ บาง

ประการ เชน่ เขา้สมาคม สมาคมศษิยเ์กา่. (ป., ส.). 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หลงั ๆ นีแมแ่กเ่ขาออกงานสงัคมทีจงัหวดัทกุวนั เดียวกาชาด เดียวสมาคมแมบ่า้น คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. คบคา้, คบหา พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค อยา่สมาคมกบัคนพาล ใหส้มาคมกบันกัปราชญ.์ พจน.๒๕๔๒ 

๑๔๐ สโมสร คาํนาม 
น. ทีสาํหรบัรว่มประชมุคบหากนั เชน่ สโมสรขา้ราชการ สโมสรทหารบก. (ป. สโมสรณ; 

ส. สมวสรณ). 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค การรดนําสงัขจ์ดัทีสโมสรตอนเยน็กอ่นงานเลียง  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. รว่มชมุนุมกนั เชน่ ไปรว่มสโมสร.  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ขอปวงชนชาวไทยจงรว่มจติรว่มใจสมคัรสโมสรเป็นเอกฉนัท ์ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๔๑ สรปุ คาํนาม น. ประเดน็ยอ่ ๆ ของเรือง เช่น กล่าวโดยสรปุ. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ขอความชว่ยเหลอืคะ่ ใครมสีรปุแพคเกจโรงแรมบา้งคะ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. ยอ่เอาเฉพาะใจความสาํคญัของเรืองเป็นประเดน็ ๆ ไป. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คาดใชเ้วลาอกีไมน่านจะสรปุสาํนวนสอบสวนสง่ฟ้องอยัการได ้ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๔๒ สลิ ม คาํนาม ซ่าหริม น. ชือขนมอยา่งหนึง ทาํดว้ยแป้งถั วเขยีว ลกัษณะคลา้ยลอดชอ่ง แต่ตวัเลก็และ

ยาวกว่า กนิกบันํากะทผิสมนําเชือม. 
พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
๙
๒

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค สลิมสมยันีหาเจา้ทาํด ีๆ ครบเครืองแบบในอดตีไมค่อ่ยไดเ้ลย  บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ว.สเีขยีวกบัสชีมพตูดักนัเหมอืนสขีนมซ่าหริม พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค คณุหนูไฮโซวนันีแต่งตวัสลิมจงั พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๑๔๓ สงักดั คาํนาม 
น. สว่นราชการทีมหีน่วยงานยอ่ย ๆ ขึนอยู ่เชน่ กรมสามญัศกึษาอยูใ่นสงักดั

กระทรวงศกึษาธกิาร. (ข. สงฺกาต่). 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาเป็นคนไมม่สีงักดั พจน.๒๕๔๒ 

    คาํกรยิา ก. ขึนอยู,่ รวมอยู,่ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค กรมวชิาการสงักดักระทรวงศกึษาธกิาร. พจน.๒๕๔๒ 

๑๔๔ สงัคม คาํนาม 

น. คนจาํนวนหนึงทีมคีวามสมัพนัธต่์อเนืองกนัตามระเบยีบ กฎเกณฑ ์โดยมี

วตัถุประสงคส์าํคญัรว่มกนั เชน่ สงัคมชนบท; วงการหรอืสมาคมของคนกลุ่มใดกลุ่มหนึง 

เชน่ สงัคมชาวบา้น.(ป.). 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ลมืบอกไปว่าสามเีป็นหมอ และสงัคมทีอยูเ่ป็นสงัคมอกีระดบัหนึงไมใ่ชอ่ยา่งนี คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ว. ทีเกียวกบัการพบปะสงัสรรคห์รอืชมุนุมชน เชน่ วงสงัคม งานสงัคม.  พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ครเูหม เวชกร...มนุษยผ์ูไ้มส่งัคมโลก www.youtube.com 

๑๔๕ สมัภาษณ์ คาํนาม 

น. การพบปะสนทนากนัในลกัษณะทีฝา่ยหนึงตอ้งการทราบเรืองจากอกีฝา่ยหนึงเพือ

นําไปเผยแพร.่..; การสอบทว่งทวีาจาและไหวพรบิ พจิารณาดชูั นเชงิและความสามารถ

ของผูเ้ขา้สอบว่าจะเป็นผูเ้หมาะสมหรอืไม ่

พจน.๒๕๔๒ 



 

 

 

๑
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๓

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค กระทูข้อความชว่ยเหลอืคา่ .. พรุง่นีมสีมัภาษณ์งานภาษาองักฤษ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป

้
ง 

    คาํกรยิา 

ก. สนทนาหรอืสอบถามเพือนําเรืองราวไปเผยแพรท่างหนงัสอืพมิพห์รอืวทิยกุระจาย 

เสยีงเป็นตน้. (ส. สมฺภาษณ วา่ การสนทนากนั, การพดูจาซกัถามกนั; คาํพดูใหต้รงกนั). 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 

เจา้หน้าทีกรมประชาสมัพนัธส์มัภาษณ์นายกราชบณัฑติยสถานเกียวกบัความเป็นมา 

ของราชบณัฑติยสถาน. 

พจน.๒๕๔๒ 

๑๔๖ สมัมนา คาํนาม 

น. การประชมุแบบหนึง ซึงมวีตัถุประสงคเ์พือแลกเปลียนความรู ้ความคดิเหน็ และหา

ขอ้สรปุหรอืขอ้เสนอแนะในเรืองใดเรืองหนึง ผลสรปุทีไดถ้อืว่าเป็นเพยีงขอ้เสนอแนะ 

ผูเ้กียวขอ้งจะนําไปปฏบิตัติามหรอืไมก่ไ็ด ้เชน่ สมัมนาการศกึษาประชาบาล. (อ. 

seminar). 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค สมัมนาของฝ
่
ายเราวนันี  ขอใหท้กุคนเขา้ฟ

ั
งดว้ย  บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. เขา้รว่มการสมัมนา ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เป็นคนตดิสามคีา่ สามจีะไปสมัมนา จะไปไหน อชีั นขอตดิสอยหอ้ยตามไปดว้ยตลอด พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป
้
ง 

    ประโยค(๒) จะสมัมนากนัเรืองอะไรด ี บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) พีกบ็อกจงัหวดัทีจะไปใหเ้รยีบรอ้ยว่าตอ้งไปสมัมนาต่างจงัหวดัสามวนัสองคนื  บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๔๗ สาํนัก คาํนาม 

น. ทีอยูอ่าศยั เชน่ อยูส่าํนกัวดัมหาธาตุ, ทีทาํการ เชน่ สาํนกันายกรฐัมนตร;ี แหล่ง

ศกึษาอบรม เชน่ สาํนกัวปิ
ั
สสนาวดัปากนํา สาํนกัทศิาปาโมกข.์ (โบ เขยีนเป็น สาํนกัน)ิ. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ทีโน่นเขามสีาํนกั กระผมไปมาแลว้เมืออาทติยก์อ่น คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ
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๔

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. อยู.่ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เวลานีเธอสาํนกัทีไหน พจน.๒๕๔๒ 

๑๔๘ สาํเนา คาํนาม น. ขอ้ความหรอืภาพเป็นตน้ทีผลติซําจากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค คณุกไ็ม่ตอ้งเสยีเวลาหรอกคะ่ เดียวฉนัจะเป็นคนถ่ายสาํเนามาใหค้ณุเอง คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. คดัหรอืถ่ายขอ้ความหรอืภาพเป็นตน้จากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค กอ่นสง่ใบเสรจ็รบัเงนิไปใหล้กูคา้ ควรสาํเนาไวก้อ่น พจน.๒๕๔๒ 

๑๔๙ สื อ คาํนาม น. ผูห้รอืสิงทีตดิต่อใหถ้งึกนัหรอืชกันําใหรู้จ้กักนั. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เขาใชจ้ดหมายเป็นสือตดิต่อกนั พจน.๒๕๔๒ 

    คาํกรยิา ก. ตดิต่อใหถ้งึกนั เชน่ สือความหมาย, ชกันําใหรู้จ้กักนั. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค อณุหภมูทิีอ่อนโยนนีคงสือมาจากจติใจของเขา คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๕๐ สุ่ม คาํนาม 
น. เครืองมอืจบัปลาชนิดหนึง มกัสานดว้ยไมไ้ผเ่ป็นตา ๆ ลกัษณะคลา้ยทรงกระบอก 

ดา้นบนสอบเขา้ มชีอ่งใหม้อืลว้งลงไปได ้เรยีกว่า สุม่ปลา 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เลา้นั นใหญ่ไป ตวัแคน่ีตอ้งเลียงในสุม่ไวก้อ่น  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. อาการทีเอาสุม่ครอบเพือจบัปลาเป็นตน้. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หนวดของคนสวมงอบไปไถนาหรอืไปสุม่ปลาในหนองหนวดของกาํนนัเจา้ของบ่อนโป คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

๑๕๑ หยด คาํนาม 
น. หยาดของเหลวทีไหลหลุดออกมา เชน่ หยดนํา หยดหมกึ, ลกัษณนามใชเ้รยีกสิงที

ไหลหลุดออกมาเชน่นั น เชน่ นําหยดหนึง นําหมกึ ๒ หยด. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หยดเหงือทีรวมตวัเป็นสายไหลไปตามผวิหนงั เกาะนิงอยูส่กัระยะหนึงทีปลายคาง คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ไหลหรอืทาํใหไ้หลหลุดออกมาเป็นหยาด ๆ เชน่ นําหยด. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หยาดนําตามใบไมห้ยดลงกระทบแผน่นําซึงคา้งอยูต่ามสนาม เหน็เป็นพลิวระลอก คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๕๒ หยาด คาํนาม น. เมด็ฝนหรอืนําคา้งเป็นตน้ทีไหลยดืหยดลง เชน่ หยาดฝน หยาดนําคา้ง หยาดเหงือ. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เจา้นางพยายามทรงกายเบกินยัน์ตาอนัฉําชืนดว้ยหยาดนํา คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. หยดลง. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
นําคา้งนําเหมยรวมตวักนัอยูบ่นใบไม ้หยาดเหยาะเผาะผอ็ยลงตอ้งตองกลว้ยดงัอยู่

ปกๆ เปาะๆ 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๕๓ หลน คาํนาม 

น. อาหารประเภทเครืองจิมชนิดหนึง ประกอบดว้ยกะท ิหวัหอม หมหูรอืกุง้สบั เคียว

รวมกนัแลว้ใสป่ลารา้หรอืเตา้เจียวแหง้เป็นตน้ อยา่งใดอยา่งหนึง เรยีกชือตามนั น ปรงุ

รสใหเ้ปรียว เคม็ หวาน เชน่ ปลารา้หลน เตา้เจียวหลน เตา้หูย้ ีหลน ปลากเุลาหลน 

รบัประทานกบัผกัสด. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค "หลน" ถว้ยนีคณุยา่ทาํกนิเมือวานตอนเยน็นีเองคะ่ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. เคียวของบางอยา่งเชน่ปลารา้ปลาเจา่ใหล้ะลายและงวดขน้ เพือปรงุเป็นอาหาร. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค แมว่งศม์หีน้าทีของแกคอืนั งประจาํอยูห่น้าเตา คอยทอด ผดั หลน เจยีว ทาํหมหูวาน คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ



 

 

 

๑๙๖ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

๑๕๔ 
หลั นล้า /  

ลั ลลา คาํนาม น.ความรูส้กึเรงิรา่,ความเบกิบาน,ความสนุกสนาน ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) โวยวายรอ้งไหก้บัแฟนจนหลบัปุ๋ ย  แลว้ตืนมากอ็ารมณ์ด ีหลั นล๊าาา พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) พรอ้มกบัวาดฝนัไวว้่า ลั ลลา ชั นจะขาวเหมอืนดารา  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก.เรงิรา่,เบกิบาน,สนุกสนาน (บางครั งสะกดว่า ลั ลลา) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค สอ่เคา้ล่ม"แอฟ สงกรานต"์รกัไมห่ลั นลา้เหมอืนเดมิเสยีแลว้ พนัทปิดอทคอม: เฉลมิไทย 

๑๕๕ หลินปิง คาํนาม(๑) น. ชือของแพนดา้ยกัษ์เพศเมยีในสวนสตัวเ์ชยีงใหม ่เกดิเมือวนัพธุที ๒๗ พฤษภาคม 

พ.ศ. ๒๕๕๒ จากการผสมเทยีม ระหว่างชว่งชว่งและหลนิฮุ่ย 
http://www.wikipedia.org 

    คาํนาม(๒) น.คราบสดีาํทีเลอะบรเิวณดวงตาทีเกดิจากเครืองสาํอางตกแต่งดวงตา เชน่ มาสคารา่ 
อายไลน์เนอร ์เป็นตน้ ไหลเลอะลงมาเปือน. 

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) กาํจดัหลนิปิงออกไปดว้ยมารค์เเตงกวา ทาํเองไดง้า่ยๆ คะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) พออยากไดเ้สน้หนาๆ เลยมาใชแ้บบเจล ครึงวนัหลนิปิงมาหาเลยงา่  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ตามนีเลยคะ่ คลําเป็นหลนิปิงเลย เพือนๆใชอ้ะไร ยงัไงกนับา้งคะ  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา น.มคีราบสดีาํทีเลอะบรเิวณดวงตาทีเกดิจากเครืองสาํอางตกแต่งดวงตา เชน่ มาสคารา่ 
อายไลน์เนอร ์เป็นตน้ ไหลเลอะลงมาเปือน. 

ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ตาสองชั นหลบในมนักจ็ะเลอืนๆแลว้กแ็อบหลนิปิงดว้ย พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๒) กรดีแลว้เกดิ เจดิทั งวนั ไมแ่พนดา้ ไมห่ลนิปิง ชว่งชว่ง หลนิฮุ่ย พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) เราใช ้KATE Gel Liner แลว้หลนิปิงจดัๆ มยีีหอ้ไหนเจลไลน์เนอร ์แจ่มๆมั งคะ  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๕๖ หวี คาํนาม น. ของใชช้นิดหนึง มลีกัษณะเป็นซี ๆ เรยีงต่อกนัเป็นปืน ใชส้างผมหรอืเสน้ดา้ยเป็นตน้ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หวอีนันีเป็นของโบราณ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก.แต่งผมดว้ยหว,ี สางผม. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ฉนัหวผีม บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๕๘ หวัฟ ู คาํนาม น.ผมโปง่ขึนมา,ผมหยกิยุง่เหยงิ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค เขาไปดดัผมมาใหม ่หวัฟูเชยีว พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    คาํกรยิา ก.ทาํงานวุ่นวายตลอดเวลา พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค วนันีมคีนมาตดิต่อตั งแต่เชา้จรดเยน็ เลยทาํงานหวัฟูทั งวนั พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๑๕๘ หาบ คาํนาม น.ชดุภาชนะทีประกอบดว้ยกระบุงสองใบซึงมสีาแหรกแลว้เอาไมค้านสอดกลง ใช้

สาํหรบัใสส่ิงของแลว้แบกพาไปยงัทีต่าง ๆ  
ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) แสดงเอกลกัษณ์ไทย ทั งเครืองใชส้มยัโบราณ (หาบคอน, ถุงใสเ่งนิ) www.smegift.com 

    ประโยค(๒) เมือเรารูแ้ลว้กว็างหาบนั นเสยี ไมต่อ้งหิวอะไร เดนิตวัเปล่ามนักส็บาย www.bkkonline.com 

    ประโยค(๓) ขวดนําจิมเหล่านีกซ็ุกๆ เอาตามทีวางใตห้าบนีแหละ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. เอาของหอ้ยปลายคาน ๒ ขา้งแลว้แบกกลางคานพาไป. พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค แมค่า้หาบขนมมาขาย บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๕๙ เหวง คาํนาม 
น.ชือของแกนนําคนหนึงของกลุ่มคนเสือแดงซึงถกูสงัคมมองว่าพดูจาวกวน สบัสน ทาํ

ใหส้รปุไดย้าก 
ผูว้จิยั 

    ประโยค ทั งไอตู้่ทั งไอห้มอเหวง เจรจาแบบนีไมต่อ้งมากไ็ด ้ พนัทปิดอทคอม: ราชดาํเนิน 

    คาํกรยิา ก.การพดูกลบัไปกลบัมา ชวนใหส้บัสน พดูมากโดยไมม่คีวามน่าเชือถอื 
อ. ดร. อนนัต ์เหล่าเลศิวรกลุ 

(http://www.manager.co.th/Daily) 

    ประโยค(๑) 
ยดืยาวมาจนถงึ 241 ความคดิเหน็ ..... คณุ จขกท. กย็งัเหวง  แถ ไปไดอ้กี ยงัไมอ่อก

จากหว้งความคดิอกีหรอคะ โลกนอกกะลามนักวา้งเน้อ 

พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๒) พีหรดี....อยา่มา "ตู"่  น่า....เดียว ผมก ็"เหวง" ใสห่รอก บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    ประโยค(๓) แต่ความคดิทีสมกบั เป็นเสือแดงกย็งัเหวงไปเหวงมาอยูด่.ี......เหอ้อออออออ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๖๐ แห่ คาํนาม 
น. ขบวนทีไปพรอ้มกนัดว้ยวตัถุประสงคอ์ยา่งใดอยา่งหนึง อาจมกีารตกแต่งหรอืมดีนตรี

ประกอบเป็นตน้ เชน่ แหน่าค แหข่นัหมาก แหศ่พ. 

พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
ฝนัว่าไดด้แูหม่งักร วนัไมรู่ ้ทายว่าฝนันีจะเป็นนิมติมงคลทีดจีะหมดเคราะหแ์ละหายจาก

โรคภยัต่างๆ 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. ไปกนัเป็นพวกเป็นหมูม่าก ๆ. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค มงึเคยเหน็ลอ้เกวยีนแหพ่ระมาใหห้ลวงพอ่เจา้คณุใชไ่หมไอห้นู คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๖๑ แหนบ คาํนาม น. เครืองสาํหรบัถอนหนวดถอนคิวเป็นตน้ รปูคลา้ยคมีเลก็ ๆ พจน.๒๕๔๒ 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค ผมแอบดใูนลินชกัครมูแีหนบกบัมดีโกน คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก. กริยิาทีเอาของ ๒ สิงหนีบอยา่งแหนบ, เอานิวมอืบบีทาํนองหยกิแต่ไมใ่ชเ้ลบ็. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค หนูเมา้สงสยัจงึถกูแมม่ยรุแีหนบตน้แขนหนึงทกีอ่นจะบอกว่า จุดธปูขอโทษเขาเสยี คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๖๒ แหล่ คาํนาม น. ตอนหนึงหรอืบทหนึงในเทศน์มหาชาตซิึงลงทา้ยดว้ยคาํว่า แล เชน่ นั นแล นั นแล. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค มาฟงัแหล่ทีไพเราะกนัคะ่ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก. เทศน์มหาชาตเิป็นทาํนองตามแบบในแต่ละกณัฑ.์ พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค 
ถา้ฟงัพระอาจารยเ์หลือมแหลอ่ยา่งตั งใจ จะเหน็ทา่นพระอาจารยเ์หลือม ทา่นแยก

ทาํนองแหล่ไดอ้ยา่งชดัเจน  
บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๖๓ โหล คาํนาม น. ลกัษณนามบอกจาํนวนนบัหน่วยละ ๑๒. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค น้องซือปากกาส ีๆ ทเีดยีว ๒ โหล บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ว. โดยปรยิายหมายความว่า ทีถอืกนัว่ามคีณุภาพตํา เชน่ เสือโหล. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ผูช้ายยงัทกั 555 ใชแ้ชมพอูะไร หอมมากกก กลินไมโ่หลดว้ย  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๖๔ อ้วก คาํนาม น.อาหารทีถกูสาํรอกออกมาทางปาก ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เคา้เลยขบัไปจอดบนดาดฟ้า แลว้เชด็อว้กเราบนรถอะ พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๒) เพือนบา้นเราเคยเลียงหมาไวส้บิกว่าตวัอยูใ่นบา้นจดัสรร ทั งอทึั งอว้กเคา้ไมเ่คยตามเกบ็  พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๓) พอ่เลียงทบุลกูเลียงวยัเพยีง ๒ ขวบดบั เหตุโมโหทีตอ้งเชด็อว้กให ้ คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ



 

 

 

๒
๐๐ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. ราก, อาเจยีน. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค พอเขาเลกิรอ้งไห ้เขากอ็ว้กใสห่วัผมเป็นเหลา้เหมน็ๆ อาหารหอมๆ ผสมกนั คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๖๕ อ่อม คาํนาม 
น. ชือแกงชนิดหนึงคลา้ยแกงคั วแต่ใสม่ะระมกัใชแ้กงกบัปลาดุก เรยีกว่าแกงออ่มมะระ

หรอืแกงอ่อมมะระปลาดุก. 
พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค แต่ขึน ๑๓ คํามาแลว้พอ่บา้น ไมไ่ดก้นิลาบกนิออ่มอนัใดสกัอยา่ง  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา 
ก.ปรงุอาหารประเภทออ่ม (มผีูอ้ธบิายว่า ในภาษาเหนือ "คาํว่า “ออ่ม” นั น หมายถงึ 

การทีเราตั งไฟไวใ้หน้าน ๆ จะทาํใหเ้นือมนัเปือย) 
ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ปลาชอ่นทีนํามาแกง ตม้ ออ่ม นึง จะไมก่นิ พนัทปิดอทคอม: กน้ครวั 

    ประโยค(๒) เตมินําใหท้ว่ม เปิดไฟกลางออ่มทิงไว ้ พนัทปิดอทคอม: กน้ครวั 

    ประโยค(๓) ญาตคินทีมาจากอสีานบอกว่าเดียวจะออ่มกบใหไ้ดช้มิกนั บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๖๖ ออร่า คาํนาม น.รศัมทีีเปล่งประกายสว่างโดดเด่น. (อ. aura) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค คนจนทาํอยา่งไรถงึจะ สวย มอีอรา่หน้าเดง้แบบคนรวยไดค้ะ่ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก.มรีศัมเีปล่งประกายสว่างโดดเด่น.  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค เธอดผููช้ายคนนั นส ิหล่อจงัเดนิทอีอรา่มาเชยีว พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๑๖๗ อาบอบนวด คาํนาม น. สถานทีจดับรกิารใหผู้ช้ายเขา้ไปอาบนํา อบนํา และนวดตวั มหีญงิสาวคอยใหบ้รกิาร  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค บนถนนรชัดาภเิษกมอีาบอบนวดขนาดใหญ่หลายแหง่ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  



 

 

 

๒
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๑
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    คาํกรยิา ก. ใชบ้รกิารในสถานอาบอบนวด  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค วนันีเหนือยมาก  ตอนเยน็จะแวะไปอาบอบนวดเสยีหน่อย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๖๘ อารต์ คาํนาม น.คนทีมอีารมณ์คอ่นขา้งแปรปรวน คอ่นขา้งเอาแต่ใจ ผูอ้ ืนคาดเดาอารมณ์ไดย้าก ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) ทีเล่าๆมารุส้กึเหมอืนชวีติเราจงิๆ แต่เราเป็นอารต์นะ ฮา่ๆๆ  พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) ตอนนียงัไมม่อีารต์เป็นของตวัเอง เรยีกว่าระยะปลอดอารต์ พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) เธอจะไดรู้ม้ ั งว่ารองรบัอารมณ์พวกอารต์นีมนัสนุกหรอืเปล่า  บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก.มอีารมณ์คอ่นขา้งแปรปรวน คอ่นขา้งเอาแต่ใจ ผูอ้ ืนคาดเดาอารมณ์ไดล้าํบาก  ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 
เขยีนไปเหงาไป เอามาจากประสบการณ์ในอดตีเยอะเลย หรอืเพราะฉนัอารต์ไปฉนัถงึ

โสด 
พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) สนีีสวยสดใส อนันีกด็อูารต์ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ผูห้ญงิทีไม่อารต์เลย น่าเบือไปไหมค๊ะ สาํหรบัผูช้าย พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

๑๖๙ อีเมล / อีเมล ์ คาํนาม(๑) น.๑ การสือสารขอ้ความผา่นระบบอเิลก็ทรอนิกสท์างอนิเทอรเ์น็ต (อ.e-mail) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ผมสือสารกบัเพือนทีอเมรกิาทางอเีมลเ์พราะรวดเรว็และถกูด ี พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํนาม(๒) น.๒ ไปรษณียอ์เิลก็ทรอนิกส ์ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ฉนัไดร้บัอเีมลข์องเธอแลว้จะ้ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา ก.สง่ไปรษณียอ์เิลก็ทรอนิกส,์คมม.เมล,์สง่เมล ์ ผูว้จิยั 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๑) เคา้หายไป 2 เดอืน อเีมลม์าบอกว่าหมั นแลว้ พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๒) 
แต่ถา้อยากสอบถามขอ้มลูอืนๆ กอ่นไปทาํ จะอเีมลถ์ามผมหรอื เพือนๆ คนอืนๆ ทีจะ

ตอบกระทูข้องคณุกไ็ดค้รบั  

พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    ประโยค(๓) เดียวถา้รูก้าํหนดวนัสอบทีแน่นอนแลว้ฉนัจะอเีมลไ์ปบอกนะจ๊ะ บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

๑๗๐ อึ คาํนาม น. ขี, อจุจาระ. พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค ใครมปีระสบการณ์ปวดอบึนทางด่วนบา้ง พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

    คาํกรยิา  ก. ถ่ายอจุจาระ (มกัใชแ้กเ่ดก็). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค เริมกงัวลลกูไมอ่มึาสองวนัแลว้ ทั งทีก่อนหน้ากอ็ทึกุวนัเลยสองวนัมานีฉีอยา่งเดยีวเอง  พนัทปิดอทคอม: สวนลุมพนิ ี

๑๗๑ อึ ม คาํนาม น. หน้าอกทีอวบอดั  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค กอ่นเขา้วงการ เธอไปเสรมิอึมมา พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก. มอีกอวบอดั  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ดาราสาวคนนีอึมน่าด ู พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๗๒ อจุจาระ คาํนาม น. ขี, (ปาก) อ.ึ (ป., ส.). พจน.๒๕๔๒ 

    ประโยค  ทกุคนผงะหงายออกมาเพราะเจอกองอจุจาระเตม็โถ  คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.ถ่ายอจุจาระ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) เคยๆๆ เวลาใครจะอจุจาระทนีีตอ้งยกกลุ่มไปถล่มเลย พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๒) ตอนคณุอยูป่ระถมเคยแอบดเูพือนอจุจาระไหมครบั พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) 
อาการทกุขเวทนา คอืไดร้บัความเจบ็ปวดทรมาน เชน่ ตอ้งเขา้เฝือกอยูน่ิงๆ ปสัสาวะ

อจุจาระลาํบาก 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

๑๗๓ เอก๊ซเรย ์ คาํนาม น. รงัสแีมเ่หลก็ไฟฟ้าแบบหนึง สามารถผา่นวตัถุทบึแสงบางชนิดได ้ใชป้ระโยชน์ในทาง

การแพทยเ์ป็นตน้, คมม. รงัสเีอก็ซ ์(อ.X-ray) 
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค 
คา่ตรวจทางหอ้งปฏบิตักิาร และหรอืเอกซเรย ์เบกิไดใ้นวงเงนิไมเ่กนิราย

ละ ๑,๐๐๐ บาท 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.ฉายรงัสเีอ๊กซผ์า่นรา่งกายเพือวนิิจฉยัโรคเป็นตน้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค เขาหกลม้ ทแีรกคดิว่าไมเ่ป็นไร แต่พอเอ๊กซเรยด์ถูงึรูว้่ากระดกูหกั พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๗๔ เอน็ท์ คาํนาม น.การสอบคดัเลอืกเขา้ศกึษาในมหาวทิยาลยั,คมม.เอน็ทรานซ ์ ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) สว่นความยาก โดยสว่นตวัคณิตจะงา่ยกว่าเอนท ์(แต่จะมขีอ้โหดหลงมาขอ้หรอืสองขอ้)  พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) ผา่นชว่งเอนทม์านานมากแลว้ 555 พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๓) เอน็ทปี์นีจะเป็นปีสดุทา้ยแลว้ ปีหน้าเปลียนเป็นระบบแอดมชิชั นแทน บทสนทนาในชวีติประจาํวนั 

    คาํกรยิา 
ก.สอบคดัเลอืกเขา้ศกึษาในมหาวทิยาลยั, คมม.สอบเอน็ท,์สอบเอน็ทรานซ ์(อ.

entrance) 
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค ปีนีจะเอน็ทเ์ขา้มหาวทิยาลยัแลว้ ตอ้งขยนัอา่นหนงัสอืมากหน่อย พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 

๑๗๕ 
เอสเอม็เอส/ 
เอส๊เอม็เอส๊ คาํนาม๑ 

น.ระบบสง่ขอ้ความสั น ๆ ทีสง่ทางโทรศพัทม์อืถอื (อ.SMS ยอ่มาจาก short message 

service) 
พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค การบอกรกัผา่น SMSและ MMS ทียงัคงไดร้บัความนิยมมากขึนทกุปี คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํนาม๒ น.ขอ้ความสั น ๆ ทีสง่ทางโทรศพัทม์อืถอื พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค 
ฝา่ยพระเอกคาสโนว่ากแ็สบไมแ่พก้นัสง่ sms กลบัไปจนเครืองมอืถอืของ ชญัญ่า เดียง

ไป 
คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.สง่ขอ้ความสั น ๆ ทางโทรศพัทม์อืถอื พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค หากทา่นผูช้มมคีวามเหน็เพิมเตมิกเ็อ๊สเอม็เอ๊สมาคยุกบัทางรายการได ้ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๗๖ แอโรบิก คาํนาม น.การออกกาํลงักายดว้ยการเตน้ตามจงัหวะดนตร ี(อ.aerobic) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค แอโรบกิเป็นวธิลีดนําหนกัทีสนุกและไดผ้ลด ี พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    คาํกรยิา ก.ออกกาํลงักายดว้ยการเตน้ตามจงัหวะดนตร ี พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค เขาไปแอโรบกิทีสวนลุมทกุวนัถงึหุน่ดอียา่งนี พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

๑๗๗ โอโม่ คาํนาม น.ชือยีหอ้ผงซกัฟอกซกัผา้ขาวยีหอ้หนึง โฆษณาวา่ซกัผา้ไดข้าวสะอาดหมดจด ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) โอโมช่ว่ยไดน้ะ  วลิลีเขายนืยนั พนัทปิดอทคอม: สยามสแควร ์

    ประโยค(๒) ชอบไฮยนี สเีขยีว จา้ ผงซกัฟอก ก ็โอโม ่หรอืไมก่ ็บรที  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 



 

 

 

๒
๐๕ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๓) ขาวจั วะ สงสยักนิขา้วกบัโอโม ่ออิ ิอะ่ลอ้เล่นน่า  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก.ขาวมาก (มาจากยีหอ้ผงซกัฟอกซกัผา้ขาว) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๒ 

    ประโยค แลว้คนขาวนวล ๆ ไมโ่อโมแ่ต่หน้าเหยีกมาก(ขา้น้อยเอง)นี"ตลาด"ไหนหรอคะ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

๑๗๘ ฮนันีมนู คาํนาม น.การเทียวพกัผอ่นกนัตามลาํพงัทนัทหีลงังานแต่งงาน ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) 11 ปี ยงัทาํเหมอืนฮนันีมนูทกุวนั กแ็ยเ่หมอืนกนัน๊า พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๒) เสยีดายแต่งไปแลว้ เลยทาํ presention ฮนันีมนูเกบ็ไวดู้เองซะเลย  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) เมือวนีสัเริมพดูเรืองฮนันีมนู เธอกล็มืว่ากาํลงัแกลง้ปณิศไปเสยีสนิท คลงัขอ้มลูภาษาไทยแหง่ชาต ิ

    คาํกรยิา ก.ดืมนําผึงพระจนัทร,์เทียวพกัผอ่นกนัตามลาํพงัทนัทหีลงังานแต่งงาน (อ.honeymoon) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค แต่งงานเสรจ็แลว้เราวางแผนจะฮนันีมนูกนัทีกระบี พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๗๙ ไฮโซ คาํนาม น.ผูอ้ยูใ่นสงัคมชั นสงู (ตดัมาจาก อ.high society) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค งานการกศุลคนืนีมแีต่พวกลกูหลานไฮโซมาเป็นนางแบบกติตมิศกัดิ  พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    คาํกรยิา ก.มรีะดบั,ดเีกนิระดบั พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค วนันีเธอแต่งตวัไฮโซเชยีว สงสยัมอีะไรพเิศษ พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

๑๘๐ ไฮไล้ต ์ คาํนาม 
น.เครืองสาํอางทีมคีณุสมบตักิระจายแสง ชว่ยใหผ้วิหน้าแลดสูว่าง เงา วาว ชว่ยเน้นจุด

นั น ๆ ใหเ้ดน่ขึน เชน่ ดั งจมกู 
ผูว้จิยั 

    ประโยค(๑) บางคนกไ็มใ่ช ้ไฮไลทท์ีไวล้งหลงัแป้ง เพราะอาจไปเน้นรขูมุขนใหม้นัดวูิงเกนิไปได ้ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 



 

 

 

๒
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา หน้าทีของคาํ ความหมายของคาํ / ตวัอยา่งประโยค 
ทีมาความหมาย/ ทีมา

ประโยค 
    ประโยค(๒) ใช ้พวกไฮไลทท์ีวิงเมด็เลก็ๆๆ แบบวิงธรรมชาต ิพวกไฮไลทห์ลายๆสกีไ็ด ้ พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    ประโยค(๓) ผวิหน้ามปีระกายเรอืงรอง  ใชไ้ฮไลทบ์นใบหน้า เชน่ บรเิวณโหนกแกม้  พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

    คาํกรยิา ก.เน้นดว้ยสหีรอืทาํใหเ้ด่นขึนดว้ยสทีีต่างออกไป.(อ.highlight, hi-light) พจน.คาํใหม ่เล่ม ๑  

    ประโยค จากนั นใชส้บีรอนซเ์งนิมาไฮไลทท์ีหวัตา   พนัทปิดอทคอม: โต๊ะเครืองแป้ง 

 

 

 

 
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ข 



ภาคผนวก ข  

ตารางแสดงทิศทางการขยายหน้าทีของคาํ 

และความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต 

 

คาํนามและคาํกรยิาทีเกดิการสลบัหน้าทีกนัจาํนวน ๑๘๐ คําทีใชใ้นการวจิยัครั งนี ผูว้จิยั

ไดแ้สดงทศิทางการขยายหน้าทีของคําและความหมายของคําจากพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีไวใ้น

ตารางหน้า ๒๐๙ – ๒๘๔ 

คาํทีเกิดการสลบัหน้าทีก่อน พ.ศ.๒๕๔๒ ผูว้จิยัแสดงความหมายของคาํเหล่านีตามที

พจนานุกรมไดใ้หไ้ว ้เรยีงตามลาํดบัจากพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีเล่มแรกสุดมาจนถงึพจนานุกรม

เล่มปจัจบุนั ไดแ้ก่ 

๑. A dictionary of Siamese Language ของคาสเวลลแ์ละแชนดเ์ลอร ์(พ.ศ.๒๓๘๙) 

ใชค้าํยอ่ว่า “คาสเวลล”์ 

 ๒. สพัะ พะจะนะ พาสา ไท ของปลัเลอกวัซ ์ (พ.ศ.๒๓๙๗) ใชค้าํยอ่ว่า “สพัะ พะจะนะ” 

 ๓. อกัขราภิธานศรบัท ์ของหมอปรดัเล  (พ.ศ.๒๔๑๖) ใชค้าํยอ่ว่า “อกัขราภธิาน” 

 ๔. พจนานุกรม ร.ศ.๑๒๐ ของกระทรวงธรรมการ (พ.ศ.๒๔๔๕)  

    ใชค้าํยอ่ว่า “พจน.ร.ศ.๑๒๐” 

 ๕. ปทานุกรมสาํหรบัโรงเรียน พ.ศ.๒๔๖๓ ของกรมตํารา กระทรวงศกึษาธกิาร  

      ใชค้าํยอ่ว่า  “ปทานุกรม” 

 ๖. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน   พ.ศ. ๒๔๙๓ ใชค้าํยอ่ว่า “พจน.๒๔๙๓” 

 ๗. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน   พ.ศ. ๒๕๒๕ ใชค้าํยอ่ว่า “พจน.๒๕๒๕” 

 ๘. พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน   พ.ศ. ๒๕๔๒ ใชค้าํยอ่ว่า “พจน.๒๕๔๒” 

 จากนั นผู้ว ิจยัจงึแสดงทิศทางการขยายหน้าทีของคําซึงได้มาจากการเปรียบเทียบ

ความหมายและหน้าทีของคาํจากพจนานุกรมเหล่านี 

คาํทีเกิดการสลบัหน้าทีขึนในระยะเวลาเดียวกบัการทําวิจยั คําในกลุ่มนีผู้วจิยั

สามารถบอกทศิทางการขยายหน้าทีไดด้ว้ยความรูท้ีไดจ้ากการสงัเกตการใชภ้าษาในสงัคมว่าคํา

นั นปรากฏใชใ้นหน้าทีใดก่อน เพราะผูว้จิยัอยู่ร่วมสมยักบัการปรากฏของหน้าทีของคําทีเกดิขึน

ภายหลงั อกีทั งคาํเหล่านีกไ็มไ่ดป้รากฏในพจนานุกรมทีใชใ้นอดตีดว้ย ผูว้จิยัจงึแสดงแต่ทศิทาง 

การขยายหน้าทีของคําไวโ้ดยไมไ่ดใ้หค้วามหมายของคาํ (ดคูวามหมายทีภาคผนวก ก)          



 

 

๒
๐
๙
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
๑ กระเดือก กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 
กะเดอืก นั นคอืบุทคลกนิสิงใดสิงหนึงแลไมใ่ครจะลงไปในทอ้งไดแ้ลมนัตดิอยูท่ีฅอตอ้งเอานํากนิกลนืเขา้ไปก็

เรยีกว่าเอานํากะเดอืกเขา้ไป เหมอืนคาํพดูว่าเอานํากะเดอืกกลืนเขา้ไป 
  

  สพัะ พะจะนะ กเดอืก To drive in little by little. 
อาหาร ตดิ ฅอ เอา นํา 

กเดอืก เขา้ ไป  

  อกัขราภธิาน กะเดอืก, อาการ ที คน กลนื เขา้ กลนื นํา แล อาหาร ทั งปวง ลง ไป, ว่า กลนื กะเดอืก   

    กระเดอืก, อาการคนหฤๅสตัวกลนืเขา้,กลนืนํา, แลนําลายหฤๅอาหารทั งปวงมใิครจ่ะลงนั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ กะเดอืก,กระเดอืก    ท.เสอืกไป,กลนื   

  ปทานุกรม น.กระดกูออ่นทีคอหอย   

  พจน.๒๔๙๓ 
น.กระดกูออ่นทีคอหอย. ก.ดินกระเสอืก เชน่ อาการของคนจมนําทีดิน. (ปาก) ก.กลนื,กลนือยา่งลาํบาก, เชน่ 

เตม็กระเดอืก 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

น. สว่นอวยัวะเป็นกอ้นแขง็ทีในคอ อยูเ่หนือหลอดลม เรยีกว่า ลกูกระเดอืก. (ปาก) ก. กลนือยา่งลาํบาก เชน่ 

กระเดอืกไมล่งคอ เตม็กระเดอืก.โดยปรยิายหมายความวา่ กระเสกืกระสนไปดว้ยความลาํบาก เชน่ ว่ายนํา

กระเดอืกๆ. 

  

  พจน.๒๕๔๒ 
กระเดอืก ๑  น. สว่นของกล่องเสยีง มลีกัษณะโปนออกมากลางลาํคอเหนือทอ่ลม เหน็ไดช้ดัในผูช้ายเรยีกว่า 

ลกูกระเดอืก.กระเดอืก ๒ (ปาก) ก. กลนือยา่งลาํบาก เชน่ กระเดอืกไมล่งคอ เตม็กระเดอืก. 
  

๒ กว้าน นาม  -------->   นาม  กริยา   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  คาสเวลล ์ นั นคอืสิงทีหมนุแลหนัชกัสิงของทีนัก ๆ นั นเรยีกว่ากวา้น เหมอืนคาํพดูว่าหมนุกวา้นเขา้ใหห้นกั   

  สพัะ พะจะนะ Capstan   

  อกัขราภธิาน สิงทีเปนเครืองสาํหรบัถอนสมอ, แลชกัใบขึนทาํดว้ยไมบ่า้งเหลก็บา้ง 
กวา้นใบ, การทีคนเดริกวา้น

ชกัใบขึนเหมอืนสาํเภาจนี 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ชือของสิงหนึงสาํหรบัถอนสมอเรอืแลลดใบกาํป ั นเปนตน้   

  ปทานุกรม น. เครืองสาํหรบัฉุดและดงึของหนกั.ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก   

  พจน.๒๔๙๓ กวา้น๒ [กฺวา้น] น. เครืองสาํหรบัฉุดและดงึของหนกั.ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก;นําไปทลีะมาก ๆ    

  พจน.๒๕๒๕ 
กวา้น ๒[กฺวา้น] น. เครืองสาํหรบัฉุดดงึและยกของหนกั.ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก; รวบรวมจากที

ต่าง ๆ มาไวเ้ป็นจาํนวนมาก. 
  

  พจน.๒๕๔๒ 
กวา้น ๒[กฺวา้น] น. เครืองสาํหรบัฉุดดงึและยกของหนกั.ก. ฉุดดว้ยกวา้น, ขนักวา้น กเ็รยีก; รวบรวมจากที

ต่าง ๆ มาไวเ้ป็นจาํนวนมาก เชน่ กวา้นสนิคา้มากกัตุนไว.้ 
  

๓ กอ๊ปปี  นาม  -------->   นาม  กริยา   

๔ กาก นาม  -------->   นาม  กริยา   

๕ กิก นาม  -------->   นาม  กริยา   

๖ กเูกิล นาม  -------->   นาม  กริยา   

๗ เกย  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   



 

 

๒
๑๑ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  คาสเวลล ์ 

นั นคอืเปนชือแหง่สิงทีเขาทาํดว้ยไมแ้ลหนิทาํสาํหรบัพระมะหากระษตัรจะไดข้นึชา้งลงชา้งนั นกเ็รยีกว่าเกย 

อกิประการหนึงคอืตดิอยูเ่หมอืนกบัสาํเภาแลกาํป ั นแล่นไปตดิหนิอยูก่เ็รยีกว่าไปเกยหนิอยู ่อนึงเหมอืนลาก

เรอืขึนบนตะลงิกเ็รยีกว่าลากเรอืขึนเกยตะลิง เหมอืนคาํพดูว่าเกยขึนชา้งสาํเภาเกยหนิเรอืเกยตะลิง 

  

  สพัะ พะจะนะ To be put high and dry; ladder for mounting on an elephant.   

  อกัขราภธิาน ของทีเขาทาํไวส้าํหรบักระษตัรเสดจข์ึนชา้งขึนมา้ขึนรถ, อนึงคนเขนเรอืเลยขึนบนแหง้   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ 
เกย,เกอย ข.หยดุ,คา้ง,ตดิ. ท.เสือกขึนไปคา้งอยู,่เสอืกขึนไปตดิอยู ่(สิงทีรองกา้วขึนแล,กา้วลงอยา่งบนัใด,

สาํหรบัพระเจา้แผน่ดนิ,ผูอ้ ืนถา้ไดพ้ระบรมราชานุญาตจึงจะขึนได.้) 
  

  ปทานุกรม น. ทีทาํไวส้าํหรบัพระเจา้แผน่ดนิกา้วขึนลงในเวลาทรงชา้ง และทรงราชยาน   

  พจน.๒๔๙๓ 

เกย๒ น. ทีทาํไวส้าํหรบัพระเจา้แผน่ดนิเสดจ็กา้วขึนลงในเวลาทรงชา้ง และทรงพระราชยาน ถา้เป็นเกย

สาํหรบัประทบัชา้งเรยีกว่า เกยเสาตะลุงเบญพาด. ก. แล่นขึนไปคา้งอยูข่า้งบน, ถกูซดัหรอืลากขึนไปตดิอยู่

คา้งอยู ่เชน่ เรอืเกยฝ ั ง, พาดทบัเฉพาะชายหรอืรมิ เชน่ ปเูสือเกยกนั.  

  

  พจน.๒๕๒๕ 

เกย๒ น. ทีทาํไวส้าํหรบัพระเจา้แผน่ดนิเสดจ็กา้วขึนลงในเวลาทรงชา้ง และทรงพระราชยาน, ถา้เป็นเกย

สาํหรบัประทบัชา้งเรยีกว่า เกยเสาตะลุงเบญพาด,พืนทียกสงูขึนสาํหรบัขึนลง เชน่ เกยชา้ง เกยราชยาน. ก. 

แล่นหรอืเสอืกขึนไปคา้งอยูพ่าดอยู,่ขา้งบน, เลยขึนไปบน 

  



 

 

๒
๑
๒

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ 

เกย ๒ น. ทีทีทาํไวส้าํหรบัพระเจา้แผน่ดนิเสดจ็กา้วขึนลงเวลาทรงชา้งหรอืทรงพระราชยานขึนหรอืลง

พาหนะ; นอกชานหรอืพืนซึงสงูขึนทีเรยีกว่า เนินปราสาท หรอื โคกปราสาท เพราะการกอ่สรา้งนิยมสรา้ง

บนพืนทีถมสงู มสีภาพเป็นนอกชาน เรยีกว่า เกย เกยชาลา หรอื ไพท ีกม็.ีก. แล่นหรอืเสอืกขึนไปคา้งอยู่

พาดอยู,่ ถกูซดัหรอืลากขึนไปตดิอยูค่า้งอยู ่เชน่ เรอืเกยฝ ั ง, พาดทบัเฉพาะชายหรอืรมิ เชน่ ปเูสือเกยกนั. 

  

๘ 
 

เกรียน 
 

กริยา -------->  กริยา นาม   

๙ เกาเหลา นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐ แกง  นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือแหง่เครืองปรงุทาํใหเ้ปนนําตม้ใหส้กุแลตกักนิกนันั นเรยีกว่าแกง   

  สพัะ พะจะนะ Ragout,broth.   

  อกัขราภธิาน 
กบัเขา้ทีคนเอาพรกิกะปิหวัหอมกะเทยีมตาํลงดว้ยกนัใหล้ะเอยีด, แลว้ละลายนําเอาผกัหฤๅปลาใสด่ว้ยกนัตั ง

ไฟใหส้กุ. 
  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม น.อาหารของคาวทีปรงุเป็นนํา   

  พจน.๒๔๙๓ น.อาหารคาวทีปรงุเป็นนํา มชีือต่าง ๆ ตามวธิปีรงุและของประสม   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. กบัขา้วประเภททีเป็นนํา มชีือต่าง ๆ ตามวธิปีรงุและเครืองปรงุ เชน่ แกงจดื แกงเผด็ แกงสม้. (ดทูีคาํนั น 

ๆ).ก. ทาํกบัขา้วประเภททีเป็นแกง. 
  



 

 

๒
๑
๓

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ 
น. กบัขา้วประเภททีเป็นนํา มชีือต่าง ๆ ตามวธิปีรงุและเครืองปรงุ เชน่ แกงจดื แกงเผด็ แกงสม้. (ดทูีคาํนั น 

ๆ).ก. ทาํกบัขา้วประเภททีเป็นแกง. 
  

๑๑ ไกด๊ ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๒ ขโมย  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ ขะโมย Robber,brigand;to rob.   

  อกัขราภธิาน คอืคนลกัเอาซึงทรพัยสิงของทีเจา้ของเขาไมใ่หน้ั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ขะโมย,ขมวย ข.ลกั,ฉ้อ   

  ปทานุกรม ขะโมย น.คนลกัสิงของๆผูอ้ืน ก.ลกั   

  
 

พจน.๒๔๙๓ 
 

น.ลกัสิงของ.ก.ลกั   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. ผูล้กัทรพัย.์ก. ลกั, โดยปรยิายหมายความว่า ลอบทาํสิงทีตนไมม่สีทิธิ หรอืไม่ไดร้บัอนุญาต เชน่ เดก็ขโมย

สบูบุหรี. 
  

  

 

พจน.๒๕๔๒ 

 

น. ผูล้กัทรพัย.์ก. ลกั, โดยปรยิายหมายความว่า ลอบทาํสิงทีตนไมม่สีทิธิ หรอืไม่ไดร้บัอนุญาต เชน่ เดก็ขโมย

สบูบุหรี เขาขโมยอา่นจดหมายเพือน. 
  

๑๓ ขอทาน  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืขอสิงของ ๆ ทา่นผูอ้ืนต่าง ๆ นั นเรยีกวา่ขอทาน   



 

 

๒
๑
๔

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  สพัะ พะจะนะ ฃอทาน To ask alms.   

  อกัขราภธิาน การทีคนขอเขา้ปลาอาหารเขากนิโดยจน,ฝา่ยผูใ้หก้ใ็หด้ว้ยเมตา   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม ไมม่ ี   

  พจน.๒๔๙๓ ก. ขอสิงของเลียงชวีติ, หากนิทางขอสิงทีผูอ้ ืนให,้ขอสิงของ   

  พจน.๒๕๒๕ ก. ขอเงนิหรอืสิงของเลียงชวีติ, หากนิทางขอสิงทีผูอ้ ืนให.้น. เรยีกบุคคลทีหาเลียงชพีอยา่งนั นว่า ขอทาน.   

  พจน.๒๕๔๒ ก. ขอเงนิหรอืสิงของเลียงชวีติ, หากนิทางขอสิงทีผูอ้ ืนให.้น. เรยีกบุคคลทีหาเลียงชพีอยา่งนั นว่า ขอทาน.   

๑๔ ขี   นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืสิงทีบุทคนบรโิภคเขา้ไปแลว้ แลยบัละเอยีดดว้ยไฟธาตุเผา แลสิงทีละเอยีดดว้ยไฟธาตุแลออกมาทาง

ทวารเบืองตาํนั น แลสิงทีออกมานั นเรยีกว่าขี 
  

  สพัะ พะจะนะ Dung, dregs, sweeping; to do one's necessities.   

  อกัขราภธิาน 
เปนสว่นอาการแหง่ของกนิทั งปวง,แต่บรรดาทีตกเขา้ไปอยูใ่นทอ้งคน,หฤๅทอ้งสตัว,แลว้กลบัออกตามทะวาร

หนกัมกีลินเหมน,อนึงเปนคาํใชใ้นความว่า, มกัเปนอยา่งนี, มกัเปนอยา่งนั น 
  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.มกั,ปรกต(ิขีฉ้อมกัโกง).อาหารเกา่,สิงทีกลายจากอาหารแลว้ถ่ายออกจากทอ้ง.   

  ปทานุกรม 
น.อาหารเกา่ทีถ่ายออก,มลทนิในรา่งกาย เชน่ ขีห ูขีตา ฯลฯ เศษของบางอยา่ง เชน่ ขีกบ ขีไถ ฯลฯ ว.มกั 

เชน่ ขีขลาด,ขีเกยีจ ฯลฯ 
  



 

 

๒๑๕ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๔๙๓ 

ก. กริยิาทีถ่ายกากอาหารออกทางทวารหนกั, ถ่ายอจุจาระ, ราชาศพัทว์่า ลงพระบงัคนหนกั.น. กากอาหารที
รา่งกายไมต่อ้งการถ่ายออกทางทวารหนกั,ใชอ้นุโลมถงึสิงทีเกรอะกรงัอยูต่ามสว่นแหง่รา่งกาย เชน่ ขีไคล ขี
รงัแค ขีห ูขีตา, อนุโลมใชถ้งึสิงทีไมต่อ้งการอืน ๆ ดว้ย เชน่ ขีกบ ขีเลือย หมายความวา่เศษไมท้ีออกมาดย้
การไสการเลือย.ว. ใชป้ระกอบหน้าคาํทีแสดงความหมายในทางทีไมด่วี่า ขี เชน่ ขีเมา, ขีขลาด, ขีเหนียว. 

  

  พจน.๒๕๒๕ 

ก. กริยิาทีถ่ายกากอาหารออกทางทวารหนกั, ถ่ายอจุจาระ, ราชาศพัทว์่า ลงพระบงัคนหนกั.น. กากอาหารที
รา่งกายไมต่อ้งการแลว้ขบัถ่ายออกทางทวารหนกั, อจุจาระ, สิงทีรา่งกายขบัถ่ายออกมาเกรอะกรงัอยู ่เชน่ ขี
ไคล ขีรงัแค ขีห ูขีตา, โดยปรยิายหมายความถงึสิงทีไมต่อ้งการ เชน่ ขีตะกั ว, เศษหรอืกากทีออกมาจากสิง
นั น ๆ เชน่ ขีกบ ขีเลือย.ว. ใชป้ระกอบหน้าคาํทีแสดงความหมายในทางทีไมด่ ีเชน่ ขีเกยีจ ขีเหนียว, หรอื
มกัเป็นเชน่นั น เชน่ ขีหวัเราะ ขีขอ. 

  

  พจน.๒๕๔๒ 

ก. กริยิาทีถ่ายกากอาหารออกทางทวารหนกั, ถ่ายอจุจาระ, ราชาศพัทว์่า ลงพระบงัคนหนกั.น. กากอาหารที
รา่งกายไมต่อ้งการแลว้ขบัถ่ายออกทางทวารหนกั, อจุจาระ, สิงทีรา่งกายขบัถ่ายออกมาเกรอะกรงัอยู ่เชน่ ขี
ไคล ขีรงัแค ขีห ูขีตา, โดยปรยิายหมายความถงึสิงทีไมต่อ้งการ เชน่ ขีตะกั ว, เศษหรอืกากทีออกมาจากสิง
นั น ๆ เชน่ ขีกบ ขีเลือย.ว. ใชป้ระกอบหน้าคาํทีแสดงความหมายในทางทีไมด่ ีเชน่ ขีเกยีจ ขีเหนียว, หรอื
มกัเป็นเชน่นั น เชน่ ขีหวัเราะ ขีขอ. 

  

๑๕ ขีด  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืกระทาํใหเ้ปนรอยเรยีกว่าขดีเหมอืนคาํพดูวา่ขดีลงไวใ้หเ้หนเขยีนลงไวใ้หเ้หน   

  สพัะ พะจะนะ To draws, to mark with lines.   



 

 

๒
๑
๖ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  อกัขราภธิาน การทีคนเอามดี ฤๅดนิสอ,ขดีหมายลงไวพ้อเปนทีกาํหนด. ขดีแกง่ใด 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม น.กาํหนด,เขตร ์ก.ลากใหเ้ป็นรอย,กรดี,เขยีน   

  พจน.๒๔๙๓ ก. ลากใหเ้ป็นรอย,กรดี,เขยีน.น. กาํหนด,รอยขดี,เขตขั น   

  พจน.๒๕๒๕ 
ก. ใชข้องแหลมหรอืมดีเป็นตน้ทาํใหเ้ป็นเสน้หรอืรอยยาว.น. เกณฑก์าํหนด เชน่ เกนิขดี ขดีขั น กว็่า;รอยขดี 

เชน่ ๓ ขดี; (ปาก)เรยีกนําหนกั ๑ ใน ๑๐ ของกโิลกรมัว่า ขดีหนึง. 
  

  พจน.๒๕๔๒ 

ก. ใชข้องแหลมหรอืมดีเป็นตน้ทาํใหเ้ป็นเสน้หรอืรอยยาว.น. แนวเสน้; ระดบั เชน่ เกนิขดี, ขดีขั น กว็่า; 

ลกัษณนามเรยีกสิงทีเป็นเสน้หรอืรอยยาวปรากฏอยูบ่นพืนสิงใดสิงหนึง เชน่ มรีอย ๓ ขดี; (ปาก) เรยีก

เครืองหมายแสดงระดบัชั นของขา้ราชการพลเรอืน เชน่ ขา้ราชการชั นตรทีีบ่ามขีดีใหญ่ ๑ ขดี; เรยีกนําหนกั 

๑ ใน ๑๐ ของกโิลกรมัว่า ขดีหนึง. 

  

๑๖ ไข่ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ 

นั นคอืสิงทีออกจากทอ้งไกแ่ลเป็ดแลนก มสีนัถานกลมๆ แลมศีต่ีาง ๆ ทีเปนอาหารมะนุษกนิไดน้ั นเรยีกว่าไข ่

(อกีประการหนึงดา้ยทีเขาฝ ั นแลถกัเปนตาเหมอืนตาแหทาํใหย้าว, สาํหรบั ดกัปลาแลนกแลดกัเนือ สิงนีก็

เรยีกว่าไขด่กัสตัว)์ 

  

  สพัะ พะจะนะ To lay eggs; egg,eggs   

  อกัขราภธิาน เปนสิงทีมสีนัถานกลมบา้ง,รบีา้ง,มเีปลอืกหุม้หอ่อยูภ่ายนอก,ภายในมไีขข่าวไขแ่ดง,ออกจากทอ้งไกเ่ปนตน้   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ฟองไขเ่ป็ดเปนตน้   



 

 

๒
๑
๗

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  ปทานุกรม น.ฟองสตัว ์   

  พจน.๒๔๙๓ น.ฟองสตัว;์ ชือกลว้ยชนิดหนึงผลเลก็มกีระ.ก.ตกฟอง เชน่ ไกไ่ข ่   

  พจน.๒๕๒๕ 

ไข ่๑น. ตวัสบืพนัธุป์ระกอบดว้ยเซลลส์บืพนัธุเ์พศเมยีกบัสิงหอ่หุม้ซึงอาจจะเป็นไขข่าว วุน้ เยือถุงไข ่หรอื

เปลอืก กไ็ด ้สว่นมากมรีปูรา่งกลม , ฟอง กเ็รยีก, ลกัษณนามเรยีก ฟอง ลกู หรอื ใบ; เรยีกสิงทีเป็นเมด็กลม 

ๆ เลก็ ๆ ทีมอียูต่ามใบไมบ้างชนิด เชน่ ไขช่ะอม ไขป่รง.ก. ตกฟอง เชน่ ไก่ไข.่ 

  

  พจน.๒๕๔๒ 

ไข ่๑น. ตวัสบืพนัธุป์ระกอบดว้ยเซลลส์บืพนัธุเ์พศเมยี อาหาร และสิงหอ่หุม้ซึงอาจจะเป็นไขข่าว วุน้ เยือถุง

ไข ่หรอืเปลอืก สว่นมากมรีปูรา่งกลม จะมตีวัออ่นภายในหรอืไมก่ไ็ด,้ ฟอง กเ็รยีก, ลกัษณนามเรยีก ฟอง 

ลกู หรอื ใบ; เรยีกสิงทีเป็นเมด็กลม ๆ เลก็ ๆ ทีมอียูต่ามใบไมบ้างชนิด เชน่ ไขช่ะอม ไขป่รง; (ปาก) ลกู

อณัฑะ.ก. ตกฟอง เชน่ แมไ่ก่ไขอ่อกมา ๓ ฟอง. 

  

๑๗ คราด นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืสิงทีเขากระทาํเปนฟนั ทาํดว้ยไมก้ด็ดีว้ยเหลกกด็ ีสาํหรบัลากขียา่แลลากกลบสิงอืน ๆ นั นกเ็รยีกว่า

คราด 
  

  สพัะ พะจะนะ Labourer's harrow, rake; to rake, to harrow the ground.   

  อกัขราภธิาน คอืของสาํรบัชกัหญา้ทีนาทีสวนนั น, คนเอาไมม้าเจาะใสล่กูหา่ง ๆ คลา้ย ๆ หว.ี 

คราดนา คอืของทาํดว้ยไม้

มลีกูหา่ง ๆ คลา้ยกบัหว ีมี

คนัสองอนัเทยีมดว้ยควาย,

คราดหญา้ทีทอ้งนานั น 



 

 

๒
๑
๘

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ 
ท. ทาํดว้ยไมเ้ปนซี ๆ คลา้ยหวแีต่ใหญ่กว่า(คราดหญา้,เอาคราดลากหญา้ไป.คราดนา,เอาววัหรอืควายเทยีม

แลว้ลากคราดไปในนา) 
  

  ปทานุกรม 
น.ผกัชนิดหนึงตน้เลก็ ๆ ดอกคลา้ยตุม้ห ู(ผกัคราดหวัแหวน) น.เครืองมอืสาํหรบัชกัหรอืลากมลูหญา้ หรอื

หยากเยือ เขาทาํเป็นซี ๆ และมคีนัชกับางชนิดใชว้วัควายลาก.ก. ชกัหรอืลากมลูหญา้ ฯลฯ ดว้ยคราดนั น. 
  

  พจน.๒๔๙๓ 
คราด๑ [คฺราด] น. เครืองมอืสาํหรบัชกัหรอืลากขีหญา้หรอืหยากเยือ ทาํเป็นซี ๆ มดีา้มสาํหรบัมอืถอื, ถา้ใช้

ววัและควายลากมคีนัชกั.ก. ชกัหรอืลากขีหญา้เป็นตน้ดว้ยคราดนั น. 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

คราด ๑[คฺราด] น. เครืองมอืทาํไรท่าํนาใชว้วัหรอืควายลาก มคีนัชกัสาํหรบัลากขีหญา้และทาํใหด้นิทีไถแลว้

ซุย, เครืองมอืสาํหรบัชกัหรอืลากขีหญา้หรอืหยากเยือเป็นตน้ ทาํเป็นซี ๆ มดีา้มสาํหรบัจบัชกัหรอืลากไป.ก. 

ชกัหรอืลากขีหญา้เป็นตน้ดว้ยคราดนั น. 

  

  พจน.๒๕๔๒ 

คราด ๑[คฺราด] น. เครืองมอืทาํไรท่าํนาใชว้วัหรอืควายลาก ลกัษณะเป็นคาน มซีีหา่ง ๆ กนั มคีนัชกัสาํหรบั

ลากขีหญา้และทาํใหด้นิทีไถแลว้ซุย, เครืองมอืสาํหรบัชกัหรอืลากขีหญา้หรอืหยากเยือเป็นตน้ ทาํเป็นซี ๆ มี

ดา้มสาํหรบัจบัชกัหรอืลากไป.ก. ชกัหรอืลากขีหญา้เป็นตน้ดว้ยคราดนั น. 

  

๑๘ ควิซ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๙ คอน   กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืหาบไปหามไปเรยีกว่าคอนไปเหมอืนคาํพดูว่าอสุาหค์อนอสุาหห์าบไป   

  สพัะ พะจะนะ     



 

 

๒
๑
๙
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  อกัขราภธิาน คอืการทีคนเอาสิงของใสไ่วท้ีคานขา้งเดยีว,แลว้วางบนบา่เดนิไป,อนึคนนั งทา้ยเรอืขา้งเดยีว,แลว้ภายไปนั น 

คอนนก คอืไมท้ีเขาทาํไว้

สาํรบัใหน้กจบัในทีกรงนั น

,อนึงคนเอาไมย้าว ๆ ยืน

ไปใหน้กจบัลงมานั น. / 

คอนเรอื คอนหาบ 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ทรงไว,้ไมใ่หต้ก   

  ปทานุกรม น.ไมท้ีทาํใหน้กจบั,ค.หนกัไปขา้งหนึง,เอาไมห้วัเดยีวคานสิงของไว,้พายเรอืคนเดยีว   

  พจน.๒๔๙๓ น. ไมท้ีทาํไวใ้หน้กจบั.ว. หนกัไปขา้งหนึง.ก. ใชป้ลายไมข้า้งหนึงคานสิงของไว;้พายเรอืคนเดยีว,พายเรอื   

  พจน.๒๕๒๕ 

น. ไมท้ีทาํไวใ้หน้กหรอืไกจ่บั.ว. หนกัขา้งหนึงเบาขา้งหนึง.ก. เอาสิงของหอ้ยทีปลายไมค้านหรอืปลายไม้

เพยีงขา้งเดยีวแลว้แบกบ่าพาไป,ใชป้ลายไมข้า้งหนึงคานสิงของไว,้ เหยยีดมอืขา้งหนึงจบัปลายของทีหนกั

ยกขึน เชน่ คอนไมข่ึน,นั งคอ่นไปทางทา้ยเรอืหรอืหวัเรอืคนเดยีวแลว้พายไป. 

  

  พจน.๒๕๔๒ 
น. ไมท้ีทาํไวใ้หน้กหรอืไกจ่บั.ว. หนกัขา้งหนึงเบาขา้งหนึง.ก. เอาสิงของหอ้ยทีปลายไมค้านหรอืปลายไม้

เพยีงขา้งเดยีวแลว้แบกบ่าพาไป; เหยยีดแขนขา้งหนึงแลว้เอามอืจบัปลายของทีหนกัยกขึน. 
  

๒๐ คอ็นเหวิรส์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๒๑ คอ็มเม้นต ์ กริยา -------->  กริยา นาม   

๒๒ ค้าง กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืตดิอยูใ่นทีใดทีหนึง มไิดต้กลงถงึแผน่ดนีนั นเรยีกว่าคางอยู ่อกิประการหนึงเหมอืนนําทีตกลงเปนฝอย 

ๆ เมือเวลาเชา้มดืแลตดิอยูใ่นใบไมแ้ลใบยา่นั นกเ็รยีกว่านําคา้ง 
  



 

 

๒
๒

๐
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  สพัะ พะจะนะ To remain,to be interrupted.   

  อกัขราภธิาน 
การทีคนทิงสิงใด ๆ ขึนไปบนทีสงูเกียวคอ่งอยู,่ฤๅคนตดิทรพัยสิงของทองเงนิกนัอยู,่ฤๅทาํการสิงใด ๆ ไม่

แลว้นั น 
  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.หยู.่แรม,ตดิ,เกียว   

  ปทานุกรม น.ไมท้ีทาํสาํหรบัใหต้น้ไมเ้ถาขึนเกาะ,ค.ยงัไมแ่ลว้,ก.แรมคนื,คาอยู,่ตดิอยู ่   

  พจน.๒๔๙๓ 
ก. คาอยู,่ ตดิอยู,่ยงัไมแ่ลว้;  แรมคนื.น. ไมห้ลกัสาํหรบัใหต้น้ไมข้ึนเกาะ เชน่ คา้งพล ูคา้งถั ว; ชือเรยีก

ถั วฝกัยาว. 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

คา้ง ๑ก. ตกลงมาหรอืขึนไปตดิอยูก่บัสิงใดสิงหนึง, ตดิอยูก่ลางทาง, ตดิอยู,่ เชน่ เรอืคา้งแหง้ คา้งหนี, ยงัไม่

แลว้เสรจ็ตามทีกาํหนด เชน่ ทาํงานคา้ง; เหลอืกหรอือา้แลว้เอาลงหรอืหบุไมไ่ด ้เชน่ ตาคา้ง อา้ปากคา้ง 

ขากรรไตรคา้ง.น. ไมห้ลกัสาํหรบัใหไ้มเ้ถาขึนเกาะ เชน่ คา้งพล ูคา้งถั ว. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๒๓ คาน   ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืไมท้ีสาํหรบัหาบนําแลหาบสิงของต่าง ๆ นั นกเ็รยีกว่าไมค้าน   

  สพัะ พะจะนะ To carry something suspended from the shoulder.   

  อกัขราภธิาน คอืสิงทีทาํดว้ยไมต่้าง ๆ ,ยาวประมาณสามสอกเสศ,สาํรบัใชห้าบของต่าง ๆ  คานกนั คานหาบ คานเรอื 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ม.ขบั,รอ้ง,ขบัเพลง,สวด. ท.คา้ง,อนึงชือไมส้าํหรบัหามแลหาบ   

  ปทานุกรม น.ไมส้าํหรบัหาบหามสิงของต่างๆ,ไมท้ีรบัรองของหนักเชน่คานเรอืเป็นตน้ ก.กดีขวาง   

   ก.ขดัอยู,่รองอยู;่ กดีขวาง.น.ไมส้าํหรบัหาบหามสิงของต่าง ๆ;..............   



 

 

๒
๒

๑
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
พจน.๒๔๙๓ 

 

  พจน.๒๕๒๕ 

น. เครืองเรอืนทียดึเสาและรองตง ทาํดว้ยไมเ้ป็นตน้, ไมท้าํอยา่งรอดสาํหรบัรองรบัของหนกั เชน่ คานเรอื; 

ไมส้าํหรบัหาบหรอืหามสิงของต่าง ๆ เรยีกว่า ไมค้าน.ก. รองรบัหรอืเอาสิงใดสิงหนึงรองรบัของหนกัขึนไว,้ 

ถ่วงนําหนกักนั เชน่ อาํนาจของฝา่ยนิตบิญัญตักิบัอาํนาจของฝา่ยบรหิารคานกนั, โดยปรยิายหมายความว่า 

คา้นกนั ยงัตกลงกนัไมไ่ด.้ 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๒๔ คาราโอเกะ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๒๕ โฆษณา นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ โฆษนา sound,resounding   

  อกัขราภธิาน ไมม่ ี   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ โฆษะณา ส.กกึกอ้ง,เสยีงสนั น,ปา่วรอ้ง   

  ปทานุกรม ไมม่ ี   

  พจน.๒๔๙๓ (กฎ)น. การเผยแพรข่อ้ความออกไปยงัสาธารณชน;การปา่วรอ้ง (ส.; ป. โฆสนา).   

  พจน.๒๕๒๕ 
ก. เผยแพรห่นงัสอืออกไปยงัสาธารณชน; ปา่วรอ้ง, ปา่วประกาศ, เชน่ โฆษณาสนิคา้; (กฎ) กระทาํการไมว่่า

โดยวธิใีด ๆ ใหป้ระชาชนเหน็หรอืทราบขอ้ความ. (ส.; ป. โฆสนา). 
  



 

 

๒๒๒ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ 
ก. เผยแพรข่อ้ความออกไปยงัสาธารณชน; ปา่วรอ้ง, ปา่วประกาศ, เชน่ โฆษณาสนิคา้; (กฎ) กระทาํการไม่
ว่าโดยวธิใีด ๆ ใหป้ระชาชนเหน็หรอืทราบขอ้ความเพือประโยชน์ในทางการคา้. (ส.; ป. โฆสนา). 

  

๒๖ งบ    นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืแขงเปนแผน่ หมอืนกบันําออ้ยแผน่แลนําตาลแผน่นั น กเ็รยีกว่านําออ้ยงบนําตาลงบ อนึงเหมอืนปลา
รา้แลเอาเครืองปรงุใส ่แลใสใ่นใบตองหอ่ใสต่บัปิงกเ็รยีกงบปลารา้ เหมอืนคาํพดูว่าวนันีเราจะงบปลารา้กนิ 

  

  สพัะ พะจะนะ Round tablet.   

  อกัขราภธิาน งบ,แว่น, เปนชือสิงทั งปวง, ทีเขาทาํเปนแผน่กลม ๆ ,เหมอืนอยา่งงบนําออ้ยเปนตน้นั น 
งบนําออ้ย, คอืชือนําออ้ยที
เขาเคียวหยอดเปนงบ ๆ 
นั น 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.หมวด,กอ้น,แผน่   

  ปทานุกรม น.กอ้น,แผน่,ชือกบัเขา้ชนิดหนึงหอ่ดว้ยใบไมแ้ลว้ปิงไฟ. ก. ปิด,รวม (เชน่งบบญัชเีงนิ)   

  พจน.๒๔๙๓ 
น.แผน่กลมอยา่งงบนําออ้ย; เชน่ กนัไวเ้ป็นงบๆ; ชือกบัขา้วชนิดหนึงหอ่ดว้ยใบไมเ้ป็นแผน่ ๆ แลว้ปิงไฟ. ก. 
ปิด,รวม, เชน่ งบบญัช ี

  

  พจน.๒๕๒๕ งบ ๒ น. ชือกบัขา้วชนดิหนึงคลา้ยหอ่หมก หอ่ดว้ยใบไม ้มใีบตองเป็นตน้ แลว้ปิงไฟ.   

  พจน.๒๕๔๒ 
งบ ๒ น. ชือกบัขา้วชนดิหนึงคลา้ยหอ่หมก หอ่ดว้ยใบไม ้มใีบตองเป็นตน้ แลว้ปิงไฟ.ก. ปรงุอาหารดว้ยวธิี
เชน่นั น. 

  

๒๗ จอแบน นาม  -------->   นาม  กริยา   



 

 

๒
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
๒๘ จบัฉ่าย นาม  -------->   นาม  กริยา   

๒๙ จารึก กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ ไมม่ ี   

  อกัขราภธิาน 
จาฤก,เขยีน,กระเสยีน คอืการทีจารตวัอกัษรลงทีใบลานเปนตน้นั น, เหมอืนอยา่งคนเขยีนหนงัสอืลงในสลิา

เปนตน้. 
  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ป.เขยีน,จด,ทาํใหเ้ปนรอย   

  ปทานุกรม จารกึ=ความหมายเหมอืน จารกิ ผูเ้ทียวไป   

  พจน.๒๔๙๓ ก. เขยีนรอยลกึเป็นตวัอกัษรบนแผน่ศลิาหรอืโลหะ; ในบทกลอนหมายความว่าเขยีนโดยทั วไปกม็.ี   

  พจน.๒๕๒๕ 
จารกึ ๒ก. เขยีนรอยลกึเป็นตวัอกัษบนแผน่ศลิาหรอืโลหะ, โดยปรยิายหมายถงึลกัษณะทีคลา้ยคลงึเชน่นั น 

เชน่ จารกึไวใ้นดวงใจ, ในบทกลอนหมายความว่า เขยีนโดยทั ว ๆ ไป กม็.ี 
  

  พจน.๒๕๔๒ 

จารกึ ๒ก. เขยีนหรอืจารใหเ้ป็นรอยลกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นตน้บนแผน่ศลิา โลหะ หรอืดนิเป็นตน้, โดย

ปรยิายหมายถงึลกัษณะทีคลา้ยคลงึเชน่นั น เชน่ จารกึไวใ้นดวงใจ, ในบทกลอนหมายความว่า เขยีนโดยทั ว 

ๆ ไป กม็.ีน. เรยีกศลิาทีจารกึเป็นตวัอกัษรหรอืภาพเป็นตน้ว่า ศลิาจารกึ, เรยีกสั น ๆ วา่ จารกึ เชน่ จารกึ

อโศก จารกึสโุขทยั. 

  

๓๐ จําจี  นาม  -------->   นาม  กริยา   

๓๑ จินตนาการ กริยา -------->  กริยา นาม   



 

 

๒
๒

๔
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ จนิตะนา--พระองคท์รงพระจนิตะนาการ Thought.-The king has thought.   

  อกัขราภธิาน จนิตะนาการ, คอือาการทีคดิในใจต่าง ๆ นั น,เหมอืนอยา่งคนตรกึตรองเปนตน้   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ จนิตะนา,ม.ความคดิ   

  ปทานุกรม ไมม่หีน้าเอกสาร   

  พจน.๒๔๙๓ จนิตนา,จนิตนาการ น.ความคดิ   

  พจน.๒๕๒๕ น. การสรา้งภาพขึนในจติใจ. (ป. จนฺิตน + อาการ).   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๓๒ จิน นาม  -------->   นาม  กริยา   

๓๓ จกุ  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 

อนึงคอืเหมอืนเอาสิงต่าง ๆ อุดสิงต่าง ๆ มขีวดแลไหเปนตน้ ดว้ยมใิหส้ิงของทั งปวงออกไดน้ั นกเ็รยีกว่าจุก

เสยีใหม้ดิ เหมอืนคาํพดูว่าเอาไมจุ้กเสยีใหแ้น่นอยา่ใหก้ลินมนัออกได ้อนึงคอืเปนผมทีเขาไวแ้กเ่ดก ๆ อยา่ง

หนึง 

  

  สพัะ พะจะนะ 
จุก- จุก ขวด เสยี-จุก ชอ่ง To stop up.-To cork a bottle; cork.-To shut up the roads, when the king 

goes out. 
  

  อกัขราภธิาน เปนชือผมเดก็ ๆ ทีเกลา้ไวบ้นกระหมอ่มนั น, อนึงเปนชือโรคทียงัเกดิแน่นอยูใ่นอก,ฤๅสิงทีอดุขวดไวเ้ปนตน้ 

จุกขวด, เปนชือสิงของที

สาํรบัอดุขวดทั งปวงทาํ

ดว้ยแกว้บา้ง,ทาํดว้ยไม้



 

 

๒
๒

๕
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
ต่าง ๆ บา้งนั น. 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.เสยีด,แน่น,อดุ,อดั,ปิด,กลุ่ม,หมวด,มดั. เปนชือผมเดก็ๆทีไวเ้ปนจอมหยูท่ีขมอ่ม   

  ปทานุกรม ไมม่หีน้าเอกสาร   

  พจน.๒๔๙๓ จุก๒ น. สิงทีใชอ้ดุปากขวด; เรยีกสม้ชนิดหนึงว่า สม้จุก. ก. แน่นขา้งในรา่งกาย; อดุ,ปิด,ชกุ.    

  พจน.๒๕๒๕ 
จุก ๒น. สิงทีใชอ้ดุปากขวด.ก. อาการทีบงัเกดิแน่นอยูใ่นอกหรอืในทอ้ง; เอาสิงใดสิงหนึงอดุปากขวดเป็นตน้ 

เชน่ เอาไมก๊้อกจุกปากขวด, คา้งคาอยู่ทีชอ่ง เชน่ นั งจุกประต ูลินจุกปาก, ปิด ใชใ้นความเชน่ หางจุกตดู. 
  

  พจน.๒๕๔๒ 

จุก ๒น. สิงทีใชอ้ดุปากขวด.ก. อาการทีบงัเกดิแน่นอยูใ่นอกหรอืในทอ้ง เชน่ กนิมากจนจุก; เอาสิงใดสิงหนึง

อดุปากขวดเป็นตน้ เชน่ เอาไมก๊้อกจุกปากขวด, คา้งคาอยู่ทีชอ่ง เชน่ นั งจุกประต ูลินจุกปาก, ปิด ใชใ้น

ความเชน่ หางจุกตดู. 

  

๓๔ จดุ    ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ 

นั นคอืทาํไฟใหต้ดิเรยีกว่าจุดไฟ อนึงคอืเหมอืนคนเอานิวมอืจุดซึงตุ่มทีบงัเกษีขึนทีหลงันั นกเ็รยีกว่าจุดหลงั 

อนึงคอืเหมอืนคนเปนไขห้ววัอยา่งหนึงทีดุรา้ย แลเอายาพาดแลทาใหห้ววัมนัฝอ่ราบลงไป อยา่งนีกเ็รยีกว่า

จุดยา เหมอืนคาํพดูว่าเอายา่จดุใหม้นัฝอ่ลงไปเสยี 

  

  สพัะ พะจะนะ Accent,point.   



 

 

๒
๒

๖
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  อกัขราภธิาน 
คอืการทีเอาไฟไปใสใ่หต้ดิเขา้ทีไต,้ฤๅธปูเทยีนนั น,อนึงเอาดนิสอเขยีนเปนวงกลม ๆ ฤๅเอาเลบ็ยกิลงทีหลงั

นั น 

จุดสญู คอืการทีเอาดนิสอ

,ฤๅปากไกเ่ขยีนจุด

ลงเปนวงกลม ๆ, เหมอืน

อยา่งนิคหติดงันี 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ทาํใหไ้หม.้เผา.ทาํใหเ้ปนรอยกลม ๆ   

  ปทานุกรม ไมม่หีน้าเอกสาร   

  พจน.๒๔๙๓ น. เมด็,แตม้,รอย.ก.  ทาํใหไ้ฟตดิ; ทาํเครืองหมายเป็นเมด็เลก็ ๆ,แตม้,จกิ เชน่ จดุหลงั   

  พจน.๒๕๒๕ 

น. รอยหรอืแตม้ทีมลีกัษณะกลม ๆ ปรากฏทีผวิพืน; ขดี เชน่ จุดเดอืด จดุเยอืกแขง็, ที เชน่ จุดหมาย 

จุดประสงค;์ ประเดน็สาํคญัของเรืองทีพดูหรอืถกเถยีงกนัเป็นตน้ เชน่ พดูไมถ่กูจุด ตอบไมต่รงจุด.ก. ทาํ

เครืองหมายเชน่นั น เชน่ เอาปลายดนิสอจดุไว;้ ทาํใหไ้ฟตดิ เชน่ จุดบุหรี จดุไฟ. 

  

 

  

 

พจน.๒๕๔๒ 

น. รอยหรอืแตม้ทีมลีกัษณะกลม ๆ ปรากฏทีผวิพืน; ขดี, ระดบั, ข ั น, เชน่ จุดเดอืด จดุเยอืกแขง็, ที เชน่ 

จุดหมาย จุดประสงค;์ ประเดน็สาํคญัของเรืองทีพดูหรอืถกเถยีงกนัเป็นตน้ เชน่ พดูไมถ่กูจุด ตอบไมต่รง

จุด.ก. ทาํเครืองหมายเชน่นั น เชน่ เอาปลายดนิสอจุดไว;้ ทาํใหไ้ฟตดิ เชน่ จดุบุหรี จุดไฟ. 

  

๓๕ เจตนา ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืจติร ์(หน้า ๒๕๒ จติร นั นคอืจติรใจ)   

  สพัะ พะจะนะ เจตะนา To desire; to think.   

  อกัขราภธิาน คอืใจนึกจาํเภาะ,เหมอืนอยา่งคนมทีรพัยส์ ิงของคดิจาํเพาะวา่,ของสิงนีเราจะใหแ้กค่นนั น.   



 

 

๒
๒

๗
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  พจน.ร.ศ.๑๒๐ เจตะนา,ม.ความคดิอา่น   

  ปทานุกรม ไมม่หีน้าเอกสาร   

  พจน.๒๔๙๓ น.ความตั งใจ,ความจงใจ,ความมุง่หมาย.(ป.;ส.)   

  พจน.๒๕๒๕ [เจดตะนา] ก. ตั งใจ, จงใจ, มุง่หมาย.น. ความตั งใจ, ความจงใจ, ความมุง่หมาย. (ป., ส.).   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๓๖ แจว  นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืไมอ้ยา่งหนึงทีเขาทาํสาํหรบัใหเ้รอืเดรีนั น   

  สพัะ พะจะนะ Long oar which the rowers ply standing.   

  อกัขราภธิาน เปนชือเครืองสาํรบัใชใ้นการเรอื,มใีบมดีําคลา้ย ๆ ภาย, อนึงเปนการสาํรบัทาํใหเ้รอืแล่น 

แจวเรอื คอืการลงเรอืแลว้

แจวไปใหเ้รอืเดนิ, เหมอืน

อยา่งคนแจวเรอืไป

เมอืงกรุงเปนตน้ 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ไมส้าํหรบัแจวเรอือยา่งหนึงแบนๆยาว   

  ปทานุกรม น.เครืองพุย้นําใหเ้รอืแล่นชนดิหนึง. ก.เอาแจวพุย้นําใหเ้รอืเดนิ.(ปาก)รบีหนีไป   

  พจน.๒๔๙๓ 
น.เครืองพุย้นําใหเ้รอืแล่นชนดิหนึงขนาดยาวกว่าพาย ใชผ้กูกบัหลกั.ก.เอาแจวพุย้นําใหเ้รอืเดนิ.(ปาก)รบีหนี

ไป 
  

  พจน.๒๕๒๕ 
น. เครืองพุย้นําใหเ้รอืเดนิ ขนาดยาวกว่าพาย ใชห้แูจวคลอ้งเขา้กบัหลกัแจว.ก. เอาแจวพุย้นําใหเ้รอืเดนิ; 

(ปาก) รบีหนีไป เชน่ แจวอา้ว. 
  



 

 

๒
๒

๘
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ 
น. เครืองมอืสาํหรบัพุย้นําใหเ้รอืเดนิ ลกัษณะคลา้ยพาย แต่ดา้มยาวเรยีว มทีีมอืจบัเรยีกวา่ หมวกแจว ใชหู้

แจวคลอ้งเขา้กบัหลกัแจว.ก. เอาแจวพุย้นําใหเ้รอืเดนิ; (ปาก) รบีหนีไป เชน่ แจวอา้ว. 
  

๓๗ ใจ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๓๘ ฉี ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ 
นั นความกเ็หมอืนกบัฉ่า: ฉ่า นั นคอืเปนชือแหง่เสยีงอยา่งหนึง เหมอืนกบัเสยีงแหง่ทอดปลานั น เหมอืน

คาํพดูว่าทอดปลาดงัฉ่า ๆ  
  

  สพัะ พะจะนะ Noise of the frying of fish or flesh   

  อกัขราภธิาน เปนเสยีงนําทียดลงถกูไฟดงัเชน่นั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.เปนเสยีงไฟถกูนํา   

  ปทานุกรม อ.ุเสยีงของทีรอ้น เชน่ ถ่านไฟถกูนํา   

  พจน.๒๔๙๓ เสยีงของททีอดนํามนัแลว้เกดิเสยีงเชน่นั น;รูส้กึมเีสยีงเชน่นั นทีห ู   

  พจน.๒๕๒๕ (ปาก) ก. ถ่ายปสัสาวะ.น. ปสัสาวะ.ว. เสยีงดงัเชน่นั นอยา่งเสยีงของทีทอดนํามนั   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๓๙ ฉู่ฉี นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ ก.แกงขั วอยา่งหนึง   

  สพัะ พะจะนะ Dish of fried fish   

  อกัขราภธิาน ไมม่ ี   



 

 

๒
๒

๙
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ แกงอยา่งหนึงทีกนิกบัเขา้   

  ปทานุกรม น.แกงขั วอยา่งหนึง   

  พจน.๒๔๙๓ ชือแกงคั วอยา่งหนึง มนํีาแกงขน้   

  พจน.๒๕๒๕ ๑ น. ชือแกงอยา่งหนึง คลา้ยแกงคั ว มนํีาแกงขน้, ถา้ไมม่นํีาแกง เรยีกว่า ฉู่ฉีแหง้.   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๔๐ เฉลย ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนคาํแกส้งไสนั น เรยีกว่าคาํเฉลย   

  สพัะ พะจะนะ To answer   

  อกัขราภธิาน คอืคาํจาํเลยนั น, เหมอืนอยา่งผูท้ีตอ้งกล่าวแก,้คาํทีเขาโจทถามนั น.   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ข.พดูแก ้   

  ปทานุกรม ก.แกค้วาม,พดูแก,้พดูตอบ   

  พจน.๒๔๙๓ ก.แกค้วาม,พดูแก,้พดูตอบ,ตอบคาํทกัทว้ง   

  พจน.๒๕๒๕ [ฉะเหฺลย] ก. อธบิายหรอืชีแจงขอ้ปญัหาต่าง ๆ ใหเ้ขา้ใจ เชน่ เฉลยปญัหา เฉลยความ.    

  พจน.๒๕๔๒ [ฉะเหฺลย] ก. อธบิายหรอืชีแจงขอ้ปญัหาต่าง ๆ ใหเ้ขา้ใจ เชน่ เฉลยปญัหา เฉลยความ. (ข. เฉฺลยิ วา่ ตอบ).   

๔๑ ช้อน  นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ 

นันคือสิงทีทาํด้วยเงินด้วยทองสาํหรบัตกัเฃ้าตกัแกงกินนันเรียกว่าช้อน อนึงคือสิงทีถกัเปนตาแห

แลมีไม้ประกอบทั งสองข้างนันกเ็รียกว่าช้อนตกัปลา 
  



 

 

๒
๓

๐
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  สพัะ พะจะนะ large spoon,net in the shape of a large spoon ชอ้นปลา 

  อกัขราภธิาน เปนชือการกระทาํบา้ง,เปนชือแหง่สิงของทีสาํรบัจบัปลาบา้ง,เปนชือของทีสาํรบัตกัของกนิบา้ง 

ชอ้นเงนิ ชอ้นตะกั ว ชอ้น

ทอง ชอ้นถว้ย ชอ้นมุก ชอ้น

หอย ชอ้นกุง้ ชอ้นปลา 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ตกั (ตาชอ้น,ตาเหลอืกๆหงาย.ชอ้นตกัแกง.)   

  ปทานุกรม น.ชือภาชนะสาํหรบัตกัของกนิชนิดหนึง. ก.ตกัขึน   

  พจน.๒๔๙๓ 
ก.ตกัขึน,ยกขึน, เชน่ ชอ้นศรีษะ; เหลอืกขึน เชน่ ชอ้นตา.น. เครืองใชส้าํหรบัตกัของกนิ มทีีจบัยืนออกมา, 

ลกัษณนามว่า คนั; เครืองจบัปลาชนดิหนึงใหญ่กว่าสวงิ ถกัเป็นรา่งแห ขอบเป็นรปูสามเหลียม มดีา้มจบั.  
  

  พจน.๒๕๒๕ 

น. เครืองใชส้าํหรบัตกัของกนิ มทีีจบัยืนออกมา, ลกัษณนามว่า คนั, ราชาศพัทว์่า ฉลองพระหตัถช์อ้น; เรยีก

เครืองใชท้ีมรีปูคลา้ยคลงึเชน่นั น เชน่ ชอ้นรองเทา้; เครืองจบัปลาชนดิหนึง ใหญ่กว่าสวงิ ถกัเป็นรา่งแห ขอบ

เป็นรปูสามเหลียมหรอืวงกลม มดีา้มจบั.ก. ตกัเอาสิงทีอยูใ่นนําหรอืในของเหลว เชน่ ชอ้นปลา ชอ้นลกูนํา 

ชอ้นแหน ชอ้นผง; เอามอืหรอืแขนหรอืสิงใดสอดประคองเพือยกขึน เชน่ ชอ้นศรีษะ; เหลอืบขึน. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๔๒ ชกัเย่อ  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ ไมม่ ี   

  อกัขราภธิาน คอืการทีชกัแลว้เยอ่เอามานั น,อนึงเปนชือการเล่น, คอืเขายดึบั นเอวกนัต่อ ๆ กช็กัเยอ่กนั   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   



 

 

๒๓๑ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  ปทานุกรม น.ชือการเล่นอยา่งหนึง ซึงต่างรั งเชอืกกนั.ก.ดงึ,ร ั ง   

  พจน.๒๔๙๓ น.ชือการเล่นอยา่งหนึง ซึงต่างรั งเชอืกกนั.ก.ดงึ,ร ั ง   

  พจน.๒๕๒๕ 
[ชกั กะ-] น. ชือการเลน่อยา่งหนึง โดยใหผู้เ้ล่น ๒ ฝา่ย พยายามดงึเชอืกใหก้ึงกลางของเชอืกเขา้มาในแดน
ของตน,.ก. ดงึ, ร ั ง. 

  

  พจน.๒๕๔๒ 

[ชกั กะ-] น. ชือการเลน่อยา่งหนึง โดยแบ่งผูเ้ล่นออกเป็น ๒ ฝา่ย แต่ละฝา่ยจะมจีาํนวนเทา่ ๆ กนัหรอืกาํลงั
พอ ๆ กนั มกัใชเ้ชอืกขนาดพอกาํรอบ ยาวพอทีจะใหผู้เ้ล่นทั ง ๒ ฝา่ยเรยีงแถวจบัได ้โดยมทีีว่างระหว่าง
กลางเหลอืไวป้ระมาณ ๒ เมตร กลางเชอืกคาดดว้ยผา้หรอืใชส้ป้ีายเป็นเครืองหมายไว ้วางกึงกลางเชอืกไว้
บนพืนทีทีมเีสน้ขดีกลางเป็นเสน้แบ่งเขตแดน เมือกรรมการใหส้ญัญาณ ผูเ้ล่นทั ง ๒ ฝา่ยต่างกจ็ะพยายามดงึ
เชอืกใหก้ึงกลางของเชอืกเขา้มาในแดนของตน ถา้ฝา่ยใดสามารถดงึกึงกลางเชอืกเขา้มาในแดนของตนได ้
ถอืว่าชนะ ตามปรกตจิะแขง่กนั ๓ ครั ง ฝา่ยทีชนะ ๒ ใน ๓ ครั งถอืว่าชนะเดด็ขาด.ก. ดงึ, ร ั ง. 

  

๔๓ ชื อ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๔๔ ชุน  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืเปนไมแ้ลงาแลเฃาทีเขาทาํสาํหรบัถกัถุงแลถกัผา้นั นกเ็รยีกว่าชนุ เหมอืนคาํพดูว่าขา้จะแกะชนุถกัถุง
สกัอนัหนึง 

  

  สพัะ พะจะนะ to mend, to repair 
ชนุเสือชนุผา้ to mend 
clothes 

  อกัขราภธิาน เปนชือเครืองมอืสาํรบัควกัถุงเปนตน้,ทาํดว้ยงาชา้งบา้งทาํดว้ยไมบ้า้ง 
ชนุผา้ คอือาการทีเอาผา้
ขาดถล:ุแลว้,ชนุใหเ้ปนผา้



 

 

๒
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
ดเีปนตน้นั น 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.เยบ็,รอ้ย,ปกั   

  ปทานุกรม ก.เยบ็,ถกั   

  พจน.๒๔๙๓ ก. ถกั,ถกัปะรอยผา้ใหเ้ป็นเนือเดยีวกนั.น. เครืองมอืสาํหรบัถกั. (ข. ชลุ).   

  พจน.๒๕๒๕ 
ก. ซ่อมผา้หรอืแหเป็นตน้ทีขาดทะลุเป็นรใูหเ้ป็นเนือเดยีวกนั ดว้ยการถกัหรอืดว้ยวธิอีืน ๆ.น. เครืองมอื

สาํหรบัถกั. (ข. ชลุ). 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๔๕ ชุมนุม  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืมาพรอ้มกนัอยูเ่ปนอนัมากแลปฤกษากนัดว้ยเหตุใดเหตุหนึงกด็ ีแลมไิดป้ฤกษากนักด็กีเ็รยีกว่าชมุนุม

กนัเปนอนัมาก 
  

  สพัะ พะจะนะ To gather together,assembly ชมุนุมกนั 

  อกัขราภธิาน ชมุนุม,หมู,่พวก,ประชมุ, คอืการทีประชมุพรอ้มกนัมาก ๆ ,เหมอืนอยา่งพวกกองทบัเปนตน้.   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ป.หมู,่พวก,กอง   

  ปทานุกรม น.กอง,หมู,่พวก   

  

 
พจน.๒๔๙๓ 

 

(โบ)น.กอง,หมู,่พวก.ก.รวมกนั   

  พจน.๒๕๒๕ น. กอง, หมู,่ พวก.ก. ประชมุ, รวมกนั.   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๔๖ เชย นาม  -------->   นาม  กริยา   

  
หสันิยายชดุ 

“สามเกลอ” 
“นายเชย พชัราภรณ์” เป็นชือตวัละครในหสันิยายชุด “สามเกลอ” หรอื “พล นิกร กมิหงวน” ประพนัธโ์ดย ป. อนิทร

ปาลติ ทีจดัพมิพอ์ยา่งต่อเนืองตั งแต่ปี พ.ศ.๒๔๘๒-๒๕๑๑  

  

  พจน.๒๕๔๒ 
ก. สมัผสัเบา ๆ หรอืชอ้นขึนเบา ๆ ดว้ยความเอน็ดหูรอืรกัใคร ่เชน่ เชยแกม้ เชยคาง; โปรยปรายลงมา ใน

คาํว่า ฝนเชย; พดัมาเฉือย ๆ (ใชแ้กล่ม); สกดังาเอานํามนัเรยีกว่า เชยนํามนังา; (ปาก) ว. ไมท่นัสมยั, เปิน. 
  

๔๗ เซน็เซ่อร ์ ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

๔๘ ดราม่า นาม  -------->   นาม  กริยา   

๔๙ ดริงก ์ กริยา -------->  กริยา นาม   

๕๐ เดต นาม  -------->   นาม  กริยา   

๕๑ 
 

ไดร ์
 

นาม  -------->   นาม  กริยา   

๕๒ ตด นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือเรยีกแหง่ลมสิงหนึงทีออกมาทางทวารหนกันั น   

  สพัะ พะจะนะ To fast, naise of the belly   

  อกัขราภธิาน ตด,ผายลม, เปนชือลมทีออกตามรกูน้มกีลินเหมน็นั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   



 

 

๒
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  
 

ปทานุกรม 
 

น. ลมทีออกจากทวารหนกั.ก.ผายลม   

  พจน.๒๔๙๓ น. ลมทีออกจากทวารหนกั;เรยีกแมลงชนิดหนึงทีพน่พษิออกทางกน้ว่า แมลงตด.   

  พจน.๒๕๒๕ ตด ๑ก. อาการทีลมระบายออกทางทวารหนกั, ผายลม.น. ลมทีออกจากทวารหนกั เชน่ เหมน็ตด.   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๕๓ ตรา  นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืสิงทีทาํดว้ยไมแ้ลงาเปนตน้ทีตปีระทบัหนงัสอืเปนตน้ใหรู้เ้ปนสาํคญันั นเรยีกว่าตรา   

  สพัะ พะจะนะ Seal, mark   

  อกัขราภธิาน เปนชือของสาํรบัใหรู้เ้ปนสาํคญัแน่นั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ดวงตราเครืองทาํความจาํ,เครืองหมายทีตอ้งจาํ   

  ปทานุกรม น. เครืองหมายทีทาํเป็นรปูต่าง ๆ สาํหรบัประทบัเป็นสาํคญั.ก.จาํ,ตั งไว,้จดไว,้ผกู.   

  
 

พจน.๒๔๙๓ 
 

[ตฺรา] น. เครืองหมายทีทาํเป็นรปูต่าง ๆ สาํหรบัประทบัเป็นสาํคญั.ก.จาํ,ตั งไว,้จดไว,้ผกู.   

  พจน.๒๕๒๕ 

[ตฺรา] น. เครืองหมายทีมลีวดลายและทาํเป็นรปูต่าง ๆ สาํหรบัประทบัเป็นสาํคญั เชน่ ตราพระราชสหี ์ตรา

พระคชสหี ์ตราบวัแกว้, สาํหรบัเป็นเครืองประดบัในจาํพวกราชอสิรยิาภรณ์ เชน่ ตราชา้งเผอืก, สาํหรบัเป็น

เครืองหมาย เชน่ ผา้ตรานกอนิทร.ีก. ประทบัเป็นสาํคญั เชน่ ตราไว;้ กาํหนดไว,้ จดจาํไว,้ เชน่ ตราเอาไวท้;ี 

ตั งไว ้เชน่ ใหต้ราพระราชบญัญตัขิ ึนไว.้ 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

๕๔ ตลก  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ Play of buffoons คลตลก buffoon 

  อกัขราภธิาน ตาหลก,เปนชือตนทีพดูจาฃะนองขนั ๆ ,ประสงคจ์ะใหค้นดหูวัเราะ,เมอืนตาหลกโขน   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม น.คนคะนอง,คนทีเล่นขนั   

  พจน.๒๔๙๓ น.คนขบขนั.คนทีเล่นขนั,ตวัละครทีเล่นใหข้บขนั.   

  พจน.๒๕๒๕ 

ก. ทาํใหค้นอืนขบขนัดว้ยคาํพดูหรอืกริยิาทา่ทางเป็นตน้; โดยปรยิายหมายความว่า แกลง้ทาํใหค้นอืนเขา้ใจ

ผดิ เชน่ เล่นตลก.ว. ขบขนั, ทีทาํใหค้นอืนขบขนัดว้ยคาํพดูหรอืกริยิาทา่ทางเป็นตน้ เชน่ หนงัตลก, เรยีกผูท้ี

ทาํใหค้นอืนขบขนัว่า ตวัตลก, เรยีกเรืองทีทาํใหข้บขนัหรอืเขา้ใจผดิวา่ เรืองตลก. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๕๕ ตะบนั นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนเครืองทีคนแกย่อ่ยหมากกนิเรยีกว่าตะบนั   

  สพัะ พะจะนะ Metal tube for pounding areca, to pound areca. 
ตะบนัหมาก to pound 

areca. 

  อกัขราภธิาน คอือาการทีทิมตาํกดตบงีลงไป,อนึงเปนชือการไชเลก็หมาดเปนตน้นั น ตะบนัไฟ ตะบนัหมาก 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   



 

 

๒
๓

๖
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  

 

ปทานุกรม 

 

น. เครืองตาํหมากของคนแก ่มรีปูคลา้ยกระบอก โดยมากทาํดว้ยทองเหลอืง,ชือตน้ไมช้นิดหนึงคลา้ยตน้

ตะบนู.ก. ทิมหรอืแทงกดลงไป, กะทุง้.ว.ตรงไป,มุง่ไป,ไมถ่อย 

  

  พจน.๒๔๙๓ 

น. เครืองตาํหมากของคนแก ่มรีปูคลา้ยกระบอก โดยมากทาํดว้ยทองเหลอืง(เทยีบ ข.ตบลั).ก. ทิมหรอืแทง

กดลงไป, กระทุง้. 

  

  พจน.๒๕๒๕ 

ตะบนั ๑น. เครืองตาํหมากของคนแก ่มรีปูคลา้ยกระบอก โดยมากทาํดว้ยทองเหลอืง มลีูกตะบนัสาํหรบัตาํ 

และมดีากอดุกน้. (เทยีบ ข. ตฺบาล)่.ก. ทิมหรอืแทงกดลงไป, กระทุง้; (ปาก) ดงึดนั เชน่ ตะบนัเถยีง.ว. 

คาํประกอบกรยิาหมายความวา่ ไมม่ยีบัยั ง, เรือยไป, เชน่ เทียวตะบนั เถยีงตะบนั. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๕๖ ตะไบ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ ตะใบ นั นคอืเหลกกลา้ทีทาํสาํหรบักระทาํเลือยเปนตน้ใหค้มนั นเรยีกว่าตะใบ   

  สพัะ พะจะนะ File,to file  ตะไบเอา to file 

  อกัขราภธิาน คอืของทาํดว้ยเหลกกลา้กวา้งนิวเศศยาวกว่าคบืสาํหรบัใชก้รางไมแ้ลเหลก็เปนตน้   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม น. เหลก็ทีลบัใหเ้ป็นฟนัละเอยีดเป็นคมใชถ้เูหลก็ ทองเหลอืงเป็นตน้.   

  

 
พจน.๒๔๙๓ 

 

น. เหลก็เครืองมอืใชถ้เูหลก็หรอืโลหะอืน ๆ ใหเ้กลียงเกลา มหีลายชนิด เชน่ ตะไบทอ้งปลงิ ตะไบหางหนู.   

  พจน.๒๕๒๕ น. เหลก็เครืองมอืใชถ้ไูมห้รอืโลหะอืน ๆ ใหเ้กลียงเกลาเป็นตน้ มหีลายชนิด เชน่ ตะไบทอ้งปลงิ ตะไบหาง   



 

 

๒
๓

๗
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
หนู. 

  พจน.๒๕๔๒ 
น. เหลก็เครืองมอืใชถ้ไูมห้รอืโลหะอืน ๆ ใหเ้กลียงเกลาเป็นตน้ มหีลายชนิด เชน่ ตะไบทอ้งปลงิ ตะไบหาง

หนู.ก. ถดูว้ยตะไบ เชน่ ตะไบเลบ็. 
  

๕๗ ต่าง นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ Pack-saddle 
งวัต่าง Cows carrying 

pack-saddle 

  อกัขราภธิาน ไมม่ ี   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  
 

ปทานุกรม 
 

น. เครืองสาํหรบับรรทกุสิงของซึงหอ้ยบนหลงัววัและหลงัลาเป็นตน้.    

  พจน.๒๔๙๓ 

ต่าง๑ น. ภาชนะสานสาํหรบับรรทกุสิงของมคีานพาดไวบ้นหลงัสตัวพ์าหนะ มวีวัและลาเป็นตน้ ใหห้อ้ยลงมา

ทั ง ๒ ขา้ง ถา้บรรทกุโค เรยีกว่า โคต่าง ถา้บรรทกุลา เรยีกว่า ลาต่าง.ก. บรรทกุ เชน่ ต่างขา้วเขา้มาสง่, ใช้

อยา่งมาตราตวงกไ็ด ้เชน่ว่า ไดข้า้วไมถ่งึหา้ต่าง. 

  

  พจน.๒๕๒๕ 

ต่าง ๑น. ภาชนะสาํหรบับรรทกุสิงของมคีานพาดไวบ้นหลงัสตัวพ์าหนะมวีวัและลาเป็นตน้ ใหห้อ้ยลงมาทั ง 

๒ ขา้ง, เรยีกโค ลา ทีใชบ้รรทกุสิงของในลกัษณะเชน่นั นว่า โคต่าง ลาต่าง.ก. บรรทกุ เชน่ ต่างขา้วเขา้มาสง่, 

ใชอ้ยา่งมาตราตวงกไ็ด ้เชน่ ไดข้า้วไมถ่งึ ๕ ต่าง. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    



 

 

๒
๓

๘
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

๕๘ ติ งห ู นาม  -------->   นาม  กริยา   

๕๙ ติสต ์/ ติด นาม  -------->   นาม  กริยา   

๖๐ แต้ม  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืทาเหมอืนกบัคนเอายาทาซึงสิงมแีผลเจบเปนตน้นั นกเ็รยีกว่าแตม้ยา อนึงคอืแตม้เฃยีรสรรพสิงต่าง ๆ    

  สพัะ พะจะนะ To mark,to note   

  อกัขราภธิาน แตม้,จุด, คอืการทีคนแตะกดลง,ฤๅตากระดานหมากรกุนั น,เชน่แตม้ทอง, ฤๅเดริแตม้หมากรกุ   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.จุด,เจมิ,เสมิ   

  ปทานุกรม น.ชั นเชงิ,คะแนน,เครืองหมาย,ทา่ทาง,แงง่อน.ก.เจมิ,เอาสป้ีาย   

  พจน.๒๔๙๓ น.รอยป้าย,คะแนน;ตาทีเดนิ เชน่ ตาหมากรกุ; ชั นเชงิ,ทา่ทาง,แงง่อน.ก.ป้าย,เจมิ,เอาสป้ีาย;ปลกูตน้ยา.   

  พจน.๒๕๒๕ 
ก. เอาสหีรอืสิงใดสิงหนึงแตะ ๆ ใหเ้ป็นจดุ เชน่ แตม้ส ีแตม้ยา; ปลกู (เฉพาะตน้ยา).น. รอยหรอืจุดกลม ๆ 

ปรากฏทีผวิพืน; คะแนน เชน่ สอบไดก้ีแตม้; ตาทีเดนิอยา่งตาหมากรกุ; ชั นเชงิ เชน่ เขาเดนิแตม้สงู. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๖๑ ถ่อ ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืคั ม เหมอืนคาํพดูว่าถ่อเรอืขึนไปเหนือ   

  สพัะ พะจะนะ Oar for rowing a boat with 
น. งา่มถ่อ ก. ถ่อเรอืถ่อแพ 

ถ่อเรอื 

  อกัขราภธิาน ถ่อ,คํา,กรานลง,คอืไมย้าวประมาณสบิศอกขา้งตน้ใสเ่หลก็เปนสองงา่ม,เชน่ถ่อเรอืขึนเหนือนั น. 
ถ่อเรอื คอืการทีถ่อเรอืไป

ดว้ยถ่อนั น 



 

 

๒
๓

๙
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.คํา,จุน.ไมส้าํหรบัคําของชาวเรอื   

  ปทานุกรม น. ไมส้าํหรบัคําใหเ้รอืเดนิ.ก. คําใหเ้รอืเดนิ   

  พจน.๒๔๙๓ น. ไมส้าํหรบัคําใหเ้รอืเดนิ.ก. ทาํใหเ้รอืเดนิดว้ยใชไ้มน้ั นคําไป   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. ไมส้าํหรบัยนัแลว้ดนัใหเ้รอืเดนิ .ก. ทาํใหเ้รอืเดนิดว้ยใชไ้มน้ั นยนัแลว้ดนัไป, (ปาก) โดยปรยิาย

หมายความว่า ไปหรอืมาดว้ยความลาํบาก เชน่ ถ่อกายมาถงึนี. 
  

  พจน.๒๕๔๒ 
ถ่อ ๑น. ไมส้าํหรบัยนัแลว้ดนัใหเ้รอืเดนิ มกัเป็นไมไ้ผ.่ก. ทาํใหเ้รอืเดนิดว้ยใชไ้มน้ั นยนัแลว้ดนัไป, (ปาก) 

โดยปรยิายหมายความว่า ไปหรอืมาดว้ยความลาํบาก เชน่ ถ่อกายมาถงึนี. 
  

๖๒ ไถ  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือแหง่เครืองทีเขาทาํนาอยา่งหนึง    

  สพัะ พะจะนะ To till,pleugh   

  อกัขราภธิาน เปนชือเครืองสาํรบัทาํไร,่ทาํนาอยา่งหนึง,มแีอกมหีางยาม,เชน่พวกชาวนาไถนา 
ไถคู ่ไถดะ ไถนา ไถแปร 

ไถไร ่

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.เครืองใชไ้ถนาชนิดหนึง   

  ปทานุกรม น.เครืองทาํนาชนิดหนึงสาํหรบักลบัดนิ.ก.กลบัดนิดว้ยไถ,เสอืกไป,ไสไป.   

  พจน.๒๔๙๓ ก.ไสไป น.เครืองมอืทาํนาชนิดหนึงใชไ้สไปเพือกลบัดนิ   

  พจน.๒๕๒๕ 
ไถ ๑น. เครืองมอืทาํไร่ทาํนาชนิดหนึง ประกอบดว้ยคนัชกั หางยาม ผาล หวัหม ูใชค้วายหรอืววัเป็นตน้ลาก

ไปเพือกลบัดนิ.ก. เอาไถเทยีมควายหรอืววัเป็นตน้ลากไปเพือกลบัดนิ; เคลือนไปไถลไป เชน่ นั งไมล้ืนไถลง 
  



 

 

๒
๔

๐
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  

 

พจน.๒๕๔๒ 

 

ไถ ๑น. เครืองมอืทาํไร่ทาํนาชนิดหนึง ประกอบดว้ยคนัชกั หางยาม ผาล หวัหม ูใชค้วายหรอืววัเป็นตน้ลาก

ไปเพือกลบัดนิ.ก. เอาไถเทยีมควายหรอืววัเป็นตน้ลากไปเพือกลบัดนิ;เคลือนไปไถลไป เชน่ นั งไมล้ืนไถลง 
  

๖๓ ทุกข ์ ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืลาํบาก เรยีกว่าทกุข ์   

  สพัะ พะจะนะ Pain,sadness,mourning   

  อกัขราภธิาน เปนชือความลาํบากทั งปวงนั น, เชน่ทกุข,์ ชะราทกุข, พยาธทิกุข,มรณะทกุข.   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ม.สิงทีลาํบาก,สิงทีไมด่ ี   

  ปทานุกรม ม.น.ความยาก,ความลาํบาก,ความเจบ็ปวด.   

  พจน.๒๔๙๓ น.ความยาก,ความลาํบาก,ความพบิตั,ิความชั วรา้ย,ความเดอืดรอ้น.(ป.)   

  พจน.๒๕๒๕ [ทกุขะ-, ทกุ] น. ความยากลาํบาก, ความไมส่บายกายไมส่บายใจ. (ป.; ส. ทะุข).   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๖๔ เทพ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๖๕ โทรเลข นาม  -------->   นาม  กริยา   

  พจน.๒๔๙๓ น.ขดีเขยีนไกล คอืเครืองสง่ขา่วสารโดยทางไฟฟ้า   



 

 

๒
๔

๑
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๒๕ 

น. ระบบโทรคมนาคมซึงใชอ้ปุกรณ์ทางไฟฟ้าสง่รหสัสญัญาณจากทีหนึงไปยงัอกีที หนึงโดยอาศยัสายตวันํา

ทีโยงตดิต่อถงึกนั และอาศยัอาํนาจแมเ่หลก็ไฟฟ้าเป็นหลกัสาํคญั. (อ. telegraph).(ปาก) ก. สง่ขอ้ความไปยงั

อกีบุคคลหนึงทางโทรเลข. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๖๖ โทรศพัท ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  พจน.๒๔๙๓ น.เสยีงไกล คอืเครืองทีพดูกนัดว้ยกระแสไฟฟ้า   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. ระบบโทรคมนาคมซึงใชอ้ปุกรณ์ทางไฟฟ้าเป็นเครืองมอืสือสารใหต้ดิต่อพดูถงึ กนัไดใ้นระยะไกลโดยใช้

สายตวันําโยงตดิต่อถงึกนั และอาศยัอาํนาจแมเ่หลก็ไฟฟ้าเป็นหลกัสาํคญั. (อ. telephone). 
  

  พจน.๒๕๔๒ 

น. ระบบโทรคมนาคมซึงใชอ้ปุกรณ์ทางไฟฟ้าเป็นเครืองมอืสือสารใหต้ดิต่อพดูถงึ กนัไดใ้นระยะไกลโดยใช้

สายตวันําโยงตดิต่อถงึกนั และอาศยัอาํนาจแมเ่หลก็ไฟฟ้าเป็นหลกัสาํคญั. (อ. telephone), คาํว่าโทรศพัทท์ี

อยูห่น้าหมายเลขโทรศพัทม์กัเขยีนยอ่ว่า โทร. ออกเสยีงว่า [โท].(ปาก) ก. พดูตดิต่อกนัทางโทรศพัท.์ 

  

๖๗ นาธาน นาม  -------->   นาม  กริยา   

๖๘ นวล กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 
นวน นั นคอืขาวเปนศรีนั นเรยีกวา่ขาวนวน เหมอืนกบัคนเอาสิงมแีป้งเปนตน้แลผดัหน้าเปนศรงีามนั น กเ็รยีกว่า

หน้านวน 
  

  สพัะ พะจะนะ Soft,smooth,velvety.   

  อกัขราภธิาน นวน, คอืศขีาวเหลอืง,นยอ้มผา้ฤๅดา้ยดว้ยของสขีาวเจอืเหลอืง,เปนศนีวน 
นวนไย นวนละหง นวน

ละออง 
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  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ป.ขาว,ผอ่ง,งาม   

  ปทานุกรม น. ชือสขีาวปนเหลอืงเลก็น้อย. ค.ผวิผอ่งเป็นใย, ผดุผอ่ง, งาม.    

  พจน.๒๔๙๓ น. สขีาวปนเหลอืงเลก็น้อย ว.ผวิผอ่งเป็นใย, ผดุผอ่ง, งาม เชน่ นวลนาง ว่า นางงาม    

  พจน.๒๕๒๕ 

ว. สขีาวปนเหลอืงเลก็น้อย;ผวิผอ่งเป็นยองใย, งามผดุผ่อง, เชน่ ผวินวล.น. ผงแป้งทีโรยบนกอ้นแป้งเวลา

นวดหรอืป ั นเพือไมใ่หต้ดิมอืตดิภาชนะเป็นตน้; ละอองสขีาวบนผวิผลไมห้รอืใบไมบ้างชนดิแสดงวา่แกจ่ดั 

เชน่ นวลมะมว่ง นวลแตง นวลใบตอง. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๖๙ นิพนธ ์ กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ To compose,for example,verses.   

  อกัขราภธิาน แปลวา่ผกูพนัธ ์   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ม.ผกู,แต่ง,แต่งกลอน,แต่งหนังสอื,พระราชนพินธ,์เรืองหนงัสอืทีพระเจา้แผน่ดนิทรง   

  ปทานุกรม ม.น.เรืองทีแต่งขึน.ก.รอ้ยกรองถอ้ยคาํ,แต่งหนงัสอื.   

  พจน.๒๔๙๓ น.เรืองทีแต่งขึน.ก.รอ้ยกรองถอ้ยคาํ,แต่งหนงัสอื.(ป.)   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. เรืองทีแต่งขึน, (ราชา) พระนิพนธ,์ พระราชนิพนธ.์ก. รอ้ยกรองถอ้ยคาํ, แต่งหนงัสอื, (ราชา) ทรงนิพนธ,์ 

ทรงพระนิพนธ,์ ทรงพระราชนิพนธ.์ (ป., ส. นิพนฺธ). 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    
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๗๐ นิราศ กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืจากไป   

  สพัะ พะจะนะ tTo be separeted from,to be far form.to be exile.   

  อกัขราภธิาน การทีพลดัพรากจากกนัไปนั น,เชน่ผวัเมยีไปจากกนันั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ส.ไมม่คีวามหวงั,ปราศจากความหวงั(ใชว้่าจากไป)   

  ปทานุกรม ส.น.ความไมม่หีวงั,การจากกนัไป.ค.ความเสยีใจ,ความเหียวใจ.ก.จากกนัไป,จากบุตรภรรยาไป.ว.สินหวงั   

  พจน.๒๔๙๓ 
ก.ไปจาก,ระเหระหน,ปราศจาก.น.การพรากไป,หนงัสอืซึงพรรณนาถงึการจากทีอยูไ่ปในทีต่าง ๆ มกัแต่งเป็น

บทกลอน เชน่ นิราศนรนิทร ์นิราศเมอืงแกลง 
  

  พจน.๒๕๒๕ 
นิราศ๑ ก. ไปจาก, ระเหระหน, ปราศจาก.น. เรืองราวทีพรรณนาถงึการจากกนัหรอืจากทีอยูไ่ปในทีต่าง ๆ 

เป็นตน้ มกัแต่งเป็นกลอนหรอืโคลง เชน่ นิราศนรนิทร ์นิราศเมอืงแกลง. (ส.). 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๗๑ แนว นาม  -------->   นาม  กริยา   

๗๒ โน้ต ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  พจน.๒๕๔๒ ก. บนัทกึ.น. จดหมายสั น ๆ. (อ. note).   

๗๓ บั ง  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืกระทาํใหเ้ปนทอ่นเปนชินขาดออกจากกน็ัดมีไิดข้าดออกจากกนักด็กีเ็รยีกว่าบั ง เหมอืนกบัคนบั งซึงไม้

แลปลานั นเปนตน้นั น อนึงคอืเปนชือแหง่สิงทีเขาทาํดว้ยเหลกอยา่งหนึงสาํหรบัเจาะร ู
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  สพัะ พะจะนะ kind of greater   

  อกัขราภธิาน คอืคนเอามดีเชอืดปลาใหเ้ปนแผล,แลว้ยา่งบนถ่านไฟ,ทีเอามดีเชอืดปลาเปนแผล ๆ นั นวา่บั ง 

บั งแทงไม ้คอืเหลก็แบน

เลก็ ๆ ทาํเหมอืนฟนัเลือย

แทงชอ่งเลก็ใหโ้ต 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ขั น,ชั น,ฉะดว้ยมดีใหเ้ปนแผล   

  ปทานุกรม 
น.สิงทีเป็นแถบ ๆ เชน่เครืองหมายยศนายสบิ, เครืองมอืสาํหรบัถไูมค้ลา้ยบุง้แต่ฟนัเป็นบั งๆ, รอยเชอืดเป็น

แผลขวางๆ,ก. เชอืดหรอืฟนัใหเ้ป็นแผลขวางๆ 
  

  พจน.๒๔๙๓ 
ก. เชอืดหรอืฟนัใหเ้ป็นแผลขวางๆ.น. รอยเชอืดเป็นแผลขวางๆ, เครืองมอืสาํหรบัถไูมค้ลา้ยบุง้แต่ฟนัเป็น

บั งๆ, สิงทีเป็นแถบ ๆ เชน่เครืองหมายยศนายทหารชั นประทวนหรอืนายสบิตาํรวจเป็นตน้; กระบอกไมไ้ผ.่ 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

ก. เชอืดหรอืฟนัใหเ้ป็นแผลตามขวาง เชน่ บั งปลา.น. รอยเชอืดเป็นแผลตามขวาง เชน่ กรดียางเป็นบั ง ๆ; 

เครืองมอืสาํหรบัถไูม ้คลา้ยบุง้ แต่มฟีนัเป็นแถว ๆ, สิงทีเป็นแถบ ๆ อยา่งเครืองหมายยศทหารหรอืตาํรวจ

ชั นประทวนเป็นตน้; กระบอกไมไ้ผ.่ 

  

  
 
พจน.๒๕๔๒ 

 

นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๗๔ บนัทึก  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ 2397 บรรทกึ To note, to write down. 
จตหมายบรรทกึ - 

Proceedings 
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  อกัขรา2416 
คอืจดหมายรายสิงของอยกิเลบ็หมายไว,้ เหมอืนคนทีขะโมยขึนเรอืนเวลากลางคนื,ไมรู่จ้กัตวั,แลไปหา

นายอาํเภอใหจ้ดหมายรายสิงของทีหายไวน้ั น 
  

  ร.ศ.120(2445) ท.ยอ่,คาํยอ่   

  ปทานุกรม2463 ก.จดขอ้ความ   

  พจน.2493 
น. ขอ้ความทีจดยอ่ ๆ ไวเ้พือชว่ยความทรงจาํหรอืเพือเป็นหลกัฐาน.ก. จดยอ่ ๆ ขอ้ความเพือชว่ยความทรง

จาํหรอืเพือเป็นหลกัฐาน; ยน่ยอ่, ทาํใหส้ ั น, เชน่ บนัทกึมรรคา. 
  

  พจน2525 

ก. จดขอ้ความเพือชว่ยความทรงจาํหรอืเพือเป็นหลกัฐาน, จดหรอืถ่ายทาํไวเ้พือชว่ยความจาํหรอืเพือเป็น

หลกัฐาน, เชน่ บนัทกึรายงานการประชมุ บนัทกึภาพ บนัทกึเสยีง, จดยอ่ ๆ ไวเ้พือใหรู้เ้ร ืองเดมิ; ยน่ยอ่, ทาํ

ใหส้ ั น, เชน่ บนัทกึมรรคา.น. ขอ้ความทีจดไวเ้พือชว่ยความทรงจาํหรอืเพือเป็นหลกัฐาน, ขอ้ความทีนํามาจด

ยอ่ ๆ ไวเ้พือใหรู้เ้ร ืองเดมิ; (กฎ) หนงัสอืทีพนกังานฝา่ยปกครองหรอืตาํรวจจดไวเ้ป็นหลกัฐานในการ

สอบสวนความผดิ อาญา รวมทั งบนัทกึคาํรอ้งทุกขแ์ละคาํกล่าวโทษดว้ย. 

  

  พจน2542 นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๗๕ บาํเหน็จ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ บาํเหนจ ์นั นคอืคา่จา้งกว็่า คอืรางวนักว็่า   

  สพัะ พะจะนะ Price,reward,reward for a service.   

  อกัขราภธิาน คอืคนจา้งชา่งทองเขาทาํเครืองสาํรบัต่งตวั,มแีหวนเปนตน้,ของแลว้ใหเ้งนิคา่จา้งแกเ่ขา,ว่าใหบ้าํเหน็จแกช่า่ง   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   
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  ปทานุกรม น.รางวลั,คา่เหนือย,คา่ความชอบ (หมายความว่าใหฉ้ะเพาะคราว)   

  พจน.๒๔๙๓ น.รางวลั,คา่เหนือย,คา่ความชอบเป็นพเิศษ   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. รางวลั, คา่เหนือย, คา่ความชอบเป็นพเิศษ, เชน่ ปนูบาํเหน็จ, เงนิตอบแทนทีไดท้าํงานมา ซึงจ่ายครั ง

เดยีวเมือออกจากงาน; (กฎ) เงนิตอบแทนความชอบทีไดร้บัราชการมา ซึงจา่ยครั งเดยีวเมือออกจากงาน. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๗๖ บิ ก ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

๗๗ บีบี นาม  -------->   นาม  กริยา   

๗๘ เบนโล นาม  -------->   นาม  กริยา   

๗๙ เบบี  นาม  -------->   นาม  กริยา   

๘๐ เบา  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ .... อนึงคนไปเยียวกเ็รยีกว่าไปเบา   

  สพัะ พะจะนะ To make water.   

  อกัขราภธิาน ไมม่ ี   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม น.เยียว.ค.ไมห่นกั,ยอ่มเยา,ไม่หนกัแน่น เชน่ ใจเบา ใจไมห่นกัแน่น.ก.ถ่ายปสัสาวะ   

  พจน.๒๔๙๓ น.เยียว.ก.ถ่ายปสัสาวะ.   

  พจน.๒๕๒๕ (ปาก) น. เยียว.ก. ถ่ายปสัสาวะ, เยียว.   
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  พจน.๒๕๔๒ น. เยียว.ก. ถ่ายปสัสาวะ, เยียว.   

๘๑ แบก็อั ป กริยา -------->  กริยา นาม   

๘๒ 
 
แบรนดเ์นม 

 

นาม  -------->   นาม  กริยา   

๘๓ ประกาศ  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ ปะกาศ นั นความกเ็หมอืนกบัเปา่รอ้ง ใชป้ระกาศถกู 
ประกาษ นั นคอืเปา่รอ้งให้

ทั วไปเรยีกว่าเปา่ประกาษ 

  สพัะ พะจะนะ ประกาษ To publish,to denounce,to spread aboard.   

  อกัขราภธิาน ปะกาษ,เปนคาํคนเปา่หา้มการทั งปวงนั น 

ประกาษ, คอืรอ้งบอก

ความนั น,คนรอ้งบอก

ความราชการดว้ยเสยีงอนั

ดงันั น 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ปะกาส,ม.บอก,ปา่วรอ้ง   

  ปทานุกรม ส.ก.แจง้ความ,บอก,ปา่วรอ้ง   

  พจน.๒๔๙๓ ก.แจง้ใหท้ราบทั วไป,ปา่วรอ้ง,แจง้.(ส.;ป.ปกาส)   

  พจน.๒๕๒๕ 

ก. ปา่วรอ้ง, แจง้ใหท้ราบ, เชน่ ประกาศงานบุญงานกศุล.น. ขอ้ความทีแจง้ใหท้ราบทั วกนั เชน่ ประกาศของ

วดั ประกาศของบรษิทั; (กฎ) ขอ้ความทีทางราชการแจง้ใหป้ระชาชนทราบหรอืวางแนวทางใหป้ฏบิตั ิเชน่ 

ประกาศพระบรมราชโองการ ประกาศกระทรวง ประกาศสาํนกันายกรฐัมนตร.ี (ส. ปรฺกาศ; ป. ปกาส). 
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  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๘๔ ประสาท นาม  -------->   นาม  กริยา   

๘๕ ปัสสาวะ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ ปดัษาวะ คอืนํามดู ตามบาฬ ี   

  สพัะ พะจะนะ ปสาวะ Urine อจุาระปสาวะ excrement 

  อกัขราภธิาน ไมม่ ี   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม ม.น.นําเยียว   

  พจน.๒๔๙๓ น. เยียว. (ป.; ส. ปรฺศฺราว).   

  พจน.๒๕๒๕ น. เยียว. (ป.; ส. ปรฺศฺราว).   

  พจน.๒๕๔๒ น. เยียว. (ป.; ส. ปรฺศฺราว).   

๘๖ ป้า นาม  -------->   นาม  กริยา   

๘๗ ปารตี์  นาม  -------->   นาม  กริยา   

๘๘ ปาฐกถา นาม  -------->   นาม  กริยา   

  ปทานุกรม ม.น.ถอ้ยคาํหรอืเรืองราวทีกล่าวแสดง   

  พจน.๒๔๙๓ น.ถอ้ยคาํหรอืเรืองราวทีกล่าวแสดง.(ป).   

  พจน.๒๕๒๕ น. ถอ้ยคาํหรอืเรืองราวทีบรรยายในทีชมุนุมชนเ   



 

 

๒
๔๙ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ 
[-ถะกะถา] น. ถอ้ยคาํหรอืเรืองราวทีบรรยายในทีชมุนุมชนเป็นตน้.ก. บรรยายเรืองราวในทีชมุนุมชนเป็นตน้. 
(ป.). 

  

๘๙ แปรง  นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือแหง่สิงหนึงทีเฃาทาํดว้ยขนสตัวเปนตน้ทาํสาํหรบัเชดทาสิงต่าง ๆ นั นเรยีกว่าแปรง   

  สพัะ พะจะนะ Brush.   

  อกัขราภธิาน เปนของเขาทาํดว้ยขนสตัวฝงัเขา้กบัไมส้าํหรบัหวผีมบา้ง,ทาเครืองเขยีนบา้ง 
แปรงหวดีา้ย แปรงหวผีม 
แปรงมา้ แปรงหม ู(ขนทีคอ) 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ทาํดว้ยขนสตัวแ์ลขนหางสาํหรบัใชป้ดักวาดเชด็ถสูิงของต่าง ๆ    

  ปทานุกรม 
น. สิงของอยา่งหนึงทาํดว้ยขนสตัว ์ฯลฯ สาํหรบัใชป้ดั,หว,ี และถฟูนัหรอืสิงของอืน ๆ, ขนทีข ึนบนคอมา้หรอื
หมเูป็นแถว ๆ.ก. ปดั, เชด็, ถูดว้ยแปรง 

  

  

 

พจน.๒๔๙๓ 
 

น. สิงของอยา่งหนึงทาํดว้ยขนสตัว ์ฯลฯ สาํหรบัใชป้ดัหว ีและถฟูนัหรอืสิงของอืน ๆ, ลกัษณะนามว่า อนั; 
ขนเสน้แขง็ทีข ึนบนคอหมเูป็นแถว ๆ.ก. ปดั, เชด็, ถดูว้ยแปรง. 

  

  พจน.๒๕๒๕ 
น. สิงของอยา่งหนึงทาํดว้ยขนสตัว ์ลวด ฯลฯ สาํหรบัใชป้ดั หว ีสฟีนั หรอืขดัถสูิงของอืน ๆ, ลกัษณนามว่า 
อนั; ขนเสน้แขง็ทีข ึนบนคอหมเูป็นแถว ๆ.ก. ปดั เชด็ หรอืถดูว้ยแปรง. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๙๐ เผจ / เพจ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๙๑ ฝัน  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   



 

 

๒
๕

๐
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  คาสเวลล ์ นั นคอืนิมติรเหนไปต่าง ๆ นั นเรยีกว่านิมตีรฝ์นั   

  สพัะ พะจะนะ Dream; to dream.   

  อกัขราภธิาน ฝนั,สบุนิ,นิมติร คอืนอนหลบัแลว้เหนไปในใจต่าง ๆ บางทใีหเ้หนว่าไดก้นิอาหารนั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.นอนหลบัใหเ้หน็ไป   

  ปทานุกรม น.นิมติรต่าง ๆ ทีปรากฏขึนในใจเมือเวลานอนหลบั.ก.เหน็ความฝนั   

  พจน.๒๔๙๓ น.การนึกเหน็เป็นเรืองราวเมือเวลานอนหลบั.ก.นึกเหน็,นึกเหน็สิงทีเป็นไปไมไ่ด.้   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. การเหน็เป็นเรืองราวเมือหลบั, โดยปรยิายหมายถงึการนึกเหน็ในขณะทีตืนอยู ่ซึงไม่อาจจะเป็นจรงิได.้ก. 

เหน็เป็นเรืองราวเมือหลบั, นึกเหน็, นึกเหน็สิงทีเป็นไปไม่ได.้ 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๙๒ ฝ้า นาม  -------->   นาม  กรยิา   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืสิงทีบงัเกดีขึนปิดบงัอยูใ่นลกูตานั น ทีใหต้ามนมวัไปนั นแลไมเ่หนถนดันั นเรยีกว่าฝ้า เหมอืนคาํพดูว่า

ตาขา้เปนฝ้าไป อนึงคอืเพดาลกเ็รยีกว่าฝ้าเพดาล 
  

  สพัะ พะจะนะ Black spot in the body; cloudy, dark. 
เป็น ฝ้า Covered with 

black spots. 

  อกัขราภธิาน คอืสิงทีปะอยูข่า้งบน,เหมอืนแผลฝีแลมสีิงทีเปนเยือขาวปะอยูท่ีบนปากแผลฝีนั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ของทีเปนชั นปิดของอืนเชน่ฝ้าในตาแลฝ้าหลงัคานั น.   

  
 

ปทานุกรม 
 

น. เยือบางๆเป็นแผน่ทีลอยอยูบ่นนําหรอืตดิอยูท่ีแผลเป็นตน้,เพดาน   



 

 

๒
๕

๑
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๔๙๓ 
น. เยือบางๆเป็นแผน่ทีลอยอยูบ่นนําหรอืตดิอยูท่ีแผลเป็นตน้,ผวิเป็นมลทนิ เชน่ หน้าเป็นฝ้า เพชรเป็นฝ้า;

พืนทีดาดเบืองบนตอนระเบยีงหรอืตอนไขรา. 
  

  

 

พจน.๒๕๒๕ 

 

น. อนุภาคเลก็ ๆ ทีรวมตวักนั มลีกัษณะเป็นแผน่บาง ลอยอยูบ่นผวินําหรอืตดิอยูท่ีแผลเป็นตน้; แผน่ทีดาด

กรหุลงัคา เพดาน หรอืปิดใตต้ง.ว. ขุน่มวัไมผ่อ่งใส (ใชแ้กผ่วิ) เชน่ กระจกฝ้า เพชรเป็นฝ้า, เรยีกหน้าทีมี

ลกัษณะเป็นจุดหรอืรอยผืนสคีลํา ๆ ว่า หน้าเป็นฝ้า. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๙๓ ฝีมือ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๙๔ พนัน ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ ภะนนั นั นคอืการเล่นต่าง ๆ เอาเงนิกนันั นเรยีกว่าเล่นพะนนักนั   

  สพัะ พะจะนะ To wager,wager.   

  อกัขราภธิาน พะนนั,คอืการเล่นเอาเงนิ,เปนตน้ว่าแขง่เรอื,ของใครชะนะกไ็ดเ้งนิ,ถา้แพก้เ็สยีเงนิเขา.   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ พะนนั,พนนั,ท.การเล่นสนุกขนัแขง็ต่อรองเสยีเงนิกนั   

  
 

ปทานุกรม 
 

พะนนั ก.แขง่ขนักนัดว้ยทนุทรพัย ์   

  พจน.๒๔๙๓ 
ก. เล่นเอาเงนิหรอืสิงอืนโดยอาศยัความฉลาด ความชาํนาญ เล่หเ์หลียม ไหวพรบิ และฝีมอื รวมทั งโชค

ดว้ย.น. การเล่นเชน่นั น เรยีกว่า การพนนั. 
  

   ก. เล่นเอาเงนิหรอืทนุทรพัยก์นัดว้ยการเสียงโชคหรอืฝีมอื.น. การเล่นเชน่นั น เรยีกว่า การพนนั   



 

 

๒
๕

๒
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
พจน.๒๕๒๕ 

 

  พจน.๒๕๔๒ ก. เล่นเอาเงนิหรอืทนุทรพัยก์นัดว้ยการเสียงโชคหรอืฝีมอื.น. การเล่นเชน่นั น.   

๙๕ พยาบาล  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืรกัษาตามบาฬ ี   

  สพัะ พะจะนะ to take care, to take care of.   

  อกัขราภธิาน พะยาบาล,คอืประฏบิตัคินไข,้คนผูบ้าํรงุรกัษาประฏบิตัคินปว่ยไขน้ั น,ว่าเปนผูพ้ยาบาลนั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ พยาบาล,พยาธบิาล,ม.ผ.ผูร้วงัคนไข,้ผูด้แูลคนไข ้   

  ปทานุกรม ม.ก.ปฏบิตัริกัษา,ดแูลรกัษา   

  พจน.๒๔๙๓ ก.ดแูลคนไข,้ปรนนิบตัคินไข.้(โบ)เอือเฟือเลียงด.ู   

  พจน.๒๕๒๕ [พะยาบาน] ก. ดแูลคนไข,้ ปรนนิบตัคินไข;้ (โบ) เอือเฟือเลียงด.ูน. ผูด้แูลคนไข.้   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๙๖ พดั  กริยา -------->  กริยา นาม 
ใชข้อ้มลูจาก กฎหมายตรา

สามดวง  

  ตราสามดวง แล/นอร/เอกคะเนก/ /ให/้สกีา/พดั/ลอยหน้า/หา/ความอาย/ไม ่   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ To blow,to fan; fan.   

  อกัขราภธิาน คอืของสาํรบัโบกกระพลืม,คนปราฐนาจะใหเ้อยน็แลเอาของนั นโบกกระพลืมนั น   



 

 

๒๕๓ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ชือคน,ชือสิงหนึงสาํหรบักระพลืมใหเ้ยน็   
  ปทานุกรม น.เครืองโบกหรอืกระพอืลม.ก.โบก,กระพอื,หมนุ.   
  พจน.๒๔๙๓ น.เครืองโบกหรอืกระพอืลม.ก.ปดัไป,โบก,กระพอื;หมนุ.   

  พจน.๒๕๒๕ น. เครืองโบกหรอืกระพอืลม.ก. ปดัไป, โบก, กระพอื, เชน่ เอาพดัมาพดัไฟ พายพุดัฝุน่ตลบ; หมนุอยา่ง
ใบพดัพดัลมหรอืใบพดัเครืองบนิ.   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    
๙๗ พาย  นาม  -------->   นาม  กริยา   
  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชอืแหง่ไมท้ีทาํสาํหรบัยงัเรอืใหแ้ล่นไปหยา่งหนึง   
  สพัะ พะจะนะ Oar.   

  อกัขราภธิาน พาย,พุย้,คอืไมท้าํสาํหรบัพุย้นําใหเ้รอืไป,ไมน้ั นเขาทาํเปนดํากลมยาวประมาณสองสอกเสศ,แต่ขา้งพุย้นํานั น
,ทาํแบนกวา้งศกัหกนิว.   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ไมม้ดีํายาวมใีบแบนใชพ้ายเรอืหรอืเปียกขนม.   

  ปทานุกรม น. เครืองมอืสาํหรบัพุย้นําใหเ้รอืเดนิชนิดหนึง,ไมแ้บน ๆ รปูคลา้ยพายสาํหรบักวนหรอืควกัสิงของเหลว ๆ,
ฝ้าย,ขา้ง,ดา้น,.ก. พุย้นําใหเ้รอืเดนิดว้ยพาย   

  

 

พจน.๒๔๙๓ 

 

น. เครืองมอืสาํหรบัพุย้นําใหเ้รอืเดนิ, ถา้ลอกลวดเป็นคิวตลอดกลางใบพาย เรยีกว่า พายคิว, ถา้ดา้มสั นยาว
สกัสองเทา่ของใบพายเรยีกว่า พายทยุ,ไมแ้บน ๆรปูคลา้ยพายสาํหรบักวนหรอืควกัสิงของเหลว ๆ.ก. พุย้นํา
ใหเ้รอืเดนิดว้ยพาย. 

  



 

 

๒
๕

๔
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  

 

พจน.๒๕๒๕ 

 

น. เครืองมอืสาํหรบัพุย้นําใหเ้รอืเดนิ ทาํดว้ยไม ้มดีา้มกลมยาวประมาณ ๒ ศอกสาํหรบัจบั ดา้นทีใชพุ้ย้นํามี

ลกัษณะแบน, ถา้ลอกลวดเป็นคิวตลอดกลางใบพาย เรยีกว่า พายคิว, ถา้ดา้มสั น ใบป้อม เพือใหจ้บัไดถ้นดั 

เรยีกว่า พายทยุ, เรยีกไมแ้บน ๆ ทีมรีปูคลา้ยพาย เชน่ พายกวนขนม.ก. เอาพายพุย้นําใหเ้รอืเดนิ. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๙๘ แพนดา นาม  -------->   นาม  กริยา   

๙๙ ฟ้อน กริยา -------->  กริยา นาม   

  
 

คาสเวลล ์ 
 

นั นคอืเตน้ราํเรยีกว่าฟ้อนราํ เหมอืนกบัพวกเล่นละคอนแลโขนเปนตน้นั น   

  สพัะ พะจะนะ To jump (kind of dance). 

ราํ ฟ้อน To dance and 

gesticulate at the same 

time. 

  อกัขราภธิาน ฟ้อน,ราํ,คอืราํละคอน,คนราํละคอนเปนถา้ทางต่าง ๆ เรยีกว่าฟ้อนเปนคาํสงูเพราะ   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ราํ   

  ปทานุกรม ก.ราํ   

  พจน.๒๔๙๓ ก.ราํ,กราย.   

  พจน.๒๕๒๕ ก. ราํ, กราย.   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    



 

 

๒๕๕ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
๑๐๐ แฟกซ/์แฝ็กซ ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐๑ มอ็ป นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐๒ มารค์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐๓ มกุ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐๔ เมสเสจ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐๕ แมก็ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐๖ แมน นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐๗ แม้ว นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๐๘ โม่ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืสิงทีกระทาํดว้ยหนิเปนตน้ ทาํสาํหรบักระทาํแป้งเปนตน้ใหเ้ลอยีดนั น เรยีกว่าโม ่   

  สพัะ พะจะนะ Millstone; to bruise with  a millstones, to grind โมแ่ป้ง หนิโม ่โรงโม ่

  อกัขราภธิาน คอืหนิสองอนัเปนเครืองใชท้าํดว้ยทาํเขา้สารใหล้ะเอยีดเปนแป้ง,เขาทาํดว้ยหนิเอามาแต่เมอืงจนีรปูกลม ๆ    

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ชือหนิสาํหรบับดแป้ง   

  ปทานุกรม น.เครืองบดชนิดหนึงทาํดว้ยหนิรปูคลา้ยสเีขา้.ก.ทาํใหล้ะเอยีดบดดว้ยโม ่   

  พจน.๒๔๙๓ น. เครืองบดชนิดหนึงทาํดว้ยหนิ รปูรา่งคลา้ยสสีขีา้ว.ก. บดใหล้ะเอยีดดว้ยโม.่   

  พจน.๒๕๒๕ น.เครืองบดชนิดหนึงทาํดว้ยหนิรปูคลา้ยสสีขีา้ว.ก.ทาํใหล้ะเอยีดดว้ยโม ่   



 

 

๒
๕

๖ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ 

น. เครืองบดชนิดหนึงทาํดว้ยหนิ รปูรา่งคลา้ยสสีขีา้ว ม ี๒ สว่น สว่นบนซึงเรยีกว่าลกูโมน่ั น มมีอืถอืสาํหรบั

หมนุ และมรีสูาํหรบักรอกเมลด็พชื เมือหมนุลกูโมจ่ะบดเมลด็พชืใหล้ะเอยีดและไหลลงสูส่ว่นล่างซึงมลีกัษณะ

เป็น รางสาํหรบัรองรบัอยูเ่กอืบรอบลกูโม ่ดา้นหนึงของสว่นล่างมชีอ่งเปิดใหส้ิงทีโมแ่ลว้ไหลลงสูภ่าชนะที

รองรบั ได.้ก. บดใหล้ะเอยีดดว้ยโม.่ 

  

๑๐๙ ยาํ กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืกระทาํใหล้ะเอยีดแลระคนดว้ยสงีต่าง ๆ นั นเรยีกว่ายาํ เหมอืนกบัยาํผกักนิเปนตน้นั น   

  สพัะ พะจะนะ To cut in pieces; to make a salad. 
ยาํผกั To make a salad 

with vegetables. 

  อกัขราภธิาน ยาํ,พล่า,เปนชือของกบัเขา้อย่างหนึง,เขาเอาของหลายสิงระคนขยาํเขา้ดว้ยกนันั น 
ยาํกบ ยาํใหญ่ ยาํเต่า ยาํ

ผกั ยาํยวญ 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.พล่า,คละ,ปน,รคน,เกรง,ขาม,จาํแมน่,จาํได,้เขา้ใจชดั.(แมน่ยาํ)   

  ปทานุกรม น.กบัเขา้อยา่งหนึงทีคละกนัหลาย ๆ อยา่ง,ก.คละ,ปน,เกรง,ขาม   

  พจน.๒๔๙๓ ยาํ ๑ ก. เคลา้คละ, ปะปน.น. กบัขา้วอยา่งหนึงทีปรงุดว้ยผกัเป็นสว่นใหญ่เคลา้กนัหลาย ๆ อยา่ง.   

  พจน.๒๕๒๕ 
ยาํ ๑ก. เคลา้คละ, ปะปน.น. ชือกบัขา้วอยา่งหนึงทีปรงุโดยเอาผกัและเนือสตัวเ์ป็นตน้มาเคลา้เขา้ดว้ยกนั 

เชน่ ยาํเนือ ยาํเลบ็มอืนาง ยาํปลากรอบ. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๑๐ โยโย่ นาม  -------->   นาม  กริยา   



 

 

๒
๕

๗
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
๑๑๑ ยเูทิรน์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๑๒ เยี ยว  กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืคนกระทาํใหม้ดูออกนั นเรยีกว่าเยียว   

  สพัะ พะจะนะ To make water.   

  อกัขราภธิาน เยียว,ปะสาวะ,เบา,คอืคอืนํามดูทีออกทางทวารเบา,เรยีกว่านําปะสาวะบา้ง,คาํโลกยเรยีกว่าเยียว.   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม น.นําปสัสาวะ   

  พจน.๒๔๙๓ น.นําเบา ก.ถ่ายปสัสาวะ   

  พจน.๒๕๒๕ น. ของเหลวทีเสยีซึงไตขบัถ่ายออกจากโลหติ, นําปสัสาวะ, (ปาก) นําเบา.ก. ถ่ายปสัสาวะ, (ปาก) เบา.   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๑๓ ร่ม  นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืสงีทีทาํสาํหรบักั นฝนกั นแดดนั นเรยีกว่ารม่   

  สพัะ พะจะนะ Shade,shadow,a parasol.   

  อกัขราภธิาน คอืในเงาทีไม่ถกูแดดฝนนั น,ทีในใตห้ลงัคาฤๅใตต้น้ไมเ้ปนตน้นั น. 
รม่กาย รม่เงา รม่แดด รม่

ฝน รม่โพธิ  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.บงั,กั น   

  ปทานุกรม น.เงาทีบงัแสงแดด,เครืองกนัแดดและฝนมดีา้มสาํหรบัถอื,ก.บงั,กั น(ในเบืองบน)   



 

 

๒
๕

๘
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๔๙๓ 
น.ในเงาทีไมถ่กูแดดฝน,เครืองสาํหรบักางป้องกนัแดดฝน ก.กนัแดด,กนัความเดอืดรอ้น,เชน่ รม่เกลา้,รม่เกศ

,รม่โพธ,์รม่ไทร,รม่เยน็.ว.ซึงมอีะไรบงัแดด 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

น. บรเิวณทีแดดสอ่งไมถ่งึ เช่น รม่ไม;้ สิงทีใชส้าํหรบักางกนัแดด กนัฝน มดีา้มสาํหรบัถอื โดยปรยิาย

หมายถงึ ทีพึง, ทีคุม้ครอง, เชน่ ใตร้ม่พระบรมโพธสิมภาร ใตร้ม่กาสาวพสัตร.์ว. ซึงมอีะไรบงัแดด เชน่ ถนน

สายนีรม่ตลอดวนั. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๑๔ ระบาํ กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ to dance,to leap.   

  อกัขราภธิาน 
ระบาํ,ราํ,ฟ้อน,คอืราํรอ้ง,เมือเขาจะมงีานเล่นโขนฤๅหนงั,แรกจะลงเล่นนั นเขาแต่งตวัเปนหญงินางราํพวหนึง

,เปนชายพวกหนึงลงรอ้งราํจบัเปนคู ่ๆ กนัแรกเริมกอ่นแลว้,จงึจบัเรืองต่อไป 
  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ระบาํ,ราํ,ท.การเล่นเตน้ราํ   

  ปทานุกรม น.การฟ้อนราํ.ก.ราํ,ฟ้อน   

  พจน.๒๔๙๓ น.การฟ้อนราํเป็นชดุกนั.ก.ฟ้อนราํเป็นชดุกนั   

  พจน.๒๕๒๕ 

น. การแสดงทีใชท้า่ฟ้อนราํ ไมเ่ป็นเรืองราว มุง่ความสวยงามหรอืความบนัเทงิ จะแสดงคนเดยีวหรอืหลาย

คนกไ็ด ้เชน่ ระบาํนพรตัน์ ระบาํกอย ระบาํฉุยฉาย.ก. ฟ้อนราํทีแสดงไมเ่ป็นเรืองราว มุง่ความสวยงามหรอื

ความบนัเทงิ จะแสดงคนเดยีวหรอืหลายคนกไ็ด.้ 

  



 

 

๒
๕

๙
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๑๕ ระเบิด กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืกระทาํใหแ้ตกเปนตน้ เหมอืนกบัคนเอาดนิใสใ่นกะบอกป ั นใหเ้ตมกด็มีไิดเ้ตมกด็แีลเอาไฟจุดใหปื้นนั น

แตกกเ็รยีกว่าระเบดีปืน 
  

  สพัะ พะจะนะ Explosion; to break.   

  อกัขราภธิาน 
คอืเพกิถอน, เชน่เขาทาํกอไมไ้ผใ่หไ้ปพน้จากที,ขดุรุง้เขา้ภายใตแ้ลว้เอาดนิปืนใสเ่ขา้ใตน้ั น,ปิดผนิดจุดไฟให้

กอไผถ่อนระเบดิขึนนั น 
ระเบดิปืน ระเบดิหนิ 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ระเบดิ,เรบดี,เบดี,ท.เบกิ,เพกิ,ถอน   

  ปทานุกรม ก.เปิด,เบกิ,เพกิ,ถอน,ปะทหุรอืแตกออกโดยแรง   

  พจน.๒๔๙๓ ก.ประทแุตกออกไป,ทาํใหป้ระทแุตกออกไป   

  พจน.๒๕๒๕ ก.ประทแุตกออกไป,ทาํใหป้ระทแุตกออกไป   

  พจน.๒๕๔๒ 
ก. ปะทแุตกออกไป เชน่ คลงักระสนุระเบดิ, ทาํใหป้ะทแุตกออกไป เชน่ ระเบดิหนิ.น. ลกูระเบดิ เชน่ ทิง

ระเบดิ. 
  

๑๑๖ รางวลั นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ รางวนั นั นความเหมอืนกบัรงัวนัเหมอืนกนั (รงัวนั นั นคอืบาํเหนจความชอบนั นเรยีกว่ารงัวนั)   

  สพัะ พะจะนะ ไมม่ ี   

  อกัขราภธิาน รงัวลั,คอืทรพัยเขาใหด้ว้ยชอบใจ,เชน่คนเล่นละคอนเปนตน้,เขาชอบใจใหท้รพัยกนัระวางเล่นอยูน่ั น   



 

 

๒
๖
๐
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  พจน.ร.ศ.๑๒๐ รงัวลั,รางวลั,ป.ของชอบใจ,ของใหด้ว้ยชอบใจ   

  ปทานุกรม น.สิงของทีใหด้ว้ยความชอบ.ก.ใหด้ว้ยความชอบ   

  

 

พจน.๒๔๙๓ 

 

น. สิงของหรอืเงนิทีไดม้าเพราะความดคีวามชอบหรอืความสามารถ เชน่ รางวลัผูม้มีารยาทงาม รางวลัสงัข์

เงนิ รางวลัตุ๊กตาทอง หรอืเพราะชนะในการแขง่ขนั เชน่ รางวลัชนะเลศิในการแต่งหนงัสอืสอน

พระพทุธศาสนาแกเ่ดก็ รางวลัชนะเลศิฟุตบอล หรอืเพราะโชค เชน่ ถกูสลากกนิแบ่งรางวลัที ๑; (กฎ) 

เงนิตราทีจ่ายใหแ้กพ่นกังานเจา้หน้าทีซึงจบักมุผูก้ระทาํความผดิ; คา่ตอบแทนทีใหแ้ก่ผูซ้ึงกระทาํการอยา่ง

ใดอยา่งหนึงสาํเรจ็ตามทีบ่งไว.้ก. ใหส้ิงของโดยความชอบหรอืเพือเป็นสนินําใจเป็นตน้. 

  

  พจน.๒๕๒๕ 

น. สิงของหรอืเงนิทีไดม้าเพราะความดคีวามชอบหรอืความสามารถ เชน่ รางวลัผูม้มีารยาทงาม รางวลัสงัข์

เงนิ รางวลัตุ๊กตาทอง หรอืเพราะชนะในการแขง่ขนั เชน่ รางวลัชนะเลศิในการแต่งหนงัสอืสอน

พระพทุธศาสนาแกเ่ดก็ รางวลัชนะเลศิฟุตบอล หรอืเพราะโชค เชน่ ถกูสลากกนิแบ่งรางวลัที ๑; (กฎ) 

เงนิตราทีจ่ายใหแ้กพ่นกังานเจา้หน้าทีซึงจบักมุผูก้ระทาํความผดิ; คา่ตอบแทนทีใหแ้ก่ผูซ้ึงกระทาํการอยา่ง

ใดอยา่งหนึงสาํเรจ็ตามทีบ่งไว.้ก. ใหส้ิงของโดยความชอบหรอืเพือเป็นสนินําใจเป็นตน้. 

  

  
 
พจน.๒๕๔๒ 

 

นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๑๗ รายงาน   กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ ไมม่ ี   



 

 

๒
๖
๑
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  อกัขราภธิาน คอืจดหมายงานการไว,้คนเปนนายงานแลทาํบาญชยีว่าวนันีทาํไดเ้ทา่นั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม ไมม่ ี   

  พจน.๒๔๙๓ น.คาํกล่าวบอกเรืองราวทีไปทาํไปรูห้รอืไปเหน็มา ก.บอกเรืองของการงาน.   

  พจน.๒๕๒๕ 

น. เรืองราวทีไปศกึษาคน้ควา้แลว้นํามาเสนอทีประชมุ ครอูาจารย ์หรอืผูบ้งัคบับญัชา เป็นตน้.ก. บอกเรือง

ของการงาน,ถา้บอกเรืองดว้ยตนเองตามแบบพธิเีรยีกว่า รายงานตวั 

  

  พจน.๒๕๔๒ 

น. เรืองราวทีไปศกึษาคน้ควา้แลว้นํามาเสนอทีประชมุ ครอูาจารย ์หรอืผูบ้งัคบับญัชา เป็นตน้.ก. บอกเรือง

ของการงาน เชน่ รายงานใหผู้บ้งัคบับญัชาทราบ. 

  

๑๑๘ ร่ายยาว นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๑๙ ราํ กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ (นั นคอืเปนชือแหง่สงีทีตาํออกจากเขา้กลอ้งนั นเรยีกว่าราํ) อนึงคอืราํฟ
้
อน   

  สพัะ พะจะนะ to act a pantomime.   

  อกัขราภธิาน ราํ,คอืฟ
้
อน,คนเล่นละคอนแลฟ

้
อนโดยขบวนต่าง ๆ ,มกีรดีกรชอ้นมอืเปนตน้นั น,ว่าราํ 

ราํกระบี ราํกระบอง ราํเขา้

เจา้ ราํเขนง 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ฟ
้
อน   

  ปทานุกรม (น.ละอองเขา้สาร) ก.ฟ
้
อน   

  พจน.๒๔๙๓ ก.ฟ
้
อน   



 

 

๒
๖
๒

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๒๕ 

ราํ ๒ก. แสดงทา่เคลือนไหวโดยมลีลีาและแบบทา่เขา้กบัจงัหวะเพลงรอ้งหรอืเพลงดนตร ีเชน่ ราํฉุยฉาย

พราหมณ์ ราํกฤดาภนิิหาร ราํสนีวล, ถา้ถอือาวุธประกอบกเ็รยีกชือตามอาวุธทีถอื เชน่ ราํดาบ ราํทวน ราํ

กรชิ, ถา้ถอืสิงของใดประกอบกเ็รยีกชือตามสิงของนั น เชน่ ราํพดั ราํดอกไมเ้งนิดอกไมท้อง, อาการทีแสดง

ทา่คลา้ยคลงึเชน่นั น, ฟ้อน. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๒๐ ล้อ  นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ 
ลกูฬอ้ นั นคอืสงีทีทาํดว้ยไมเ้ปนตน้ทาํกลม ๆ ทีหมุนในเกยีนแลรถเปนตน้นั นเรยีกว่าลกูฬอ้ เหมอืนคาํพดูว่า

ลกูฬอ้เกยีนลกูฬอ้รถ 
  

  สพัะ พะจะนะ A cart.   

  อกัขราภธิาน คอืลกูลอ้,คนทาํไมเ้ปนแผน่กะดานใหก้ลม,เชน่ขาเกวยีนใสเ่ขา้ทีเรอืนลอ้สาํหรบัใสข่องลากไปนั น ลอ้เกวยีน ลอ้ปืน ลอ้ไป 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.เยา้,กลิง,เลือน   

  ปทานุกรม น.กง ก.กลิง,เลือนไปดว้ยความหมนุ,ยั วเยา้   

  พจน.๒๔๙๓ น. สว่นของรถซึงเป็นวงกลมสาํหรบัหมนุเคลือนพารถไป, ลกูลอ้ กว็่า.ก. กลิงหมนุไปอยา่งลอ้รถ;ยั ว,เยา้.   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. สว่นของรถซึงเป็นวงกลมสาํหรบัหมนุเคลือนพารถไป, ลกูลอ้ กว็่า.ก. กลิงหมนุไปอยา่งลอ้รถ เชน่ ลอ้

สตางคใ์หก้ลิงไป. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๒๑ ลูกเกด นาม  -------->   นาม  กริยา   



 

 

๒
๖
๓

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

๑๒๒ เลเซอร ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๒๓ เลียง นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือแหง่แกงอยา่งหนึง....   

  สพัะ พะจะนะ แกงเลยีง A certain siamese dish.   

  อกัขราภธิาน เปนชือแกงอยา่งหนึง,เขาเรยีกแกงเลยีง,เขาไมใ่สพ่รกิใหเ้ผด็รอ้นนั น 
เลยีงบวบ เลยีงนําเตา้ 

เลยีงผกั เลยีงฟกัทอง 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ชือแกงอยา่งหนึงจดืๆเคม็ๆเชน่แกงเลยีงใบตาํลงึนั น   

  ปทานุกรม 
น.ชือแกงอยา่งหนึงจดื ๆ เคม็ ๆ เชน่แกงเลยีงใบตาํลงึ ฯลฯ (น่าจะเลอืนมาจากภาษาจนีวา่ เหลยีง ทีแปลวา่

เยน็) 
  

  พจน.๒๔๙๓ เลยีง๑น.ชือแกงผกัอยา่งหนึงไมเ่ผด็.ก.กริยิาทีแกงเชน่นั น.   

  พจน.๒๕๒๕ เลยีง๑น.ชือแกงผกัอยา่งหนึงไมเ่ผด็.ก.กริยิาทีแกงเชน่นั น.   

  พจน.๒๕๔๒ 

เลยีง ๑น. ชือแกงชนิดหนึง ใสผ่กัต่าง ๆ เชน่ ตาํลงึ บวบ นําเตา้ หวัปล ียอดฟกัทอง ปรงุดว้ยหวัหอม 

พรกิไทย กะปิ ตาํกบักุง้แหง้หรอืปลายา่ง บางทกีม็กีระชายดว้ย ใสใ่บแมงลกัใหม้กีลินหอม.ก. กริยิาทีแกง

เชน่นั น เชน่ วนันีจะเลยีงนําเตา้. 

  

๑๒๔ เลื อน ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืเปนชือแหง่สิงทีทาํสาํหรบัลากไมเ้ปนตน้อยา่งหนึงอนึงคอืถอยไปกเ็รยีกว่าเลือนไป เหมอืนคาํพดูว่า

เรอืเฃาเลือนถอยไปแลว้ 
  



 

 

๒
๖
๔

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  สพัะ พะจะนะ 1.A sled for transporting rice. 2.To change place,to leave a place.   

  อกัขราภธิาน เลือน,เคลือน,คลาศ,คอืเขยือนไปน่อย ๆ เชน่ลากไมซุ้งเปนตน้,แลมนัเขยือนไปตามคนชกันั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.เคลือน,คลาด,เปลียน,ขยบั,ลอ้   

  ปทานุกรม น.ยานอยา่งหนึงใชล้าก(บางตาํบลเรยีกกะเลดิ) ก.เคลือน,คลาด   

  พจน.๒๔๙๓ 
น. ยานชนิดหนึงไมม่ลีอ้ใชล้าก.ก. ยา้ยหรอืเคลือนจากทีเดมิ; ยดืวนัหรอืเวลาออกไปวนัอืนหรอืเวลาอืนจากที

กาํหนดไว;้ นําสาํรบัคาวหวานไปใหเ้นืองในการแต่งงานหรอืทาํบุญ 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

น. ยานชนิดหนึงไมม่ลีอ้ ใชล้ากไปตามทอ้งนาและหมูบ่า้น สาํหรบับรรทกุฟอ่นขา้วเป็นตน้, บางถินเรยีกว่า 

กะเลดิ, ยานชนิดหนึงใชแ้ถบขั วโลก ไมม่ลีอ้ ใชส้นุขัลากไปบนพืนหมิะหรอืบนพืนนําแขง็.ก. เคลือนหรอืยา้ย

จากทีเดมิโดยลกัษณะอาการต่าง ๆ เชน่ ลาก เสอืกไส ยกขึน กดลง; เปลียนเวลาจากทีกาํหนดไวเ้ดมิ เชน่ 

เลือนเวลาเดนิทาง เลือนวนัประชมุ; เขยบิชั นหรอืตาํแหน่งฐานะสงูขึนไปกว่าเดมิ เชน่ เลือนยศ เลือน

ตาํแหน่ง; เพิมเตมิ (ใชแ้กอ่าหาร) เชน่ เลือนแกง เลือนของหวาน. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๒๕ เลื อม กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนเงาเปนแสงเรยีกว่าเลือม เหมอืนคาํพดูว่าไมน้ีแลดเูลือมเปนเงางามนกั   

  สพัะ พะจะนะ Clean,shining,clear; gold and silver spangles.   

  อกัขราภธิาน เลือม,เปนมนั,คอืของทีเปนมนั, เชน่โต๊ะฤๅเกา้อีเปนตน้, ทีคนหมั นเชด็ถดูเูปนมนันั น.   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ใส,เปนเงา   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  ปทานุกรม น.โลหะทีทาํเป็นรปูกลมแบนเลก็ ๆ สาํหรบัใชใ้นการปกัลวดลาย ค.ใสเป็นเงา   

  พจน.๒๔๙๓ น.โลหะทีทาํเป็นรปูกลมแบนเลก็ ๆ สาํหรบัใชใ้นการปกัลวดลาย.ว.เป็นเงามนั   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. วสัดุสาํหรบัปกัลวดลายลงบนผา้ มกัมลีกัษณะบางเป็นรปูกลมแบนเลก็ ๆ ตรงกลางมรี ูเป็นเงามนั สาํหรบั

ใชป้กัลวดลาย เชน่เสือโขนตวัทศกณัฐ ์พระราม พระลกัษมณ์ เป็นตน้.ว. เป็นเงามนั. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๒๖ เลื อย  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือแหง่เครืองตดัไมอ้ยา่งหนึง   

  สพัะ พะจะนะ Saw; to saw. 
เลือยกดาน To saw a 

beam into boards. 

  อกัขราภธิาน 
คอืเสอืกไสไปมา,เชน่คนเลือยไมซุ้งเปนตน้,อนึงเปนของเขาเอาเหลก็ตใีหแ้บนบาง,กวา้งสกัสองนิวบา้งสาม

นิวบา้ง,ยาวสกัสองศอกบา้งสามศอกบา้งแลว้จกัเปนฟนัแหลม ๆ เอาไมท้าํโครงอกสาํหรบัเลือยไม ้

เลือยใหญ่ เลือยมอื เลือย

ไม ้เลือยกะดาน 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ตดั   

  ปทานุกรม น.เครืองมอืสาํหรบัตดัและผา่มฟีนัเป็นจกั ๆ ก.ตดั,ตดัผา่ดว้ยเลือย   

  พจน.๒๔๙๓ น. เครืองมอืสาํหรบัตดัทาํดว้ยเหลก็กลา้ ทีคมเป็นฟนัจกั ๆ.ก. ตดัดว้ยเลือย.   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. เครืองมอืสาํหรบัตดั มหีลายชนิด ใบเลือยทาํดว้ยเหลก็กลา้ ดา้นทีใชเ้ลือยมคีมเป็นฟนัจกั ๆ.ก. ตดัดว้ย

เลือย. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    
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๖
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
๑๒๗ วง นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นความว่ากลม เหมอืนคาํพดูว่าพระจนัทรว์งนีกลมนกั   

  สพัะ พะจะนะ Circle,round; numerical desination of circle.   

  อกัขราภธิาน คอืของกลมรอบ,เชน่วงจนัทรแ์ลอาทติยเ์ปนตน้.อยา่งหนึงเชน่ฟองดนันั น. 

วงไป วงรอบ วงเวยีน  วง

จนัทร ์วงบา้น วงวดั วง

แหวน 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.กลม,รอบกนั   

  ปทานุกรม 
น.รปูทีเขยีนเสน้ลอ้มรอบไมม่เีหลียม,....ก.ทาํเครืองหมายเป็นรปูวงเชน่เอาดนิสอเขยีนเป็นรปูวงหมายไว ้

หรอื ใชด้า้ยหรอืเชอืกออ้มมาบรรจบกนั เชน่ วงสายสญิจน์ 
  

  พจน.๒๔๙๓ 

น. รปูทีเขยีนมเีสน้ลอ้มรอบไมม่เีหลียม,ลกัษณะนามใชเ้รยีกของทีเป็นหว่งหรอืการเล่นทีมคีนหลาย ๆ คนนั ง

หรอืยนืลอ้มกนัเป็นวง เชน่ แหวนวงหนึง,เพลงวงหนึง,ไพว่งหนึง,แตรวงหนึง,เป๋นตน้.ก. ลอ้มรอบ, ทาํ

เครืองหมายเป็นรปูวง เชน่ เอาดนิสอเขยีนเป็นรปูวงหมายไว ้หรอืใชด้า้ยหรอืเชอืกออ้มมาบรรจบกนั เชน่ วง

สายสญิจน์. 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๒๕ 

น. รปูทีมเีสน้ทีโคง้เขา้มาบรรจบกนั ลอ้มรอบเป็นขอบเขตสิงใดสิงหนึง เชน่ วงกลม วงร,ี โดยปรยิาย

หมายถงึลกัษณะทีรวมกนัเป็นหมูเ่ป็นกลุ่ม เชน่ วงราชการ วงดนตร;ี สว่นสดัของมอืทีใชใ้นการราํ, คูก่บั 

เหลียม คอื สว่นสดัของขาทีใชใ้นการราํ; ลกัษณนามใชเ้รยีกของทีเป็นวง เชน่ แหวนวงหนึง หรอือาการทีคน

หลาย ๆ คนนั งหรอืยนืลอ้มกนัเป็นวง เชน่ ไพว่งหนึง ระบาํชาวไร ่๒ วง นั งลอ้มวงกนิขา้ว ๓ วง หรอืการ

เล่นทีมคีนหลาย ๆ คนรว่มกนัเป็นชดุเป็นคณะ เชน่ เครืองสายวงหนึง แตรวงวงหนึง ดนตร ี๒ วงประชนั

กนั.ก. ลอ้มรอบ, ทาํเครืองหมายเป็นรปูวงอยา่งเอาดนิสอเขยีนเป็นรปูวงหมายไว ้หรอืใชด้า้ยหรอืเชอืกออ้ม

มาบรรจบกนั เชน่ วงสายสญิจน์. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๒๘ วาฬ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๒๙ วิ ง กริยา -------->  กริยา นาม   

๑๓๐ วิจยั กริยา -------->  กริยา นาม   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ วไิจย,ส.เหลอืกเกบ็,เหลอืหา,สะสม,เลอืกคดั   

  ปทานุกรม (ม.วจิย)ก.เลอืกคดั,เลอืกสรร,สอดสอ่ง   

  พจน.๒๔๙๓ วจิยั๑ น.การสะสม,การรวบรวม.(ป.,ส.) วจิยั๒ น.การคน้,การตรวจตรา,การสอบสวน.(ป.)   

  พจน.๒๕๒๕ วจิยั ๒น. การคน้ควา้เพือหาขอ้มลูอยา่งถีถว้นตามหลกัวชิา   

  พจน.๒๕๔๒ 

วจิยั ๒น. การคน้ควา้เพือหาขอ้มลูอยา่งถีถว้นตามหลกัวชิา เชน่ วจิยัเรืองปญัหาการจราจรใน

กรงุเทพมหานคร.ก. คน้ควา้เพือหาขอ้มลูอยา่งถีถว้นตามหลกัวชิา เชน่ เขากาํลงัวจิยัเรืองมลพษิทางอากาศ

อยู.่ว. ทีคน้ควา้เพือหาขอ้มลูอยา่งถีถว้นตามหลกัวชิา เชน่ งานวจิยั. (อ. research). 

  



 

 

๒
๖๘

 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

๑๓๑ วิทย ุ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๓๒ เวฟ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๓๓ แวก็ซ ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๓๔ แว้น นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๓๕ ศรทัธา ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ สทัธา นั นคอืว่าเชือ ตามบาฬ ี   

  สพัะ พะจะนะ ศรัธา Piety,religion   

  อกัขราภธิาน สทัธา แปลว่าเชือ,ความทีคนเชือมั นในใจแท,้เชน่พวกหมออะเมรกิาเชือในพระยะโฮวา   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐     

  ปทานุกรม ส.(ม.สทัธ์า)น.ความเชือ   

  พจน.๒๔๙๓ น. ความเชือถอื, ความเลือมใส. (ส.).   

  พจน.๒๕๒๕ น. ความเชือถอื, ความเลือมใส. (ส.).   

  พจน.๒๕๔๒ 
[สดัทา] น. ความเชือ, ความเลือมใส, เชน่ สินศรทัธา ฉนัมศีรทัธาในความดขีองเขา บางทกีใ็ชเ้ขา้คูก่บัคาํ 

ประสาทะ เป็น ศรทัธาประสาทะ.ก. เชือ, เลือมใส, เชน่ เขาศรทัธาในการรกัษาแบบแพทยแ์ผนโบราณ.    

๑๓๖ ศลัยกรรม นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๓๗ สกอ๊ย นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๓๘ สปอนเซ่อร ์ ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
๑๓๙ สมาคม กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ สะมาคม นั นคอืว่าไปสูม่าหา ตามบาฬ ี   

  สพัะ พะจะนะ To associate with,to frequent. 
สมาคมคบหา,สมาคมซึง

กนัแลกนั 

  อกัขราภธิาน คอืการทีคบหากนั,เชน่คนรกักนัหมั นไปมาหากนันั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ สะมาคม,ท.มาทีเดยีวกนั,คบหา,ชมุนุมกนั,ประชมุกนั   

  ปทานุกรม ม.น.ทีประชมุ,คนทีชมุนุมกนั ก.คบคา้กนั กใ็ช ้   

  พจน.๒๔๙๓ 
น. การประชมุ, การเขา้รว่มพวกรว่มคณะ, การคบคา้, แหล่งหรอืทีประชมุของบุคคลหลายคนมารว่มกนัดว้ย

มจีุดประสงคเ์พือประโยชน์บางประการ. (ป., ส.). 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

[สะ มา-] น. การประชมุ, การเขา้รว่มพวกรว่มคณะ, การคบคา้; แหล่งหรอืทีประชมุของบุคคลหลายคนมา

รว่มกนัดว้ยมจีดุประสงคเ์พือประโยชน์ บางประการ เชน่ เขา้สมาคม สมาคมศษิยเ์กา่; (กฎ) นิตบิุคคลที

กอ่ตั งขึนเพือกระทาํการใด ๆ อนัมลีกัษณะต่อเนืองรว่มกนัและมใิชเ่ป็นการหาผลกาํไรหรอืรายไดม้าแบ่งปนั 

กนั สมาคมตอ้งมขีอ้บงัคบัและจดทะเบยีนตามบทบญัญตัแิห่งประมวลกฎหมายแพง่และ พาณิชย.์ (ป., ส.).

ก. คบคา้, คบหา, เชน่ อยา่สมาคมกบัคนพาล ใหส้มาคมกบันกัปราชญ.์ 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๔๐ สโมสร กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ สะโมษร นั นคอืชืนชมยนิด ี   

  สพัะ พะจะนะ สโมษร To rejoice together,to meet together, to essemble in the same place. ก. สโมษรซึงกนัแลกนั 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  อกัขราภธิาน ไมม่ ี   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ สะโมสรณ์,ม.สะมะวสฤ,ส.การประชมุ,เปนหมูก่นั,รวมทีเดยีวกนั   

  ปทานุกรม ม.ก.ประชมุ,รวมทีเดยีวกนั,เป็นหมูก่นั 

สโมสรณ น.การประชมุ,

การรวมทีเดยีวกนั,การ

เป็นหมูก่นั 

  พจน.๒๔๙๓ น. ทีสาํหรบัรว่มประชมุคบหากนั.ก. รว่มชมุนุมกนั. (ป. สโมสรณ).   

  พจน.๒๕๒๕ 
[สะโมสอน] น. ทีสาํหรบัรว่มประชมุคบหากนั เชน่ สโมสรขา้ราชการ สโมสรทหารบก.ก. รว่มชมุนุมกนั เชน่ 

ไปรว่มสโมสร. (ป. สโมสรณ; ส. สมวสรณ). 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๔๑ สรปุ กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ สะรปู นั นคอืรวบเขา้ ตามบาฬ ี   

  สพัะ พะจะนะ สรบุ=สรบุรวบเขา้ Tojoin together.   

  อกัขราภธิาน ไมม่ ี   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ สะรปู,ม.ยอ่,เสมอดว้ยรา่งของตน   

  ปทานุกรม ม.ก.ยอ่,รวบรอม   

  พจน.๒๔๙๓ ก.รวมความ,รวบรดัเอาแต่ความ.   

  พจน.๒๕๒๕ 
ก.รวมความมายอ่เอาแต่ประเดน็ของเรือง เชน่ สรปุขา่ว, โบราณใชว้่า สรวป กม็.ีน. ประเดน็ยอ่ ๆ ของเรือง 

เชน่ กล่าวโดยสรปุ. 
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ 
ก. ยอ่เอาเฉพาะใจความสาํคญัของเรืองเป็นประเดน็ ๆ ไป เชน่ สรปุขา่ว สรปุสถานการณ์, โบราณใชว้่า 

สรวป กม็.ีน. ประเดน็ยอ่ ๆ ของเรือง เชน่ กล่าวโดยสรปุ. 
  

๑๔๒ สลิ ม นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๔๓ สงักดั กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืตอ้นไว ้เหมอืนกบัคนตอ้นซึงไกม่ใิหม้ใิหไ้ปไดน้ั นเรยีกว่าสงกดั อนึงคอืกาํหนดใหเ้หมอืนกบัคนเปน

บ่าวทา่นแลทา่นกาํหนดใหซ้ึงเขา้กนิเดอืนหนึงเปนเฃา้เทา่นั นเทา่นี อยา่งนีกเ็รยีกว่าเขาสงักดัใหเ้ฃา้กนิ 
  

  สพัะ พะจะนะ สงักดั=สงักดัใหก้นิ To distribute the daily food.   

  อกัขราภธิาน การทีคนสะกดักั น,เชน่คนฤๅสตัวมนัวิงมา,สะกดัไวจ้ะไมใ่หม้นัไปนั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.หมายหมู ่   

  ปทานุกรม ก.หมายหมู,่ขึนอยู,่รวมอยู ่   

  พจน.๒๔๙๓ ก.หมายหมู,่ขึนอยู,่รวมอยู ่ (ข. สงฺกดั).   

  พจน.๒๕๒๕ ก.หมายหมู,่ขึนอยู,่รวมอยู ่ (ข. สงฺกดั).   

  พจน.๒๕๔๒ 

ก. ขึนอยู,่ รวมอยู,่ เชน่ กรมวชิาการสงักดักระทรวงศกึษาธกิาร.น. สว่นราชการทีมหีน่วยงานยอ่ย ๆ ขึนอยู ่

เชน่ กรมสามญัศกึษาอยูใ่นสงักดักระทรวงศกึษาธกิาร, โดยปรยิายหมายถงึทีอยูเ่ป็นหลกัแหล่ง เชน่ เขาเป็น

คนไมม่สีงักดั คอื เป็นคนทีไม่มทีีอยูเ่ป็นหลกัแหล่ง หมายถงึ คนทีเรร่อ่นพเนจร. (ข. สงฺกาต่). 

  

๑๔๔ สงัคม นาม  -------->   นาม  กริยา   

  พจน.๒๔๙๓ น.การคบคา้สมาคมกนั,หมูค่นทีเจรญิแลว้รว่มคบคา้สมาคมกนั.(ป.,ส.:การพบปะ)   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๒๕ 

น. คนจาํนวนหนึงทีมคีวามสมัพนัธต่์อเนืองกนัตามระเบยีบ กฎเกณฑ ์โดยมวีตัถุประสงคส์าํคญัรว่มกนั เชน่ 

สงัคมชนบท; วงการหรอืสมาคมของคนกลุ่มใดกลุ่มหนึง เชน่ สงัคมชาวบา้น.ว. ทีเกียวกบัการพบปะสงัสรรค์

หรอืชมุนุมชน เชน่ วงสงัคม งานสงัคม. (ป.). 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๔๕ สมัภาษณ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ สมัภาษ,ส,การพดูกนั   

  ปทานุกรม สมัภาษ ส.น.การพดูกนั   

  พจน.๒๔๙๓ น.การพดูกนั,เจรจากนั,แลกเปลียนความคดิกนั. (ส.,ป.สมฺภาส).   

  พจน.๒๕๒๕ 

ก. สนทนาหรอืสอบถามเพือนําเรืองราวไปเผยแพรท่างหนงัสอืพมิพห์รอืวทิยกุระจาย เสยีงเป็นตน้ เชน่ 

เจา้หน้าทีกรมประชาสมัพนัธส์มัภาษณ์นายกราชบณัฑติยสถานเกียวกบัความเป็นมา ของ

ราชบณัฑติยสถาน.น. การพบปะสนทนากนัในลกัษณะทีฝา่ยหนึงตอ้งการทราบเรืองจากอกีฝา่ยหนึงเพือ 

นําไปเผยแพร ่เรยีกว่า ผูส้มัภาษณ์ และอกีฝา่ยหนึงทีตอ้งการจะแถลงขา่วแกอ่กีฝา่ยหนึง เรยีกวา่ ผูใ้ห้

สมัภาษณ์; การสอบทว่งทวีาจาและไหวพรบิ พจิารณาดชูั นเชงิและความสามารถของผูเ้ขา้สอบ ว่าจะเป็นผู้

เหมาะสมตามทีตอ้งการหรอืไม ่เรยีกว่า สอบสมัภาษณ์. (ส. สมฺภาษณ ว่า การสนทนากนั, การพดูจาซกัถาม

กนั; คาํพดูใหต้รงกนั). 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๔๖ สมัมนา นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๔๗ สาํนัก ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  คาสเวลล ์ นั นคอืทีอาไศรย ์   

  สพัะ พะจะนะ Dwelling-house,lodging; to dwell in, to lodge with. ทีสาํนกั สาํนกัอาศยั 

  อกัขราภธิาน สาํนกันิ ,คอืทีเปนทีคนอาไศรยอยูม่เีรอืนเปนตน้,มผีูม้าพงึภกัอยูใ่นทีนั น,ว่าอยูใ่นสาํนกันิ    

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ สาํนกั,แลสาํนกันิ ,ป.ทีพกั,ทีอยู ่   

  ปทานุกรม น.ทีพกั,ทีอยู,่ทีอาศยั   

  พจน.๒๔๙๓ น.ทีพกั,ทีอยู,่ทีอาศยั,แหล่ง. ก. อยู(่โบ เขยีนเป็น สาํนกัน)ิ.   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. ทีอยูอ่าศยั เชน่ อยูส่าํนกัวดัมหาธาตุ, ทีทาํการ เชน่ สาํนกันายกรฐัมนตร;ี แหล่งศกึษาอบรม เชน่ สาํนกั

วปิสัสนาวดัปากนํา สาํนกัทศิาปาโมกข.์ ก. อยู ่เชน่ เวลานีสาํนกัทีไหน. (โบ เขยีนเป็น สาํนกัน)ิ. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๔๘ สาํเนา นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืหนงัสอืเล่าความเรยีกว่าหนงัสอืสาํเนา   

  สพัะ พะจะนะ History, narration สาํเนาออก สาํเนาความ 

  อกัขราภธิาน 
คอืเรืองความหนงัสอืเขาแต่งมรีาชสาสน์เปนตน้,แลรปูความในหนงัสอื,เขาเขยีนออกไวช้ะบบัหนึงนั น,เรยีก

สาํเนา 
  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ สาํเนา,เสา,ท.ผ.เรืองความ,ความดมิ,ตวัแบบ.รา่งความ   

  ปทานุกรม น.เรืองความ,ความเดมิ,ตวัแบบ,ขอ้ความทีถ่ายมาหรอืทีคดัมาโดยถกูตอ้ง   

  พจน.๒๔๙๓ น.,ความเดมิ,ตน้แบบ,ขอ้ความทีคดัมา,รปูความในหนงัสอื   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๒๕ 

น. ขอ้ความหรอืภาพเป็นตน้ทีผลติซําจากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั; ลกัษณนามเรยีกจาํนวนแผน่หรอืชดุทีผลติ

ซําจากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั.ก. คดัหรอืถ่ายขอ้ความหรอืภาพเป็นตน้จากตน้แบบหรอืตน้ฉบบั เชน่ กอ่นสง่

ใบเสรจ็รบัเงนิไปใหล้กูคา้ ควรสาํเนาไวก้อ่น. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๔๙ สื อ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ ไมม่ ี   

  สพัะ พะจะนะ A corruptor of youth 

เป็นสือ A courtesan พจู

สือ To seduce young 

people 

  อกัขราภธิาน 
คอืเปนคนนําเอาความของคนสองฝา่ยไปบอกกนัขา้งหนึงแลว้นําเอาความของขา้งหนึงไปบอกกบัขา้งหนึง

นั น 
  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ สื,สือ,ท.ชกั,จงู,นํา   

  ปทานุกรม น.ผูช้กันําใหรู้จ้กักนั ก.ชกันําใหรู้จ้กักนั   

  พจน.๒๔๙๓ ก. ทาํการตดิต่อใหถ้งึกนั, ชกันําใหรู้จ้กักนั.   

  พจน.๒๕๒๕ 

ก. ตดิต่อใหถ้งึกนั เชน่ สือความหมาย, ชกันําใหรู้จ้กักนั.น. ผูห้รอืสิงทีตดิต่อใหถ้งึกนัหรอืชกันําใหรู้จ้กักนั 

เชน่ เขาใชจ้ดหมายเป็นสือตดิต่อกนั กหุลาบแดงเป็นสือของความรกั, เรยีกผูท้ีทาํหน้าทีชกันําเพือใหช้าย

หญงิไดแ้ต่งงานกนัว่า พอ่สือ หรอื แมส่ือ; (ศลิปะ) วสัดุต่าง ๆ ทีนํามาสรา้งสรรคง์านศลิปกรรม ใหม้ี

ความหมายตามแนวคดิ ซึงศลิปินประสงคแ์สดงออกเชน่นั น เชน่ สือผสม. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

๑๕๐ สุ่ม ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือแหง่เครืองทีเขาจบัปลาในนําอยา่งหนึง   

  สพัะ พะจะนะ A basket for fishing 
ก. สุม่ปลา to fish with a 

basket. 

  อกัขราภธิาน คอืของเขาสานดว้ยตอกรปูเหมอืนขนัโต,เทา่อา่งใหญ่กน้มนัเปนร,ูชอ่งภอลว้งเอาปลาได ้ สุม่ปลา 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ครอบสง่ ๆ ไป ๒.ท.ของสาํหรบัครอบปลาอยา่งหนึง   

  ปทานุกรม น.เครืองมอืสาํหรบัครอบปลา,เครืองครอบไก ่   

  พจน.๒๔๙๓ 
น. เครืองสาํหรบัครอบ ทาํดว้ยไมเ้ป็นตา ๆ รปูกลม สว่นล่างปากกวา้ง ขา้งบนมชีอ่งพอมอืลว้งลงไปได ้ใช้

สาํหรบัจบัปลาและครอบไกเ่ป็นตน้.ก.เดาโดยนึกเอาเอง,พนูสงูขึนมรีปูอยา่งสุม่ เชน่ ขา้วสุม่จาน. 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

สุม่ ๑น. เครืองมอืจบัปลาชนิดหนึง มกัสานดว้ยไมไ้ผเ่ป็นตา ๆ ลกัษณะคลา้ยทรงกระบอก ดา้นบนสอบเขา้ 

มชีอ่งใหม้อืลว้งลงไปได ้เรยีกว่า สุม่ปลา; เครืองสานตาหา่ง ๆ มลีกัษณะครึงทรงกลมหรอืโอควํา ขา้งบนมี

ชอ่งกลม ๆ ใชส้าํหรบัครอบขงัไกเ่ป็นตน้ เรยีกว่า สุม่ไก,่ โดยปรยิายเรยีกกระโปรงทีมลีกัษณะรปูรา่งคลา้ย

สุม่ไกว่่า กระโปรงทรงสุม่ไก.่ก. อาการทีเอาสุม่ครอบเพือจบัปลาเป็นตน้, โดยปรยิายเรยีกอาการทีเดาโดย

นึกเอาเองอยา่งสุม่ปลาว่า เดาสุม่; พนูสงูขึนจนลน้ เชน่ ขา้วสุม่จาน. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๕๑ หยด กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืไหลลงตกลง เหมอืนกบันํามนัไหลหยดออกจากขวดแลมอ่เปนตน้นั น   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  สพัะ พะจะนะ Drop; to fall drop by drop.   

  อกัขราภธิาน หยด,ยอ้ย,คอือยาดนําเมือฝนอยดุแลว้,ยงัมอียาดนํายอ้ยอยูท่ีชายคานั น,ว่านําหยด 
หยดไหล หยดลง หยด

แปะ ๆ หยดหยาด 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ยอ้ย,ใหลเปนระยะ,ตกลง,ตกลงทลีะหน   

  ปทานุกรม น.หยาด ก.ใหห้ยาดนําตกลง,ตกลง   

  พจน.๒๔๙๓ น.หยาด ก.ใหห้ยาดนําตกลง,ตกลง   

  พจน.๒๕๒๕ 
ก. ไหลหรอืทาํใหไ้หลหลุดออกมาเป็นหยาด ๆ เชน่ นําหยด.น. หยาดของเหลวทีไหลหลุดออกมา เชน่ หยด

นํา หยดหมกึ, ลกัษณนามใชเ้รยีกสิงทีไหลหลุดออกมาเชน่นั น เชน่ นําหยดหนึง นําหมกึ ๒ หยด. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๕๒ หยาด นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืสิงทีตกลงมเีมด็ฝนเปนตน้กเ็รยีกว่าหยาดฝน เหมอืนคาํพดูว่าฝนตกเปนหยาดลงมาแลว้   

  สพัะ พะจะนะ Drop   

  อกัขราภธิาน คอืหยด,เหมอืนนํายอ้ยลงหยดหนึงฤๅหยดัหนึงนั น.ว่านําหยาดหนึง. 
หยาดนํา หยาดฝน หยาด

นําคา้ง หยาดฟ้า 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ใหล,ตกลง,หยดหนึง   

  ปทานุกรม น.เมด็ฝนหรอืนําคา้งหยดลง   

  พจน.๒๔๙๓ ก. หยดลง.น. เมด็ฝนหรอืนําคา้งเป็นตน้ทีไหลยดืหยดลง เชน่ หยาดฝน หยาดนําคา้ง หยาดเหงือ.   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  พจน.๒๕๒๕ ก. หยดลง.น. เมด็ฝนหรอืนําคา้งเป็นตน้ทีไหลยดืหยดลง เชน่ หยาดฝน หยาดนําคา้ง หยาดเหงือ.   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๕๓ หลน กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นคอืกระทาํใหเ้หลวออก เหมอืนกบัคนหลนซึงปะรา้เปนตน้นั น เหมอืนคาํพดูว่าวนันีซือปะรา้มาหลนกนิเถดิ   

  สพัะ พะจะนะ To boil to a jelly.   

  อกัขราภธิาน หลน,หลอม,ตม้,เคียว,คอืคนเอากะทะตั งขึนบนเตาไฟเอานําใสม่กีาวเปนตน้.ใสล่งใหม้นัละลายเหลวออกนั น 
หลนปลาเจ่า หลนปลา

แดก หลนปลารา้ 

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.หลอม,เขียว   

  ปทานุกรม ก.เคียวของบางอยา่งเชน่ปลารา้ปลาเจ่า ฯลฯ ใหล้ะลาย   

  พจน.๒๔๙๓ ก.เคียวของบางอยา่ง เชน่ปลารา้ปลาเจา่ ฯลฯ ใหล้ะลายและงวด   

  พจน.๒๕๒๕ 

[หฺลน] ก. เคียวของบางอยา่งเชน่ปลารา้ปลาเจา่ใหล้ะลายและงวดขน้ เพือปรงุเป็นอาหาร.น. อาหารประเภท

เครืองจิมชนิดหนึง ประกอบดว้ยกะท ิหวัหอม หมหูรอืกุง้สบั เคียวรวมกนัแลว้ใสป่ลารา้หรอืเตา้เจียวแหง้เป็น

ตน้ อยา่งใดอยา่งหนึง เรยีกชือตามนั น ปรงุรสใหเ้ปรียว เคม็ หวาน เชน่ ปลารา้หลน เตา้เจียวหลน เตา้หูย้ ี

หลน ปลากเุลาหลน รบัประทานกบัผกัสด. 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๕๔ หลั นล้า นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๕๕ หลินปิง นาม  -------->   นาม  กริยา   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

๑๕๖ 
 

หวี  
 

ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือแหง่สิงทีทาํเปนซีเลก ๆ สาํหรบัเสยสรางผมนั นเรยีกว่าหว ีเหมอืนคาํพดูว่าจะซือหวศีกัเล่มหนึง   

  สพัะ พะจะนะ To comb, comb  หวดีา้ย หวผีม 

  อกัขราภธิาน คอืของทีเฃาจกัเปนซี ๆ เลก็ ๆ สาํหรบัสางผม,เขาทาํดว้ยไมบ้า้งดว้ยเฃาบา้งดว้ยกระบา้งนั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท(สาง(แลเครอืกลว้ยทีมลีกูคลา้ยหวทีีหวผีม)   

  ปทานุกรม น. สิงทีเป็นซีละเอยีด ใชส้างผมหรอืเสน้ดา้ย กลุม่แหง่ผลกลว้ยทียงัตดิกนัอยู ่ก. สาง,เสยดว้ยหว ี   

  พจน.๒๔๙๓ 
น. สิงทีเป็นซีละเอยีดใชส้างผมและเสน้ดา้ย; กลุ่มแหง่ผลกลว้ยทียงัตดิกนัอยู,่ โดยปรยิายเรยีกสิงอืนทีมี

ลกัษณะเชน่นั นดว้ย.ก. แต่งผมดว้ยหว,ี สางผม. 
  

  พจน.๒๕๒๕ 
น. ของใชช้นิดหนึง มลีกัษณะเป็นซี ๆ เรยีงต่อกนัเป็นปืน ใชส้างผมหรอืเสน้ดา้ยเป็นตน้; กลุ่มผลกลว้ยทีมี

ข ั วตดิเรยีงกนัอยู;่ โดยปรยิายเรยีกสิงอืนทีมลีกัษณะคลา้ยคลงึเชน่นั น.ก. แต่งผมดว้ยหว,ี สางผม. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๕๗ หวัฟ ู นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๕๘ หาบ กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ 
นั นคอืคอนไป เหมอืนกบัคนหาบคอนซึงของฃายเปนตน้นั นกเ็รยีกว่าหาบคอนของฃาย เหมอืนคาํพดูว่าเฃา

หาบอะไรมาฃาย 
  

  สพัะ พะจะนะ To carry upon one's shoulders a stick on both sides of which hangs a load: a quintal.   
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คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  อกัขราภธิาน คอืเอาของใสล่งในสาแหรกสองสายแลว้สอดคานเขา้,วางคานบนบา่ภาไปนั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท,คเืชน่คนแบกคานไวท้ีบ่าหาบของนั น   

  ปทานุกรม 
น.ชือมาตรานําหนกั คอื ๕๐ ชั งเป็น ๑ หาบ,จาํนวนของทีพอจะหาบไปได ้ก. เอาของหอ้ยปลายคานสองขา้ง

แลว้แบกกลางคาน 
  

  พจน.๒๔๙๓ 
ก. เอาของหอ้ยปลายคานสองขา้งแลว้แบกกลางคานพาไป.น. ชือมาตรานําหนกัคอื ๕๐ ชั ง เป็น ๑ หาบ,

จาํนวนของทีพอจะหาบไปได.้ 
  

  พจน.๒๕๒๕ 
ก. เอาของหอ้ยปลายคาน ๒ ขา้งแลว้แบกกลางคานพาไป.น. ชือมาตราชั งตามวธิปีระเพณีแบบไทย ๕๐ ชั ง 

เป็น ๑ หาบ = ๖๐ กโิลกรมั, หาบหลวง กเ็รยีก, ถา้ตามวธิปีระเพณีแบบจนี ๑๐๐ ชั ง เป็น ๑ หาบ. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๕๙ เหวง นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๖๐ แห่ ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือการเล่นสนุกอยา่งหนึง   

  สพัะ พะจะนะ To accompany, to walk pompously   

  อกัขราภธิาน 
คอืการทีคนประชมุกนัมาก,ตั งแต่ยีสบิสามสบิคนขึนไป,แลเขาออกเดนิพรอ้มกนั,เขาเอาผา้เปนผา้กะถนิไป

ถวายพระสงฆ,์ชนกนัแหไ่ป 
  

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.แวดลอ้ม,เดนิลอ้มไป   

  ปทานุกรม น.กระบวนทีเดนิไปพรอ้มดว้ยการตกแต่งต่าง ๆ ก.หอ้มลอ้มไป,แวดลอ้มไป   



 

 

๒
๘

๐
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  พจน.๒๔๙๓ น.กระบวนทีเดนิไปพรอ้มดว้ยการตกแต่งต่าง ๆ อยา่งครกึครืน. ก.ไปกนัเป็นพวกหมูม่าก ๆ.   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. ขบวนทีไปพรอ้มกนัดว้ยวตัถุประสงคอ์ยา่งใดอยา่งหนึง อาจมกีารตกแต่งหรอืมดีนตรปีระกอบเป็นตน้ 

เชน่ แหน่าค แหข่นัหมาก แหศ่พ.ก. ไปกนัเป็นพวกเป็นหมูม่าก ๆ. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๖๑ แหนบ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นคอืเปนชือแหง่สิงหนึงทีทาํดว้ยเหลกสาํรบัถอนผมถอนหนวดนั นเรยีกว่าแหนบ   

  สพัะ พะจะนะ Small pincers for pulling out the beard.   

  อกัขราภธิาน คอืหนีบ,เปนเครืองใชส้าํหรบัถอนหนวด,เขาทาํดว้ยเหลก็บา้งทองเหลอืงบา้ง   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.คบี,หนีบ   

  ปทานุกรม น.เครืองสาํหรบัถอนหนวดรปูคลา้ยคมี,สิงทีมรีปูคลา้ยแหนบโคง้ขึนและยบุลงไดเ้ชน่แหนบรถเป็นตน้   

  พจน.๒๔๙๓ 
น. เครืองสาํหรบัถอนหนวดเป็นตน้ รปูคลา้ยคมี … ก. กริยิาทีเอาของสองสิงหนีบอยา่งแหนบ, เอานิวมอืบบี

ทาํนองหยกิแต่ไมใ่ชเ้ลบ็. 
  

  พจน.๒๕๒๕ 

น. เครืองสาํหรบัถอนหนวดถอนคิวเป็นตน้ รปูคลา้ยคมีเลก็ ๆ ... ก. กริยิาทีเอาของ ๒ สิงหนีบอยา่งแหนบ, 

เอานิวมอืบบีทาํนองหยกิแต่ไมใ่ชเ้ลบ็; กริยิาทีสตัวบ์างชนิดกดัไมถ่นดัหรอืกดัหยอก ๆ เชน่ หมาแหนบ แมว

แหนบ; โดยปรยิายหมายความว่า เมม้เอาไว;้ เหน็บแนม, กระแหนะกระแหน, (ใชแ้กก่รยิาพดู). 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๖๒ แหล่ นาม  -------->   นาม  กริยา   



 

 

๒
๘

๑
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 
  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท,จบหนึง,จบเรืองหนึง   

  ปทานุกรม ไมม่ ี   

  พจน.๒๔๙๓ 

แหล่ ๒ น. ตอนหนึงหรอืบทหนึงของกณัฑเ์ทศน์มหาชาต ิ(เนืองมาจากคาํว่า "นั นแล" เพราะจบเทศน์ตอน

หนึงลงทา้ยว่า "นั นแล"). 

  

  พจน.๒๕๒๕ 

แหล่ ๒[แหฺล]่ น. ตอนหนึงหรอืบทหนึงในเทศน์มหาชาตซิึงลงทา้ยดว้ยคาํว่า แล เชน่ นั นแล นั นแล.ก. เทศน์

มหาชาตเิป็นทาํนองตามแบบในแต่ละกณัฑ.์ 

  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๖๓ โหล นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๖๔ อ้วก กริยา -------->  กริยา นาม   

  คาสเวลล ์ นั นความเหมอืนกบัรากเหมอืนกนั,อาหารทีกนิเขา้ไปแลว้แลใหไ้หลออกมาทางปากนั นเรยีกว่าราก    

  สพัะ พะจะนะ อวก Nausea รากอวก อวกอาก 

  อกัขราภธิาน คอือาการทีทาํเหมอืนจะรากออกนั น,เหมอืนคนปว่ยแลมนัใหอ้าเจยีนอวกนั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ อ๊วก ท.สาํรอกลม   

  ปทานุกรม ไมม่ ี   

  

 
พจน.๒๔๙๓ 

 

ก. ราก, อาเจยีน.ว. เสยีงราก, เสยีงอาเจยีน.   

  พจน.๒๕๒๕ ก. ราก, อาเจยีน.ว. เสยีงราก, เสยีงอาเจยีน.   



 

 

๒
๘

๒
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๖๕ อ่อม นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ นั นเปนชือแหง่แกงอยา่งหนึง   

  สพัะ พะจะนะ kind of ragout.   

  อกัขราภธิาน เปนชือแกงอยา่งหนึง,เขาเรยีกแกงออ่ม,คอืแกงเขาใสนํ่ากะทเิปนแกงเผด็นั น   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.ชือแกงหยา่งหนึง   

  ปทานุกรม ไมม่ ี   

  พจน.๒๔๙๓ ไมม่ ี   

  พจน.๒๕๒๕ 
น. ชือแกงชนิดหนึง คลา้ยแกงคั ว แต่ใสม่ะระ มกัใชแ้กงกบัปลาดุก เรยีกว่า แกงออ่มมะระ หรอื แกงออ่ม

มะระปลาดุก. 
  

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๖๖ ออร่า นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๖๗ อาบอบนวด นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๖๘ อารต์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๖๙ อีเมล / อีเมล ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๗๐ อึ  ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ท.เสยีงแบ่งลม   



 

 

๒
๘

๓
 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

  ปทานุกรม ไมม่ ี   

  พจน.๒๔๙๓ ไมม่ ี   

  
 
พจน.๒๕๒๕ 

 

ไมม่ ี   

  พจน.๒๕๔๒  (ปาก) ก. ถ่ายอจุจาระ (มกัใชแ้กเ่ดก็).น. ขี, อจุจาระ.   

๑๗๑ อึ ม ไม่สามารถระบทิุศทางการขยายหน้าทีได้   

๑๗๒ อจุจาระ นาม  -------->   นาม  กริยา   

  คาสเวลล ์ อจุาระ นั นคอืคธู; (113) คตู นั นคอืเปนชือแหง่ขี เปนคาํไมห่ยาบ   

  สพัะ พะจะนะ อจุาระ Turd   

  อกัขราภธิาน อจุาระ แปลว่าทกุขะสจัหนกั,คอือาจม,คอือาหารเกา่ทีออกจากทวารนั น,ภาษาสยามวา่ขี   

  พจน.ร.ศ.๑๒๐ ไมม่ ี   

  ปทานุกรม ไมม่ ี   

  พจน.๒๔๙๓ น.คถู,ขี.   

  พจน.๒๕๒๕ น. ขี, (ปาก) อ.ึ (ป., ส.).   

  พจน.๒๕๔๒ นิยามเหมอืนกบั พจน.๒๕๒๕    

๑๗๓ เอก๊ซเรย ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๗๔ เอน็ท์  นาม  -------->   นาม  กริยา   



 

 

๒๘๔ 

คาํที คาํทีใช้ศึกษา ทิศทางการขยายหน้าที / ความหมายของคาํจากพจนานุกรมทีใช้ในอดีต ตวัอย่างการใช้คาํ/ลูกคาํ 

๑๗๕ 
เอสเอม็เอส/
เอส๊เอม็เอส๊ 

นาม  -------->   นาม  กริยา   

๑๗๖ แอโรบิก นาม  -------->   นาม  กริยา   
๑๗๗ โอโม่ นาม  -------->   นาม  กริยา   
๑๗๘ ฮนันีมูน กริยา -------->  กริยา นาม   
๑๗๙ ไฮโซ นาม  -------->   นาม  กริยา   
๑๘๐ ไฮไล้ต ์ นาม  -------->   นาม  กริยา   

 



 
 

 

๒๘๕

ประวติัผูเ้ขียนวิทยานิพนธ ์
 

 นางสาววรรณภา สรรพสทิธิ  เกดิเมือวนัที ๓๐ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๒๘ ทีจงัหวดัสระบุร ี

สาํเรจ็การศกึษาปรญิญาอกัษรศาสตรบณัฑติ (เกยีรตนิิยมอนัดบั ๑) วชิาเอกภาษาไทย วชิาโท

ภาษาศาสตร ์ จากภาควชิาภาษาไทย คณะอกัษรศาสตร ์ จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั ปีการศกึษา 

๒๕๕๐ จากนั นไดเ้ขา้ศกึษาต่อในระดบัปรญิญาอกัษรศาสตรมหาบณัฑติ สาขาวชิาภาษาไทย ที

ภาควชิาภาษาไทย คณะอกัษรศาสตร ์จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั เมือปีการศกึษา ๒๕๕๑ 
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